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CUVÂNT ÎNAINTE 


De la primul reprezentant militar român trimis în străinătate în 
epoca modernă (căpitanul loan Alecsandri - pe lângă misiunea 
diplomatică din Franţa, în 1860) şi de la primul ataşat militar 
propriu-zis (maiorul Romulus Magheru - la Constantinopol, în 
1878) până la ultimul acreditat din zilele noastre, ataşaţii militari 
români au avut o contribuţie importantă la dezvoltarea relaţiilor 
militare externe ale statului român, la informarea conducerii statului 
şi a armatei cu date, fapte şi concluzii de ordin militar (şi nu numai, 
aşa cum se va vedea din conţinutul prezentului volum) î în vederea 
adoptării celor mai eficiente decizii politico-militare!. Între cei mai 
reprezentativi atașați militari s-au aflat personalități de elită ale 
armatei române, precum viitorii mareşali lon Antonescu şi 
Alexandru Averescu, viitorii generali Gheorghe Slăniceanu, Ştefan 
Fălcoianu, Nicolae Condeescu, Radu R. Rosetti, Constantin 
Stănescu, Nicolae Şova, Titus Gârbea şi mulţi alții. 

În ajunul declanşării celui de-al doilea război mondial, 
România a avut acreditați atașați militari în 24 de ţări: Anglia, 
Austria, Albania, Bulgaria, Belgia, Cehoslovacia, Danemarca, 
Elveţia, Franţa, Finlanda, Germania, Grecia, Italia, lugoslavia, 
Japonia, Norvegia, Olanda, Polonia, Portugalia, Spania, Slovacia, 
S.U.A., Suedia, Turcia şi Ungaria. În timpul conflagrației, în 
concordanţă cu sistemul de alianţe la care țara a aderat, o parte din 
ei au fost rechemaţi în ţară sau înlocuiţi cu alte personalităţi 
militare. S-a ajuns astfel ca în perioada 6 septembrie 1940 şi 23 
august 1944, în timpul guvernării mareşalului lon Antonescu, 
situația ataşaților militari români să fie următoarea: în Anglia - 
comandorul Gheorghe Dumitrescu (până la 1 martie 1941), în 
Bulgaria - locotenent-colonelul Alexandru Budiş (până la 1 iulie 
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1941) şi maiorul lacob Pleşoianu, în Croaţia - maiorul Sete 
Maftei (de la 1* martie 1944), în Germania - colonelul lon 
Gheorghe (până la 1 iulie 1943) şi locotenent-colonelul ese 
Tilichi, în Grecia - colonelul Traian Teodorescu (până la i apri z 
1941 şi în Turcia) și locotenent-colonelul Constantin Ionescu (pân 
la 1 mai 1941), în Italia - colonelul Mihail Corbuleanu, în 
lugoslavia - colonelul Gheorghe Baloşin (până la | mai 3s s n 
Japonia - colonelul Nicolae Rădulescu, în Franța - colone se loa 
Tomoroveanu (de la 1 aprilie 1941), în Spania - colonelul catre 
Brătănescu (de la | august 1943), în Slovacia - locotenent-colone u 
Constantin Ştefănescu (de la ! iunie 1942), în Suedia (şi în 
Norvegia şi Finlanda) - colonelul Traian Teodorescu, în mese 
locotenent-colonelul Radu Davidescu, până la 1 aprilie 1942 (şi în 
Slovacia) şi colonelul Alexandru Cozloschi. puriga ai 
În conformitate cu Regulamentul pentru atașați militari, 
aeronautici şi navali români din 1938 (valabil până în 1946), 
ataşatul militar făcea parte din “misiunea diplomatică a României, 
cu rol de consilier tehnic şi militar al şefului de arse 
reprezentând “armata română, autoritatea română şi interesele 
armatei române în toate împrejurările faţă de autorităţile pe poeme 
corpul diplomatic şi cetăţenii români, indiferent de statutul lor k 
tara de acreditare”. Oficial lucra, prin Ministerul Apărării Naționa e 
din statul respectiv, având obligația să procure informaţii see 
prin mijloace corecte şi compatibile atât cu calitatea de membru a 
corpului diplomatic, cât şi cu aceea de ofițer loial faţă de ţara care i- 
a dat agrementul”. În relaţiile cu autorităţile române lucra doar prin 
intermediul Marelui Stat Major, Secţia 2 Informaţii căreia i > 
subordona pe linie administrativă şi profesională. In funcţie i 
importanța pe care ţara respectivă o avea în relaţiile militare ale 
României era secondat de un ajutor şi de câte un ataşat militar aero 
i naval, ca specialişti în domeniile respective. = 
“s Retăriadurae k calitățile pe care trebuia să le posede şi la 
modul în care urmau să-și îndeplinească atribuţiile, regulamentul 
menţionat preciza că ataşaţii militari trebuiau * să exprime în toate 
ocaziile ideea de onoare şi demnitate, să fie scânteia luminoasă a 
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gloriei şi forței militare a României”, să manifeste o atitudine 
"condescendentă” față de guvernul țării respective, să respecte 
“religia, legile, decretele şi cutumele respective”. Sub deviza: 
“devotament faţă de armata şi țara sa şi buna credinţă faţă de țara de 
reşedinţă”, întreaga activitate a ataşatului militar trebuia “să fie 
guvernată de ideea muncii de a obține informaţii de valoare şi 
oportune necesare apărării naţionale”, 

Modul în care şi-au îndeplinit datoria ataşaţii militari români, 
care a fost valoarea informaţiilor oferite de ei conducerii statului 
român, rezultă din rapoartele înaintate Bucureştilor, care reprezintă 
excelente sinteze şi analize politico-militare, deseori chiar prognoze 
privind evenimentele care aveau să se deruleze pe plan mondial. 

In mod operativ şi foarte precis ei au informat în ţară despre 
felul în care era perceput în lume pactul germano-sovietic din 23 
august 1939, despre consecințele acestuia, imediate şi de 
perspectivă. Apreciind împărţirea sferelor de influență în estul 
Europei, între cele două mari puteri revizioniste ale vremii, drept o 
“surpriză uluitoare”, ataşatul militar naval român la Londra 
comandorul Gheorghe Dumitrescu transmitea, la 6 septembrie 
1939, că în cercurile politice engleze se punea deja întrebarea dacă 
în spatele lui nu se afla “o cooperare militară germano-rusă cu 
scopul împărțirii Poloniei în graniţele de la 1914. 

Cu aceeaşi intuiție au fost prezentate consecinţele pactului 
asupra politicii externe a principalelor puteri ale vremii şi a 
relaţiilor internaţionale. De- la Roma, locotenent-colonelul 
Gheorghe Petrescu aprecia că atitudinea rezervată a opiniei publice 
italiene era determinată şi de “lovitura în_ spate dată de Rusia, 
concertată cu Germania asupra Poloniei”. În Bulgaria, adevărata 
semnificaţie a înțelegerii de la Moscova a fost receptată, aşa cum 
informa locotenent-colonelul Alexandru Budiş, ca o definire a 
zonelor de influenţă: “Germania, în Ungaria şi lugoslavia; Rusia, în 
România, Bulgaria şi Turcia, cu condiţia pusă de Germania ca să nu 
fie stânjenit comerţul său cu aceste țări”. Tot el atrăgea atenţia că 
intervenţia Uniunii Sovietice “în politica europeană” a fost privită 
“cu simpatie” de către bulgari, care “îşi amintesc harta ţării lor 
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trasată de ruși la San Stefano, hartă ce este tipărită încă nu numai în 
toate ceia e de şcoală bulgărești, ci şi în broşurile de instrucție 
şi de educaţie ale armatei”. tal dig picat 
O mare atenție a fost acordată și intervenţiei sovietice in 
Polonia, la 17 septembrie 1939, apreciată de locotenent-colonelul 
Petrescu drept “cea mai mare surpriză şi cea mai mare 
dezamăgire oferită de germani Italiei”. Ataşatul militar român mai 
informa Bucureştiul că în viziune italiană pătrunderea trupelor 
sovietice în Polonia reprezenta în acelaşi timp “un avertisment dat 
Germaniei că nu admite veleități germane dincolo de o anumită 
linie spre est şi nici spre sud-est, în Balcani”, lucru dovedit cu 
prisosință în perioada următoare, prin desființarea frontierei 
comune dintre Polonia şi România şi închiderea pentru germani a 
direcţiei Lvov - Cernăuţi. În conformitate cu “linia tradiţională a 
politicii ei externe”, mai afirma ataşatul militar, Uniunea Sovietică 
a vrut să-şi afirme prezența “în toate problemele care interesează 
Marea Neagră şi Balcanii”. Această perspectivă a creat mari 
îngrijorări la Roma, care şi-a văzut amenințată influența în zonă şi a 
determinat preocupări pentru “constituirea unui bloc al neutrilor în 
bazinul dunărean şi Peninsula Balcanică, sub egida Italiei”, idee 
pentru care a militat, de altfel, şi România. Referindu-se la aceeaşi 
problemă, colonelul Titus Gârbea releva de la Berlin înțelegerea 
perfectă dintre sovietici şi germani, în ceea ce priveşte retragerea 
forțelor principale ale Wehrmacht-ului la granițele vestice ale 
Reich-ului şi aprecia că “Rusia vrea să facă libere forțele germane, 
ceea ce este un îndemn la ofensivă cu grosul la vest”. r pa 
Din rapoartele ataşaților militari nu au lipsit nici aprecierile 
referitoare la poziţia diverselor țări faţă de România şi politica pe 
care aceasta o desfăşura. La începutul războiului ataşatul militar 
român la Paris, colonelul Corneliu Teodorini, aprecia că deoarece 
Franţa “se îndoiește de viitoarea orientare a României” poziția ei se 
putea defini ca “rezervată şi prudentă”. Referindu-se la atitudinea 
Germaniei, atașatul militar la Roma considera că interese 
economice făceau ca aceasta să încerce salvarea oricărei aparenţe 
de “dominare politică” în România. Pe aceleaşi coordonate de 
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apreciere, colonelul Titus Gârbea transmitea, tot în septembrie 
1939, de la Berlin, că Germania avea interes “ca statele din sud- 
estul Europei să nu fie tulburate sau târâte în război pentru a putea 
furniza Germania cele necesare şi schimburile să se producă 
normal, dar cât mai intens”. 

Nu au lipsit însă nici atenționările directe privind situaţia grea 
în care se afla România. Ingrijorătoare în acest sens a fost 
scrisoarea pe care a trimis-o cardinalul Tissendier, şeful 
congregaţiei catolice pentru Orient, ambasadorului român la 
Vatican, Nicolae Petrescu-Comnen (cunoscută și ataşatului militar), 
prin care se atrăgea atenţia: “În aceste momente, când germanii se 
găsesc în vecinătatea frontierei voastre şi când ruşii ocupă singura 
frontieră învecinată cu o fostă țară prietenă, nu pot decât să vă arăt 
expresiunea sentimentului meu de condoleanţe pentru nenorocirea 
ce se va abate în curând şi asupra țării voastre, împărțirea ei între 
Germania şi Rusia sovietică, fapt care îl deţin dintr-o informaţiune 
pe care o posed dintr-o sursă sigură”. 

În acelaşi domeniu al prognozei, la $ februarie 1941, cu două 
luni înaintea declanşării campaniei germane în Balcani, colonelul 
lon Gheorghe, ataşatul militar român la Berlin, semnala 
“numeroase indicii prevestitoare ale unor importante evenimente 
politice şi militare”. Se referea la “aderarea Bulgariei la Pactul 
Tripartit” (fapt realizat peste nici o lună, la 1 martie) şi la “stabilirea 
unei unități de vedere şi acţiune în Franţa, în sensul colaborării cu 
Germania, conform înţelegerii Laval-Ribbentrop”. 

Remarcabil este şi modul în care ataşații militari au surprins 
reacția populaţiei din țările respective în momentul declanșării 
războiului. În Anglia “o linişte impresionantă” - cum transmitea 
comandorul Gheorghe Dumitrescu la 6 septembrie 1939 -, sprijin 
deplin acordat guvernului, ordine şi disciplină în timpul evacuărilor 
(“publicul se supune fără nici cea mai mică umbră de ostilitate”). 
Aceeaşi “cuminţenie” s-a manifestat şi în Italia, de unde locotenent- 
colonelul Gheorghe Petrescu transmitea: “Cuvântul de ordine este: 
economie, viață austeră, muncă intensă”. Ca urmare, măsurile de 
austeritate (interzicerea circulaţiei mașinilor particulare, impunerea 
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unui singur fel de mâncare cu carne zilnic, suprimarea consumului 
de cafea şi închiderea localurilor publice la orele 24) adoptate de 
guvern au fost primite “cu resemnare” de populația italiană 
“conştientă că o țară săracă și lipsită de posibilități de mărire a 
producției trebuie să facă sacrificii ca să poată să reziste în viitor 
privațiunilor de tot felul şi totdeodată să păstreze o anumită linie de 
sobrietate față de evenimentele actuale atât de triste”. 

Sacrificii conştiente a acceptat şi poporul german care, aşa 
cum informa colonelul Titus Gârbea, ataşatul militar la Berlin, 
“trăieşte de ani de zile multe lipsuri, este obişnuit, este foarte 
răbdător; toţi suferă deopotrivă, astfel că noile norme de viaţă sunt 
suportabile şi suportate”. În Iugoslavia; opinia publică şi-a păstrat 
“calmul şi liniştea”, populaţia dându-şi seama că “adevăratul 
inamic al lugoslaviei continuă să fie tot puterile Axei”. | 

Pe măsură ce războiul se prelungea, ataşaţii militari români au 
sesizat schimbarea stării de spirit a popoarelor în care „erau 
acreditaţi. Deşi aprecia că bilanţul înregistrat la sfârşitul iernii 
1941/1942 era “satisfăcător”, colonelul lon Gheorghe constata că 
între “Germania de astă-vară şi cea de astăzi este o deosebire de 
neînchipuit”, că moralul poporului german “a suferit considerabil 
de mult”, în special după pierderea speranţei că “totul se va sfârşi 
până la venirea iernii”. Deziluzia a fost “cât se poate de cruntă”. 
Concluzionând, ataşatul militar român afirma: “In sufletul 
poporului german este încă mult curaj şi spirit de sacrificiu, dar este 
şi îndoiala necunoscutului”, 

Extrem de interesante sunt şi aprecierile făcute asupra 
popoarelor şi regimurilor politice din ţările respective. In percepţia 
locotenent-colonelului Florin Rădulescu grecii erau “un popor de 
oameni inteligenţi, amabili, dar ambiţioşi, de o mândrie personală 
mult hipertrofiată, vorbăreţi, încrezuţi, cu un spirit comercial 
împins la maximum, foarte interesaţi în toate acţiunile lor”. 
Atașatul militar adăuga apoi şiretenia lor, interesul pentru comerț, 
domeniu în care îi depăşeau “cu mult chiar pe evrei”, insuficiența 
disciplinei şi a supunerii din convingere faţă de legi şi autorităţi. 
Tot: Florin Rădulescu lăuda realizările regimului generalului 
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Metaxas care, deși “dictatorial”, prin “măsuri energice şi cinstite”, a 
realizat “multe lucruri minunate pentru Grecia: linişte, ordine, 
desființarea politicii nenorocite (când fiecare grec visa să ajungă 
«cel puţin deputat dacă nu prim-ministru»), scoaterea politicii din 
armată, mai multă fixitate a politicii externe a Greciei, rețele de 
şosele foarte bune, fabrici, lucrări de artă şi - în special - începutul 
reorganizării şi dotării armatei, precum şi organizarea tirteretului şi 
intensificarea cultivării pământului”. 

Din rapoartele ataşaţilor militari mai rezultă dinamica 
relaţiilor internaţionale la scară mondială sau regională. De la 
Atena, Bucureştiul era astfel informat despre teama Greciei faţă de 
“nesinceritatea Italiei”, deşi se realizase o înțelegere în ceea ce 
priveşte retragerea reciprocă a trupelor de la frontiera albaneză. 
Ataşatul militar român îşi exprima totodată părerea despre lipsa de 
încredere în ceea ce priveşte sinceritatea respectării de către greci a 
angajamentelor asumate. “Atât timp cât Grecia nu va fi amenințată 
direct (atacată) - aprecia locotenent-colonelul Florin Rădulescu - nu 
va interveni efectiv pentru a respecta tratatul existent al Înţelegerii 
Balcanice. Şi va găsi Grecia - atunci când va fi cazul - destule 
motive ca să justifice atitudinea ei”. După părerea sa “Singura aliată 
- din Înțelegerea Balcanică - pe care putem conta noi este Turcia”. 
Nici chiar pe Iugoslavia - adăuga el - întrucât “slavii totdeauna au 
trădat (şi ne-au trădat)”. 

Aproape toate buletinele de informaţii trimise la Bucureşti, la 
începutul războiului, semnalau situaţia dificilă în care se afla 
România, îndeosebi manifestările revizioniste ale statelor vecine 
revanşarde.De la Budapesta, locotenent-colonelul Radu Davidescu 
percepea puternicul curent revizionist intern “de care sunt legate 
speranțele unei invaziuni în Transilvania, la cea dintâi ocazie 
favorabilă”. “Ungurii - transmitea atașatul militar în februarie 1940 
-, nu dezarmează. Lucrează acum pe alte căi. Diplomaţii străini la 
Budapesta sunt asaltaţi cu argumentările asupra dreptei cauze 
ungureşti, ceca ce împreună cu efectele remanente ale propagandei 
de presă, îi face pe mulţi să creadă, să accepte şi uneori să aprobe 
pretenţiile ungare, dar mai ales să dea guvernelor respective 


impresiuni, pe cât de autorizate pe atât de deformate”. Referitor la 
același pericol, locotenent-colonelul Gheorghe Petrescu semnala de 
la Roma: “Ungurii şi-au trâmbiţat suferințele şi şi-au organizat 
reprezentanţe de tot felul cu cei mai aleşi oameni din străinătate. In 
plus şi-au aranjat în interior în aşa fel aparențele încât călătorul ce 
trece granița româno-ungară nu poate să fie decât defavorabil 
impresionat de aparențele noastre”. Şi atrăgea atenţia: “Este şi 
acesta un fel de a lupta în zilele actuale în care ungurii ne depăşesc 
cu prea mult pentru a începe şi noi o reacțiune, cât timp 
eventualitatea unei revizuiri paşnice a statutului din sud-estul 
Europei mai este încă posibilă”. “Fără să piardă din vedere 
realizarea revizionismului pentru care s-au agitat atâta, mai ales în 
ultimul timp şi în special împotriva noastră”, semnala şi de la Sofia 
locotenent-colonelul Alexandru Budiş, presa şi opinia publică, 
impresionate de amploarea forțelor angajate deja în luptă au devenit 
“mai prudente, mai circumspecte”. După ce opina că această 
“linişte aparentă ascunde existența unei neputințe, ataşatul militar 
român la Sofia considera că Bulgaria “nu se va încumeta să ne atace 
singură, să ne facă un război în doi, va folosi însă prima ocazie 
favorabilă pentru a intra în Dobrogea”. “Pe această linie - continua 
el - este de remarcat abia ascunsa satisfacție pentru o eventuală 
situaţie grea strategică-politică a noastră. Ideea unui atac unguresc, 
care încă mai ocupa coloanele presei către începutul şi spre 
jumătatea lunii, lasă tot mai mult loc unei ameninţări ruse provocată 
de mişcările colosului de la Est ce a păşit atât de repede şi de 
hotărât spre inima Europei”. Evenimentele ulterioare, din tragicul 
an 1940 când România a pierdut circa 33% din teritoriu şi din 
populaţie, fără să fi greşit cu ceva, aveau să-i dea din păcate 
dreptate. 

Procedând în mod corect, ataşaţii militari români au raportat 
şi despre modul în care era privită şi cunoscută România în lume. 
Chiar atunci când constatările făcute nu ne erau favorabile. 
Bucureştii puteau afla astfel realitatea că “Nu suntem bine 
cunoscuţi”, “Nu ne cunoaşte străinătatea”. Puteau astfel să 
acţioneze pentru a schimba imaginea țării, pentru a contracara acele 
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false imagini lansate în mod intenţionat în anumite țări atunci când 
acest lucru convenea guvernelor respective. Din acest punct de 
vedere, evenimente ulterioare aveau să infirme total aprecierea 
făcută de locotenent-colonelul Gheorghe Petrescu, la începutul 
anului 1940, despre stima şi prietenia de care s-ar fi bucurat 
România în Italia, atitudine considerată a fi “un avertisment dat 
Ungariei că nu va mai găsi în Italia acelaşi sprijin necondiţionat ca 
în trecut”. Peste câteva luni însă Italia avea să sprijine total 
pretenţiile revizioniste ale Ungariei faţă de România. 

In ansamblul lor, rapoartele atașaţilor militari români au 
abordat aproape totalitatea problemelor politice, diplomatice, 
militare, economice, sociale şi de altă natură apărute în activitatea 
statelor în care erau acreditaţi. Lectura lor oferă informaţii inedite şi 
extrem de interesante referitoare la situația militară de pe teatrele de 
operaţii din Europa, Africa de Nord. şi: Pacific etc., la 
bombardamentele efectuate de aviația anglo-americană în Europa, 
la problemele specifice cu care se confruntau Germania, Italia, 
Japonia, Spania, Croaţia, Slovacia, Bulgaria, Grecia, Finlanda, 
Suedia, Turcia şi alte state cu care acestea aveau legături sau se 
confruntau. Din acest punct de vedere rapoartele atașaţilor militari 
se constituie într-o excelentă sursă de informaţie. istorică pentru 
specialişti şi nu numai. 
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13 martie 1938. Raport al atașatului militar român la 
Belgrad, locotenent-colonel Gheorghe Popescu. referitor la situaţia 
din Iugoslavia în urma ocupării Austriei de către Germania. 


Notă telefonică 


La ordinul dvs. nr.1 $21/1938. 

1. Ieri seară am avut o convorbire cu şeful Marelui Stat Major 
iugoslav.  Domnia-sa şi-a manifestat îngrijorarea față cu 
evenimentele petrecute?, arătând că lugoslavia nu poate acţiona sub 
nici o formă cât timp Anglia nu acţionează iar Franţa, în situaţia 
actuală internă, nu poate lua nici o hotărâre. Faţă de această 
neașteptată atitudine din partea acestor două țări Iugoslavia nu 
poate decât să stea în rezervă. A adăugat, de asemenea, că 
atitudinea lugoslaviei mai este impusă şi de faptul că italienii 
acceptă astăzi Anschluss-ul. Această atitudine a Italiei este viu 
comentată şi dă foarte mult de gândit deoarece se crede că acţiunea 
Germaniei în Austria a fost făcută cu aprobarea italienilor, care 
probabil că au promis germanilor de a sprijini în viitor un nou 
obiectiv politic al lor. 

lugoslavilor le este teamă ca acest acord germano-italian să nu 
fie făcut în paguba lor. Față de această situaţie generală mi-a 
declarat că nu a luat nici o măsură de ordin militar. S-au dat astăzi 
instrucţiuni unităţilor de grăniceri, de jandarmi şi de poliţie de la 
frontiera austriacă să colaboreze mai intensiv pentru paza frontierei. 
Nu s-a făcut nici o deplasare de unităţi spre graniţă, nici o întărire 
de efective a acoperirii spre Austria, nici nu intenţionează să se 
cheme vreun contingent sub arme. 

Generalul socoteşte că, atâta timp cât marile puteri nu 
intervin, aceste măsuri sunt inutile şi pot da loc la complicaţiuni. 


? La 12 martie 1938 Germania a deschis seria agresiunilor spre estul Europei, ocupånd Austria. 
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Mi-a adăugat că numai în cazul când iugoslavii vor fi atacați de 
trupele germane vor acționa cu forța. Mai departe, nu s-a ferit să-mi 
afirme că astăzi situația lugoslavici este mult mai grea decât a 
noastră. 

2. Informațiile verificate arată că ieri seară s-au produs două 
incidente la Maribor/Slovenia: 

a) Doi mecanici austrieci, care au condus un tren din Austria 
în lugoslavia, au sosit la Maribor cu maşina decorată cu drapelul 
hitlerist. Jandarmii iugoslavi i-au obligat să scoată drapelele; aceştia 
au refuzat şi au fost arestaţi. In cursul nopții, intervenind 
Legaţiunea austriacă Belgrad, mecanicii au fost eliberaţi. 

b) Au fost arestaţi, tot la Maribor, un grup de studenți germani 
care au făcut propagandă hitleristă. Există o mare îngrijire ca aceste 
incidente să nu producă în viitor o mişcare favorabilă Germaniei în 
Slovenia şi Croaţia. 


Ataşatul militar român Belgrad 
Nr.2 475 din 13 martie1938 


Arhiva Ministerului Apărării Naţionale (în continuare se va cita: 
A.M.R), fond Ministerul de Război /M.R./, Cabinetul Ministrului, dosar nr. 
601, f. 467. 
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15 mastie 1938. Raport întocmit de ataşatul militar român la 
Paris referitor la poziţia ţărilor occidentale față de ocuparea 
Austriei de către Germania. 


Telegramă 
Marelui Stat Major, 
Secţia a 2-a Informaţii 


Paris la 15.03.1938 A 
La ordinul dvs. nr.1 $21/1938. 
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Din întrevederea cu Marele Stat Major francez rezultă: 

1. Confirmă în totul cele raportate cu nr. 415. 

2. Invaziunea în Austria era hotărâtă din ziua în care Hitler a 
obținut numirea în Austria a miniştrilor nazişti şi când a eliminat pe 
şefii militari de opinii contrare. 

3. Criza de guvern din Franța a uşurat alegerea momentului 
invaziunei în Austria. Idem toată conjuctura internațională actuală: 
Anglia care nu este gata de război şi nu înclină spre o intervenţie 
fermă, Rusia care astăzi contează mai puţin ca oricând din cauza 
situaţiei interne etc. 

4. Pare că Germania va continua programul de cucerire. Nu 
este deci exclus în continuare o invaziune a Cehoslovaciei, 
profitând astfel de prezenţa situaţiei oportună şi de consensul dat în 
prezent de Italia. 

S, În rezumat: În Franța deocamdată esti AE, prezintă un 
interes aproape exclusiv politic iar guvernul încă nu a spus ultimul 
cuvânt. 

6. Dacă Germania va ataca Cehoslovacia chestiunea ar lua alt 
aspect din cauza tratatului francezo-cehoslovac a cărui aplicare ar fi 
hotărâtă numai de guvern. 


Ataşatul militar Paris 
Nr. 418 din 1£ martie 1938 


A.M.R, fond Cabinetul Ministrului, dosar nr. 601, f. 476. 
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Iulie 1938. Buletin de informaţii al ataşatului militar român 
la Sofia referitor la situaţia politică internă şi externă a Bulgariei. 


Buletin de informaţii 
pe luna iulie 1938 


Cuprinsul: 

- Omagiul Bulgariei la moartea Majestății Sale Regina Maria: 

- Situaţia politică externă 

- Situaţia politică internă 

- Situaţia militară 

- Diverse 

I. Omagiul Bulgariei la moartea Majestății Sale Regina 
Maria 

Moartea Majestății Sale Regina Maria a prilejuit în această 
țară manifestarea unor gesturi de sinceră prietenie şi profund 
respect. 

Imediat ce s-a aflat aici trista veste, Majestatea Sa Regele 
Boris III a trimis la Legația română pe şeful Cancelariilor regale, 
domnul general Panov, care a prezentat domnului ministru 
Aurelian, condoleanţele Majestății Sale Regelui şi ale familiei 
repale, pentru marea pierdere suferită. 

DI Kioseivanov, preşedintele Consiliului de Miniştri bulgar, a 
trimis 1.P.S. Patriarh o telegramă de condoleanţe, iar a doua zi, 
însoțit de şeful protocolului din Ministerul Afacerilor Străine 
bulgar, a făcut o vizită domnului ministru Aurelian prezentându-i 
condoleanţele guvernului bulgar. 

În aceeași zi, membrii guvernului, şeful Marelui Stat Major 
bulgar, generalul Panov, mitropolitul Ştefan al Sofiei, primarul 
oraşului şi numeroşi foşti miniştri şi înalți demnitari s-au înscris în 
registrul deschis la Legația Română. 

N-a lipsit de la acest omagiu nici întreg Corpul Diplomatic 
din Sofia, care a prezentat condoleanţe domnului ministru Aurelian. 

La aflarea tristei veşti, Curtea Regală bulgară a luat doliu pe 
timp de 1 zile, cu începere de la 18 iulie a.c. 

Pentru reprezentarea la funerariile Majestății Sale Regina 
Maria, Regele Boris III a însărcinat pe fratele său, principele Kiril, 
care, însoţit de maiorul Bardarov şi secretarul său particular, 
Stamenov, a plecat spre Bucureşti în seara de vineri 22 iulie a.c., 


P Regina Maria a decedat la 18 iulie 1938 
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fiind condus la gară de membrii Legaţiei române, preşedintele 
Consiliului de Miniştri, şeful Cancelariilor regale, generalul Pano 
şi subsemnatul. 

In ziua de 24 iulie a.c. s-a oficiat la Biserica română din Sofia, 
un serviciu religios solemn pentru odihna sufletului Majestății Sal 
Regina Maria. 

A luat parte Majestatea Sa Regele Boris, împreună cu toți 
demnitarii Curţii regale, guvernul, în cap cu preşedintele 
Consiliului de Miniştri, domnul Kioseivanov, Corpul Diplomatic cu 
doamnele şi numeroşi ofițeri generali din garnizoană. Atâ 
Majestatea Sa Regele Boris, cât şi ofiţerii generali purtau brasarda 
neagră de doliu, la mâna stângă. Biserica era drapată cu culoarea 
violet-cardinal, iar în faţa altarului numeroase flori roşii. A 
impresionat mult momentul când Majestatea Sa Regele, urmat de 
întreaga asistență, a îngenuncheat, ascultând smerit “Veşnica 
Pomenire” a aceleia ce ne-a fost. Regină atât de bună şi de dragă. 
După terminarea slujbei religioase, Majestatea Sa Regele Boris a 
exprimat domnului ministru Aurelian cele mai profunde 
condoleanţe. De asemenea, Corpul Diplomatic şi întreaga asistență. 

În ziua de 2£ iulie a.c., aceiaşi care am fost la plecare, am 
aşteptat în gara Sofia, înapoierea Alteţei Sale Regale, principele 
Kiril, care, vădit impresionat, a prezentat din nou, domnului 
ministru Aurelian, condoleanţele sale personale. 

Se anexează toate articolele apărute în presa bulgară, cu 
ocazia morţii Majestății Sale Regina Maria (pentru Casa Militară a 
Majestaţii Sale Regelui). 

IL. Situaţia politică externă 

În ultimul timp, atât opinia bulgară, prin presă (de altfel 
cenzurată), cât şi reprezentanţii naţiunii, în parlament, au început să 
discute şi să întrebe guvernul care sunt bazele generale ale politicii 
externe bulgare. Teama ca Bulgaria să nu se găsească izolată în faţa 
evenimentelor ce se precipită, preocupă în momentul de faţă pe cei 
ce-şi dau seama de greșelile comise în trecut de această ţară, în 
politica ei externă. j 

Bulgaria doreşte să aibă astăzi — atât cât este posibil — o 
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politică externă bazată pe necesităţile şi revendicările ei naționale. 
“Destul, noi aceştia din Balcani am fost atâta timp la remorca 
Marilor Puteri care ne-au manevrat conform intereselor” — spunca 
la prezentarea mea, Majestatea Sa Regele Boris III. “Astăzi noi 
trebuie să avem politica noastră externă proprie, pe cât posibil 
neinfluenţată de alte elemente, decât cele ale intereselor noastre!” 

Urmărind manifestările curente, atât din Parlament cât şi din 
presa zilnică, voi reda aici părerile exprimate în ce priveşte bazele 
politicii externe bulgare. 

În Parlament 

Unul din discursurile cele mai importante asupra politicii 
externe a fost discursul deputatului guvernamental Govedarov, care 
vorbind despre politica externă a Bulgariei a spus următoarele: 

“Politica noastră externă nu poate să nu ţină seamă de 
greşelile din trecutul apropiat. Ea nu poate şi nu trebuie să uite că 
cele două dezastre din anii 1912/1913 şi 1915/1918 se datoresc 
următoarele cauze: 

Conducătorii politici ai Bulgariei din acele timpuri nu au avut 
adevăratul simţ al realităţilor din care cauză s-a născut acel 
maximalism periculos şi nejustificat. Ei au practicat o politică 
romantică când în realitate trebuia una aritmetică. Datorită acestui 
fapt poporul bulgar a plătit un tribut amar; au fost făcute sărituri 
fatale în neant şi experiențe ireparabile care au costat-o foarte 
scump”. 

Referindu-se la situația actuală şi anume la relaţiile Bulgariei 
cu ţările limitrofe, spune următoarele: 

Relaţiile cu Grecia: “Cu toate că există unele condițiuni 
avantajoase pentru o strânsă colaborare, pentru o prietenie activă şi 
pentru un larg schimb de mărfuri, totuşi, cu destulă părere de rău, 
constatăm că legăturile noastre cu Grecia sunt aproape întrerupte. 
Schimbul de mărfuri dintre ţările noastre, care altă dată se ridica la 
aproape un miliard de leva, astăzi a ajuns să fie atât de redus, încât 
noi suntem ultima ţară, în ce priveşte importul în Grecia. Nu ne 
rămâne decât să exprimăm dorința ca relaţiunile dintre noi şi Grecia 
să fie prieteneşti, rodnice şi cu un rezultat cât se poate de bun, 
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bineînţeles, începând cu interesele economice, culturale şi spirituale 
ale ambelor țări”. 

Relaţiunile cu lugoslavia:“Politica noastră externă, în cadrul 
istoric în care suntem puşi, trebuie să fie una singură: Fără idei 
preconcepute şi fără exaltări, fără iluzii, dar şi fără naivitate, ci 
numai pe baza realităţilor politice, economice şi pshihologice, să se 
creeze într-un mod perfect şi definitiv, atmosfera necesară pentru 
obținerea reciprocă a unei depline încrederi şi respect mutual, 
respect pentru drepturile, interesele legitime şi demnitatea celo 
două țări şi celor două popoare înfrăţite. Să căutăm deci să aplicăm 
şi să urmărim căile şi mijloacele realizărilor treptate, fără să o luăm 
înainte, dar şi fără să ne lăsăm să fim întrecuţi în mersul natural al 
evoluţiei evenimentelor”. 

Relațiunile cu România: “Trebuie să recunosc că relațiunile 
noastre cu România, fără a fi rele, lasă totuşi impresia unei lipse 
oarecare, datorită poate unei neîncrederi exagerate şi nejustificate 
față de noi, rezultatul unei convingeri preconcepute. Este de datoria 
noastră, a acestor două ţări, să facem tot ce depinde de noi, ca 
relaţiunile dintre țările noastre să fie cât mai trainice şi mai 
roditoare şi cu bun rezultat pentru ambele părți. Cu această ocazie 
trebuie să recunoaștem că chestiunile rămase în suspensie între noi 
şi România, nu reprezintă un obstacol de neînvins. Cu bunăvoință 
reciprocă şi cu conştiinţa împlinirii datoriei, ținându-se seama de 
interesele generale, pentru buna vecinătate, se pot lămuri toate 
chestiunile în litigiu. Am speranţă că în România, unde s-a înfiinţat 
un Institut special pentru drepturile minorităților, se va ţine cont şi 
de drepturile minorității bulgare care întotdeuna a fost loială şi a 
ştiut că se află în graniţele statului român. Minoritatea bulgară nu 
cere altceva decât: drepturi culturale şi religioase, drepturi 
economice, cu respectarea dreptului de proprietate şi dreptul de a 
avea biserici şi şcoli. 

În încheiere numitul deputat spune: 

“Printr-o colaborare crescândă, sinceră şi rodnică, pe baze 
economice, culturale şi politice cu toţi vecinii noştri şi în primul 
rând cu lugoslavia, să păşim metodic şi serios spre cimentarea păcii 
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în Balcani, o pace dreaptă din punct de vedere naţional şi care să nu 
ne abată de la procesul istoric pentru înfăptuirea unor State Unite în 
Balcani, cu respectarea independenței lor politice şi economice”. 
Tot în Parlament, cu ocazia discuţiei la mesaj, domnul 
Kioseivanov, preşedintele Consiliului de Miniştri şi ministrul 
Atacerilor Străine bulgar, în expozeul făcut a spus următoarele, 
relativ la politica externă a Bulgariei: “Nu vreau să critic politica 
externă a Bulgariei până la 21 aprilie 1935, dar, când am intrat în 
cabinetul Toşev, ca ministru al Afacerilor Străine, am gâsit politica 
noastră externă nesigură şi şovăitoare. Cu intrarea mea în guvernul 
Toşev şi sub conducerea mea, guvernul a căutat să introducă o 
politică pacificatoare, loială şi sinceră, pentru o înţelegere cu toate 
Statele — mici şi mari — de aproape sau de departe şi în special cu 
țările vecine. Politica noastră, bine apreciată mai ales de către 
vecinii noştri, a dat şi continuă să dea rezultate binefăcătoare pentru 
Bulgaria. Încrederea în țara noastră se restabileşte şi însemnătatea ei 
internaţională crește din zi în zi. Atmosfera aceasta ne-a dat 
posibilitatea să semnăm pactul de pace și veşnică prietenie cu 
lugoslavia. Prin acest pact de o mare însemnătate pentru 
dezvoltarea liniştită a țării noastre, s-a pus capăt neînțelegerilor 
sângeroase între cele două naţiuni surori şi s-au deschis pagini noi, 
în care se înscriu manifestări de sinceră prietenie şi o pașnică 
colaborare, atât în interesul ambelor țări, cât şi în interesul general 
al popoarelor balcanice. Subliniez fericita schimbare în bine a 
relațiunilor dintre Bulgaria şi lugoslavia, deoarece, multe din 
nenorocirile poporului bulgar ar fi fost înlăturate, dacă n-ar fi 
existat neînțelegerile cu vecina noastră de la apus și dacă politica 
noastră n-ar fi fost prea mioapă, iar guvernanţii de atunci, prea 
încrezători. Relaţiunile prietenești cu Turcia, singurul stat cu care 
Bulgaria n-a fost în relațiuni ostile pe timpul războiului mondial, au 
fost în ultimul timp întunecate — trebuie să avem curajul să o 
recunoaştem — nu fără vina noastră. (Se face aluzie la un incident de 
frontieră întâmplat acum aproape 2 ani, între turci şi bulgari, 
incident care s-a soldat cu câțiva morţi şi răniţi de ambele părți). 
Astăzi, aceste relaţiuni, pentru mare mulțumire a ambelor părți, se 
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dezvoltă în spiritul pactului de veşnică prietenie, prin care suntem 
legaţi din anul 1925. Prin bunăvoința şi dorinţa exprimată de mai 
multe ori, din ambele părți, guvernul speră că într-un scurt timp să 
se ajungă la o deplină înţelegere asupra tuturor chestiunilor, dându- 
se astfel posibilitatea să se întărească relaţiunile prietenești dintre 
aceste două țări”. 

“Tratativele începute acum câţiva ani cu vecina noastră 
Grecia, pentru lichidarea chestiunilor financiare rămase moştenire 
de la război, continuă cu întreruperi mai mari sau mai mici. Dorinţa 
reciprocă este ca, într-un timp cât mai scurt, cu ceziuni din ambele 
părți, să se ajungă la o înțelegere cât mai grabnică. Vorbind de 
relațiunile cu Grecia, trebuie să arătăm că guvernul domnului 
Metaxas s-a arătat bine dispus despărţind chestiunile economice, de 
celelalte chestiuni. Faptul acesta a permis guvernului nostru să 
ajungă la o înțelegere cu Grecia şi să obțină — deși într-un cadru 
redus — un debuşeu pentru produsele agricole bulgare. 

Relativ la Înțelegerea Balcanică spune următoarele: 

“Cauzele care n-au permis Bulgariei să intre în Înțelegerea 
Balcanică, au fost spuse la timp. Aceste cauze continuă să mai 
existe şi astăzi.Guvernul Bulgariei a stabilit însă cu Înțelegerea 
Balcanică — sub forma unui Grup de State (en tant que groupe 
d'Etate”), legături de amiciţie şi colaborare în toate scopurile 
urmărite de aceasta, scopuri ce nu contrazic interesele Bulgariei. 
Aşa a fost la Conferința de la Montreux şi de la Lyon şi aşa va fi şi 
în alte ocazii. Se poate spune că Bulgaria duce o politică identică cu 
aceia a Înțelegerii Balcanice, fără a face parte din ea. Absența sa are 
evident unele inconveniente, dar în schimb ţara noastră este afară de 
obligaţiunile prevăzute în Pactul Balcanic. Dumneavoastră ați auzit 
sau aveţi să auziţi anumite zvonuri tendenţioase care pretind că 
schimbările comerciale ale Bulgariei cu anumite țări sunt o urmare 
a acordurilor politice. Resping cu indignare aceste zvonuri care 
aduc prejudicii nu numai guvernului, pe care unii vor să-l 
compromită, dar însăşi țării noastre. lată de ce declar într-un mod 
clar şi sincer şi o declar sus şi tare ca întreg poporul bulgar să audă 
că politica externă a guvernului pe care-l conduc este cu totul 
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independentă, că este dusă cu unica grijă de a apăra cât mai bine 
interesele poporului bulgar și repet, că Bulgaria nu este legată 
politiceşte cu nici o ţară fie ea mare sau mică. Această politică 
independentă care pare o politică de izolare are poate unele 
inconveniente; ea are însă marele avantaj de a permite poporului 
bulgar să privească fără frică norii negrii care se adună din timp în 
timp pe cerul internaţional. Ea dă posibilitatea guvernului să 
urmărească cu calm şi sânge rece evenimentele şi să fie liber pe 
hotărârile sale atunci când interesele statului ar cere. Cu o astfel de 
politică, poporul bulgar nu va fi obligat de a se bate şi a-și vărsa 
sângele pentru interese străine. Reuşita noastră în politica externă 
nu o considerăm ca o reuşită a guvernului, ci ca o reuşită a 
Bulgariei”. 

Am redat până aici părerile exprimate în Sobrania bulgară, 
relativ la politica externă a acestei țări. 

Găsesc necesar să arăt în puţine cuvinte şi anumite păreri 
exprimate prin presă, care, deşi cenzurată, ne poate da totuşi o idee 
mai mult sau mai puţin justă, asupra modului cum opinia publică 
vede politica externă a statului bulgar. 

Astfel, ziarul “Mir” din 4 iulie a.c. sub titlul Politica noastră 
externă publică un articol semnat de T.Nedcov în care scrie că 
motivul publicării acestui articol este neclara exprimare a unor 
oratori din parlament cu privire la politica externă a Bulgariei: 
“Scopul principal al politicii bulgare trebuie să urmărească, pe 
deoparte independenţa economică şi politică a statului bulgar, iar pe 
de altă parte interesele național culturale ale neamului întreg, şi 
condiţiunile de tratament la care sunt supuse minoritățile bulgare, în 
cadrul tratatelor de pace existente. Astfel definite scopurile politicii 
externe bulgare trebuiesc arătate şi mijloacele pentru aplicarea lor. 
Întrucât aceste mijloace au un caracter cu totul paşnic trebuie ca 
succesul lor să-l căutăm în situaţia internaţională pe care Bulgaria o 
ocupă între celelalte state. Bulgaria este lepată printr-un tratat de 
pace impus cu forța pe care însă ea îl respectă în mod loial. Scopul 
politicii externe bulgare este ca să amelioreze până la maximum 
condiţiunile prevăzute în acest tratat, astfel încât aplicarea lui să nu 
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slăbească pacea socială şi dezvoltarea economică a Bulgariei. 
Războiul mondial nu a rezolvat problemele naţionale din Balcani, 
probleme care au fost cauza izbucnirii acestui război. lată de ce, în 
discuţii sincere, însufleţiţi de o idee mai înaltă a intereselor ţărilor 
balcanice, conducătorii politicii externe bulgare în întâlnirile lor cu 
reprezentanţii străini trebuie să arate şi căile menite să aducă la 
îndepărtarea piedicilor spre înţelegerea reciprocă dorită”. 

Pe de altă parte, ziarul “Prazdnicii veştii”, comentând într-un 
articol de fond politica externă a Bulgariei scrie între altele: 
“Oricare ar fi situaţia geografică a Bulgariei şi orice însemnătate am 
avea noi pentru țările străine sau pentru noi înşine nu trebuie să 
uităm că suntem un stat mic care a suferit destul în ultimele două 
războaie. De aceea, când vom discuta politica externă, trebuie să 
fim precauţi şi foarte atenţi. Cu toate că situaţia actuală este destul 
de tulbure, noi nu putem să nu fim sinceri. Mai ales astăzi, scopul 
final al politicii noastre este să menţinem pacea externă şi prin 
aceasta să menţinem şi pacea celorlalte state, fie ele apropiate sau 
depărtate. Ne găsim într-o astfel de situaţie încât mai mult ca 
oricine noi trebuie să ridicăm drapelul păcii şi în numele acestui 
drapel să cerem prietenia statelor mari şi mici”. 

Minoritarii bulgari din alte ţări 

Chestiunea minoritarilor bulgari din alte țări este în ultimul 
timp destul de des discutată de presa bulgară în legătură cu politica 
externă a acestei ţări. Sub influența evenimentelor din 
Cehoslovacia, ziarele bulgare sunt unanime în a cere pentru 
minoritățile bulgare “din țările vecine” un tratament mai omenos, 
astfel încât “chestiunea minoritarilor să nu continue a fi o piedică în 
calea păcii internaţionale”. 

Ziarul “Mir”, ocupându-se în câteva articole de minorităţi, 
scrie următoarele: “Situaţia internaţională grea de astăzi, atât de 
asemănătoare cu acea dinaintea războiului mondial, se datoreşte 
nelichidării chestiunii minorităţilor, Această problemă rămâne însă 
deschisă, cu toată existenţa tratatelor de pace şi cu toate că interesul 
imperativ al tuturor statelor le ordonă să creeze condițiuni prielnice 
unei sincere colaborări, prin asigurarea unui trai mai bun pentru 
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minoritari, unui progres spiritual şi material şi mai ales prin 
introducerea dreptății: în: propriut lor stat. Popoarele doritoare de 
pace au primit cu satisfacţie ideea unei revizuiri a problemei 
minoritare, care va deschide un drum sigur spre înţelegerea 
internaţională şi va crea condițiuni esenţiale pentru o pace internă şi 
externă în ţările cu populaţiune amestecată. Oricât de mici ar fi 
grupurile de populaţiune subjugate, ele posedă totuşi toate 
particularităţile unui popor. Totalitatea acestor particularități care le 
deosebeşte de națiunea în care se găseşte, le dă dreptul să ceară ceea 
ce li se cuvine. Ideea de naţionalitate a fost totdeauna pentru 
bulgari, un ideal. Astăzi când noi avem o patrie, un drapel şi o lege, 
fie-ne permis, în numele umanităţii, fără a aduce nimănui prejudicii, 
să iubim pe fraţii noştri de acelaşi neam care trăiesc dincolo de 
granițele noastre. Statele vor trebui să se conforme tratatelor de 
pace, căci altfel chestiunea minorităţilor va continua să fie o piedică 
în calea păcii internaţionale”. 

Pe de altă parte, deputatul A.Moscov, într-un articol din ziarul 
“Dnevnice” asupra problemei minorităţilor din Bulgaria şi alte ţări, 
serie următoarele: Opinia publică bulgară are dreptul să ştie care 
sunt sforțările statului bulgar pentru îmbunătăţirea situației 
minorităţilor bulgare din alte ţări. De la un timp, chestiunea 
minoritară este altfel pusă în Europa. Regrupările forţelor politice şi 
ascuţirea relaţiunilor între unele din acestea au schimbat felul de 
apărare al minorităţilor, de pe baza internaţională, de drept public, 
aşa cum era fixată de tratatele de pace, pe o bază mai delicată şi 
prin urmare, într-o atmosferă mai neimpăcătoare. Faptul acesta a 
făcut pe unii dintre vecinii noştri, mai prevăzători, să înceapă 
studierea unui nou statut al minorităţilor aflate în graniţele lor. Cu 
părere de rău constatăm că în discuţiile de la Mesaj, nici unul dintre 
Oratori nu a atins această chestiune naţională. Tot astfel şi în 
discursurile miniştrilor nu s-a spus nimic, cu toate că bunele 
relațiuni care există între noi şi statele mai apropiate sau mai 
depărtate, sunt favorabile pentru o calmă şi prietenoasă discuţie. In 
Bulgaria vin şi se citesc liber toate ziarele și literatura țărilor vecine. 
La noi se respectă libertatea limbii şi se protejează şcolile vecine. 
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Proprietatea tuturor cetăţenilor bulgari indiferent de naţionalitate şi 
religie se află sub acelaşi regim.juridic:-Tot:aşa se întâmplă oare şi 
cu bulgarii din alte părți? Criza prin care trece Liga Naţiuni!o 
implică iniţiativă şi activitate din partea guvernului în ce priveşte 
politica sa externă. Trebuie pregătit terenul, începând cu libera 
tratare a chestiunii în presă şi cu o lămurire în parlament. 

După cum se vede presa, sub influența cenzurii tratează 
chestiunea în general, fără a face personalizări asupra ţărilor care 
“nedreptăţesc” minoritățile bulgare. Din informațiile mele căpătate 
pe cale particulară, doleanțele se referă atât la “sora aliată” 
Iugoslavia, cât şi la România şi Grecia, țări ce sunt considerate ca 
asupritoare ale minorităţilor bulgare. 

Întâlnirea Majestății Sale Regelui Carol 1] cu domnul 
preşedinte al Republicii Turce 

A dat loc la numeroase comentarii în presa şi cercurile 
politice bulgare, exprimându-se credința că discuţiile avute pe 
iahtul “Savarona” n-au fost îndreptate contra Bulgariei şi că faţă de 
evenimentele internaţionale la ordinea zilei, Bulgaria trebuie să fie 
foarte atentă. 

In Anexa nr.l redau, în traducere, două din articolele mai 
importante apărute în presa locală, cu această ocazie“. 

III. Situaţia politică internă 

Situaţia politică internă din Bulgaria nu s-a modificat întru 
nimic de la deschiderea parlamentului. 

Deşi toată lumea se aştepta la discuţii aprinse şi trecerea unor 
deputaţi guvernamentali de partea opoziţiei, lucrurile au decurs 
relativ în linişte, exceptând bineînţeles, vorbăria şi demagogia unor 
deputaţi, atât guvernamentali, cât mai ales din opoziţie. 

Răspunsul de Mesaj al opoziţiei, despre care am pomenit în 
buletinul trecut, putându-mi-l procura, îl trimit în anexa nr.2. El nu 
a fost prezentat Majestății Sale Regelui Boris, decât pe cale 
particulară. 

Singura perturbare în rândurile deputaţilor guvernamentali, a 


“ Nu se publică. 
26 


fost atitudinea ostilă a deputatului + Bagrianov care a adus 
numeroase "rritici” activati guvetiülui, în- special pe terenul 
economic şi social. 

Bucurându-se de un deosebit prestigiu — ofiţer de rezervă, fost 
adjutant al Regelui Boris şi unul din cei mai mari moșieri din 
Bulgaria, Bagrianov a reuşit să strângă în jurul său un grup de 30 
deputați guvernamentali care au declarat că se solidarizează pe de-a 
intregul cu el şi că vor părăsi gruparea guvernamentală, în cazul 
când se va căuta invalidarea alegerii sale. 

Este precis că acest deputat nu aspiră la un post ministerial, ci 
vrea ca prin numărul de deputaţi aderenţi la acţiunea sa, să poată 
dirija unele chestiuni de ordin economic. 

Este de remarcat că toți miniştrii au atacat vederile lui 
Bagrianov şi continuă să facă acest lucru, ori de câte ori se iveşte 
ocazia. i 
În ce priveşte situaţia guvernului, în ultimul timp se vorbea cu 
multă insistență de o remaniere, ce urmează să atingă pe miniştrii 
de Interne, de Instrucţiune Publică, Lucrări Publice, Industrie şi 
Comerţ şi cel al Comunicaţiilor. 

După toate probabilitățile această remaniere va avea loc la 
toamnă. 

Se mai vorbeşte de asemenea ca la toamnă să se formeze un 
guvern sub preşedinţia domnului Stoicic Moşanov, actualul 
preşedinte al Camerei. 

Acest fapt este interpretat astfel din cauză că în ultimul timp 
domnul Moşanov a avut numeroase convorbiri cu deputaţii din 
toate grupurile politice. 

De asemenea, acesta a declarat că în timpul vacanței va vizita 
pe toţi deputaţii actualului parlament, indiferent de grupările 
politice din care fac parte. 

În ziua de 16 iulie a.c. a avut loc la Palatul Regal din Sofia, 
ceremonia înmânării răspunsului la Mesaj. 

Majestatea Sa Regele Boris a invitat cu această ocazie pe toți 
deputaţii actualului parlament, având în vedere că în Comisiunea 
aleasă de parlament, nu era nici un membru al opoziţiei. 
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Închiderea parlamentului 

A avut loc în ziua de vineri 22 iulie ac. şi a fost primită 
numeroase strigăte ostile, atât din partea opoziţiei, cât şi a u 
deputați guvernamentali. 

Motivul, după cum mi l-a spus preşedintele Consiliului 
Miniştri, domnul Kioseivanov, cu ocazia unei convorbiri avute 
domnia sa, constă în faptul că deputaţii nu vor fi plătiţi pe timp 
vacanței. 

In ce mă priveşte cred totuşi că sunt şi alte motive ca 
exemplu: 

In ziua de 21 iulie a.c. opoziţia a depus la preşedintel 
Camerei, o petiție prin care cerea amânarea închideri 
parlamentului, dată fiind importanța chestiunilor ce trebuia 
discutate (Legea presei, deschiderea unui credit de 600 milioa 
pentru Institutul de Import — Export al Cerealelor, lege 
conversiunea datoriilor etc.). 

Preşedintele Camerei a refuzat să primească această cerere 
declarând că nici măcar nu o va înregistra. De aici scandaluri ş 
proteste, determinând pe partizanii deputatului Bagrianov să s 
asocieze la acțiunea opoziţiei. 

De teama unui eșec, guvernul a decis să nu se mai dezbată 
doua zi aceste legi, ci să treacă imediat la închiderea sesiuni 
parlamentare. 

“Am realizat în urma unor discuţii de 6 ore în Consiliul d 
Miniştri, ceea ce deputaţii nu ar fi putut face nici după 2 luni d 
discuţii”, îmi spunea domnul Kioseivanov în convorbirea avută c 
domnia sa, în gara Sofia, în aşteptarea din România a prinţulu 
Kiril. 

Mişcări cu caracter legionar fascist 

In ultimul timp, au luat ființă în Bulgaria, două asociaţiuni 
politice ai căror membrii sunt în general studenţi şi tiner 
intelectuali. 

Prima asociaţie se numeşte: “Leghionerii” şi este formată di 
studenţi şi elevi de liceu, iar a doua “Rătniţii” care înseamnă: 
muncitori pentru prosperitatea bulgarismului. 
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Membrii acestei asociaţii sunt în general tineri intelectuali, 
funcţionari de stat şi studenți. 

Deşi aceste asociaţiuni au fost, după spusele guvernului, 
defiinţate, totuşi, spre a se vedea că ele există încă, voi reda, 
interpelarea de mai jos, citată în parlament de deputatul Pastuhov, 
în ziua de 6 iulie a.c. “Rătniţii, în frunte cu profesorul Kantardjiev 
şi un avocat din Sofia au organizat o asociaţie ai cărei membrii sunt 
adepții rasismului german. Se pare că activitatea lor este tolerată de 
guvern, întrucât au fost lăsaţi să ia parte oficial la defilarea de la 6 
mai (serbarea armatei) şi serbările date cu ocazia Sf. Kiril şi 
Metodiu. Activitatea membrilor acestei asociaţiuni nu se mărgineşte 
numai la răspândirea de scrieri şi teorii, ci se manifestă şi în 
demonstraţii pe străzi şi devastări, cu care ocazie, organele 
polițienești au avut totdeauna o atitudine destul de pasivă. Ei au 
impiedicat pe profesorul Metodie Popov să, vorbească în faţa 
câtorva mii de ascultători, aruncând bombe lacrimogene. De câteva 
zile aceşti rătniți se duc în grupuri prin cartierele evreieşti 
batjocorind pe evrei, ba chiar devastând prăvăliile lor, cum s-a 
întâmplat la 31 mai a.c. Altă dată, înarmaţi cu bocsuri şi ciomege şi 
conduşi de avocatul Popov, un grup de rătniţi au tăbărât asupra unor 
pașnici cetăţeni, maltratându-i şi bătându-i până la sânge. Deşi a 
sosit poliţia, nimeni n-a fost arestat”, 

Răspunzând, ministrul de interne declară că s-au luat măsuri 
spre a nu se mai tolera existenţa nici unei asociaţii, atât de dreapta, 
cât şi de stânga. “Scandalul contra evreilor — spunea ministrul de 
Interne, este organizat de câţiva evrei derbedei spre a da impresia că 
in Bulgaria sunt organizaţii hitleriste sau fasciste şi ca atare să ia 
naștere şi alte organizaţii de stânga”. 

Activitatea comunistă în Bulgaria 

În primele zile ale lunii iulie a.c. s-a judecat la Sofia, procesul 
unui grup comunist de 12 persoane, în frunte cu Gheorghe Mikolov 
Avremov, învinuit pentru propagandă comunistă. Au fost 
condamnaţi primul la 12 ani închisoare, iar ceilalți la câte 2 ani. 
Faptul interesant pentru noi, este că în activitatea lor, acești 
comunişti organizează două canale de scurgere către apus a 
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membrilor partizani: 

|. Sofia — Vidin — Calafat şi 

2. Sofia — Provadia — Bazargic — Bucureşti — Kosice — Praga - 
Brno. În aceste localităţi, toți cei ce plecau în apus aveau partizani 
care-i adăposteau şi le procurau, eventual actele necesare. 

IV. Situaţia militară 

1. În cursul lunii iunie a.c. bulgarii au cumpărat din Statele 
Unite ale Americii 26 motoare de aviaţie “Wright” pentru avioanele 
de şcoală. Costul acestor motoare se ridică la suma de 188 000 
dolari, plătiţi integral în momentul livrării. Informaţia este absolut 
sigură, deţinând-o de la primul secretar al Legaţiei americane la 
Sofia, domnul K. de G.Mac Vitty. 

2. În ziua de 28 iulie a.c. au plecat din Sofia în Polonia, prin 
țara noastră, 11 aviatori bulgari dintre care 2 tehnicieni. Atât 
numele lor, cât şi specialitatea se vede în Anexa nr.35. Nu cunosc 
deocamdată motivele acestei deplasări. Merg probabil pentru a se 
instrui în zborul celor 45 avioane "P.Z.L." comandate anul trecut în 
Polonia. 

3. De asemenea, în cursul lunii iulie a.c. au mai trimis 
paşapoartele spre a fi vizate la Legația română din Sofia, următorii 
ofiţeri activi din Armata bulgară: locotenent-colonel Ivan Nicolov 
Cerepov — paşaport nr.0006*6 din 04.07.1938 şi colonel Dimitar 
Vasilev Popov — paşaport nr.000688 din 04.07.1938. Numiţii ofiţeri 
posedau deja viza pentru Ungaria şi Germania şi doreau ca la 
întoarcere să se oprească în România. Maior dr. Atanasie Ştefanov 
Diustabanov — paşaport nr.006998/2193 din 22 iulie 1938. Merge la 
Buziaş unde îşi are soția. În paşaport este trecut funcționar, lucru 
obişnuit de altfel de unii ofiţeri bulgari. 

4. Ataşatul militar al Greciei, generalul Tetzis fiind rechemat, 
în locul său a fost numit colonelul Evanghelos Andoniu, care s-a 
prezentat pe ziua de 10 iulie la post. 

$j La Berlin. a, fost numit ca atașat militar al Bulgariei, 
locotenent-colonel Harisanov. ` 
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6. În cursul lunii iunie a.c. a apărut un nou decret-lege asupra 
rolului şi atribuţiunilor grănicerilor bulgari. Traducerea acestui 
decret-lege formează obiectul raportului nr.$7 din £ iulie 1938, 
trimis în dublu exemplar. 

V. Divesse. Mărirea Flotei Dunărene a Bulgariei 

Ministrul Comunicaţiilor a depus în parlament un proiect de 
lege pentru încheierea unui împrumut de 170 milioane leva, necesar 
măririi flotei dunărene a Bulgariei. Propunerea a fost primită şi 
votată de parlament în unanimitate. 

Suma de 170 milioane leva va fi împrumutată de Banca 
Agricolă şi Cooperativă şi va fi astfel repartizată: 7$ milioane 
pentru cumpărarea a 3 vapoare de pasageri și mărfuri; 75 milioane 
leva pentru cumpărarea a $ vapoare de mărfuri şi 20 milioane 
pentru construirea de silozuri în porturile dunărene. 

“Să luăm exemplu de la România” spunea deputatul Stoianov 
în parlamentul bulgar, cu ocazia votării acestei legi — care şi-a creat 
un însemnat parc de vase plutitoare şi care astăzi ocupă un loc de 
frunte între ţările dunărene. “Ea a înţeles la timp însemnătatea unei 
asemenea flote”. 

În acelaşi timp, deputatul Sakarov a spus că chestiunea creării 
unei flote dunărene trebuie privită din trei puncte de vedere: 
financiar, economic şi militar. Această flotă ne este necesară, spune 
el, şi pentru apărarea graniţei noastre nordice, lungă de aproximativ 
£00 km. 

Ziarul “Dnes” luând acţiunea ministrului de Comunicaţii 
scrie; “Cele trei vapoare ce avem până în prezent: “Iscar”, “Osam” 
şi “Vit” sunt numai un început modest. Proiectul ministrului de 
Comunicaţii pentru cumpărarea celor trei vase de pasageri, vine 
tocmai la timp. Aceste vase vor putea adăposti $00 de pasageri cu 
confortul corespunzător timpurilor de azi. Prin cumpărarea acestor 
trei vapoare, tricolorul naţional va fâlfâi cu demnitate pe țărmurile 
dunărene. iar în baza relaţiunilor noastre tot mai bune cu România 
şi veşnica pace frăţească cu Iugoslavia, ne.vom, putea gândi — pe 
baza reciprocităţii — la călătorii de agrement până la Belgrad şi 
Turtucaia — Silistra”. 
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De asemenea, din informaţiile ce posed anul acesta vor fi 
terminate şi inaugurate patru noi porturi la Dunăre şi anume: 
Nikopol, Vidin, Kozlodui şi Boril. 

Interesantă este însă următoarea frază, rostită în parlament, în 
şedinţa de la 18 iulie, de către ministrul Comunicaţiilor lovov şi 
care nu a fost redată de ziare. “Ştiu, a spus Domnia Sa, că prin 
crearea unei flote de Dunăre ne vom atrage ura celorlalte ţări 
riverane, însă, spre binele patriei noastre, trebuie să înfruntăm toate 
piedicile”. Această frază a fost auzită în parlament de către ajutorul 
ataşatului nostru de presă, care asista la dezbateri. 

Scăderea nașterilor în Bulgaria 

Sesizându-se de scăderea naşterilor din ultimul timp, guvernul 
bulgar a numit o comisiune specială care să cerceteze care sunt 
cauzele micşorării nașterilor. Din cele ce s-au publicat în presă, 
reiese că acest fapt se datoreşte mizeriei şi lipsei mijloacelor de trai 
ale populaţiei. “Exceptând anii de război — spunea în parlament, 
deputatul Bagrianov - scăderea din ultimii ani este foarte 
îngrijorătoare şi se datorește politicii economice generale a statului, 
care, voind să exporte şi neavând suficiente produse, le ia din 
interior, privând astfel populaţia de o hrană substanţială”. 

Ca urmare acestui fapt, un grup de deputaţi a depus în 
parlament un proiect de lege pentru “încurajarea căsătoriilor şi 
naşterilor”. 

Principiile acestui proiect, sunt următoarele: 

Bărbaţii care au împlinit vârsta de 2€ ani şi nu sunt căsătoriţi 
nu vor mai avea dreptul să ocupe vreo slujbă în stat, comună şi 
întreprinderi particulare. 

Cei care au împlinit vârsta de 25 ani şi practică profesiuni 
libere, vor fi impuşi la un impozit de 40% asupra veniturilor. 

Părinţii — funcţionari de stat — cu mai mult de 3 copii vor 
primi în plus, pentru fiecare copil, o sumă lunară de 150 leva. 

Cei ce nu sunt funcţionari vor primi de fiecare copil în plus 
câte o primă de 2.000 leva odată pentru totdeauna. 

Părinţii care au mai mult de trei copii în viaţă vor primi o 
pensie lunară de 300 leva, la data împlinirii vârstei de 60 ani. 
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Familiile cu mai mult de 3 copii vor avea întâietate în 
serviciile statului, comunei şi instituțiunilor particulare. Ei vor 
putea călători gratuit pe căile ferate de trei ori pe an şi în plus, ori 
când vor voi, cu 30% reducere. 

Aceste familii vor fi scutite de asemenea de plata taxelor 
şcolare pentru copiii elevi şi vor beneficia de ajutor medical gratuit 
la toate spitalele şi sanatoriile statului. 

Prin închiderea sesiunii parlamentare, acest proiect urmează a 
fi votat la toamnă. 

Pretenţiuni bulgare 

Redau, cu titlu de document, următorul articol apărut în presa 
bulgară, relativ la numărul bulgarilor aflați în lumea întreagă. 
Interesează, în special numărul bulgarilor daţi că s-ar găsi în ţara 
noastră şi faptul că numeroasa populaţie bulgară din Macedonia o 
înglobează sub titlul generic: “În țările vecine nouă”. 

3.363.000 bulgari sunt împrăștiați în lumea întreagă 

“După informaţiuni exacte, căpătate din străinătate, numărul 
bulgarilor răspândiţi în lumea întreagă, este următorul: 


= în ţările vecine.nouă...,....n ici zace eo dead bee acei ddd 2 003 000 
= Bașarăbia e css caii e one dau atacă ao dB ditai 350 000 
- Valahia (România veche şi în special, în împrejurimile 
oraşelor Bucureşti şi Craiova)..........m eee eneeeecnenenceaneanaeeaeaeaae 150 000 
Banatul Românesti iaia iată di Il coace eodtaoaeaeesepscesaaeee 20 000 
- Fosta Austrie şi Ungaria .........nece ce eeoneeeeeeeeeeaaeeenaeneee ee 20 000 
E RUSIAGE sid Lica accize ta le dice da do lada ET 150 000 
- Asia Mică şi Persia: aaan niti N o oos £000 
=: America de:nord scai naiiai 70 000 
-Ameca de Suzi 3 i sia iai abili R 20 000 
- Australia şi Noua Zeelandă... eee eee eee 10 000 
-Albanii i cdi 00003 aaa ENA ad les undă cadă 35.000 
è Diverse țări: mmm ec i i tra e 00009 o o oara da £30 000 


După cum se vede, se pomeneşte de Australia, Noua 
Zeelandă, Persia şi România şi nimic de Macedonia lugoslavă şi 
Greacă. 
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Mari serbări bulgare în Banatul românesc 

Cu ocazia împlinirii a 200 ani de la stabilirea primilor bulgari 
în Banat, se pregătesc, între 10 şi 20 august a.c., mari serbări î 
Timişoara, Stari Vişnov, Vinga şi alte comune din Banatu 
românesc. În acest scop, la Sofia s-a format un comitet di 
profesori şi câţiva notabili bulgari, care vor face tot posibilul s 
înlesnească voiajul celor din “Bulgaria liberă” care doresc să ia 
parte la aceste serbări. Pentru aceste festivități, bulgarii din Banat 
au invitat Societatea corală “Gusla” care va pleca din Sofia, la 10 
august, cu un tren special, prin Belgrad-Pancevo — Vârşeţ şi 
Timişoara, unde va da un prim concert. La 13 august, la Stari 
Vişnov, va avea loc adevărata sărbătoare cu caracter naţional 
bulgar. 


A.M.R, fond M.R. Cabinetul Ministrului, dosar nr.601, f. 330- 359. 
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6 octombrie 1938. Raport special nr. 331 al ataşatului 
militar în Germania, locotenent-colonelul Titus Gârbea referitor la 
consecințele crizei cehoslovace. 


Raport special 
asupra 
urmărilor ce decurg din soluţionarea crizei cehoslovace 


Evoluţia rapidă a crizei cehoslovace şi activitatea militară ce 
s-a desfăşurat: instrucţie, manevre, concentrări, mobilizare, ce-a 
trebuit să urmăresc de aproape, nu mi-au dat răgaz să raportez decât 
fragmentar asupra altor manifestări care ne interesează direct. 

Informând asupra unor activități mai vechi, completând cu 
fapte mai noi şi conchizând, se poate face bilanţul acestei crize 
istorice şi urmările ei pentru noi. 

I. Urmările politice şi militare 

Victoria germană în Europa Centrală, deşi atât de uşoară, 
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depăşeşte cu mult simpla alipire a trei milioane sudeţi. Ea se 
exploatează acum prin acţiunea concentrică polono-maghiară şi 
printr-o acţiune de subminare care să ducă la o separație între 
Bohemia şi Slovacia, eventual la o frontieră comună polono- 
maghiară în Rusia Subcarpatină (presa germană). Retragerea 
preşedintelui Beneş este un nou obiectiv atins în această exploatare 
de succes și manifestaţia de aici a marcat acest nou triumf. Astfel, 
capitularea paşnică cehă se dovedeşte mai grea decât după un 
război pierdut. Chiar dacă dezmembrarea Republicii nu se va 
desăvârși, ea nu va mai conta politiceşte fiindcă redusă la forma 
hibridă nu va mai avea nici o forță; Republica va deveni o anexă a 
politicii germane. Nici economiceşte nu va mai avea importanță 
fiindcă fără sprijinul politic şi în luptă cu concurența germană va 
sfârşi prin a fi aservită. Sprijinul financiar apusean va fi numai un 
balon de oxigen. Politica germană a triumfat complet în Europa 
Centrală, fără a pierde un soldat şi-a alipit sudeţii şi va sili 
Cehoslovacia a se aservi acestei politici (presa cehă, engleză şi 
germană); acesta era obiectivul principal al Germaniei aşa cum am 
arătat în buletinul pe august. Intrândul bastion ceh, pericolul 
comunist sunt categoric înlăturate. 

O întrebare imediată revine tuturor şi s-a pus în corpul 
diplomatic de aici: Acum că Germania a răpus Cehoslovacia, 
incotro işi va îndrepta efortul? 

Socotesc că ar fi iluzoriu, judecând după faptele din ultimii 
ani, să se creadă că va urma o perioadă de linişte; cel mult va putea 
fi o linişte aparentă. Dinamismul conducerii germane nu se 
potriveşte cu această dorită linişte. Se va putea schimba metoda, dar 
acţiunea pentru a cuceri alte obiective se va continua. 

Se va îndrepta acest efort în afară de Europa după colonii? 

Aşa cum am mai arătat în buletinul din iunie şi raportul nr. 
297/3 septembrie 1938, la aceasta se poate răspunde nu fiindcă 
oricât de importantă ar fi problema, Germania nu este organizată şi 
pregătită pentru a aborda şi a înfrunta marile puteri coloniale. 
Chestiunea însă se menţine trează și va veni inexorabil, fiindcă 
politica rasistă şi economică va tot mări surplusul de populaţie şi de 
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produse economice şi fiindcă nevoia de materii prime va împinge 
Germania către colonii. Însă va fi mai întâi nevoie de o trainică 
profundă consolidare în Europa pentru desăvârşirea unirii blocului 
german, pentru asigurarea subzistenţelor de orice fel după care cu 
cei mai mulţi sorţi se va ridica chestiunea coloniilor împingând 
chiar până la război. 

Efortul se va menţine în Europa şi nu către vest, fiindcă în 
această parte populaţia deasă şi industrializată chiar în caz de 
victorie nu poate face loc surplusului german de oameni şi produse. 
Efortul se va menţine către est şi sud-est fiindcă în această parte 
Marile Puteri cedează mai uşor aşa cum s-a văzut cu Cehoslovacia, 
fiindcă statele sunt mai mici, mai uşor de manevrat după duşmăniile 
lor, fiindcă populaţia este mai rară şi fiindcă în această parte se 
găseşte ceea ce-i lipseşte Germaniei îndeosebi: hrană şi carburanți. 

Sunt curente şi oficine (institute) — de care vorbesc mai în 
urmă — care apreciază că ar fi dăunător pentru Germania să alerge 
după colonii când are în Europa de unde să-şi aducă ce-i trebuie şi 
să-şi verse produsele fără a recurge la costisitoarea şi greoaia 
soluţie colonială. Postulatul politic lansat de Germania Imperială: 
“D,nach O.” nu a putut fi executat din cauza monarhiei austro- 
ungare, el este strălucit realizat de Germania naţional-socialistă. In 
buletinul din iunie 1938 am arătat că toată structura politică 
economică şi strategică germană este făcută pentru un efort în 
Europa Centrală spre est. În ultimul discurs al cancelarului de la Ş 
octombrie privitor la “Winterhilfe” care este un discurs politic, 
accentuează cu hotărâre fortificarea frontierelor de vest desigur, 
pentru aceeaşi libertate de acţiune la est. În sfârşit menţin ideea că 
în Germania atât de industrializată teama de bolşevism este încă 
mare şi acest pericol trebuie înfruntat în faţă şi nu neglijat printr-o 
politică la vest sau o aventură colonială. 

Această tendință politică nu va viza poate în primul rând 
cuceriri, anexiuni sau alipiri ci: influenţe sau alianţe politice şi 
economice; alipire la ideologia rasistă; aservire politică sau 
dependență economică; o ridicare şi o întărire a elementului german 
risipit în tot estul şi sud-estul Europei. Cu alte cuvinte peste aceste 
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state mai mici din sud-estul Europei, o țesătură politică de 
cointeresare, solidarizare şi legare la soarta Germaniei, care să-i 
asigure resursele şi libertatea de acţiune. Prin aceasta suntem direct 
vizaţi şi interesaţi, noua situaţie din Europa Centrală poate avea 
covârşitoare influenţă asupra vieţii noastre politice şi economice. 
Sunt fapte care s-au produs mai înainte — în parte raportate — altele 
care s-au produs recent sau sunt în curs de desfăşurare, ce am putut 
să observ în această capitală de importanţă crescândă şi mi-am 
întărit convingerea că sunt tendinţe rău prevestitoare. Cele mai 
multe îşi au obârşia aici, dar pot exploda aiurea însă după un plan 
de convergenţă în care ţinta poate fi statul nostru. Evenimentele 
istorice ce s-au produs sunt prea proaspete ca să li se dea adevărata 
perspectivă şi contur în viitor dar sunt pericole care apar şi care pot 
fi conjurate. 

Această nouă direcţie de efort nu exclude noi revendicări 
teritoriale germane; sunt încă pe ordinea zilei chestiunea 
Coridorului, a Dantzigului, a ținutului Memel, a celor trei milioane 
de germani din Elveţia. După conjunctura politică, Germania are 
astăzi organizarea şi forța să aducă în primul plan oricare din aceste 
probleme într-un timp scurt. Ideologia rasistă clocoteşte încă, epoca 
eroică a “unirii tuturor germanilor” — Ein Volk, Ein Reich, Ein 
Führer - trăieşte şi chiar cancelarul a anunţat-o în discursul de la 4 
octombrie la Karlbad unde “a angajat pe germanii sudeţi să lupte 
pentru mărirea şi întărirea Reichului cum au luptat ceilalți germani 
pentru sudeţi; crucea încârligată ce le-a adus este simbolul unirii 
tuturor germanilor”!. 

Fapte rău prevestitoare mai vechi 

In buletinul din mai 1938 (Anexa D.) am arătat cum 
propaganda germană pentru Anschluss a folosit în Austria o armată 
de agenţi care “au lucrat” opinia publică. Am raportat atunci că 
această armată de propagandă a fost azvârlită apoi în Cehoslovacia; 


' Este o idee mai veche a cancelarului că, crucea hitleristă este simbolul unităţii germane; prima dată a 
lansat-o - când s-a decretat serviciul obligatoriu. La 7 noiembrie 1935 a dat noile drapele şi proclamația 
unde spune: “Das Hakenkreuz ist cuch Symbol der Einheit und Reinheit der Nation, Sinnbild der 
natonalsozialistischen Welanschaung, Unterpfand der Freinheit und Stärke.” 


astfel organizaţia mai veche fiind întărită, a putut lua virulenţa ce s- 
a dezvăluit mai în'urmă (21 mai, lunile de vară, septembrie). Ea “a 
lucrat” bine în tot cuprinsul Republicii şi azi se culeg roadele. Am 
arătat atunci că asemenea agenți au fost trimişi şi la noi. Am dat şi 
nume proprii. 

Ce face acum această tramă oculară? Ea continuă lucrul său 
de dezagregarea Republicii; în Germania se vorbeşte (radio, 
cinematograf) şi se scrie (presa) de un dualism cehoslovac, de un 
guvern slovac şi de un guvern ceh; istoria ne spune unde au dus 
asemenea constituţii dualiste: la despărţire sau la prăbuşire (Belgia- 
Olanda, Suedia-Norvegia, Austria-Ungaria). 

Ce va face această tramă oculară după ce-şi va fi împlinit 
misiunea în Slovacia? 

Ea poate fi trimisă şi la noi să organizeze şi să ridice 
germanismul în ideea rasistă pe care să o propage şi altor minorităţi. 
La noi s-a simţit acest amestec ocult, el poate fi accentuat şi mai 
ales va fi periculos dacă după instigația şi metoda lui, va ridica şi 
alte minorităţi cu înverşunate revendicări. Acest amestec este 
desigur cunoscut totuşi din următoarele fapte: vine la biroul 
atașatului militar un preot sas; el trebuie să se întoarcă în țară ca 
acuzat în fața Consiliului de Război de la Cluj şi fiind întârziat mi-a 
cerut un certificat că a fost reținut la nişte congrese în Germania; nu 
i s-a dat nimic dar întrebat, mi-a spus că este acuzat de agitaţie 
fiindcă a ridicat la biserică steagul săsesc cu insigna rasistă ceea ce 
a trebuit să facă primind ordin de la organizaţia de care depindea. 
Alt exemplu: subvențiile care se dau pentru a scăpa neamul săsesc 
de la pieire, încurajând căsătoriile de saşi în Germania şi apoi ajutor 
în plus pentru fiecare copil care se naşte. În discursul din Berlin £ 
octombrie (Sport-Palast), dr. Găbele declară (acum după ce s-au 
alipit sudeţii că numai “ajutor de iarnă” Winterhilfe s-a trimis în 
Cehoslovacia 76,5" milioane R.M. Alt fapt: organizarea în 
cooperative (informaţii de la studenţi saşi) şi societăţi permane de la 
care să se cumpere produsele de care are nevoie Germania 


* Se poate înţelege că şi sumele nedeclarate sunt cel puțin tot atât de mari. 


excluzând intermediari “nearieni” şi chiar români. Aceasta duce la 
buna stare şi ridicarea elementului german în dauna elementului 
românesc sau invers, se retrage evreilor (declaraţiile evreilor sau 
informaţii de la un ofițer fost în Secţia a 2-a) “reprezentanţele” 
atâtora produse germane ce se. vând la noi şi se dau germanilor sau 
usociaţilor lor. Un căpitan-inginer român demisionat a venit la 
Berlin şi a bătut o săptămână drumul la marile firme ce fac mare 
negoj la noi pentru o reprezentanță: refuz pretutindeni. 

În rezumat: un amestec continuu cu scop de a capta la ideea 
naţional-socialistă toți germanii de la noi, a-i ridica şi a-i întări; 
această activitate se poate mări organizând şi solidarizând alte 
minorităţi. 

Fapte rău prevestitoare mai noi. . 

In criza cehoslovacă cancelarul a apărut deodată campion al 
revendicărilor polono-ungare. Această ipostază nu este de mirare 
după: vizitele amiral Raeder (mai) şi general Keitel (iunie) la 
Budapesta, după vizitele regentului Horty (august şi septembrie) cu 
conferința după vasul “Grille”, după conferința cu polono-ungarii 
de la Berchtesgaden. Acţiunea concentrată asupra Cehoslovaciei cu 
rezultatele fulgerătoare este fructul înțelegerilor repetate. 

Acţiunea fățişă sau ascunsă în Transilvania pentru ridicarea 
minorităţilor unite germano-maghiare poate fi dublată de o acţiune 
similară. Adaug că lordul Rothemeere a fost cel mai mare susţinător 
al sudeţilor şi s-a găsit totdeauna în câmpul revizionismului 
maghiar. 

La manevrele germane am fost aranjat ca să fiu în tovărăşia 
colonelului  Sirakof, ataşatul bulgar, care mi-a spus că după 
manevre regele Boris, călătorind incognito la Sofia, va trece prin 
Berlin şi se va duce la gară. 

Regele Boris a venit la Berlin şi păstrând un semi-incognito s- 
a oprit şi a avut convorbiri cu mareşalul Göring. Sunt informat că a 
discutat chestiunea materialului de artilerie grea comandat în 
Germania (o primă parte de 32 tunuri de calibrul 105 lungi sunt 
gata) şi artilerie antiaeriană (informaţiuni de la Comisia Română 
Rheinmetall); s-au mai discutat  aprovizionări de alimente din 
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Bulgaria în caz de conflagrație (informaţiuni chiar de la ataşatul 
bulgar) şi s-ar fi discutat un sprijin german în revendicările bulgare 
(ataşatul militar iugoslav). 

Regele a primit-colonia bulgară numerpasă, bine organizată şi 
bine sprijinită. Studenţii bulgari care sunt cei mai numeroşi după 
noi (studenţi cetățeni români sunt $6€, dar români curaţi nu sun 
decât 141, ceea ce nu este cazul la bulgari) sunt constituiți în 
societate, sunt bine introduşi, admişi şi activi în diferite institute 
cum arăt mai în urmă. După vizita regală un ofițer român care 
vorbeşte bine nemţeşte şi a fost luat drept german a putut afla de la 
studenţii bulgari noile speranțe pe urma convorbirilor amintite ale 
regelui Boris, sprijinul german al revendicărilor: Dobrogea 
bulgarilor şi autonomia bulgaro-germanilor din sudul Basarabiei. 

În conjunctura politică de acum este foarte probabil să 
izbucnească o nouă fază a revizionismului care în Cehoslovacia a 
reuşit atât de bine. Popoarele mici cu duşmănirile dintre ele pot fi 
folosite de politica germană; în tendinţa ei către sud-estul Europei 
pentru triumful unei ideologii!, susținerea şi ridicarea elementului 
german sau pentru o schimbare politică, sau pentru mari avantaje 
economice, ne poate amenința cu sprijinul revizionismului; o 
acțiune concentrică de la vest şi de la sud organizată ca în 
Cehoslovacia se desemnează. Între statele cu minorităţi, Polonia, 
Iugoslavia, România, prima are amiciţia Germaniei, a doua 
simpatia Axei. 

România este cea legată de marile democraţii Franţa şi Anglia 
deci de o rezistență oarecare şi într-un acces oratoric, unul din 


dictatorii care nu menajează nici în expresii, ne poate arunca 


stigmatul “statul poliglot nr. 3”. Ar fi semnalul de asmuţire a 
revizionismului. 

Trebuie să ne făurim argumente contrarii şi de rezistență, care 
s-au dovedit eficace în criza abia trecută: o unitate perfectă şi c 
bună propagandă cu care să facem faţă acţiunilor şi amestecului 


' Remanierea guvernului maghiar prin introducerea a doi miniştri de dreapta naționalistă şi demisia şefulu 
Statului Major General Fischer Kertes care a determinat condamnarea maiorului Szalaszy este amestecu 
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lt; o armată cât mai bine pregătită să facă faţă oricărei încercări 
“Încă nu-i de ajuns; armata şi fortificațiile aşa de tari cehoslovace 
u folosit; ea a trebuit să capituleze cu sabia în teacă din cauza 
iticii. Trebuie şi o politică care ţinând seama de “asmuţiţi”, să 
Considere mai ales pe “asmuțţitori”. 

“Este un domeniu ce nu-mi revine şi nici n-am elemente să-l 
udec. 

\ În concluzie 

Din locul unde sunt, dându-mi seama de ceea ce poate 
surveni, semnalez urmările tragediei cehoslovace şi faptele cu 
urmările ce pot decurge pentru noi. 

Este de aşteptat o reluare a campaniei revizioniste fățişe şi o 
“subminare internă. Ea trebuie preîntâmpinată printr-o propagandă în 
“ură şi în străinătate care să arate legitimitatea fruntariilor, 
Lonstituției şi forța noastră naţională. În orice caz trebuie izbutit să 
Menfinem separate minoritățile în tendinţele lor. Ne trebuie un 
sprijin politic care să impună respect tuturor şi temere celor ce vor 
NÀ ne ştirbească. 

II. Propaganda germană 
i În afară de forța armată, acţiunea diplomatică şi alianțele, 
Germania întrebuințează un mijloc important: propaganda. Este un 
mijloc care se cunoaşte mai puţin, dar care prin procedeele ascunse 
şi moderne este tot atât de periculos. Dau câteva aspecte ale acestei 
chestiuni care merită o cercetare mult mai întinsă. 

Odată cu luarea puterii de către Naţional Socialism s-a 
Înființat Ministerul Propagandei pe care l-a deţinut din 1933 dr. 
(iUbels. Acesta este cel mai ager spirit dintre conducătorii germani; 
este foarte cult, tânăr, inventiv cu'ideologie socialistă. 

Ministerul Propagandei este considerat cel mai important; el 
deține toate atribuţiunile Ministerului de Interne în sensul obişnuit 
ul cuvântului în afară de Propagandă. Există în Germania un 
Minister de Interne, dar face numai administraţie. 

Organizarea propagandei este foarte complicată. El cuprinde 
între alte organe o serie de state majore pe țări şi sectoare, oficii şi 
institute unde se studiază diferite chestiuni după care sunt trecute în 
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practică de lucru. Procedeele deşi foarte variate au la bază cerce 

ştiinţifice de la psiho-tehnică până la cele mai pozitive experienţe 
statistici. În afară de institutele tehnice interioare Ministerului m 
există: 

- Institutul sud-est european, unde preşedintele este un sas di 
Sibiu. El este cercetat des de saşi, de unguri şi mai ales de bulgari 
Fiecare universitate are câte o secţie care depinde de acest institut. 

- Institutul de conjunctură politică şi economică unde în ata 
de studiul tuturor problemelor, se scot la iveală reviste, gazete etc. 

- Institutul colonial, care ţine trează problema coloniilor. 

- Institutul p.Kulturforschung (propăşirea culturii). 

- Institutul dreptului public şi internaţional etc. 

Sunt informat că în aceste institute studiile privesc direct ş 
România; ele se fac de germani, dar şi de maghiari, bulgari, ce sun 
bine primiţi. Toate acestea sunt centre născătoare de curente, opini 
pe care Ministerul Propagandei le lansează după caz pe calea presei 
publicaţiuni, radio, cinematograf, discursuri etc. 

Până acum ideea naţional-socialistă a fost principiul în juru 
căruia s-a învârtit toată această activitate. O altă ideea care 
început să-şi facă loc în opinie și care va fi propagată când “unire 
tuturor germanilor” va fi înfăptuită este “ideea demografic 
biologică de revărsare a surplusului de populaţie germană unde 
populaţia este mai rară”; această ideea este contrară cu principiu 
unirii dar se consideră imoral ca poporul german să trăiasc 
înghesuit câte 200-300 locuitori pe km? pe pământ slab, în timp c 
alte popoare, chiar în Europa, trăiesc câte 40-50 locuitori pe km? d 
pământ foarte fertil. 

Pe cât îmi va fi cu putinţă voi cerceta aceste institute care suni 
publice, dar socotesc că activitatea este prea vastă şi specială ca 
facă obiectul preocupărilor militare. 

Mi-am putut da seama de efectele acestei propagande în 
străinătate mergând în Olanda şi Elveţia; mai ales în această ultimă 
țară acţiunea este foarte vie spre îngrijorarea tot mai mare a 
diriguitorilor. Am informaţii de la ofiţeri din Marele Stat Major 
elveţian (şeful Secţiei a Il-a transporturi) şi chiar din convorbirea cu 
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inistrul de Război. Dau două exemple: 
- Partidul Naţional-Socialist din Elveţia este o organizaţie 
destul de puternică (150 000 membri) şi este condusă chiar de 


"ministrul german de la Berna, sub motiv că majoritatea membrilor 


sunt cetăţeni germani. 

- Captarea se îndreaptă îndeosebi spre tineret: studenți, tineri 
ingineri, doctori ieşiţi de la studii şi în parte şomeri; ei sunt chemaţi 
și angajați în Germania, care în dezvoltarea planului de patru ani 
Are mare nevoie de ingineri, iar prin izgonirea evreilor are mare 
nevoie de medici. Acestea sunt cele mai bune elemente care să ducă 
În Elveţia ideea naţionalismului şi tendințele de “unire” cu 
Germania; sunt în Elveţia circa 3 000 000 germani sau 70-71% din 
populaţie. Această captare în formă expusă am citit-o și în ziarele 
germane (articole şi anunţuri de angajării). 

- Spiritul actual în Elveţia este contra naţionalismului, dar 
interlocutorii mei mi-au declarat că (!) cu procedeele moderne de 
propagandă germană este cu putință ca opinia să fie repede 
schimbată (exemplu Austria). Între timp măsuri întinse de apărare 
au fost luate, armata s-a reorganizat şi s-a dublat, fruntariile s-au 
fortificat. 

Un alt exemplu de propagandă externă mi-a fost dat de 
utaşatul militar lituanian: propaganda germană în legătură cu cea 
polonă lucrează intens la ridicarea unui curent de unire lituană- 
polonă pentru a redeştepta şi readuce o situaţie veche istorică; se 
jinteşte la un Anschluss lituanian, iar în schimb Polonia să cedeze 
Coridorul cu Dantzig-ul contra despăgubirii şi un sprijin tehnic 
german pentru construirea unui port polonez chiar la Memel; la 
acest port ar renunța Germania, dar nu şi la ţinutul Memel ce va fi 
țealipit la Prusia orientală. Cu ocazia manevrelor în Prusia 
Orientală un comandant de divizie a făcut aluzii clare şi îndrăzneţe 
la asemenea proiecte. 

Este de remarcat manevra ce se încearcă după nereuşita 
manevrei de forță a ultimatului polonez din primăvară şi mai ales 
este importantă acţiunea concentrică a două propagande germano- 
polone; pentru minoritățile din Lituania şi un Anschluss. 
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O serie de fapte şi informaţii mai mici vor fi date într-o ane 
la buletinul informativ şi care întăresc cele expuse. 

În concluzie: 

- Îmtre mijloacele politice de expansiune germană, du 
pregătirea militară, cel mai de temut este propaganda. Ea est 
organizată şi aplicată pe baze ştiinţifice şi a dat până acu 
rezultate sigure. 

- Evenimentele din ultimele luni petrecute în Europa Centra 
ne arată că un pericol se apropie de noi; el este precedat 
această propagandă. 

- În afară de o alitudine politică ce trebuie adoptată, nu est 
de ajuns numai cercelarea şi cunoaşterea Seriei militare ci şi 
acestor forțe oculte ale propagandei. 


Ataşat militar, 
Locotenent-colonel Titus Gâxrbea 


A.M.R, fond M.R., Cabinetul Ministrului, dosar nr.197, f. 541-552. 
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20 mastie 1939. Raport special al ataşatului militar român | 
Berlin, locotenent-colonel Titus Gârbea referitor la dezmembrare 
Cehoslovaciei. 


Nr. $17 din 20 martie 1939 


Raport special 
asupra 
evenimentelor din martie 1939 şi ocuparea Cehoslovaciei 


l 
1. Istoricul evenimentelor 
Ocuparea militară a Cehoslovaciei este o veche dorință 
Germaniei hitleriste. Ea nu s-a făcut în octombrie 1938 pentru a n 
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evolta opinia mondială şi pentru că s-a crezut că nu va fi nevoie; se 
credea că noua Republică confederativă va cere o uniune oarecare. 
Aceasta nu s-a produs şi din contră în urma manifestărilor 
untipermane din Polonia, desfiinţarea partidului nazist în Ungaria, 
schimbarea guvernului în lugoslavia, a născut sentimentul în 
Germania că Estul şi Sud-Estul european nu este sigur, că nu se 
poate conta în linişte pe puterile din Est şi că libertatea de acţiune 


va şi sprijinul aprovizionărilor nu este asigurat pentru a se trece la 


“marea problemă a revendicărilor coloniale. Ideea mai veche a 
“spaţiului vital” îşi face mai persistent drum în presă, radio şi 
primul obiectiv este cel mai apropiat, cel mai slab şi cel mai puţin 

“ezistent politiceşte. 

i După £ martie începe campania de presă din ce în ce mai 

violentă împotriva cehilor şi preamărire a slovacilor. Incidentele şi 
provocările au atins punctul culminant la 12 martie “Ziua eroilor 

„permani”, care a fost sărbătorită în Cehoslovacia de minoritatea 
germană ca şi în Germania. 

Trupele au început să fie mişcate pe ascuns încă din noaptea 
de 10/11[martie - n.n.]. Ofițerii din Marele Stat Major german au 
explicat aceste mişcări ca pregătitoare pentru “Ziua eroilor” sau 
"pentru parada de la 20 aprilie!! la care urmau să participe cinci 
„divizii. Aceste explicaţii verbale au fost confirmate printr-o notă 
circulară (anexa A). În sfârşit, cu mare reclamă s-a anunțat pentru 
l£ martie paradă imensă la Viena şi în Austria, în general, ca să 
comemoreze Anschluss-ul. Repetat şi prin toate mijloacele s-a 
căutat să se ascundă aceste mişcări pentru a se evita o intervenţie 
străină şi un eşec ca cel din 27 mai 1938. Nu s-a pus mare preț în 
corpul diplomatic pe aceste explicaţii dar nu s-a crezut că Germania 
va trece la o soluţie atât de radicală, călcându-şi angajamentele 
solemne şi acordurile scrise de la München şi Viena. De la 
Ministerul de Externe german nu s-a putut afla nimic, fiindcă 
începând de sâmbătă cei în drept găseau mijlocul să fie absenţi sau 
să dispară, astfel că demersurile Legaţiei cehoslovace nu puteau fi 
adresate. Intre timp îşi face loc zvonul că puterile apusene nu erau 
străine de intenţiile agresive ale Germaniei şi sunt bucuroase că 
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Germania se preocupă atât de mult de Europa Centrală. Cred 
această idee a fost lansată de propaganda germană pentru 
zădărnici orice în Cehoslovacia. 

Odată cu începerea operaţiunilor s-a făcut comunicare oficia 
circulară corpului diplomatic (anexa B) pentru a interzice ori 
posibilitate de comunicare a modului cum s-a făcut invazia 
Cehoslovacia. În septembrie 1938 a fost permis ataşaţilor militari 
străbate zonele de concentrare. Ataşatul militar englez care se a 
la Viena a fost invitat să parăsească regiunea. Subsemnatul a 
putut străbate zona fără incidente, zona Leipzig - Dresda, sâmb 
11 martie. 

La 14 martie s-a aflat că Slovacia s-a proclamat independent 
cu sprijinul Germaniei care era gata să invadeze. În această zi s 
hotărât preşedintele Hacha să vină la Berlin cu speranţa ca să fa 
un aranjament care să preîntâmpine ocupaţia militară. La 2 ore du 
plecarea din Praga a acestuia, trupele germane invadau în Bohemi 
Am putut vedea“ primirea ceremonioasă ce se făcea preşedintelui | 
Berlin în timp ce trupele erau adunate la fruntarii şi chiar ocupase 
câteva oraşe (Moravska Ostrava, Witkowitz). Informaţiile di 
cercurile cehoslovace arătau orele dramatice în care s-a semn 
actul de la Berlin. Preşedintele a fost pornit repede înspre Praga di 
cauza sănătății zdruncinate, dar în teritoriul ceh trenul a fost opri 
de patru ori pentru a da timp cancelarului să ajungă înainte la Prag 
şi să consființească o ocupare personală a palatului de la Hradciany, 
unde i s-a ridicat drapelul german. Astfel, în mai puţin de 24 ore d 
la primirea în gara Berlin a preşedintelui cu muzică, companie d 
onoare și drapel, locuința sa de la Praga era ocupată și acelaş 
drapel care-l onorase în ajun îl umilea. Ocuparea s-a făcut c 
trupele (aflate până acum) aşa cum se arată în anexa C. 

2. Informaţii şi fapte noi 

Aşa cum am telegrafiat, prepătirile militare germane erau m 
mari decât cele ce ar fi trebuit pentru ocuparea Boemiei. Se pare 
va fi posibilă o dezvoltare a ocupaţiei mai la est, aşa cum s-a produ 


"Domnul Gurănescu. ministrul nostru din Elveţia. trecea de la Varşovia la Berna şi am ieşit să-l intâmpin 


pară. 
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În Slovacia. 

Dar în afară de acestea mai sunt informaţii care arată alt pen 
de pregătire şi anume: 

a) În noaptea de $/6 martie a plecat la Tirol (Innsbruck) 


colonelul von Schell cu un stat major; acest colonel este specializat 


În motorizate şi transporturi auto. 
b) Div. Thudt a plecat cu un întreg grup de ingineri în Tirol şi 
apoi în Italia; el este specialist în amenajări, construcţii de şosele şi 


"circulaţie auto. 


c) Instrucţia colonială (s-au împărțit “Directive” ™ pentru 


această instrucţie) se face la trupe şi la formațiunile S.S.şi S.A., în 
afară de instrucţia la şcolile Institutului colonial (München şi alte 
localităţi). 

d) Sunt date ordine şi a început tratarea împotriva malariei a 
peste 10 divizii. a 

e) În Italia s-a transportat pe mici pachete personal; militari, 
voluntari, funcţionari etc. care au făcut o instrucţie colonială. Până 
acum sunt transportate Brigada 2 S.A.""şi  standartele 
(regimentele) 14 şi 16 S.S. (de la Mainz, Mannheim, Stuttgart, 
Braunschweig şi probabil Hanovra). Succesiv au plecat în cursul 
lunii februarie şi martie trei vapoare cu lucrători din zona 
fortificațiilor sub titlul de excursie şi prin grija lui “Kraft durch 
Freude”. Excursia se face în Marea Mediterană. 

În Italia s-au organizat patru lagăre ale acestei instituţii K.D.F. 
unde sunt primiţi şi cazaţi trupă, milițieni, funcţionari, lucrători 
(centre de concentrare). 

f) Este în curs de organizare o mare grupare de transport 
aerian care intră în compunerea Diviziei 7 aeriană; ea capătă la 
mobilizare o mare capacitate de transport prin rechiziţionarea 
avioanelor de transport; gruparea se cheamă “Lufthanse Gruppe”. 
Călătoriile în Italia şi în Libia a nenumărați ofiţeri germani de 
aviaţie, a generalului Udet, a lui Göring (proiectată) cred că nu sunt 


Reihilinesen der Ausbildung für dic Kolonien 
~ Călătoria lui Lutze, şeful de stat major al lui S.A., s-a facut in Italia şi in Libia pentru a pregăti aceste 


Afluir. 
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străine de o cooperare aviatică în nordul Africii. 

g) În Sicilia şi Marocul Spaniol se lucrează la organizarea 
baze aeriene şi navale. 

h) În Germania Centrală şi în Renania este dată o comandă 
echipament colonial de 300 000 garnituri care trebuiesc livrate pâ 
la sfârşitul lui martie. 

i) Furnizorii care au făcut depozite de grâne, fân, paie şi ov 
pentru armata germană în septembrie 1938, au primit ordi 
individuale să facă în aceleaşi locuri, aceleaşi depozite (cantităţi 
până la | aprilie. 

j) Anumite firme - comerţ, fabrici etc. - care au în serviciul lo 
“Feruschreib maschinen” (un fel de Hughesuri)”” au primit ordi 
să le predea armatei, păstrând câte unul. 

Informaţiile sunt culese din sursă sigură, iugoslavă, france 
şi presă; cele de la punctele a), b), c), e), f) şi i), sunt informaţi 
confirmate. 

Alte informaţii 

k) Ataşatul militar englez, care a fost prins de evenimente î 
zona Viena, menţionează graba cu care au plecat trupele şi grij 
mare de a păstra secretul operaţiilor prin repetate comunicări radi 
că toate mişcările sunt în vederea “marii parade” militare ce se v 
desfăşura la 15 martie, pentru aniversarea Anschluss-ului (nu la 13 
martie când de fapt s-a făcut)și pentru aşteptarea Cancelarului. 

Ataşatul militar englez a putut urmări în timp scu 
operaţiunile în zona Bratislava - Brno după care, aflat de autorităţi 
germane, a fost invitat a părăsi imediat regiunea şi a plecat | 
Berlin. Acesta, alarmat de evenimente, a plecat la Londra sâmbă 
seara pentru a raporta şi arăta ce covârşitoare creştere milita 
capătă Germania prin ocuparea Cehoslovaciei. 

1) Din cercurile cehe şi slovace (ataşaţii militari şi consilierii 
de legaţie) am aflat că Germania a constrâns fosta Republică a-i 
ceda material de artilerie înainte de ocupare. Armamentul şi 
echipamentul capturat prin ocupare îndestulează până la 40 divizii 


" Aparatură pentru transmisiuni 
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de infanterie. 

In valea Vahului şi în Slovacia sunt mari depozite de muniții, 
echipament şi hrană precum şi mari industrii de război. Astfel, se 
explică pentru ce germanii s-au grăbit să intre în Slovacia şi să 
ocupe solid această vale. La 19 martie seara, ocupaţia germană 
(sursă cehă şi polonă) atinsese linia generală Tatra - Nitra, adică cu 
Stânga înainte pentru a se interpune între Polonia şi Slovacia la 
adăpostul masivului muntos Tatra. 

m) Din sursă cehă şi fără a putea verifica am aflat că, 
conducerea germană nu s-a fixat asupra regimului în Slovacia şi 
este în proiect organizarea “Europei Centrale” astfel: 

- o “uniune” între Ungaria şi Slovacia cu Ucraina 
Subcarpatică; 

- un “condominium” al acestei uniuni cu Reichul german. 

Fostul consilier al Legaţiei cehoslovace (slovac de origină) şi 
actualmente reprezentantul slovac la Berlin, a cerut în repetate 
rânduri la Ministerul de Externe german agrementul pentru M.... 
(lost ministru slovac) ca trimis al Slovaciei în Germania. 
Aprementul nu a fost dat şi i s-a explicat că situația nu este 


lămurită. 


n) Sâmbătă seara a plecat din Berlin o comisie tehnică care să 
preia conducerea industriei cehoslovace de armament şi să-i dea 
comenzile -după: planul prestabilit. Din ordinul expres al 
feldmareșalului Göring s-a stabilit că lucrul trebuie să înceapă 
imediat cu două schimburi pentru a se reduce şomajul. 

o) In Germania nu a fost o mobilizare ci o concentrare repede 
de rezerviştişi ofițeri. Unităţile au plecat cu efectivele ce au putut 
avea (de altfel, efectivele de pace sunt foarte mari). 

! - In Germania se găsesc în serviciul activ ctg. 1916, 1917 şi 

1918, iar în curs de concentrare pe serii de două luni clasele (ctg.) 

1908 şi 1909; înainte de invazie au fost chemate şi restul seriilor din 

aceste contingente. Pentru Germania am informaţii că sunt chemate 

ctg. 1906, 1907 şi 1913 la 1 aprilie; acestea trebuiau să fie 

concentrate la 1 mai pentru instrucţie în serii (primele două în serii 
de câte trei luni, iar ultimul pe patru luni). 
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- În Austria concentrările au avut o dezvoltare mai mare: 

- se păsesc sub drapel ctg. 1917 şi 1918 (active). 

- în februarie au fost chemaţi pentru pază, lucrări şi alt 
servicii auxiliare, milițieni din ctg. 1894-1901 (pe serii). 

- au fost concentrate serii din 1906 şi 1907 care trebuiau 
vină pentru instrucţie la | mai. 

Am informaţii bune că rechiziţii de autovehicule s-au făcut î 
Austria; s-au văzut şi tramvaie în jur de Viena rechiziţionate pent 
transport trupe, echipament, hrană (ataşatul militar englez). Î 
Germania şi la Berlin nu am văzut rechiziţii. 

Concluziuni 

l. Din desfăşurarea evenimentelor şi a informaţiilor ce s-a 
putut căpăta rezultă că cu toată graba desfăşurării, ocupar 
Cehoslovaciei a fost pregătită şi nu este o improvizație care 
surprins. Pregătirea este pe plan politic internaţional, intern şi î 
domeniul militar. 

2. Am credința că această ocupaţie este o operaţie prelimina 
a unor operaţiuni importante care se pot desfăşura. 

În restricţiunile impuse cu privire la deplasarea corpulu 
diplomatic, în noianul de înşelăciuni şi de neadevăruri este foart 
greu, în situaţia confuză de acum, să se facă deducțiuni mai sigure 
dar sunt două ipoteze mai probabile de desfăşurare: 

- Germania să profite de marea creştere a potenţialului său d 
război prin ocuparea Cehoslovaciei şi să producă, împreună c 
Italia, conflagrația prin formularea revendicărilor lor. Punerea î 
sistem a noului armament capturat necesită însă câteva luni (două 
trei luni). Linia de operaţie a puterilor totalitare s-ar părea a fi î 
această ipoteză Marea Mediterană, care se consideră regiunea c 
mai sensibilă pentru Franţa şi Anglia. Sunt posibile operaţiun 
fulgerătoare în Spania şi Anglia. Sunt posibile operaţiun 
fulgerătoare în Spania şi Marocul spaniol pentru Gibraltar şi Libi 
pentru Suez, după care s-ar ocupa Africa de Nord care est 
obiectivul principal”. 


=S Este o ipoteză împărtășită de ataşatul militar englez 
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- a doua ipoteză, Germania să continue consolidarea spre est 
prin organizarea Europei Centrale şi dezvoltarea “spaţiului 
vita” » lăsând puterilor apusene inițiativa declarării 
conflagrației. 


Anexa A 
Comandamentul Superior al Armatei 
Berlin, 13 martie 1939 
Biroul Ataşaţilor Militari 


Domnului 
ataşat militar al României la Berlin 


Obiectul: Parada cu ocazia aniversării naşterii Fiihrerului. 

Comandamentul Superior al Armatei germane, Biroul 
Atașaţilor Militari, comunică că la 20 aprilie - aniversarea naşterii 
Filhrerului - va avea loc o mare paradă la care vor participa mai 
multe divizii. 

Domnii atașați militari cu ajutorii lor, vor fi invitaţi să asiste. 

Detalii vor urma la timp. 


Din ordin: 
V. Mellenhin 


Notă: Anul trecut am primit o asemenea comunicare la 6 
aprilie şi nu cu 38 zile înainte. 


Anexa B 
Comandamentul Superior al Armatei 
Biroul Ataşaţi Militari 
Berlin, 15 martie 1939 


“S Este o ipoteză de care se tem foarte mult cercurile iugoslave ținând scama de situaţia grea a ţării lor 


ȘI 


Ataşatului militar-al României, 
Domnul colonel Gârbea 


Comandamentul Superior al Armatei are onoarea a comunica 
că începând de astăzi, orele 06,00 şi până la alte dispozițiuni 
accesul sau survolul ataşaţilor militari, ajutorilor lor şi al ofițerilor 
străini, în regiunea cu o adâncime de 120 km în jurul frontierei 
germano - cehoslovace, nu este permis. 


Din ordin: 
V. Mellenhin 


N.B. Circulara este bătută la maşină. Ziua şi ora sunt trecule 
cu cerneală, de mână. 


ANEXA C 


Modul cum au pătruns trupele germane 
în Boemia şi Moravia 


A. Din Silezia a operat Corpul 8 armată împreună cu 
detaşamente de S.S. și S.A. ocupând iniţial Moravska Ostrava şi 
Witcowizi continuând înaintarea pe direcţia generală sud-est pentru 
a face legătura cu trupele ce veneau din Austria. 

După stabilirea legăturii, o parte din acest corp de armată a 
continuat înaintarea spre Est în direcţia Zilina (pe valea Vah). i 

B. Din regiunea Drezda a operat către Praga Divizia 3 
blindată, Divizia 3 uşoară şi două divizii motorizate. S-a constatat 
în Praga prezența comandamentului Corpului 16 armată şi a două 
regimente blindate (Corpul 16 armată este fără teritoriu şi cuprinde 
unități motomecanizate). 

C. Din regiunea Viena au operat: 

- în direcţia Briinn Divizia 4 uşoară, Divizia 2 Blindată Şi 
detaşamente de S.S., S.A. şi poliţie; după ocuparea oraşului parte 
din aceste trupe au înaintat spre nord-est pentru a face legătura cu 
Corpul 8 armată iar o altă parte a înaintat spre Est. 
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- în direcția Bratislava a operat Divizia 44 împreună cu 
detaşamente S.S. şi S.A. care ulterior s-au dirijat spre est şi nord-est 
pătrunzând pe valea Vah. 

D. Până în seara de 19 martie ocuparea Cehoslovaciei s-a 
făcut până la linia Tatra - Nitra. În coloana care a operat în nordul 
Slovaciei se găsesc şi trupe motomecanizate. 

S-au menţionat cu numărul respectiv numai marile unități 
asupra cărora au existat informaţii bune. Desigur că la această 
ocupare au participat şi alte mari unităţi asupra cărora informaţiile 
suni în curs de verificare. 

E. Forţele aeriene care au operat împotriva Cehoslovaciei au 
fosi părţi din Diviziile 1, 2 aeriană şi Comandamentul "Viena", sub 
conducerea comandantului Flotei 1 aeriană. 

Deşi se pregătise o acţiune cu vânători parașutiști, aceştia nu 
au putut opera din cauza timpului extrem de nefavorabil. 

După terminarea ocupării, Comandamentul Aerian Viena a 
fost ridicat la rangul de Flotă aeriană, având în subordine toată 
Boemia, Moravia şi o parte din Silezia. 


A.M.R., fond M.R., Cabinetul ministrului, dosar nr. 81 , f 5-18 
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6 septembrie 1939. Buletin de informaţii al ataşatului militar 
naval la Londra. comandorul Gheorghe Dumitrescu, privind 
situația politică internă şi externă a Marii Britanii la începutul 
celui de-al doilea război mondial. 


Ataşat militar naval la Londra 
Buletin de informaţii 
asupra Marii Britanii 


(încheiat la data de 6 septembrie 1939) 
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I. Situaţia internă 

Opinia publică britanică a păstrat — pe timpul crizei 
internaţionale care a condus la izbucnirea războiului — o linişte 
impresionantă, având, încredere totală în acţiunea guvernului. 

Măsurile de evacuare ale Londrei s-au executat într-o perfectă 
ordine şi 3 milioane de oameni (bătrâni, bolnavi, femei şi copii) au 
putut părăsi regiunea londoneză în 4 zile, conform planului întocmit 
anterior de autorităţi şi fără nici cel mai mic incident. 

Declaraţia de război! făcută Germaniei nu a surprins pe 
nimeni şi întreaga opinie publică a primit-o ca pe un fapt de 
neînlăturat şi cu ferma convingere în victoria finală a armatelor 
britanice şi aliate. 

În afară de măsurile antiaeriene luate şi la care întreg publicul 
se supune fără nici cea mai mică umbră de ostilitate (întunericul 
total în timpul nopții, baricade de saci de nisip, închiderea 
cinematografelor, a teatrelor şi a tuturor localurilor de petrecere) 
viaţa îşi urmează cursul normal şi nimic, în timpul zilei, nu dă 
impresia că Anglia ar fi în stare de război. Comerţul, industria, 
circulaţia (armata n-a făcut nici o rechiziţie) etc., urmează în mod 
normal, fiecare cetățean purtându-și cu el şi oriunde masca de gaze 
pe care — în mod gratuit — guvernul i-a pus-o la dispoziţie. 

Cele două alarme contra raidurilor antiaeriene (unul în ziua de 
3 septembrie şi altul în noaptea de 3-4 septembrie) au lăsat calmă 
populaţia care a ocupat în linişte adăposturile. 

La declararea războiului membrii guvernului au pus, la 
dispoziția primului-ministru, demisiile lor. Guvernul s-a constituit 
imediat păstrând aceeaşi membri şi având în plus pe şefii sau 
reprezentanții celorlalte partide. 


' La 3 septembrie 1939, a treia zi după ce Germania a atacat Polonia, declanşând cel de-al doilea război 
mondial, ambasadorul englez la Berlin a prezentat Germaniei un ultimatum în care se menţiona că dacă 
“guvernul german nu va înceta orice acțiune agresivă în contra Poloniei şi nu este dispus să-şi retragă 
imediat armata de pe teritoriul Poloniei, guvernul Regatului Unit al Majestății Sale îşi va indeplini, fără 
şovăire, obligapumile sale faţă de Poloma”. Documentul mai preciza că “dacă până la ora |1 a.m., ora de 
vară britanică, azi 3 septembrie, nu s-au dat asigurări satisfăcătoare de către guvernul german guvernului 
Majestățui Sale la Londra, faţă de cele de mai sus, o stare de război va incepe intre cele două țări de la ucea 
oră”, În lipsa răspunsului german, la termenul indicat, lordul Edward Halifax, ministrul de Externe britanic, 
a comunicat însărcinatului cu afaceri al Germaniei la Londra, Theodor Kordt, la ora | 1,15, începutul stării de 
război între Marea Britanie şi Germania. 
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Constituirea noului cabinet, împărțit în Cabinet de Război şi 
Cabinetul obişnuit, este următoarea: 

a) Cabinetul de război: 

Prim-ministru şi Lord al Tezaurului - N. Chamberlain 

Ministru de Finanţe - Sir. John Simon 

Ministru de Externe - Lord Halifax 

Ministrul Coordonării Apărării Imperiale - Lord Chatfield 

Ministrul Marinei de Război - W. Churchill 

Ministrul de Război - Lord Hore-Belisha 

Ministrul Aerului - Sir. Kingsley Wood 

Lord al Sigiliului - Sir Samuel Hoare 

Ministru fără portofoliu - Lord Hankey. 

b) Cabinetul obișnuit: 

Cuprinde 26 de miniştri, 8 subsecretari de stat şi 10 secretari. 
Din noii miniştri fac parte: 

Ministrul de Interne - John Anderson 

Ministrul Dominioanelor - Anthony Eden 

Ministrul Serviciului Naţional - Ernest Brown 

Ministrul Alimentării - W.S. Morrison 

Ministrul Informaţiilor - Lord Macmillan. 

Ultimele patru ministere au fost nou create. 

Odată cu declaraţia de război, Parlamentul englez a votat un 
credit de lire 500 000 000 (cinci sute milioane) destinat alimentării 
războiului. 

II. Situaţia Externă 

Situaţia externă generală la data încheierii acestui buletin este 
deja cunoscută. 

Starea de război între Anglia şi Franța de o parte şi Germania 
de cealaltă parte a fost cauzată de faptul că trupele germane au 
invadat Polonia, cu toată avertizarea Berlinului că un act de 
agresiune care ar ameninţa independenţa Poloniei însemnă războiul 
în contra Germaniei’. 


* În faţa presiunilor germane, intessificate după i 

A € Š i pă ocuparea Austriei (11-12 martie 1938) şi dezmembrarea 
Cehoslovaciei (14-15 marie 1939), Anglia a acordat (31 martie 1939) garanții Poloniei. Cu puţin timp 
inaintea declanşării războiului, la 22 august 1939, premierul britanic i-a reamintit lui Adolf Hitler că Marea 
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Duminică 3 septembrie 1939, ora 11 a.m., a fost începutul 
stării de război în contra Germaniei. 

Este, de asemenea, cunoscut că Anglia şi Franţa au amânat 
două zile respectarea angajamentelor sale faţă de Polonia în cazul 
când Germania ar fi agresoarea. Aceasta pentru că cancelarul Adolf 
Hitler nu a răspuns în primele 36 ore la propunerea Anglici de a 
retrage trupele din Polonia şi a începe negocieri fie numai cu 
Polonia, fie şi cu Anglia, Franţa şi Italia. 

În ziua de 2 septembrie, guvernul englez şi francez a mai 
făcut o încercare, trimițând o nouă notă cancelarului Hitler, prin 
care dădea un termen limită până la ora 11 a.m., 3 septembrie 1939. 
Dar nici la această nouă încercare nu s-a dat vreun răspuns. 

Ca urmare, la ora 11,15, domnul Neville Chamberlain — 
premierul englez — a anunțat personal la radio că de la 11 a.m. 
Anglia se găseşte în stare de război cu Germania. 

La Londra această hotărâre, socotită deja târzie, a fost ca o 
uşurare, mai ales după dezbaterile neobişnuit de furtunoase în 
şedinţa Camerei Comunelor din după-amiaza zilei de 2 septembrie, 
când premierul englez a anunţat că încă nu poate face nici o 
declaraţie categorică. Atât Partidul Laburist, cât şi cel Liberal, prin 
şefii respectivi, au criticat aspru oscilaţiile guvernului şi şi-au arătat 
indignarea că Anglia nu-şi respectă angajamentele. Ambele partide 
au făcut presiuni asupra guvernului să hotărască atitudinea Marii 
Britanii. 

Din informaţiile ulterioare se pare că;această amânare a fost 
cauzată de motive tehnice ridicate de guvernul francez. 

Din alte cercuri ar părea că Ducele ar fi făcut o intervenţie de 
ultim efort pe lângă Franța pentru a mai face o încercare. Aceasta ar 
explica întârzierea Angliei şi scenele din şedinţele de la 2 
septembrie 1939 din Camera Comunelor. 

Războiul de astăzi în contra Germaniei este apreciabil de 


Britanie va sprijini Polonia cu toate forțele în situaţia in care aceasta va Ñ atacată. Pentru a da o bază juruhică 
relațiilor dintre cele două state, lordul Edward Halifax şi ambasadorul polonez li Londra, Edwaid 
Raczynski, au semnat la 25 august 1939. Tratatul de prietenie şi asistență sautuală intre Regatul Unit al Marn 
Britanii şi Polonia. Încercând să impiedice declanşarea războiului. guvemul englez a propus negocieri 
directe intre Berlin şi Varşovia, manifestând o atitudine fermă în cazul în care Germania ar fi atacat Poloma 
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popular în Anglia. 


2. Tratativele anglo-franco-ruse în timpul lunii august 
193% 

Opinia diferitelor cercuri londoneze în această chestiune se 
poate caracteriza în expresia “Purtarea ruşilor nu este demnă de un 
guvern”. Dar şi mai criticat este faptul că delegaţiile militare a două 
mari puteri — Anglia şi Franţa — au fost invitate la Moscova să 
discute cooperarea militară în timp ce guvernul rus trata cu 
Germana pentru pactul de neagresiune, semnat prin surprindere la 
23 august 1939. Acest procedeu este calificat drept “spionaj 
heruşinat”. 

Se ma: pune întrebarea dacă în dosul acestui pact de 
neagresiune nu se ascunde cumva alt plan. cum spre exemplu o 
cooperare militară germano-rusă cu scopul împărțirii Poloniei în 
granițele de la 1914. 4 

Alte cercuri apreciază că această prietenie “forțată” între 
Rusia şi Germania înseamnă sfârşitul Germaniei naziste şi eventual 
naşterea unei Germanii comuniste. 

Dar cu mai multă perseverenţă se afirmă că războiul anglo- 
franco-german înseamnă sfârşitul Germaniei unite. 

Viitoarea pace va restabili micile state germane independente 
dinaintea anului. 

3. Pactul de neagresiune germano-rus* 


' Desfăşurate la Moscova, intre 12 şi 22 august 1939, tratativele anplo-tranco-sovietice au vizat incheierea 
unei convenți militare care să creeze cadrul militar necesar intervenției în sprijinul Poloniei, in cazul în care 


"aceasta ar fi fost atacată de Germania. Delegaţia franceză a fost condusă de generalul Joseph Doumenc. cea 


enplcză de către amiralul in rezervă Reginald Drax-Plunkeu. sar cea sovietică de mareșalul K E Voroşilov 
Discuţie au debutat de la inceput în mod necorespunzător. şefii delegaților militare occidentale neavând 
putere de decizie. Întrebarea mareșalului Voroșilov, dacă Polonia va accepta intrarea trupelor sovietice pe 
termoriul polonez pentru a vem in contact cu inainicul a fost surprinzătoare şi derutantă pentru delegațule 
engleza şi franceză Întrebarea a pus în dificultate şi guvernele de la Paris şi: Londra, dar a primit răspunsul 
ferm ai Varşoviei, care prn reprezentanții sài a respins categoric tranzitul trupelor sovietice pe teritorul 
polonez Mareşalul Smgli-Rydz a declarat ambasadorului francez la Varşovia, Leon Noel: “Cu Germama 
riscă să ne pierdem libertatea; cu ru ne pierdem fuma natională” 

" Imţeativa incheierii unei înțelegeri între cele două mari puten a aparținut germanilor, in special lui Joachim 
von Ribbentrop. ministru de exteme. Iniţial. Hitler a şovân La 17 ma 1939. au inceput insă convorbirile 
economice. sar la 3 august cele politice, prin intermediul lui FW. von Schulenburg, ambasadorul german la 
Moscova Deoarece sovieticii nu se prăbeau -cu finalizarea discuţiilor, ia 14 august, temându-se de 
voncrenzarea discuțiilor cu delegațile franceză şi engleză, von Ribbentrop a cerut lui von Schulenburg să 
Somumce verbal hu V.M Molotov o notà în şase puncte cu numeroase propuneri de colaborare, în care se 
preciza cà “inire Marea Baltică y Marea Neagră nu exista mor o problemă care nu ur putea fi rezuhată 
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Eşuarea tratativelor anglo-franceze-ruse este pusă în sarcii 
Poloniei care n-a acceptat ca-trupele:ruse să''treacă'-pe -teritori 
polonez. tr. 

Din sursă sovietică se pare că Polonia a fost încurajată î 
această atitudine şi de Franța. De altfel, această apreciere conco 
cu informațiunile ce am dat în trecut şi anume că francezii nu p 
largă încredere în cooperarea cu Rusia Sovietică. 

Semnarea pactului a fost o surpriză “uluitoare” pentru engle d 
Aceiaşi surpriză a fost şi pentru celelalte cercuri diplomatice di 
Londra. Este remarcabil secretul care a fost păstrat atât de germa 
cât şi de ruşi cu ocazia tratativelor acelui pact. 

Dacă Germania a scontat că semnarea unui asemenea pact v 
zdruncina hotărârea Angliei în a sprijini Polonia a făcut o foart 
greşită socoteală. Efectul a fost contrariu şi anume acela de a întă 
hotărârea ce luase. Aşa am şi raportat telegrafic în ziua de 2 
august. Faptele au confirmat aceasta. 

Efectele pactului ruso-german în afara Angliei 

Japonia a fost prima ţară care a fost afectată de acest pact 
care cercurile japoneze de aici l-au calificat drept “trădare”. U 
prim efect a fost demisia guvernului japonez şi rechema 
ambasadorului de la Berlin. Al doilea efect — care n-a fost î 


peniru o deplină mulțumire a ambelor state” În vederea unei mai mari operativităţi şi-a 
disponibilitatea de a se deplasa personal la Moscova pentru convorbiri directe. Sovieticii au fost de acord 
propunerea germană, au trimis la Berlin un proiect propriu și au acceptat, la 21 august, ca repre 
Reich-ului să sosească la Moscova pentru semnarea documentului. Ambele state aveau interese 
pentru incheierea tratatului: Germania se asigura de neintervenjia ostilă a sovieticilor in preconizatul 
cu Polonia şi îşi asigura spatele in perspectiva atacării statelor occidentale, iar Uniunca Sovietică revenea 
forță in prim-planul politicii europene şi câştiga timp pentru consolidarea armatei şi pregătirea viitoare! 
lovituri. Semnat rapid la Kremlin, la 23 august 1939, în prezența lui I.V. Stalin. de câtre cei doi miniştri 
externe, V.M. Molotov şi Joachim von Ribbentrop, Tratatul de ncagresiune dintre Germania şi Uni 
Republicilor Sovietice Socialiste a constituit o mare surpriză pentru intreaga omenire. Protocolul 
anexă, parte interantă a tratatului delimita zonele de influență in estul Europei An. 3 preciza că part 
sovietică “işi manifestă interesul pentru Basarabia”, în timp ce panca germană “işi declarà depli 

res polinic faţă de această repune”. % 
roata erai de ip tea sovieto-german a nchmgtit profund cercurile diplomatice și polit 
japoneze, producând o puternică reacție ostilă, aşa cum transmitea Giacinto Aunti, ambasadorul Italici 
Tokyo; în noaptea de 23 spre 24 august 1939, În pofida asigurărilor date de Joachim von Ribbentri 
ambasadorului japonez la Berlin, Hiroshi Oshima, că nimic nu s-a schimbat in relațiile reciproce, ac 
comunica, la 25 august 1939, că semnarea Pactului constituia o gravă lezarea a acordurilor secrete 
nipone şi amenința chiar alianța cu Germama (Pactul anticomintern. incheiat la 25 noiembnie 1936, la 
aderase şi ltalia, la 6 noiembrie 1937, constituindu-se astfel Axa Berlin-Roma-Tokyo) 
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confirmat prin fapte — a fost declaraţia noului guvern de la Tokyo 
că verrevăzui politica saDacă acoasta se realizează, Anglia va avea 
cel mai însemnat profit şi în special pentru apărarea dominioanelor 
ei din Extremul Orient (Australia şi Noua Zeelandă). 

Un al doilea efect este că chiar comuniştii din Franţa s-au 
îndepărtat de Moscova. 

Urmează apoi efectele în Spania care în mod oficios a şi 
executat o îndepărtare de Berlin. Chiar în Italia s-au manifestat 
nemulțumiri destul de adânci. 

4. Relaţiunile anglo-poloneze şi chestiunile Danzing- 
Coridor în cursul lunii august 1939 

Semnarea tratatului anglo-polonez de asistență mutuală la 25 
august 1939 a făcut o impresie adâncă în toate cercurile, cu toată 
surpriza provocată de neagresiunea ruso-germană. Cercurile de la 
Londra au primit cu satisfacţie această precizare a raporturilor 
anglo-poloneze. Se apreciază că tratatul a fost făcut tocmai pentru a 
da satisfacţie și opiniei publice engleze faţă de presiunile continue 
ce se făceau de Germania asupra Poloniei pentru Danzig şi 
Coridor”. Purtarea Germaniei a fost categoric dezaprobată de toate 
cercurile londoneze. 

Invadarea Slovaciei de către armatele germane și dezarmarea 


"În urma primului război mondial, prin Tratatul de pace de la Versailles între Puterile Aliate şi Germania, la 
28 iunie 1919. Gdanskul (Danzigul) - port situat la vărsarea Vistulei în Marea Baltică — a fost declarat “oraş 
liber" Cu acelaşi prilej, în teritoriul aflat sub stăpânirea Gennaniei s-a atribuit Poloniei o fâşie de teritoriu - 
“coridor” — pentru accesul la Marea Baltică În ajunul declanșării celui de-al doilea război mondial, în 
special după incorporarea Ausinei. Germania şi-a manifestat tot mai deschis intenpa de a incorpora 
Gidanskul (Danzig) şi de a construi în “coridorul” polonez o cale ferată şi o autostradă extrateritonală, care 
să lege teritoriul Reich-ului de Danzig. Guvernul polonez şi-a reafirmat însă, la 31 octombrie 1938, 
drepturile asupra oraşului. La rândul său, Hitler a declarat, la 5 ianuarie 1939, ministrului de Exteme 
polonez, Joseph Beck, că “Danzigul este şi va rămâne intordeauna german. Acum ori mai târziu el va fi 
anexat la Ciermama”. Discuțiile in contradictoriu au continuat în perioada următoare, Hitler declarând, la 28 
aprilie 1939, la Reichstag: “Danzigul a fost yi va fi al Germamei şi nu va devem merodată polonez”. La scun 
timp, la $ mai 1939, Joseph Beck a făcut şi el cunoscut, în Dietă, că Polonia nu va renunţa la Marea Baltică 
Germania era insă hotărâtă să-şi realizeze planurile cu orice preț, la 11 august 1939. Hitler declarând 
profesorului Carl Jacob Burckhardt, inalt comisar al Ligii Naţiunilor la Gdansk: “Dacă acum s-ar produce la 
Danzig un inculent, aş cădea ca un fulger asupra acestor polonezi cu toată puterea unui comandameni 
mecanizat «de care ei habar nu au şi în citeva zile nu va mut exista met o Polonie.. Dacă se imåmplå cel mai 
„mc lucru la Danzig sau dacă minoritățile mele din Poloma sunt molestate, voi lovi, y vor lovi zdrumân”. Pe 
aceleaşi coordonate de upreciere, la 12 august 1939, la intrebarea lui Galeazzo Ciano, ministru de exteme a! 
Halici. “4i hine’! Ribbemtrup, ce vreți vot în definitiv? Danzigul sau Coridarul? Ministrul de exteme pennan 
a răspuns: “Mar mult decăt atăt. Vrem război”. În prima zi de război. Gdanskul (Danzigul) a fost incorporat 
de câtre Germa... +, revenind Poloniei în 1945, la sfârşitul conflagrație: 
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armatei slovace a fost aspru criticată. Această nouă invadare a fos 
păstrată foarte secret un timp relativ lung. Ea a fosi epilog 
diferitelor aprecieri cu părere la utilizarea Slovaciei în caz 
război: bază de operații în contra obiectivelor, în special de la nord. 
Către finele lunii august, Anglia intervine şi încearcă a decid 
Germania de a negocia direct cu Polonia. Germania procedează cı 
brutalitatea cu care a procedat şi în cazurile Renaniei, Austriei 
Cehoslovaciei şi Memelului.” A ; 
Între timp Danzigul, sub directele ordine ale Berlinului, i 
anexează la Reich şi Fiihrer-ul sancţionează această anexare î 
contra protestelor puterilor sub a căror jurisdicţiune se găsea. f 
Tot în acelaşi timp Germania, pe baza unei justificări speciale. 
invadează Polonia cu armatele sale fără declarație de război 
Declarația făcută de guvernul englez cu ocazia publicării stării de 
război între Anglia şi Germania a arătat că afirmațiile cancelarului 
Hitler cu privire la propunerile ce i-ar fi făcut Poloniei nu sunt 
adevărate. Guvernul polonez nu a avut cunoştinţă de acel 
propuneri decât după ce Polonia a fost invadată. 
5. Atitudinea Angliei k 
Guvernul englez a făcut toate încercările pentru a determi 
Berlinul la negocieri directe rezonabile cu Varşovia. Chiar du í 
actul de directă agresiune ce fusese comis de Germania, totuşi 
Anglia a mai dat Germaniei încă un răgaz şi o nouă ocazie să 
înceteze ostilitățile în contra polonezilor. < 
După cum am spus la începutul buletinului, această încercar 
fără reuşită a pus guvernul în situaţia de a înfrunta în Camera 
Comunelor tumultoase reproşuri din partea partidelor de opoziţie 
Chiar şi din partea laburiştilor. Fruntaşii acelor partide au acuzat 
guvernul că oscilează respectarea promisiunii făcută Poloniei în 
atâtea repetate rânduri. - 
Declararea stării de război între Anglia şi Germania a fost 


"La 7 martie 1936, Hmler a denunțat Tratatul de la Locarno (1925), irupele germane ocupand zona 
demihtarızatà renană, stabila prin Tratatul de la Versailles dm 28 sume 1919, intre 11 şi 12 marne 1938, 
trupele germane au invadat Austria, după care au ocupat regiunea sudetă du; Cehoslovacia (| seed 
1938) şi apor Cehia şi Moravia (15 marie 1939) Acecay soartă a avut-o y portul nuanian Meme 
(Klaipeda) şi zona înconjurătoare (22 martie 1939) 
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primită cu satisfacţie adâncă de toate cercurile. 

In Anglia se ajunsese la o pregătire a spiritelor şi a opiniei 
publice atât de departe încât este convingerea că numai aşa se poale 
soluţiona radical şi satisfăcător o stare de tensiune de a împărți 
Germania în mai multe stătulețe decât erau înainte de tratatul de la 
Westfalia. 

Poporul englez începe acest război cu o asemenea convingere. 
Dominioanele şi coloniile engleze au declarat deja aderarea 
integrală la acţiunea Metropolei*. 

6. Relaţiile anglo-italiene 

Atitudinea neutră declarată de Italia a satisfăcut relativ 
cercurile londoneze”. Se aşteaptă mai mult de la Roma. Se aşteaptă 
întâi — şi repede — o declaraţie de neutralitate binevoitoare, apoi o 
schimbare completă a atitudinii ei de până acum. Se aşteaptă şi se 
speră această schimbare. € 

În declarația făcută de premierul englez cu ocazia 
comunicărilor în Camera Comunelor, la 31 august 1939, s-au adus 
mulțumiri oficiale domnului Mussolini pentru atitudinea adoptată. 

S-au mai făcut aprecieri frumoase şi pentru eforturile făcute 
de Duce" de a determina începerea negocierilor în chestiunea 
Danzigului şi Coridorului. 

Faptul că cetățenii supuşi italieni, locuind în Anglia, n-au fost 
chemaţi în patrie este iarăşi apreciat ca un semn de schimbare a 
politicii Italiei față de Germania. 

Cu toate acestea, Anglia tratează cu multă grijă şi suspiciune 


La 3 septembrie 1939 Australia, Noua Zeelandă şi India a declarat råzboi Germanici, fiind urmate la 6 
septenibre de Anca de Sud şi la 10 octombrie de Canada 

Deyi a aprobat hotărârea hui Hitler de a ataca Polonia, Bento Mussolini a manifestat rezerve laţă de 
mipaarea itahe in război. considerând că țara nu era pregătită pentru aceasta, Anticipånd acest răspuns 
vancelarul german s-a arătat muljumn, la 27 august 1939, şi cu acpunt muhitare demonstrative împotriva 
Frano şi Angle pentru a bloca căt mai multe forțe în sectorul terestru italo- francez şi in Marca Mednerană 
Ponpa tubrenulin a convenit Ducelua, care l-a asigurat că va bloca aliniamentul Alpr-C'orsica- Tunis 
Aprecund ca războnul in vestul Furopei va dura 3-4 am Mussolm a sugerat Germaniei calea negocierilor 
Galeazzo Ciano, mimistu de exteme nahan. a propus convocarea unei conferințe mtemapionale cu 
pariciparsa Germames, Marn Bria, Frantei, haher, Umun Sovietice, Palomesi. Spaniei şi chiar a altor 
Mate imteresale. Acecaşi vanamtà a propus-o şi ambasadorul Hahei la Berhn, Bemardo Atolico, însă fără 
vezultat. Această poziție ncutră, chiar dacă cra favorabilă Germanici şi haber a convenit în acea perioadă de 
inceput a råzboulw şi manlor puteri occnlentale 

” Remto Mussolini, preşedintele Consihului de Mimşin al Italiei (1922-1943) 
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toată activitatea diplomatică a Italiei. 

7. Relaţiile anglo-japoneze 

Pactul de neagresiune ruso-german a făcut adâncă impresie 
cercurile ambasadei japoneze de la Londra. Acest pact a fi 
calificat drept “trădare” din partea Germaniei, care a iniţiat Pac 
anticomintern la care a aderat şi Japonia. 

Înțelegerea ruso-germană poate avea urmări în politi 
Japoniei față de Anglia. Totuşi, în unele cercuri se păstr 
rezerve, nefiind încă timp suficient pentru a se putea trage v 
concluzie definită. Şi aceasta cu toată demisia guvemului japon 
care semnase la aderarea pactului anticomintern!. 

Se observă, de altfel, un prea încet progres în îmbunătăți 
relaţiilor dintre Londra şi Tokio în chestiunile din Extremul Orien 

8. Bulgaria 

Pactul de neagresiune ruso-german pare a fi dat spera 
Bulgariei atât în ceea ce priveşte Cadrilaterul, cât şi Marea Ege 
Din cercurile bulgăreşti de aici se speră ca de aici înainte Rusia 
sprijine atitudinea adoptată de Sofia. Începerea războiului angl 
franco-polono-german a impus însă rezerve. 

III. Informaţii militare 

1. Comandament 

Printr-un Decret Regal semnat în ziua declarării războiului 
au făcut următoarele schimbări în Comandamentul Suprem 
Armatei de Uscat britanice: 

- generalul de corp de armată, lord Gort, şeful Statului Majo 
Imperial, a fost numit comandant şef al Armatei de operaţii; 

„= generalul de corp de armată, Ronside, inspector general 
forțelor armate britanice din afara Metropolei, a fost numit şef 
Marelui Stat Major Imperial. 

2. Printr-o nouă lege, prezentată de Ministerul de Război şi 
votată în unanimitate de ambele adunări (Camera Comunelor şi 
Lorzilor) s-a legiferat obligativitatea serviciului militar pentru toți 
bărbaţii între 18-41 ani. 
"1 Pactul anticomintem a fost semnat la 25 noiembrie 1936. la Berlin, intre Germania și Japonia. Pri 


aderarea Italiei (6 noiembrie 1937) s-a constituit Axa Berlin-Tokyo-Roma 
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Ministerul de Război a explicat Camerelor că tinerii între 18- 
20 ani nu vor fi decât înregistraţi şi că vor face excepţie de la 
această obligativitate: 

- oamenii a căror conştiinţă se opune la portul armelor; 

- oamenii a căror plecare ar dezorpaniza serviciile generale ale 
mersului normal al vieții naţiunii. 

Ambele cazuri vor fi însă minuţios studiate. 

3. Se anunţă că în noaptea de 3/ 4 septembrie 1939 un număr 
de 150 avioane de bombardament greu “Welington” au făcut un 
mare raid deasupra Germaniei lansând 45 tone de broşuri de 
propagandă prin care se explică cauzele adevărate ale războiului şi 
vinovăția guvernului german. Toate avioanele s-au întors la baze. 


Ataşatul militar la Londra, 
Comandor Dumitrescu Șt. Gheorghe 


A.M.R,, fond 333. dosar nr. 84, f. 37-44. 
7 


Septembrie 1939. Buletinul de informaţii al ataşatului militar 
român la Paris, colonelul Corneliu Teodorini, referitor la politica 
internă şi externă a Franţei la inceputul celui de-al doilea război 
mondial. 


Ambasada regală a României în Franţa 
Ataşatul militar 


Buletin de informaţii 
pe luna septembrie 1939 


I. Politica internă 
In această primă lună de război, politica internă a acţionat 
asupra următoarelor direcţiuni esenţiale: 
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|. Continuarea pregătirii şi convingerii opiniei publi 
franceze, că războiul impus de acțiunea de faţă a regimului hitleri 
trebuieşte dus în Franţa, în perfect acord cu Anglia, pentri 
scoaterea din cauză a acestui regim, care ține Europa sub contin 
ameninţare de câţiva ani. Deci, necesitatea războiului până la cap 
până la victoria finală, fără de care îngenuncherea Franţei es 
prima acţiune viitoare a Germaniei. 

2. Convingerea poporului francez că: 

a) Numai o strânsă şi perfectă conlucrare cu Anglia poali 
asigura victoria finală. 

b) Obligaţiunile luate față de Polonia’, reprezintă o garanți 
“de onoare”, pe care o naţiune ca Franţa, care are la fundamentul 
noțiunea de “cinste morală” bazată pe cele trei elemente capital 
simbolizate de marea revoluţie: egalitate-libertate-fraternitate. 

3. Accentuarea măsurilor “de redresare” începute du 
schimbarea regimului? şi intensificate după mobilizarea di 
septembrie 1938; redresarea generală realizată spre uimirea lumi 
întregi, într-un ritm şi într-un tot complet armonic fără pereche. 

4. Multiple măsuri interne, pregătite în toate detaliile ş 
executate în cea mai perfectă ordine, în vederea asigurării 
populaţiei civile pe timpul războiului. 

5. Trecerea la executarea organizării interiorului, în vede 
satisfacerii tuturor nevoilor armatei şi populaţiei pe timp 
războiului. 

(Măsurile menţionate la punctele 4 şi 5 sunt detaliat arătate | 
punctul G şi Anexa N° de sub capitolul III Armata”). 

6. In fine, lichidarea totală a fostului partid comunist ş 
stingerea focarului, deja pe sfârşite, mai ales după eşec 


' La scurt timp după incheierea primului război mondial, la 19 februarie 1921, la Panis, între Franţa 
Polonia s-a incheiat un tratat de alianță politică, reinont în 1926. 1931 şi 1936 In primăvara anulu 1939, 
după dezmembrarea Cehoslovaciei de câtre Germania. Franţa și Anglia au acordat, la 31 martie, paranţ 
Poloniei, ambele încercând în perioada imediat premerpătoare declanşării celui de-al doilea război mondi 
să oprească agresiunea germană. La 3 septembrie 1939. după ce Wehrmacht-ul a invadat tentoriul polonez, 
Franţa şi Anglia au declarat război Germaniei 
` În urma alegerilor parlamentare din 26 aprilie-3 mai 1936, Franța a fost condusă de guverne ale Frontului 
Popular, în frunte cu Léon Blum- La 8 aprilie 1939. s-a constituit guvernul Edouard Daladier, care la | 
martie 1939 a primit imputerniciri nelimitate din partea Parlamentului francez 

* Nu se publică datorită lungimii textului şi a faptului că istoriografia franceză a oferit date mai complete 
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negocierilor cu U.R.S.S. și manifestarea acesteia în urma acordului 
cu Germania. 

Acestea sunt direcțiunile principale şi esenţiale, sintetizate, 
asupra cărora a acţionat directiva politicii interne în luna 
septembrie. 

„Dacă executarea lor, în cel mai reglat angrenaj a fost 
minunată, aceasta denotă un studiu iniţial complet şi bine hotărât, în 
baza unei directive generale simple, dar precisă. 

De remarcat, cum de altfel am menţionat în precedentele 
buletine, redresarea “morală” a întregii naţiuni, după perioada 
dezastruoasă a regimului Frontului Popular, care a atras după sine, 
această redresare miraculoasă a întregului aparat de stat, în toate 
domeniile vitale, ale acestei naţiuni, de resurse unice. 

Aşezată pe această solidă platformă morală şi materială, 
pregătită şi dirijată de acţiunea politicii interne, dusă de guvernul 
Daladier, Franţa, în totalitatea poporului francez, merge cu hotărâre 
În acest război, cu un entuziasm nemanifestat, dar cu o hotărâre aşa 
de fermă, încât toate greutăţile şi sacrificiile ce-i vor fi impuse, vor 
fi suportate fără nici un regret, sau şovăire, pentru atingerea 
victoriei finale. 

Oricare -ar fi rezultatele activităţii politicii internaţionale, cu 
oarecare tentative şi proiecte de pace, pregătirea morală a întregului 
popor francez pentru a duce acest război impus, dar de care atârnă 
locul Franţei în lume, scoate în evidenţă şi pune într-o lumină 
necomparabilă calităţile superioare ale acestei naţiuni. 

Soarta şi sfârşitul războiului, cu aspectele lui aşa de deosebite 
şi de nenaturale observate până acum, nu le cunoaşte şi nici nu pot 
fi prevăzute, în acest complex de factori noi, care apar sub- toate 
surprizele negândite, aproape la fiecare zi. 

Totuşi, oricare ar fi sfârşitul războiului, Franţa cu națiunea ei, 
grație tezaurului nesfârşit de calităţi şi resurse, va rămâne pentru 
multă vreme încă, la cârma civilizaţiei, în mersul ei viitor. 

II. Politica externă 

In continuarea tensiunii politice din luna august, după eşecul 
tratativelor cu U.R.S.S.. după acordul germano-rus, după 
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invaziunea germană în Polonia, odată cu declararea stării de răz 
cu Germania la | septembrie”, politica externă a Franţei, contin 
orientarea ei anterioară, accentuând: 
- întărirea legăturilor cu Anglia, odată cu începerea războiul 
ra Germaniei; 
pe si pudel opiniei publice mondiale că Polonia oda 
atacată, garanţiile oferite au intrat în joc; Aami 
- tratativele duse în culise cu Italia pentru a-şi asigu 
neutralitatea ei, cu speranțe de a obține mai târziu chiar 
neutralitate binevoitoare; ; sub 
- propaganda în Spania pentru obţinerea neutralității 
binevoitoare; | | 
- propagandă, în sensul atragerii binevoitoare a Statelor Uni 
ale Americii în sprijinul franco-englezilor; w 
- propagandă şi acțiune cu caracter economic în statele neutri 
din sud-estul Europei, atât pentru deciziile lor, cândva în favoa 
franco-englezilor, cât şi pentru a concura Germania în obţine 
materiilor de care duce lipsă, în special alimente şi combustibil; 
- acţiune de influență, în special asupra Turciei, pen 
asigurarea libertăţii în Mediterana şi Marea Neagră, în plus pen 
asigurarea unei bune baze de plecare a organizării unui event 
iționar în Balcani; 1 
isk pearsain de comun acord cu Anglia, a “blocusulu 
contra Germaniei; în fine o acțiune de propagandă prin toa 
mijloacele în Germania, pentru zdruncinarea regimului hitleri 
cauza războiului. y AM 
Dacă acestea sunt liniile mari de orientare a politicii externe 
Franței, în această primă lună de război, cu oarecare reali 
evidente de până acum, totuşi acțiunea ei merge destul de încet 
greu, din cauza marilor greşeli comise în trecut, în special cele di 
1935 cu Italia, şi apoi în 1936-1938 cu Spania, toate din ca 
regimului Frontului Popular, ale cărui consecințe nenorocite, a 
zdruncinat aşa de puternic Franţa. 


1 Starea de riaboi între Franța şi Germania a fost instituită la 3 septembrie 1939, nu la | septembrie 


Eşecul suferit de Franţa (şi Anglia) în negocierile cu U.R.S.S., 
precum şi rămânerea în neutralitate a tuturor țărilor balcanice, este 
consecinţa politicii de foarte slabă abilitate dusă de Franţa, chiar 
după război încoace. 

In adevăr, cu totul alta ar fi fost problema militară pusă de 
politica externă Comandamentului superior dacă la atacul Poloniei 
şi deci la declararea războiului peneral, toate statele balcanice ar fi 
intrat împreună şi în acelaşi timp în război, şi dacă acțiunea 
U.R.S.S. ar fi fost atrasă în orbita franco-englezilor, nu în aceea a 
Germaniei. 

Probabil însă că, în acest caz, Hitler nu declara războiul, pe 
care l-a început, cunoscând tocmai poziţia ce aceste state o vor lua. 

Cu toate şansele, aproape siguranța, ce franco-englezii au, ca 
până la fine, acţiunea lor politică, mai ales asupra statelor balcanice, 
va fi capitală în interesele lor, totuşi greşelile anterioare comise, îi 
pun într-o situaţie destul de grea la început. 

Această acțiune politică, în curs, dusă de Franţa şi Anglia, a 
influenţat până într-atâta operaţiunile de pe frontul occidental, încât 
forma războiului în această primă lună, este ceva cu totul 
neobişnuit, necunoscută aproape în războiul trecutului. 

Atitudinea Franţei față de România“ 

In ceea ce priveşte politica Franţei, dusă vis-ă-vis de România 
această lună de război, şi simțită aici, atât prin relaţiunile oficiale, 
cât mai ales în cadrul livrării comenzilor noastre de armamente, ea 
se poate defini: rezervă şi prudenţă. 

Din atmosfera ce se desprinde atât din sferele militare, cât şi 
din cele ale Ministerului de Externe, se remarcă, din zi în zi, 
următorul punct de vedere: 

- România, deşi prietenă şi deşi se găseşte sub regimul 
garanţiilor oferite în caz de va fi atacată, totuși pentru moment este 
“neutră”; 


* La 10 jume 1926 intre Franţa şi Româma s-a incheiat o Convenție de anucpie şi arbitraj, completată cu v 
convenție militară şi un Protocol (reinoit la 6 noiembrie 1936) bazat pe statu-quo-ul tentonal postbelic În 
pnmăâvara anului 1939, în condițiile intensificării presiuni germane in sud-estul Europei, Franța a acordat, 
impreună cu Anglia, garanţii Românii, 
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- A continua înarmarea României, pe lângă faptul că 
nefiind în război, nu are urgente nevoi, dar materialul trimis, răm 
în inacțiune acolo marchează un minus în disponibilul 
armamente în această parte, unde poate acţiona şi produce pierd 
inamicului. 

a contra-argumentarea, că atunci când România va fi p 
(este suficient şi acum) adică va intra în război, orice ajutor ce s 
intenţiona să se trimită de aici, ar avea soarta poate a celui 
1916-1918 şi mai recent, soarta celui trimis Poloniei în lu 
septembrie, mi s-a răspuns: iată motivele care explică stocaj 
noastre din Siria (probabil şi Turcia), iar pentru instrui 
personalului aveţi suficiente materiale franceze (care de lu 
tunuri antiaeriene, anticar etc.) cu care se poate pregăti 
personalul necesar încadrării materialelor, care nu vor întârzia 
sosească în momentul când România s-ar declara de partea noast 

Faptul adevărat este că până acum Franța se îndoieşte j 
viitoarea orientare a României, deşi este convinsă că niciodată 
nu va intra într-un război contra ei, dar chiar prin neutrali 
binevoitoare inamicilor ei, cauza ei este deservită. . 

În concluzie, politica externă a Franţei, în prima lună 
război, caută pe toate căile să recupereze greşelile din trec 
Eşecurile suferite în estul şi în sud-estul Europei, vor necesita lu 
timp pentru a le recupera şi vor influenţa direct operaţiunile mili 
pe acest front. blade. alele 

Că Franţa merge cu toată hotărârea întregii națiuni spre u 
lung război este urmarea redresării ei morale şi materiale întârzia 
pe care îl putea evita, sau în orice caz scurta, dacă greşelile ei, 
lungul timp de după război, chiar de la încheierea păcii 1918-191 
ar fi fost evitate. i 

Şi dacă, sub influența propunerilor atrăgătoare de pace 
transpiră, Franța, cu toată hotărârea ei, va oscila şi poate se va | 
antrenată spre această iluzie, ceea ce personal nu cred, aceasta 
datoreşte tot acestei politici externe şi interne, total greşite, d 
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mai ales în ultimii 6 ani./...'/ 


Ataşatul militar român în Franţa, 
Colonel Corneliu Teodorini 


A.M.R., fond 333, dosar nr. 84, f. 68-74. 


Septembrie 1939. Buletin informativ al ataşatului militar 
român la Berlin, colonel Titus Gârbea, referitor la situaţia internă 
din Germania în prima lună de război şi la măsurile luate pentru 
completarea capacității combative a Wehrmacht-ului. 


Ataşatul militar la Berlin 


Buletin informativ 
septembrie 1939 


În afară de cele raportate asupra operaţiunilor prin darea de 
seamă se comunică următoarele: 

I. Politice 

|. În cercurile germane şi militare se zvoneşte că depinde de 
hotărârea Americii, în chestia legii neutralităţii!, dacă se va angaja 
ofensiv şi imediat cu grosul contra Franţei-Angliei. Se fereşte a se 
face vreo legătură între această ofensivă şi Rusia, dar plecarea 
bruscă a ministrului Afacerilor Străine la Moscova o întrevede. Se 
fac pronosticuri asupra noilor concesiuni acordate Rusiei. Cercurile 


"Pantea nepublicată cuprinde informaţii despre armata franceză 

! La scurt timp după declanşarea războiului, Statele Unite ale Americii şi-au proclamat neutralitatea (5 
septembrie 1939), după care, la 4 noiembrie acelaşi an au pus în aplicare legea modificată a neutralității 
(“Neutralny Act”), desființând embargoul pe armament, care putea fi achiziţionat astfel cu plata in numerar 
N transportat cu vasele cumpărătorului. Acesta a reprezentat un mare sprijin pentru Marea Britanie şi 
celelalte state care luptau impotriva Germaniei. La 24 iunie 194], preşedintele F.D. Roosevelt, a făcut 
vunoscută Declaraţia de sprijinire a Uniunii Sovietice în războiul acesteia impotriva Germaniei, Un an mai 
tărziu, în urma atacului japonez de la Pearl Harbour (7 decembrie 1941), S.U.A. s-au angajat definitiv în 
război, armatele sale luptând pe fronturile din Pacific, Africa de Nord şi Europa 
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diplomatice din Berlin cred că amânarea hotărârii la Washington n 
ar fi străină de oarecari demersuri de la Londra pentru a nu se grăbi 
o dezlănţuire a ofensivei germane. 

2. Ataşatul militar belgian nu-și face iluzii asupra respectări 
neutralității țării sale de către Germania?. Ambasadei belgiene i s-a 
prezentat o notă de protest contra părtinirii fățişe către Anglia, c 
ce ar merita “o revizuire asupra declaraţiei germane în privință 
acestei neutralități”. Aceasta a impus o grăbită plecare a 
ambasadorului la Bruxelles. 

Pregătiri semnificative: ca evacuarea Aachenului, aduceri d 
trupe etc., au alarmat cercurile belgiene. La fel sunt alarmaţi ş 
olandezii. 

3. Sunt glasuri care au început să se pronunţe în interio 
(Berlin) şi care, entuziasmate de prietenia cu Rusia, preferă 
alunecare către comunism decât o cedare, eventual o capitul 
(este curios că acest cuvânt se pronunţă atât de des chiar î 
discursurile Fiihrer-ului) față de Anglia. 

4. Fixarea liniei demarcaționale a impus discuţii şi o activitate 
febrilă între 1-15 septembrie a.c. Generalul rus de corp de armată a 
trebuit să plece la Moscova însoțit de o comisie de militari germani 
care n-au putut ajunge la o înţelegere, când brusc Moscova a trimis 
nota de la 16/17 septembrie prin care anunţă trecerea frontierei 
poloneze. Generalul Purkaiev, ataşatul militar rus, a plecat brusc 
chemat telefonic de pe câmpul de luptă de la nord-vest de Varşovia, 
unde se afla în vizită cu alţi ataşaţi militari. După plecarea lui s- 
comunicat nota rusă celorlalți atașați militari. Faptul a făc 
surprinderea tuturor şi discursul Fihrer-ului de la Danzig, din 21 
septembrie, a redat o vădită îngândurare. 

II. Militare 

1. Mobilizarea 

O declarare a mobilizării generale nu s-a făcut până acum şi 


t 


? Deşi a recunoscut, la 13 octombrie 1937, inviolabilitatea şi integritatea Belgiei, Hitler a cerut, la 10 
octombrie 1939, elaborarea unui plan de operații in vestul Europei, care să prevadă pătrunderea prin Belgia, 
Olanda şi Luxemburg. Fixată iniţial pentru 12 noiembrie 1939, ofensiva avea să fie amânată de 14 ori până 
la 10 mai 1940. 4 
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cred că nici nu se va face. Chemări de oameni, pe măsură ce nevoile 
se simt şi pe măsură ce este echipament. Ele s-au făcut în serii de 
contingente noi şi vechi, pentru a avea o omogenitate. Voluntarii nu 
Sunt admişi pentru a nu se forma unităţi de aceeaşi vârstă şi care 
căzând într-o situaţie tactică grea să producă pierderi pe o singură 
clasă. 

A 4-a serie (band) de chemări s-a făcut la 24-25 septembrie şi 
cuprinde tineri de 19 şi 39 ani. Modul acesta de mobilizare are 
avantajul: 

- se face tăcut (Stillmobilmachung); 

- se face progresiv, nu tulbură circulaţia şi viața publică, 

Formarea marilor unităţi: 

- diviziile de infanterie s-au dublat toate şi cuprind efective de 
activi şi rezervişti în proporţie care le dă o perfectă omogenitate, 
deci nu sunt ca cele din 1914, divizii de infanterie şi rezervă; 

- diviziile de pază sau uşoare n-au dublat (n-au material); 

- diviziile de infanterie, formate din elemente de landwehr, 
dar care nu au denumirea de divizii de landwehr (ca diviziile de 
infanterie de rezervă), ci au un număr de ordine, de exemplu: 
Divizia de infanterie 228 cuprinde: Regimentul 325 infanterie, 
Regimentul 356 infanterie, Regimentul...infanterie, artilerie Abt. 
436 cu | baterie, 3 piese, calibru 105 mm, artilerie Abt. 436 cu 2 
baterii, 3 piese, calibrul 150 mm. 

Se pare că nu toate diviziile acestea au aceeași cantitate de 
artilerie. 

Aceste divizii sunt în total 20-30 şi încep numărătoarea de la 
200. Am văzut Divizia de infanterie 228 în linia 1 la sediul de la 
Modlin. Ele vor putea fi întrebuințate în linia 1, dar nu ca divizii de 
efort în atac. 

Diviziile de infanterie în formaţie sunt cele “de tip de pace” 
sau cum ar fi la noi “părţi sedentare”. 


In rezumat: 

Divizii de infanterie... cu ăeaa ae dea cata ao 100 
Divizii de infanterie (Landwehr).........n aaa, 20-30 
Divizii de pază şi divizii uşoare... eee 12-13 
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(cred că diviziile de pază au fost transformate în divizii uşoare) 
Divizii de infanterie parte sedentară.............m eee nenea 42 


plus diviziile de infanterie partea sedentară. BION 

Corpul de armată are de bază două divizii cu elemente 
neîndivizionate foarte reduse, neuniforme. Potrivit nevoilor 
operative, corpul de armată poate primi alte mari unități (divizii de 
infanterie, divizii de pază, brigăzi de cavalerie, cazul corpului de 
armată Wodrig). i . | 

Pe frontul de est au fost identificate noile corpuri de armată şi 
anume corpurile XIX, XXI armată. 

În rezumat: s-a căutat să se realizeze cea mai mare 
uniformitate la diviziile de infanterie, iar corpul de armată rămâne 
mai mult un comandament de încadrare putând să fie întărit 
operativ cu mari unităţi, elemente neîndivizionate şi servicii, 
ajungând la valoarea unui corp de armată de tip francez. 

Mobilizarea poloneză nu s-a putut face pentru trupele de 
acoperire. Mobilizarea generală a fost surprinsă de dezlănţuirea 
războiului. Conducerea supremă germană nu a mai pierdut vremea 
cu negocieri şi a bruscat evenimentele pentru a nu da timp ca 
mobilizarea generală poloneză să se efectueze. Ea a fost surprinsă 
de atacul bruscat pe toate frontierele Poloniei şi de atacul aerian 


general şi adânc care a paralizat tot aparatul administrativ, de 


comandament, centrele de mobilizare şi de circulaţie. Acoperirea 
ruptă după câteva zile de rezistenţă, nu mai avea în spate decât 
începuturi de mobilizare, de unităţi şi de mari unităţi 

Învățământul: pi 

- Mobilizarea generală față de un adversar cu o aviaţie 
puternică nu se poate face; este nevoie de mobilizarea parţială, 
tăcută, care să se facă din timp; 1 

- Mobilizarea națională care necesită mari transporturi nu mai 
este sigură; este absolut necesară mobilizarea regională; 

- Centre de mobilizare cât mai multe, ascunse, camuflate; 

- Trupele de acoperire trebuie să se mobilizeze din zonă, pe 
loc, imediat; 
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- Centrele de mobilizare, trupele de acoperire, centrele de 
comunicaţii de cale ferată şi şoselele trebuie să aibă instalate 
organele de apărare contra aeronavelor; 

- Transporturile auto trebuie să completeze pe cele de cale 
ferată care sunt mai rigide şi mai vulnerabile. 

2. Transportul trupelor pe frontul de Vest de pe cel de Est a 
început la 23 septembrie (după informaţii de la Statul Major 
General). Aviația a precedat. Unele mari unități au fost oprite în 
Moravia şi Boemia, altele în Bavaria pentru odihnă şi refacere. 
Mulţi răniți sunt opriţi în Protectorat, unde sunt multe spitale 
(cazărmi) şi pentru a nu impresiona. Numărul diviziilor de 
infanterie trimise la Vest ar fi de 24 divizii de infanterie. În anexa 
A” se arată Situaţia forțelor pe frontul de Vest la 23 septembrie. 

3. Informaţii obținute de la Marele Stat Major General 

- Retragerea trupelor germane pe linia de demarcaţie s-a făcut 
după o înţelegere cu Rusia fiindcă i-ar fi trebuit prea multe forțe 
Germaniei (aceeaşi informaţie s-a dat de la Ministerul Afacerilor 
Străine); deci Rusia vrea să facă libere forțele germane, ceea ce este 
un îndemn la ofensivă cu grosul la Vest. 

- Varşovia va rămâne la germani, iar mahalaua de Est de 
Vistula — Praga — la ruşi (dacă tratativele politice nu vor da altă 
soluţie). 

- O nouă Polonie va lua sigur ființă, deci războiul nu mai are 


tost şi Anglia ar trebui să reflecteze. 


- Germanii au astăzi o superioritate asupra franco-englezilor. 

- Trupele şi comandamentele germane ce-au trecut linia 
demarcaţională după victoriile atât de strălucite nu pot fi 
demobilizate prin retragere fiindcă aceasta este un act politic. 

- Retragerea trupelor la Vest de linia demarcațională trebuie 
să fie gata la 1 octombrie. 

- Interesul Germaniei este ca Polonia să se refacă cât mai 
curând pentru a nu fi o sarcină pentru hrănirea ei. De asemenea este 
tot de interesul Germaniei ca statele din sud-estul Europei să nu fie : 


"Nu se publică 
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tulburate sau târâte în război pentru a putea furniza Germaniei ce 
necesare şi schimburile să se producă normal„dar-cât mai-intons. 

4. Arme noi 

Atât în discursul feldmareșalului Göring, ca şi al Fiihrer-ul 
se fac aluzii şi ameninţări cu arme noi. 

- Se insistă asupra unui avion nou Ju. 88 (“Junkers”) capa 
să transporte “torpile aeriene” de 1 000 tone, să zboare la 8 000. E 
sunt în curs de construcție la Dessau. Programul prevede 2 
asemenea aparate şi până acum nu s-au construit decât o zeci 
Ele sunt destinate atacului masiv al porturilor, şantierelor şi chii 
capitalelor din Anglia şi Franţa. A 

- Asemenea avioane pot transporta eventual bombe incendi 
de greutate mică (circa 1 kg) până la 3 200 kg. Bomba incendi 
este numită “lumithotermică” sau “electron” şi va apare ca o pl 
de foc. Bomba pătrunde cu focul plăci de fier sau tablă. Num 
nisipul poate opri propagarea incendiului provocat de ac 
bombe. | 

- S-au construit puternice aruncătoare de mine ce îngăduie 
ataca cu foc şi fum cazemate de la mare distanţă și cu mu 
eficacitate. 

5. Marină. Aviaţie. 

- Pierderile mari în submarine a impus măsuri serioase 
înlocuire a lor. Un program nou de 120 de vase a fost elaborat 
executat în serii de câte 20 de submarine. Tot aşa de îngrijorăt 
este înlocuirea personalului. 

- Submarinele noi vor fi prevăzute cu un aparat destinat 
tulbure undele ce le trădează. 

- Atacul convoaielor se preconizează cu ajutorul aviaţiei ca 
după ce va avea superioritatea, vor disocia aceste convoaie, apoi 
urma atacul submarinelor. 

- Germania posedă acum în lucru circa 60 submarine, din c 
1/3 din tonaj mic, ce nu pot face raiduri în Atlantic. 

- Se afirmă crearea de baze submarine pe coasta africa 
(nord de Casablanca) pentru a ataca liniile spre Mediterană sau sp 
sud. 
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- La 28 octombrie în toată presa germană s-a publicat exportul 
în România a-cetor'530'2vioane"Heinkel. Publicaţia are scop de 
propagandă şi ar putea să se continue şi la alte materiale. Am 
intervenit la Legația României pentru a se pune capăt acestei 
publicaţiuni ce ne păgubeşte . 

- Sunt informat că Bulgaria are de primit 100 avioane 
comandate în Germania şi anume: 64 avioane de recunoaștere, 12 
avioane de vânătoare, 12 avioane de bombardament-picaj, 12 
avioane de luptă. 

Transportul aerian prin lugoslavia are greutăţi şi s-a hotărât 
expedierea pe Dunăre cu vapoarele. 

6. Frontul interior 

Măsurile pentru menţinerea moralului în interior formează un 
ansamblu uriaş sub conducerea lui Hess. Acesta ca locţiitor al 
Fiihrer-ului la conducerea partidului, avea un stat-major încă din 
limp de pace, denumit “M. Abteilung”, care trebuia să pregătească 
şi să dezlănțuiască toate măsurile extraordinare în caz de 
evenimente grave şi de război. Este o organizaţie de partid care are 
legătură cu organele provinciale şi cu organele oficiale politice de 
pe cuprinsul Germaniei, pe care le are din punctul de vedere al 
conducerii politicii şi al menţinerii moralului. Organizaţia face față 
blocusului economic, grevelor şi mişcărilor, curentelor ce s-ar putea 
ivi, lipsurilor sau abuzurilor etc. Războiul total impune şi în interior 
o mobilizare totală a întregii naţiuni şi aceasta revine acestui organ 
“M”. Se înţelege că el mai are legătură cu ministerele, cu celelalte 
organizațiuni de partid: “Atbeitsfront”, “Kraft Durch Freude”, 
“S.A.” etc. Se trimit spre front aceste organizaţiuni, dar ele trebuie 
să lucreze mai ales în interior: ajutorul refugiaților, ajutorul 


“lucrătorilor, îngrijirea copiilor, refectoare; îndeamnă la înrolarea 


surorilor de caritate; ajută la adunarea recoltei, lucrări de interes 
social, adunarea de fel de fel de resturi folositoare, culegerea de 
plante din păduri şi livezi. 

Secţia a organizat sistemul “înlocuirilor” luptătorilor sau celor 
căzuţi (atac aerian, boală etc.); fiecare are deci un ordin de 
mobilizare. Acţiunea aceasta se vede, dar discret. Ea se conduce 
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după reguli şi sancțiuni de război. Poporul o simte şi consimte, c 
frontul de luptă în afară se prăbușește când frontul interior va slăbi. 

Noi restricțiuni alimentare au fost aduse. Consumul 
restaurante nu se poate face de la 1 octombrie decât pe bază 
cartelă. 

Se urmează o progresiune fixată de “Secţia M” pentru a 
alarma opinia. Să nu se creadă că aceste raţionări şi reduceri 
revolta lumea. Cel puţin o lungă perioadă aceasta nu se va întâm 
Poporul german trăieşte de ani de zile multe lipsuri, este obişnui 
este foarte răbdător; toți suferă deopotrivă, astfel că noile norme 
viaţă sunt suportabile şi suportate. 

7. Moartea generalului Oberst von Fritsch 

Este înfășurată de mister şi de nedumerire. Am asistat 
ceremonia funerară care a fost naţională, militară, sobră 
impresionantă. 

Circulă zvonurile cele mai ciudate de la moartea simplă 
accidentală pe front, până la asasinatul politic aruncat în spatel 
regimului, care văzând cum a crescut preponderența armatei s 
temut ca cel mai bun reprezentant al ei şi cel mai oropsit să nu si 
pună în capul ei şi să-l răstoarne. i 

Versiunile de presă la început n-au fost aceleaşi, apoi s- 
mărginit la o simplă anunţare urmată de simple date biografice car 
a contrastat cu suprafața acestui şef militar, ca şi cu modul 
sfârşit, căzut ca erou pe front. 

8. Măsurile de apărare contra aeronavelor se menţin 
străşnicie deși nu mai este nici un pericol de la Est, iar de la V 
este foarte puţin probabil, dată fiind distanța; în orice caz ar fi tim! 
de alarmă. Această menţinere a măsurilor straşnice este semn 
este posibilă o dezlănțuire de mari operaţiuni aeriene asup 
oraşelor deschise. 4 

Concluzii: 

- Cu toată desfăşurarea acţiunii politice şi dorința de încheier 
a păcii, se continuă pregătirea pentru războiul de lungă durată. 

- Pregătirile militare conduc a se crede că o ofensivă genera 
pe frontul de Vest se poate produce chiar în toamna aceasta, pent 
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a se obţine deciziunea. 


Ataşat militar, 
Colonel Titus Gârbea 


A.M.R, fond 948. dosar nr.818, [.146-156. 
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Septem brie 1939. Buletinul de informații al ataşatului militar 
român la Roma, locotenent-colonel Gheorghe Petrescu, referitor la 
situația politică şi militară a Italiei la începutul celui de-al doilea 
război mondial. 


Ataşatul militar la Roma 


Buletin de informaţii 
de la 18 august la 24 septembrie 1939 


Din cauza că evenimentele se desfăşoară într-un ritm mult 
prea precipitat, situaţiile schimbându-se în fiecare zi, este greu ca 
un buletin de informaţii periodic să poată să mai aibă caracter de 
actualitate. Mă voi strădui, totuşi, să redau situaţia cea mai recentă 
din toate punctele de vedere. ` 

Atât în rapoartele mele telegrafice zilnice, cât şi în buletinele 
anterioare, am căutat să desprind adevărul din noianul de 
informaţii, care asaltează astăzi un organ de informaţie. Surse 
nesincere, interesate şi cu intenţiuni vădite de a induce în eroare, 
sunt la tot pasul, şi numai coroborarea lor cu faptele şi o discernare 
deosebită pot duce la concluziuni verosimile, prevăzând şi 
prevenind evenimentele. 

Astfel, am putut să precizez, încă de la 12 august, că Italia, în 
caz de conflict armat, va rămâne neutră şi să perseverez în această 
credință până în ziua de | septembrie, când acest fapt s-a produs. 
Astfel am putut să trag concluzii încă din luna iulie că Italia nu este 
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pregătită, nici din punct de vedere moral şi nici din punct de pepi: 
al pregătirii armatei, să ia parte la un război greu în care o 
Germania, astfel am putut să dau în buletinul din luna aug 
apropierea sigură între Germania şi Rusia Sovietică şi tot astfel 
putut da sensul exact al neutralității italiene. 

Astăzi situaţia politico-militară în Italia este o problemă 
foarte multe necunoscute şi în marele conflict armat actual di 
Europa, rolul ei este precumpănitor atât asupra desfăşură 
războiului cât şi din punct de vedere al repercusiunilor atitudinii 
în Balcani, în Mediterană cât şi în sud-estul Europei, | 

Dacă ținem seama că interese vitale o leagă azi mai mult d 
oricând de țara noastră, înțelegem de ce acţiunile viitoare, fi 
apropiate mai ales în domeniul politic, vor fi de natură de a crea, | 
noi, un interes de primul ordin. 

I. Situaţia politică 

1. Situaţia politică internă 

a) Spiritul opiniei publice 

După cum am arătat în buletinele anterioare şi rapoartel 
telegrafice spiritul opiniei publice italiene este cu totul op 
aventurii într-un război. Este poate un instinct al rasei sau mal 
repede al peninsularului, care-şi simte amenințate centre 
importante de viaţă, aşezate pe mult prea lungile coaste, sau po 
este însuşi instinctul de conservare al unui întreg popor, care-şi 
seama că nu este pregătit pentru marea încercare prin care t 
lumea. Este desigur din toate acestea câte ceva, dar niciodată nus 
găsit mai convinsă opinia publică italiană ca acum, că trebuie ; 

muncească mai departe cu perseverență, pentru a construi şi ; 
realiza şi nu de a se aventura într-un război, chiar victorios, care 
poate duce decât la distrugerea şi paralizarea forțelor de creaţi 
ale naţiei. 

A încercat presa, prin toate mijloacele, să influenţeze aceast 
opinie publică şi să producă efecte de admiraţie în mase, peni 
neînfrânta forță germaně'şitpentru “drepturile sale justificate’ (? p 
A căutat să se lase a se crede că Italia rămâne pe aceeaşi lin 
inexpugnabilă a Axei şi că până la urmă va trebui să meargă cu 
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Nu a folosit la nimic şi încetul cu încetul, opinia publică, mai tare, a 
impus o anumită linie de rezervă, care se manifestă astăzi unanim 
prin părăsirea totală a ideii de Axă şi printr-o observare aproape 
obiectivă a evenimentelor ce se desfăşoară. 

Dar ceva care a determinat cu totul o atitudine de rezervă, este 
lovitura în spate dată de Rusia, concentrată cu Germania, asupra 
Poloniei”. 

Dacă nu sentimentul de prietenie, pe care totuși Italia l-a 
păstrat Poloniei mult timp, înainte de distrugerea ei totală, în orice 
caz un sentiment de cavalerism şi mai mult, imposibilitatea de 
conciliaţiune între ideologia fascistă şi cea comunistă, au provocat 
în toată Italia, în toate straturile sociale şi chiar în sfera înaltă a 
conducătorilor, un sentiment de indignare, de compasiune și 
hotărârea căutării, poate, a unei alte direcțiuni generale politice, cu 
un substrat mai moral. . 

Este un punct câştigat în Italia, este un început, care ar putea 
duce la rezultate foarte interesante. 

b) În Italia cuvântul de ordine este: economie, viaţă austeră şi 
muncă intensă. 

Din primul moment al declanşării războiului, Italia a înțeles 
sensul vremurilor şi mai ales greutăţile pe care mai târziu le va 
avea, din cauza blocusului economic şi imposibilităţile de import a 
materiilor prime, combustibilului şi alimentelor. De aici, 
interzicerea aproape completă a circulaţiei maşinilor particulare, 
reglementarea alimentării prin introducerea unui singur fel de 
mâncare cu carne zilnic şi de două ori pe săptămână de loc, prin 
suprimarea completă a consumului cafelei şi prin închiderea 


"La 17 septembrie 1939, la ora 3 dimineaţa, V.M. Molotov, mmistru de exteme al U.R.S.S. a înmânat 
ambasadorului polonez la Moscova, Grzybowski, o Notă prin care anunța că la ora 10 annata sovietică va 
itra pe teritoriul Polomei. S-a invocat, între altele, necesitatea protejâni minorităţii ruse şi ucrainiene din 
Polonia onentală. Cu mult inainte de expirarea termenului, la ora 4, armatele mareșalului Voroşilov au trecut 
Hontiera în Polonia pe ambele părți ale mlaştinilor de la Pripet După câteva lupte de frontieră, la 
Molodeczno şi Tamopol. trupe ruse s-au îndreptat spre Vilna şi spre Lvov. Ca urmare, incepând cu noaptea 
de 17 spre 18 septembre, preşedintele Poloniei (Ignatius -Moseicki. guvernul polonez. mite autorităţi, 
diplomaţi ai unor state acreditaţi la Varşovia, precum și o parte din trupele şi populația civilă s-au refugiat in 
România. Invazia sovietică în Polonia nu a atras după sine o declaraţie de război din partea Franţei şi Mani 
Hritanii. Corelată cu ocuparea părţii de vest a Poloniei de câtre Germania, invazia sovietică a dus la 
desființarea statului polonez pentru a patra oară în istoria sa. 
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oricărui local public la ora 12 noaptea. 

Populaţia a primit cu resemnare aceste măsuri, conştientă că 
țară săracă şi lipsită de posibilităţi de mărirea producţiei, trebuie 
facă sacrificii, ca să poată să reziste în viitor privaţiunilor de te 
felul şi totdeodată să păstreze o anumită linie de sobrietate, faţă di 
evenimentele actuale atât de triste. 

Dar, conducătorii Italiei au înțeles, de asemenea, că dacă sol 
nu poate să le dea ceea ce vor, munca poate să suplinească aces 
lipsuri şi să creeze condițiuni prielnice pentru ca, profitând di 
starea din alte ţări, să aducă o stare înfloritoare şi statului 
individului. ; | 

Concepţia actuală a Ducelui“ este că Italia ar putea fii 
beneficiară a acestui război, neluând parte directă la el, ci muncini 
şi făcând în Italia o ţară care — ca şi Statele Unite în primii trei an 
ai războiului mondial — să se îmbogăţească pe urma războiului. 

De aceea, se continuă pe linia dinainte trasată a dezvoltări 
industriei — în special aceea de război — a lucrărilor expoziţiei di 
1942 şi a marilor lucrări cu caracter social şi de interes genera 
Goana după comenzi de tot felul, pe care toate industriile de stat 
de materiale de război, caută în special în anumite state, face să st 
creadă că Italia îşi va rezerva întreaga sa activitate, cel puţin pen 
primii doi ani de război, în această direcţie. 

Pentru aceasta îi trebuie Italiei materii prime şi pentru a 
putea obține ea îşi va modifica poate şi anumite concepții politie 
externe, căutând apropieri cu anumite țări, cu care până în prezeni 
nu s-a găsit în raporturi prea cordiale, sau susține o politie 
contrarie intereselor lor. Mă refer la România. Interesele sale vita 
în ţara noastră, tocmai pentru dezvoltarea industriei sale de războ 


? Benito Mussolini, conducător al Partidului fascist italian, in 1922 l-a convins pe regele Italiei 
incredințeze conducerea guvernului şi puteri depline în stat (1925), proclamându-se Duce. impreună 
Hitler, a constituit Axa Roma-Berlin (1936), intântă prin semnarea Pactului de Oțel (1939). Sub conducere 
sa ltalia a atacat și cucerit Etiopia (1935-1936), a intervenit impotriva Republicii Spaniole (1935-1936) 
atacat Albania (7 aprilie 1939). A fost de acord cu agresiunea germană în Polonia şi vestul Europei, dar. 
amânat angajarea Italici în război până la 10 iunie 1940, când a atacat Franţa şi apoi Grecia şi Iugoslavia, 
1941 a trimis un Corp expediționar italian pe frontul germano-sovietic. După debarcarea anplo-ameri 
din Sicilia (10 iulie 1943) a fost dezavuat de conducerea fascistă a țării, destituit şi arestat la 25 iulie 194 
după trecerea Italici de parica Napunilor Unite, a fost eliberat de parașutiști germani, constituind, in nord 
Italici, la Salo, Republica Socialistă Italiană. A fost executat de partizani italieni la 28 aprilie 1945 
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„vor putea contribui în mare măsură la modificarea însăşi a 
concepțiilor sale politice, în ceea ce priveşte tendinţa ei continuă de 
ä susține alte ţări, în dezavantajul nostru. Pe acest teren există, 
posibilităţi infinite de o grabnică apropiere, dar este nevoie, pentru 
aceasta, să avem curajul de a o spune hotărât şi a condiţiona 
satisfacerea intereselor sale economice la noi, prin schimbarea 
publică de atitudine politică în favoarea noastră. 

Metodele de persuasiune au dat greş şi nu au dus la rezultate 
favorabile nouă; trebuie deci — după părerea mea — încercate altele, 
mai practice. 

c) Conducătorii Italiei se străduiesc să împace toate 
dezbinările care se pare că există încă în interior. 

În ultimul timp — aşa cum am arătat încă în buletinul din luna 
iulie — o surdă rivalitate s-a accentuat între armată şi miliția fascistă. 
Nu numai o manifestare pasivă pernicioasă există între aceste mari 
instituţii, dar, ceva mai mult, se pare că în ultimul timp au fost chiar 
ciocniri sângeroase între elemente disparate în anumite regiuni. 
Astfel, în Piemont, am informaţii precise, că o asemenea ciocnire, 
la începutul lunii septembrie, a provocat moartea unui căpitan din 
miliția fascistă şi a câtorva oameni de trupă din ambele tabere 
rivale. 

Aceste incidente, provocate mai ales pe tema diferenţei de 
tratament şi de regim între ambele instituţii, au provocat o vie 

“îngrijorare şi au dus la măsurile de nivelare în tratamentul existent 

până azi şi introducerea aceluiaşi cuantum de plată a soldelor trupei 

ambelor instituţii. 

Dar, se pare, că Ducele va avea curajul să meargă şi mai 
departe cu reformele în această direcție şi nu este exclus să asistăm, 
în curând, la desfiinţarea pur şi simplu a miliției fasciste. De altfel, 
„această miliţie, care nu are numai un rost politic, necesar apărării 
regimului, ci este şi o a doua armată întrebuinţabilă în operațiuni la 
război, este un non sens astăzi, când omogenitatea în organizare şi 
conducere într-o armată, este baza însăşi a solidităţii ei. 

Astăzi, când este o axiomă comandamentul unic într-un război 
de coaliție și organizare cât mai omogenă între armatele ce 
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conlucrează, se impune, cu atât mai mult, realizarea a 
deziderat în interiorul unei armate naţionale. 

Dar Ducele, se pare că aproape nu-i mai simte necesit 
miliției fasciste, nici din punct de vedere politic, pentru că, 
precis, de câtva timp, cedează pasul Regelui” şi armatei, cău 
numai să salveze, prin alte metode, principiile fasciste 
conducerea statului. Împărțirea comandamentului armatei, 
formarea celor două grupe de armate, date principelui de Piemon 
mareşalului Graziani”, păstrând la şefia Statului Major General 
Armatei pe mareșalul Badoglio, este o dovadă precisă, 
abandonarea armatei în mâna unor personalități, care niciodată nu 
au fost prietene, a schimbat concepția sa intransigentă şi apro 
suverană, în conducerea exclusivă şi personală a statului italian. 

Dar ceea ce dovedeşte şi mai mult această teză este fa 
însuşi că Regele — Împărat al Italiei, în aceste vremuri turb 
rămâne neînduplecat la reşedinţa sa de vară din Piemont şi nu vi 
la Roma, tocmai pentru a tempera, prin distanță şi linişte, intenţii 
de multe ori pripite, ale Ducelui. O informaţie din sursă excele 
arată că Ducele îşi manifestă adesea supărarea sa de a nu putea 
aibă vreo convorbire personală la telefon cu Regele Itali 
Majestatea Sa trimițând totdeauna pe adjutantul său de serviciu 
primească raportul Ducelui, chiar în chestiuni foarte urgente 
foarte importante. 

Acestea sunt aspectele cele mai importante din actuala sit 
internă în Italia. 


" Victor Emmanuel III. rege al Italiei (190071946). În perioada 1922-1943 a lăsat puterea reală in mâinile | 
Benito Mussolini. În 1936, s-a proclamat împărat al Etiopiei, iar în 1939, rege al Albaniei. La $ sume | 
proclamat pe fiul său - Umberto- regent al Italiei, cedându-i întreaga putere la 9 mai 1946 când 
autoexilat, 
Rodolfo Grazziani. mareșal italian, vice-rege al Etiopiei (1936-1937), comandant al unui grup de armat 
metropolă (| septembrie 1939), şef de stat major al Armatei de uscat italiene (3] octombrie 19; 
guvernator al Libiei şi comandant suprem al trupelor italiene din Africa de Nord (10 iunie 1140). 
toamna anului 1943 a făcut parte din guvemul Republicii de la Salo, ca ministru de război şi şef al 
Stat Major, conducând şi o armată permano-italiană impotriva partizanilor la Garfacnana. Ministru de 
in guvernul republican al lui Mussolini (1943-1945). s 
* Pietro Badoglio, mareşal al Italiei (26 mai 1926), guvernator al Libiei (1928-1934), inalt comisar în Af 
Orientală şi comandant al forțelor armate (1935-1937), vice-rege al Etiopiei (1938), preşedinte al Consil 
de Miniştri italian după înlăturarea lui Mussolini. A negociat armistițiul cu Aliaţii (incheiat la 3 sept 
și făcut public la 8 septembrie 1943), 
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2. Situaţia politică externă 

Evenimentele externe atât de neprevăzute, influențează 
desigur şi concepțiile politicii externe ale Italiei. A vorbi astăzi de o 
linie sigură a politicii externe a unei țări, este un lucru riscant, căci 
poate să nu concorde, de la o zi la alta, cu manifestările acestei 
politici. 

Neutralitatea Italiei este poate problema cea mai delicată 
astăzi, şi toate cercurile politice şi diplomatice caută să-i afle 
adevăratul sens. În rapoartele mele telegrafice anterioare, am căutat 
uspectul său cel mai verosimil, bazat pe date şi mărturisiri de mare 
importanță. 

Astfel, condiţionarea acestei neutralităţi şi a evoluţiei ei, de 
soarta Poloniei sau a unui eventual front de Est, era poate aspectul 
cel mai verosimil şi toate manifestările de ordin militar, mai ales, 
concordau spre această posibilitate de discriminare; Un succes mare 
german la Est, prin stăpânirea sau anihilarea trupelor țărilor din est 
şi sud-est, inclusiv Balcani, ar fi dat Italiei maximum de condiţii 
prielnice ca să intre alături de Germania, pentru asaltul decisiv al 
forțelor armate anglo-franceze şi realizarea marilor visuri de 
împărțire între Germania şi Italia a bunurilor mondiale. 

Un insucces al Germaniei în această direcţie şi realizarea unui 
front consistent de Est, ar fi dat posibilitatea sau ar fi obligat Italia, 
să-şi schimbe concepţiile politice externe şi să devină chiar 
elementul decisiv care să grăbească prăbuşirea Germaniei, cu 
rezultate palpabile pentru ea, influență imediată şi puternică în 
Europa Centrală şi Balcani. 

Polonia a fost repede distrusă şi lipsa unei politici 
clarvăzătoare şi de mare anvergură a anglo-francezilor a dus la 
acest rezultat nedorit, de fapt, de cercuri foarte importante italiene, 
care: au considerat, în mod intim, totdeauna că este necesară o 
stavilă în calea dorinţei de penetraţie a germanilor la Marea Neagră 
şi Balcani. 

În această situaţie pe care evenimentele au impus-o, ar fi 
trebuit ca prima alternativă să înceapă să funcţioneze şi să vedem 
ltalia, dirijându-se înspre o calificare în direcţia arătată. 
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Un element nou însă a venit, în mod neprevăzut, să strici 
socotelile Italiei: intervenţia rusească. Pot afirma, pe baza ung 
informaţii certe, că intervenţia rusească în Polonia a fost cea E 
mare surpriză şi cea mai mare dezamăgire oferită de germani lta ie 
şi în acelaşi timp este elementul care consolidează neutralitate 

i țări. 
paria informaţiile pe care le posed, din cercuri excele 
judecata factorilor răspunzători ai conducerii laliei, es 

grea; . - 
pr teen rusească este departe de „a fi „numai o simp 
împărțire concertată dinainte a unei Polonii sacrificate, ci ea es 
ceva mai mult, este un avertisment dat Germaniei, că nu adm i 
veleități germane dincolo de o anumită linie spre est şi nici spr 

-est în Balcani. 

Ta mate că Rusia s-a grăbit să ocupe neîntârziat frontiera din 
Polonia şi România şi să închidă direcția Lwov-Ce áu 
Germaniei, denotă că Rusia Sovietică nu a vrut ca Germania să ai b 
o fereastră directă în România, prin care ar fi privit prea direct, p : 
insistent şi cu prea multă poftă, spre Marea Neagră şi în Balcani. 

Rusia Sovietică, prin acest act, a vrut să afirme prezența ei 
toate problemele care interesează Marea Neagră şi „Balcan i 
rămânând deci pe linia tradițională a politicii ei externe. Şi aici vi 
conflictul surd, care începe să se nască între Rusia Sovietică ş 
Italia. Dacă Italia a sperat că Germania, mulțumindu-se cu o zon 
de influență în est şi sud-est, inclusiv România şi Ungaria, o va lă 
sigur să-şi exercite influenţa ei necondiționată în Penins 

Balcanică şi Adriatică, constată acum, că noua Rusie îi disp t 
această zonă de influență şi că situația ei, astăzi, de “puten 
balcanică de primul ordin”, devine foarte precară. 
De aici se naşte noua directivă politică a Italiei care, se pare 
că se poate defini astfel: neutralitatea desăvârşită şi definitivă fa 
de conflictul din Europa şi constituirea unui bloc al neutrilor 
bazinul dunărean şi peninsula Balcanică, sub egida Italiei. 


* După declararea neutralității, la 6 septembrie 1939. şi România a miţiat constituirea unui Bloc al ne À 


A sondat inițial partenerii balcanici, dar a preconizat şi atragerea Italiei, Ungarici şi Bulganei Propu 
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Primul pas pentru realizarea acestei noi concepții politice 
externe, este acordul recent încheiat între Italia şi Grecia şi acesta 
este adevăratul lui sens. Convorbiri şi tratative înaintate se pare că 
ar exista cu Bulgaria şi tratative în acelaşi sens s-ar face şi spre 
Ungaria şi lugoslavia şi în curând şi spre noi. 

Dar cu aceeaşi viteză cu care Italia lucrează pentru realizarea 
acestei noi concepții politice externe, acţionează şi Rusia Sovietică. 

Plecarea ministrului de externe turc la Moscova, iniţierea 
raporturilor cu lugoslavia, declaraţia de păstrarea neutralității faţă 
de România, toate sunt indicii că Rusia Sovietică vrea să o ia 
înainte Italiei şi să-i contracareze această dorinţă. 

lată cum Italia se găseşte într-o nouă situaţie, care o distrage 
de la obiectivul său principal, Franţa, şi iată de ce se crede aici, că o 
înțelegere cu Franţa, foarte apropiată este de întrevăzut. 

Această nouă concepție politică, în afară de latura pur 
economică, va face ca să devină posibilă o tendință vădită a Italiei 
de apropiere față de România. 

In ceea ce priveşte raporturile cu Franţa, sunt informat din 
sursă sigură că, aceasta din urmă, consideră neutralitatea italiană 
definitiv câştigată, pe baza unor concesii care vor satisface şi 
dorinţele Italiei şi orgoliul francez. 

Situaţia României privită în cercurile politice şi diplomatice 
de la Roma 

Problema României, după cvasi-ocuparea Poloniei şi 
întrevederea sfârşitului ei, a preocupat destul foarte multe cercuri. 

a) Aşa după cum am raportat telegrafic, din sursa Ambasadei 
germane de la Roma, am aflat că Germania va avea toate 
menajamentele posibile faţă de România pentru a o atrage în orbita 
sa pe cale economică, salvând orice aparență de încercare de 
dominare politică, de teamă că o acţiune armată, ar provoca până la 
sfârşit distrugerea sondelor de petrol, care experiența din 1916 a 


lost imâmpimată pozitiv în Turcia şi Grecia, primind şi asentimentul Angliei şi Franței. Iugoslavia a 
condiponat adeziunea de “optimizarea” relaţiilor româno-ungare şi româno-bulgare. Ungaria a manifestat 
diferență şi apor ostilitate. Malia, Matată inițial, a abandonat ideea sub presiunea Germaniei, care şi-a 
manifestat ostilitatea. 
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arătat, că cere un timp îndelungat de a le repune în stare de 
Papaa Ministerul de Război, generalul Tripiccioni, şeful 
Biroului 2, m-a chemat şi s-a interesat foarte mult asupra felului 
cum cred că se va desfăşura presiunea germană asupra noastră. La 
afirmaţia mea, că nu avem altă cale, în caz când am fi atacați de 
cineva sau ni s-ar face propuneri care ar atinge suveranitatea 
noastră, decât a ne apăra onoarea şi fruntariile noastre fireşti şi 
definitive, a avut aerul să-mi spună, că această cale definitivă şi 
radicală, nu este poate, în împrejurările de astăzi, cea mai fericită, 
dându-i ca exemplu Polonia şi Cehoslovacia, care au pierit, din 
cauza intransigenței lor. Am replicat că onoarea este un sentiment 
pe care are dreptul să-l aibă, în aceeaşi măsură, şi statele mari şi 
statele mici, dacă alte drepturi nu mai sunt posibile astăzi, pentru 
le mici. b 

fă c) Dar un fapt deosebit, care constituie ceva îngrijorător, ea 
scrisoarea pe care cardinalul Tissendier, francez de origine, a | 
Congregației catolice pentru Orient, a trimis-o ambasadoru ui 
României pe lângă Vatican, domnul Petrescu Comnen. In -n i 
scrisoare, acest prinț al Bisericii, după ce deplânge soarta Po oniei, 
scrie textual: “În aceste momente, când germanii se găsesc î 
vecinătatea frontierei voastre şi când ruşii ocupă singura frontieră 
învecinată cu o fostă ţară prietenă, nu pot decât să vă ară 
expresiunea sentimentului meu de condoleanţe, pentru nenorocir 
ce se va abate, în curând, şi asupra țării voastre, împărţirea ei între 
Germania şi Rusia Sovietică, fapt care îl deţin dintr-o informaţie, pe 
o posed dintr-o sursă sigură”. | 

n Mat dii este nul dintre oamenii cei mai ponderaţi, 
foarte bine informat totdeauna şi om care se bucură de un prestigi 
deosebit şi la Vatican şi în corpul diplomatic de pe lângă Vatican 
Faptul că el a făcut această afirmaţie scrisă, spontană şi pr 
intempensivă, a fost interpretată, sau că deţine în adevăr o ast i z 
informație, sau că este o pornire nu a cardinalului, cia francezu ui 
din el, care ar fi vrut să vadă România alături de Polonia î 


conflictul din Europa Centrală. 
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d) Atentatul săvârşit în Bucureşti, asupra fostului prim- 
ministru al României, Armand Călinescu’, a impresionat profund 
toate cercurile de aici. Dacă unele s-au mulțumit cu relația exactă 
oficială, alții au dat o interpretare vădit interesată gestului, arătând 
că este opera unor uneltiri externe, în scopul de a se provoca 
turburări în țară, propice unei justificate intervenții străine. 

Ne-am străduit să arătăm că este un odios gest izolat a unor 
descreieraţi, care, nici în aceste vremuri, când sentimentul de iubire 
de patrie trebuie să domine orice alt sentiment sau instinct, n-au 
înțeles să-şi înăbușe instinctele primitive şi atât de dăunătoare țării. 
Am adăugat: “Gestul nu a provocat decât un unanim sentiment de 
indignare şi dezaprobare în ţară, care rămâne unită în jurul 
Majestății Sale Regelui”. 

II. Situaţia militară 

Aspectul situației militare, în ultima lună, nu a urmat exact 
aspectul politic şi a existat aproape tot timpul un flagrant dezacord 
între măsurile militare şi ideile politice care se ventilau. * 

Astfel, dacă cercurile politice şi diplomatice dădeau ca sigură 
o neutralitate de lungă durată a Italiei şi dacă înseşi manifestările 
politice ale Italiei în domeniul extern veneau să confirme această 
supoziţie, măsurile militare dovedeau contrariul. 

Dacă cineva s-ar fi lăsat influențat numai de aceste măsuri 
militare ca să tragă o concluzie politică, ar fi trebuit să afirme în 
mod hotărât că Italia nu va întârzia să intre în război alături de 
Germania, imediat după lichidarea frontului polonez şi, în orice caz, 
în această toamnă. 

Întărirea forţelor existente în Albania, trimiterea de noi mari 
unităţi în Dodecanez şi constituirea aici a unei armate speciale de 3- 
4 divizii, trimiterea a 6 divizii în Libia, întărirea frontierei spre 
Franța cu 16 divizii, întărirea Sardiniei şi transformarea ei într-o 
cvasi-cetate întărită, bază aeriană în special, mobilizarea a circa 30 
divizii de rezervă, prin dublarea majorităţii diviziilor existente în 


" Annand Călinescu, jurist şi om poluic. prim-ministru al puvemulu: român in peroada 7 manic-21 
septembre 1939. A promovat o politică de ahanţă cu Franţa şi Marca Britanic, arătându-ş adversitatea 
cercurilor naziste şi a legionarilor, care au pus la cale asasinarea sa la 21 septembrie 1939 
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timp de pace, ţinerea pe picior de război a circa 2-2 1⁄2 milioane de 
oameni, mobilizarea completă a aviaţiei şi marinei, iată atâtea 
indicii care puteau duce la concluzia că Italia nu a părăsit Germania 
şi o va urma în curând pe aceeaşi cale. 

Se pare că aceste măsuri militare, având un sens politic atât de 
accentuat în cadrul axei Roma — Berlin, nu au fost de fapt decât 
simple manevre politice, pentru a influenţa tratativele în curs dintre 
Franţa şi Italia şi a o determina pe cea dintâi să facă maximum de 
concesiuni şi să satisfacă în total exigenţele Italiei, care de altfel nu 
au fost niciodată exagerate. 

În ultimul timp, situația militară a început să sufere modificări 
şi asistăm în ultimele zile la mari desconcentrări, în special pe 
motivul necesității brațelor de muncă pentru arăturile şi 
semănăturile de toamnă şi acordări de pensii şi concedii pe o scară 
foarte întinsă. 

Aceste recente măsuri nu sunt decât reflexul noii situaţii 
politice europene, care a nemulțumit Italia şi care a izolat-o într-o 
neutralitate de lungă durată. 

De altfel, posibilităţile sale financiare foarte reduse nu pot să 
o facă a întreține inutil o armată mult prea numeroasă şi aproape pe 
picior de război. De aceea este de întrevăzut că în curând se vor 
face masive desconcentrări ca un fel de demonstraţie a izolării ei 
faţă de conflictul actual din Europa. /.. i 

III. Concluziuni generale 

|. Italia îşi urmează în linişte destinul său istoric, 
neprecipitând evenimentele şi aşteptând cu răbdare situaţiuni clare 
din care să tragă maximum de profit. 

2. Deocamdată, opinia publică este din ce în ce mai îndârjită 
contra războiului. Italienii continuă cu perseverenţă opera de muncă 
constructivă şi urmează o atitudine de resemnare faţă de măsurile 
restrictive pe care cuminţenia guvernului le-a aplicat cu vigilenţă de 
la începutul izbucnirii războiului. 

3. Dezbinările existente între diferite importante instituţii în 


* Partea nepublicată se referă la dislocarea și la potenţialul de luptă al armatei italiene, care sunt mai bine 
prezentate in istoriografia italiană 
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Stat, vor fi atenuate, capul guvernului înțelegând să sacrifice la 
nevoie, chiar unele din acele instituţii, care au stat de la început la 
baza promovării fascismului. 

4. Ducele nu ezită, în momente când simte că regimul nu mai 
are puterea suverană din trecut, să se eclipseze în spatele Coroanei 
şi a Armatei, singurele instituţii care,în actualele împrejurări 
istorice din Europa, se pot bucura de prestigiu, de permanenţă şi de 
autoritate în faţa maselor. 

5. O perioadă de muncă intensă, dar şi de înflorire economică, 
dă perspective unice azi Italiei şi o poate transforma în beneficiara 
sigură a războiului distrugător. 

6. Nevoile economice ale Italiei o pot împinge printr-o abilă 
manevră, în a deveni o prietenă sinceră a României, făcând-o să 
renunţe la manifestările vechi de sprijinire a revendicărilor unor țări 
neprietene nouă şi să susțină o Românie liberă şi, puternică la gurile 
Dunării. 

7. Italia, faţă de noua situaţie creată, prin intervenţia rusă, se 
izolează şi mai mult de conflictul actual, consolidându-şi situaţia de 
țară neutră. 

8. O dispută surdă pare că se va ivi între Rusia Sovietică şi 
Italia, prima dorind să-şi reia vechea linie tradițională în Balcani şi 
Dardanele, cealaltă căutând să-şi consolideze situația de mare 
putere balcanică şi să influenţeze direct în Balcani. 

9. Italia vrea să realizeze ea cea dintâi un bloc al statelor 
neutre din sud-estul Europei şi Balcani şi prin aceasta să-şi:afirme 
dorinţa ei de a relua conducerea acestei zone de influenţă italiană. 

10. O' apropiere, bazată pe această concepție politică, cu 
România este posibilă şi este de întrevăzut manifestarea Italiei în 
această direcţiune. 

lH. Anumite îngrijorări, în ce priveşte soarta României, 
manifestate în un anumit cerc al Vaticanului, pot fi izvorâte şi dintr- 
un sentiment sincer de compasiune şi dintr-un sentiment de necaz 
că România nu s-a alipit de Polonia pentru a avea, izolată, aceeaşi 
soartă. 

12. Atentatul contra primului-ministru Armand Călinescu a 
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provocat emoție şi indignare în toate cercurile diplomatice 
Roma, care s-au convins de semnificaţia izolată, şi pur. internă, 
acestui odios gest. | 
13. Situaţia militară în oarecare dezacord cu tendinţ 
politice este totuşi justificată de dorința pe care a avut-o Italia de 
şi face simțită prezența față de Franța şi totdeodată, necontând 
factorul rus, să fie gata a interveni eventual în conflict, în raport 
desfăşurarea războiului pe frontul de Est. | 
14. Intervenţia Rusiei, schimbând radical situaţia politi 
retragerea taliei într-o prelungită neutralitate, a început 
influenţeze şi va influența şi mai mult înspre micşorarea măsuril 
militare şi revenirea la o situaţie aproape normală. 
15. Dislocarea actuală a forțelor italiene constituie o măsu 
de precauție; ea va suferi modificări, în raport cu noua situ 


politică. 


Ataşatul militar la Roma, 
Locotenent-colonel Gheorghe Petrescu 


A.M.R,, fond 333, dosar nr. 84, f. 222-236, 241-243. 
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Septembrie 1939. Buletin de informaţii al ataşatului milit 


român la Belgrad, locotenent-colonel Gheorghe Popescu, referite 


la situaţia politică din Iugoslavia, direcţiile politicii exte 
iugoslave, relațiile cu România etc. 


Ataşatul militar al României în Iugoslavia 


Buletin de informaţii 
pe luna septembrie 1939 


I. Activitatea guvernului 

“Guvernul” a fost preocupat în această lună, din punct de 
vedere al politicii interne, cu: aplicarea acordului cu croaţii?, luarea 
unor măsuri de securitate pentru prevenirea oricăror evenimente, 
menţinerea liniştii şi pregătirea opiniei publice pentru apărarea în 
caz de război şi pregătirea organizării Banovinei Dravska 
(Slovenia), după aceleaşi norme după care a fost organizată şi 
Croaţia. 

1. Aplicarea acordului cu croații 

În aplicarea acordului cu croații, guvernul a stăruit şi a urmărit 
ca acesta să fie aplicat cu strictețe în spiritul înțelegerii. 

Printre lucrările importante s-a procedat imediat la trecerea 
atribuţiilor, din partea statului, noii Banovine Croate. 

În acest scop, la 23 septembrie a.c., noul Ban al acestei 
Banovine, dr. Şubaşici, a numit noii directori la departamentele 
respective şi anume la: interne, justiţie, instrucţie publică, 
economie, păduri, mine, comerț, industrie, lucrări publice, 
prevederi sociale, sănătate publică şi finanţe. 

Noii demnitari şi-au luat deja posturile în primire. 

In fine, pentru ştergerea nemulțumirilor din trecut, la 6 
septembrie, cu ocazia aniversării zilei de naştere a Majestății Sale 
Regelui Petru II, s-au amnistiat şi ultimii condamnaţi politici, 
astfel că astăzi nu mai există în Iugoslavia nici un condamnat 
politic. 

Odată cu aplicarea acordului s-a crezut că orice nemulțumiri 
în Croaţia, deocamdată, vor înceta. 

Faptele însă demonstrează că unele curente ostile statului 


' La sfârşitul anului 1918, prin umrea Serbiei, Muntenegrului, Macedoniei, Sloveniei, Croaţiei, Dalmației, 
Voivodinei şi Bosniei-Herţegovina s-a constituit Regatul sârbilor. croaților şi slovenilor, condus de dinastia 
Karagheorghevici, care la 3 octombrie 1929 a adoptat numele de Regatul lugoslaviei. În 1921, impreună cu 
Româma şi Cehoslovacia, Regatul sârbilor. croaților şi slovenilor a constituit Mica Antantă, iar in 1934, 
Iugoslavia, România, Grecia şi Turcia au fondat Înțelegerea Balcanică. Ambele alianţe aveau un caracter 
defensiv, antirevizionist 

`La 26 august 1939 s-a incheiat acogdul Cvetkovici-Macek, prin care Croaţia a obținut autonome internă 
Banul Croaţiei era răspunzător în faţa regelui iugoslav şi a Soborului croat. 

" Petru II Karageorgevici (fiul regelui Alexandru I, asasinat la Marsilia, la 9 octombrie 1934, impreună cu 
Louis Barthou, ministrul de Externe al Franţei). rege al luposlaviei, in perioada 1934-1945. După ocuparea 
Iugoslaviei de către trupele germane (1941), s-a refugiat la Londra, de unde nu a mai putut să revină în țară. 
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persistă. Astfel mişcarea “francovților” (extremişti de dreapta) 
căror ideologie este “independenţa absolută a Croaţiei” a început 
ultimul timp să se agite. 

Iniţial acţiunea lor se reducea la răspândirea de şti 
tendenţioase şi infiltrarea neîncrederii în opinia publică 
loialitatea sârbilor. i Ë 

Printre ştirile tendențioase este aceea că Iugoslavia va trimi 
trupe în Franța şi în câteva centre oamenii chemaţi la concent 
nu au vrut să meargă cu trenul, ducându-se la unităţi pe jos. 

Acum, în ultimul timp, acțiunea lor însă a luat o formă m 
gravă, şi anume au ucis în Zagreb 5 poliţişti. 

Nu se poate deocamdată aprecia neajunsurile acestei mişc 
dar rezultă că autorităţile trebuie să depună multă vigilență pent 
anihilarea acestei mişcări. 

2. Măsurile de securitate luate de guvern 

În afară de măsurile militare, care se arată la capitol 
“Informațiuni militare”, guvernul a luat următoarele măsuri: 

a) A dat un decret-lege prin care guvernul poate modifi 
orice lege şi regulament de interes public, sub rezerva votării lor 
Parlament, la constituirea acestuia; 

b) A reglementat retragerea depozitelor de capitaluri de | 
bănci, pentru a feri instituţiile financiare de plăți masive, care le- 
provoca situaţii dificile; 

c) A dat decret-lege pentru organizarea agriculturii în scopul 
asigurării alimentării țării; 

d) Idem, s-a legiferat cumpărarea grâului de societății 
privilegiate pentru export; 

e) S-au dat instrucţiuni pentru ajutorarea familiilor soldaţi! 
concentrați şi s-au hotărât indemnizaţiile pentru plata animalelo 
rechiziționate, şi în fine; 

f) S-au luat măsuri pentru a se construi în centrele mari 
adăposturi pentru refugiul populaţiei în cazul unor atacuri aeriene, 
bine înţeles în caz de război. 

3. Măsuri pentru menținerea liniştii şi pregătirea populației. 
pentru apărare in caz de război 
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Pentru menţinerea liniştii s-au dat instrucţiuni pentru 
interzicerea şi pedepsirea celor ce răspândesc ştiri tendenţioase. 

Până în prezent în Belgrad au fost pedepsite peste 20 de 
persoane, care au răspândit ştiri false, cu închisoare până la 20 zile 
şi amenzi până la 2 000 dinari. 

De asemenea s-au dat instrucțiuni pentru interzicerea publică 
a audiţiunilor radio (prin magazine, restaurante etc.) care comunică 
ştiri alarmante. 

În fine, pentru pregătirea populaţiei contra atacurilor aeriene 
şi folosirea măştilor de paze. 

4. Organizarea noii provincii Dravska (Slovenia) 

Ca urmare a acordării cunoscutei autonomii Croaţiei, slovenii 
la rândul lor au cerut organizarea Banovinei Dravska pe aceleaşi 
baze ca şi Croaţia. 

Guvernul a numit deja o comisie ca să .studieze această 
chestiune şi se crede că în scurt timp, Slovenia va primi aceeaşi 
organizare ca şi Croaţia. 

Promotorul mişcării este domnul Koroşeţ, şeful Partidului 
Sloven. 

II. Diverse informaţiuni 

1. Opinia publică continuă a-şi păstra calmul şi liniştea. 

Opinia, prin care se observa o oarecare rezervă față de Anglia, 
în urma prăbuşirii Poloniei, începe să dispară, opinia publică 
dându-şi seama că adevăratul inamic al lugoslaviei continuă să fie 
tot puterile Axei. 

2. Minoritățile în cursul lunii au fost liniştite. 

3. Nu s-au semnalat mişcări subversive. 

III. Concluziuni 

Guvernul a fost preocupat în această lună cu: aplicarea 
acordului cu croații, luarea măsurilor de securitate pentru garantarea 
integrităţii ţării şi pregătirea opiniei publice pentru apărarea în caz 
de război, precum şi cu pregătirea organizării provinciei Dravska, 
după aceleaşi norme ca şi Croaţia. 

Opinia publică liniştită. Nici o mişcare subversivă, în afară de 
acţiunea francovţilor, care până în momentul de faţă nu prezintă un 
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pericol mare şi imediat. 

IV. Situaţia politică externă 

În politica externă iugoslavă nu s-a produs în această lună ni 
un eveniment important. 

Guvernul ţine cu orice chip să-şi păstreze neutralitat 
ținându-se în aceeaşi rezervă faţă de ambele partide de beligeran 
Mai ales după prăbuşirea Poloniei, guvernul pare mai ferm să-ș 
păstreze această neutralitate. 

Odată cu intrarea Rusiei în conflictul actual, în Iugoslavia í 
început să se discute recunoaşterea acesteia de către Iugoslavia. Î 
primul rând această acțiune se discută printre partidele de stânga 
printre studenți. 

Din guvern, după informaţiile domnului ambasador Vict 
Cădere, se pare că domnul Cvetcovici, primul-ministru, şi Cinc 
Markovici, ministrul Afacerilor Străine, sunt partizanii acestor idei. 

În presa străină s-a publicat chiar numele unor persoa 
iugoslave, care ar fi fost trimise la Moscova în acest scop. Ştirea á 
fost cu totul falsă, din Iugoslavia nu a plecat până în prezent nime 
la Moscova. Chestiunea recunoaşterii Rusiei de către guvern 
iugoslav se va discuta însă probabil în curând. 

La Ministerul Afacerilor Străine iugoslav asupra acesti 
chestiuni, se spune că “este posibilă însă nu este actuală”. 

Este cert că asupra acestei chestiuni trebuie să se pronunți 
Alteța Sa Regală principele regent Paul. 

În relaţiile cu noi, guvernul continuă aceeaşi politică d 
amiciţie. 

În Banatul sârbesc se observă în opinia publică un curent d 
simpatie față de România. 

Toţi învățătorii noştri din Banatul sârbesc mă informează c 
în prezent, se observă cu totul altă atmosferă, favorabilă nouă. 

Concluzii: guvernul doreşte în mod sincer şi ferm să-ş 
păstreze neutralitatea; este posibil să se reia relaţiile cu Rusia, i 
faţă de România guvernul pare animat de sentimente sincere şi 


* Cvetcovici Dragisa, prim-ministru al lugoslaviei (9 februarie 1939-27 martie 1941) 


amicale/..."/ 

Diverse: 

|. La 6 septembrie a fost ziua Majestății Sale Regelui Petru II. 
Din cauza evenimentelor, parada care urma să aibă loc în acea zi a 
fost suspendată. 

2. Domnul general de armată Kosoci, comandantul 
garnizoanei Belgrad, a fost numit guvernator al Majestății Sale 
Regelui Petru II. Domnia-sa continuă să dețină mai departe şi 
comanda garnizoanei Belgrad. Cu acest prilej, adaug că domnia-sa 
este un mare prieten al nostru. 

3. După moartea colonelului aviator inginer Srbobran 
Stanoevici, fost şef al Secţiei Tehnice din Comandamentul Aviației, 
s-au găsit în hârtiile sale câteva note din care reieşea că intervenise 
către ataşatul aeronautic din localitate să se sporească preţul 
avioanelor ce urmau să comande în Germania, şi din care lui îi 
revenea un comision. Din această cauză, ataşatul aeronautic german 
din Belgrad, locotenent-colonelul von Schoenebeck a fost transferat 
la Sofia. 

4. Noul ataşat aeronautic german la Belgrad, colonelul Arthur 
W.F.Lauman, s-a prezentat la post . 


Ataşatul militar la Belgrad, 
Locotenent-colonel Gheorghe Popescu 


A.M.R,, fond 333, dosar nr. 84, f. 307-313. 
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Septembrie 1939. Buletinul informativ al ataşatului militar 
român la Sofia, locotenent-colonelul Alexandru Budiş, jinen la 
situația politică din Bulgaria. 


* Partea nepublicată se referă la potențialul militar iugoslav, 
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Ataşatul militar la Sofia 


Buletin informativ 
septembrie 1939 


I. Situaţia politică 
In cursul acestei luni septembrie - prima lună a noului război = 
se desfăşoară pe o linie ce aş putea-o defini mai mult cuminte. 
Fără să piardă din vedere realizarea revizionismului pen 
care s-au agitat atâta, mai ales în ultimul timp şi în specia 
împotriva noastră, presa şi opinia publică, impresionate de 
grandoarea partidei angajate, au devenit mai prudente, mai 
circumspecte. 
Un comunicat dat presei, în primele zile de septembrie, a fost 
urmat, către mijlocul lunii, de declaraţia oficială a guvernului 
pentru o neutralitate corectă. Cum scriam şi în raportul 864/16 
septembrie 1939 către Marele Stat Major, Secţia a Il-a, această 
atitudine de linişte aparentă ascunde existența unei neputințe 
Brutalitatea războiului pe frontul oriental, disproporția cantitativă i 
calitativă a mijloacelor opuse — şi să notăm că armata polonă trecea 
drept o armată bună modernă şi puternică: om, material — a făcut 
se imagineze aici rezultatul unei ciocniri cu o armată mai puternic 
dotată. De aici această atitudine de calm, aşteptare, cuminţenie. 
Dacă armata bulgară are astăzi un moral ridicat, datorat atât 
calităţii proprii. a soldatului, cât şi exaltării lui pe linia agitaţiei 
revizioniste, insuflându-i-se că el va fi principalul factor al 
reparaţiunii nedreptăţilor comise împotriva Bulgariei, această ţa 
nu are încă materialul necesar unui război modern. Armata bulgară 
nu este încă echipată complet pentru un asemenea război. Din 
această cauză nu se va încumeta să ne atace singură, să ne facă un. 
război în doi. Va folosi însă prima ocazie favorabilă pentru a intra 
în Dobrogea. Pe această linie este de remarcat abia ascunsa 
satisfacție pentru o eventuală situaţie grea strategică-politică a 


noastră!. Ideea unui atac unguresc, care încă mai ocupă coloanele 
presei către începutul şi spre jumătatea lunii, lasă tot mai mult loc 
unei ameninţări ruse provocată de mişcările colosului de la Est ce a 
păşit atât de repede şi hotărât spre inima Europei. 

Este de remarcat în această privinţă grija ce se pune pentru a 
se insinua prin titlurile articolelor de presă şi caracterul literelor 
întrebuințate, uneori prin conţinutul telegramelor primite de la 
corespondenţii ziarelor, fie începuturi de panică la noi, fie 
ameninţări de la Vest şi în ultima vreme, mai ales de la Est. Într-un 
cuvânt tot ce poate da hrană năzuinţelor bulgare bazate pe existența 
unei situaţii de neținut în România, nu numai se înregistrează de 
presă, ci se exploatează. 

În legătură cu recentul acord de la Moscova, se spune aici că 
Germania şi U.R.S.S. şi-au definit zonele de influență: Germania în 
Ungaria şi lugoslavia; Rusia în România, Bulgaria şi Turcia, cu 
condiţia pusă de Germania ca să nu fie stânjenit comerțul său cu 
aceste țări. Se pune, în legătură cu aceasta, recentele măsuri luate de 
guvernul bulgar împotriva mişcărilor de dreapta, măsuri hotărâte în 
Consiliul de Miniştri din seara de 27 crt. şi publicate în presă a doua 
zi sub forma următorului comunicat: “Persoanele care continuă să 
facă parte sau să dea concursul lor, sub orice formă, 
organizațiunilor dizolvate  “Bălgarski  nationalni  leghioni” 
(Legiunile naționale bulgare) sau “Ratniţi za napredâka na 
bălgarştinata” (Organizația “apostolilor pentru dezvoltarea 
progresului bulgarismului) vor fi considerate ca unele ce se ocupă 
cu activitatea politică interzisă de legile țării, contra acestora se vor 
lua măsurile următoare: 

l. Funcţionarii statului sau comunelor, care continuă să facă 
parte sau să ajute aceste organizaţiuni, să fie daţi afară din serviciu. 

2. Să fie scoşi din învăţământ toţi studenţii și elevii, care 
continuă să facă parte sau să ajute organizaţiile de mai sus. 

3. Tot aşa, să fie daţi afară din serviciu toţi funcţionarii şi 
slujbaşii diferitelor bănci particulare, întreprinderi şi societăți 


' În urma tratatului de frontieră româno-bulgar din 7 septembrie 1940 de la Craiova, partea de sud a 
Dobrogei (Cadrilaterul), cu judeţele Durostor şi Caliacra, a intrat în componența Bulgariei 
97 


particulare etc. 

4, Toate persoanele care, în secret sau pe faţă, dau concurs 
lor, sub orice formă, acestor organizaţiuni, să fie trimişi 
domiciliu forțat şi la grupurile de muncă. 


Luarea de măsuri în mod atât de hotărât împotriva u 
mişcări de extremă dreaptă ce se credea simpatizată şi poate chi 
subvenţionată de anumite puteri străine se pune în legătură 
dezinteresarea acestor puteri pentru o mişcare aflată într-o țară 
iese din zona sa de influenţă. 

„ia Concomitent, intervenţia Rusiei în politica europeană, es 
privită cu simpatie, gândindu-se că în reluarea vechii politici țaris 
spre Bosfor, Bulgaria a fost socotită de ruşi ca un instrument pentr 
atingerea strâmtorilor spre care ţintesc de mai mult de două secol 
Bulgarii, gândind la aceasta, îşi amintesc harta țării lor trasată de 
ruşi la San-Stefano?, hartă ce este tipărită încă nu numai în toa 
manualele de şcoală bulgărești, ci şi în broşurile de instrucție 
educaţie ale armatei. 

Deocamdată Rusia a numit în postul de ministru la Sofi 
vacant de la dezertarea fostului titular, un om de 35 de ani 
politehnician de formaţie, domnul Arcadi Lavrentiev, pentru care 
a dat agrementul. Între timp şeful aviaţiei bulgare, colonel 

Boidev, este plecat, de la 23 septembrie la Moscova, pen 
aranjamentul unei legături aeriene Moscova-Sofia şi poate şi pent 
ceva avioane poloneze. 

In august s-au serbat cinci ani de la reluarea raporturi] 
diplomatice între cele două țări”, iar la 9 septembrie o nouă recepți 
ay enit oficialitatea bulgară în saloanele Legaţiei sovietice di 

ia. - 


Sunt şi glasuri care cer o înţelegere și unire în Balcani. “Ca 


? Tratatul de pace ruso-tuc de la San Stefano (3 martie 187 i i 
' rieien Boney las linet rap bi da ie ate area Bulgaria principat autonom, intre 
Relaţiile diplomatice dintre Bulgaria și Uniunea Sovietică au fost stabilite la 23 iunie 1934 
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necesitate vitală” scrie “Mlada Volia” din 16 septembrie 1939. 
După “Varnenska Poşta” din 28 septembrie 1939 acesta ar fi miezul 
discuţiunilor dintre cei doi bărbaţi de stat, turc şi rus, la Moscova 
acum: “crearea unui bloc balcanic şi aranjarea chestiunilor 
litigioase dintre popoarele balcanice”; cu misiunea, în fine, de a 
“menţine neutralitatea lor contra tuturor încercărilor de a continua 
războiul (“Vecerna Burgaska Poşta” din 30 septembrie 1939). 

În ce priveşte raporturile cu Germania se găseşte aici de 
aproape două săptămâni o comisie economică germană, venită — se 
spune — pentru a stabili același regim de clearing în vigoare pentru 
Germania şi teritoriile protectoratului Boemiei şi Moraviei. 

Deocamdată glicerina şi pieile bulgare ce erau prohibite la 
export sunt libere şi ca din întâmplare benzina românească vândută 
de noi Germaniei, se revinde Bulgariei. In legătură cu aceasta, 
redau copia unui raport al Consilierului nostru economic, înaintat la 
27 crt. Ministerului Economiei Naţionale: “Am onoare a aduce la 
cunoştinţă că zilele acestea a sosit în Bulgaria o cantitate de 95 
vagoane benzină, venind din Germania. Transportul a fost făcut pe 
Dunăre, prin intermediul casei de transporturi Lazăr Aron din 
Rusciuk. 

Marfa a fost vândută Bulgariei de firma germană “Fanta”, 
prin reprezentantul ei de aici, domnul Antonoff, fost subdirector al 
lui Standard Oil Co. 

Conosamentele arată că marfa este de origine românească, 
fiind vândută Germaniei de firmele româneşti “Rafinajul” şi 
“Orion”, 

După socotelile importatorilor bulgari de produse de petrol, 
benzina importată din Germania revine cu 10-15% mai scump decât 
cea importată direct, chiar dacă — în cazul nostru — s-ar plăti 100% 
devize şi nu numai 65%. 

Se vede de aici că Germania a făcut avantagii Bulgariei pentru 
a-i da posibilitatea să importe cantitatea de mai sus, iar faptul că în 
clipele de față Germania “vinde benzină” nu poate fi tradus decât ca 
un act de amiciţie politică față de Bulgaria, care se găseşte în impas 
în ceea ce priveşte aprovizionarea cu materii prime plătibile numai 
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în devize libere. A 
Ţin să vă informez că toate autorităţile bulgare depun toat 
sforțările pentru a se aproviziona cu benzină, atât în vedere 
consumului obişnuit, cât şi pentru nevoile armatei. Deşi Banc 
Naţională a Bulgariei nu are decât foarte slabe intrări de deviz 
libere a făcut tot posibilul să-şi respecte angajamentele de plată faţ 
de România, pentru importul de produse de petrol. Într-adevăr, | 
31 august, a plătit rata de 10 000 lire sterline, iar astăzi mi se fac 
cunoscut că a plătit iarăşi încă 15 000 lire sterline, a doua rată c 
trebuia achitată la 30 septembrie, drept plată a arieratelor. 
După informaţiile ce primesc de la Societatea “Petrol” şi 
reprezentantul Societăţii “Redevenţa”, importul de produse de 
petrol din România, efectuat în luna aceasta, a fost în întregi 
plătit. 
În convorbirea avută la Banca Naţională a Bulgariei mi s-au 
dat asigurări că produsele petrolifere importate de la noi vor f 
plătite în mod regulat. 
De altfel, România este în clipa de față singurul furnizor 
posibil al pieţei bulgare. Din cauza lipsei de devize piaţa bulgară nu 
a putut deloc stoca mărfuri în timpul verii, astfel că Direcţia 
Aviației a fost silită să sechestreze nu numai rezervoarele 
rafinăriilor pentru nevoile ei, dar şi o parte din benzină. 
Este de notat încă un fapt destul de semnificativ: în cursul 
lunii septembrie de la Legația Angliei s-a comunicat guvernului 
bulgar dorința Marii Britanii de a cumpăra de pe piața bulgară orice 
şi oricât. Până în prezent nu s-a primit nici un răspuns la această 
propunere. 
In concluzie, Bulgaria așteaptă calm, cu răbdare desfăşurarea 
evenimentelor, fără să se influenţeze de altceva decât de interesele 
proprii pe care conjunctura internaţională de astăzi nu le contrazice. 
Din contră, le favorizează. 
De urmărit dezvoltarea raporturilor bulgaro-ruse /..."/ 


“Panca nepublicată se referă la situaţia armatei bulgare. 
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Ataşatul militar la Sofia, 
Locotenent-colonel Alexandru Budiș 


A.M.R,, fond 333, dosar nr. 84, f. 634-638. 
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Septembrie 1939. Buletinul de informaţii al ataşatului militar 
român la Atena, locotenent-colonelul Florin Rădulescu, referitor la 
situaţia politică, economică şi socială din Grecia şi la politica 
externă a țării. 


Ataşatul militar al României din Atena-Grecia 


Buletin de informații nr. 1 
pe luna septembrie 1939 ` 


I. Situația internă 

l. Socială. Grecii sunt un popor de oameni inteligenți, 
amabili, dar ambiţioşi, de o mândrie personală mult hipertrofiată, 
vorbăreţi, încrezuţi, cu un spirit comercial împins la maximum, 
foarte interesaţi în acţiunile lor. (Se pare că singurul idol în viaţa lor 
este numai banul). Pe cuvântul lor nu se poate conta mult, deoarece 
sunt şireţi (inteligența lor deosebită o întrebuințează de multe ori 
pentru a înşela). Istoria strămoşilor lor — atât de bogată în fapte mari 
— nu-i interesează cât ar trebui. Mulţi dintre intelectualii lor mi-au 
spus că cel puţin 1/2 din greci nu-şi cunosc istoria şi că sunt greci 
care — deşi sunt născuţi şi crescuţi în Atena — nu au vizitat până 
acum “Acropole” sau monumentele lor de artă atât de minunate şi 
instructive. 

Spiritul de sacrificiu şi sfânta credinţă în Patrie şi Rege nu 


* “Buletinul de informaţii nr. 1” sintetizează cele 17 rapoarte informative trimise de subsemnatul in cursul 
lunilor: iulie, august şi septembrie 1939, completat cu ultimele informaţiuni avute. Este destul de dezvoltat. 
fiind primul “Buletin de informaţiuni” trimis de când sunt în acest post şi va trebui să servească drept bază 
de studii Secţiei 2 din Marele Stat Major, rapoartelor şi buletinelor de informaţii, precum şi studiilor ce vo: 
trimite ultenor 
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sunt atât de dezvoltate şi cultivate cum ar trebui. Îi interesează puţi 
aceste sublime sentimente, care conduc o naţiune spre marile 
realizări. În schimb, afaceri de comerţ, depăşesc cu mult chiar 
evrei. Popor lipsit de o disciplină accentuată şi de o supunere — di 
convingere — faţă de legile şi autoritățile respective. 
2. Politică. Regimul dictatorial al prim-ministrului — general 
Metaxas — a adus vizibile îmbunătăţiri în toate ramurile 
activitate!. 
Cele peste 12 revoluţii făcute înainte de 4 august 193 
(venirea la conducere a generalului Metaxas) au mai lăsat î 
urme. Mai sunt încă reacționari, însă de frica măsurilor drastice ale 
regimului actual — care imediat îi descoperă şi îi pedepseşte aspru, 
exilându-i în cine ştie ce insuliță pustie din Arhipelagul grecesc — 
toţi aceşti reacționari se abţin de la orice manifestațiuni şi încep să 
se cuminţească. 
“Oficial” nu mai sunt partide politice, ci în prezent este 
singura grupare politică a actualului regim. 
De altfel, grecii patrioți şi regalişti recunosc cinstit că 
“regimul Metaxas” a salvat Grecia — prin măsurile energice şi 
cinstite luate — și că numai acest regim va reface Grecia, aducându-i 


gra 
planurile expansioniste ale Italici, generalul 
Metaxas a incercat să plaseze Grecia sub protecția germană, fără a exclude multiplele legături politice, 
economice şi financiare cu Anglia şi Franța. Amânat câtva timp, atacul trupelor italiene s-a produs la 28 
octombne 1940. Eroismul cu care a luptat armata greacă (16 divizii) şi sprijinul popular de care a beneficiat 
au făcut ca trupele italiene (27 divizii) să fie oprite şi apoi respinse cu 60 km dincolo de frontiera cu Albania. 
Încercând să limiteze râzboiul la confruntarea cu Italia și sperând în ajutorul Marii Britanii și al lugoslaviei, 
în neintervenţia Bulgariei, Metaxas a incercat să nu deterioreze relaţiile cu Germania. După decesul 
generalului (la 29 ianuarie 1941), succesorul său, Koridzis, a acceptat, la 24 februarie 1941, sosirea trupelor 
engleze (la 7 martie 1941, circa 50,000 de militari britanici au debarcat în Grecia). Pentru Grecia însă 
zarurile aveau să fie aruncate de Hitler la 6 aprilie 1941. Într-un timp scurt, cele 13 divizii germane. care 
compuneau Armata 12 germană, comandată de generalul von List, au străpuns frontul grec, determinând 
capitularea armatei intre 21 şi 23 aprilie 1941. Primul-ministru, Koridzis, care a încercat să se împotnvească, 
impreună cu regele George al II-lea. s-a sinucis la 18 aprilie 1941, în condiții suspecte. La 27 aprilie, trupele 
germane au intrat în Atena, iar la 30 aprilie generalul Tsalakoglu, care semnase capitularea, a fost numit şef 
al "guvernului naţional”, fără a avea o putere efectivă datorită regimului de ocupaţie instituit de germani. 
Grecia a fost ocupată de Germania, Italia și Bulgaria. Concomitent, în țară s-a declanşat o impresionantă 
mişcare de rezistenţă, care avea să ducă in perioada septembrie-octombrie 1944 la eliberarea țării. 
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toate îmbunătățirile. Într-adevăr, regimul instaurat de generalul 
Metaxas a realizat multe lucruri minunate pentru Grecia: linişte, 
ordine, desfiinţarea politicii nenorocite (când fiecare grec visa să 
ajungă “cel puţin deputat, dacă nu prim-ministru”), scoaterea 
politicii din armată, mai multă fixitate a politicii externe a Greciei, 
reţele de şosele foarte bune, fabrici, lucrări de artă şi — în special — 
începutul reorganizării şi dotării armatei, precum şi organizarea 
tineretului şi intensificarea cultivării pământului. 

Durând mai mulţi ani acest regim, Grecia se va reface într- 
adevăr şi se va conta mult pe ea în viitor; fără acest regim tare, 
Grecia ar fi mers sigur cu paşi repezi la destrămarea şi pierderea 
independenţei ei. 

Regimul actual este mult ajutat de o Poliţie şi Siguranţă, bine 
organizate, disciplinate şi bine retribuite. 

3. Economică. Cu toate că Grecia este o.țară foarte săracă, 
totuşi viaţa în ultimii ani — de la venirea la conducere a actualului 
regim — se îndreptase mult, standardul de viaţă fiind ridicat, iar 
costul vieţii relativ ieftin. 

Producțiile lor principale (cu care se menţin şi fac exportul) 
sunt: stafida, tutunul, untdelemnul, măslinele, smochinele, lămâile, 
strugurii, precum şi transportul pe apă. Fiecare grec proprietar al 
unei bărcuţe — este “căpitan de vapor” şi îşi asigură de multe ori cu 
greutate existența familiei sale. 

De la izbucnirea războiului, viața s-a scumpit mult şi aici, cu 
toate măsurile severe luate de guvem (grecii ştiu bine să 
“ocolească” şi aceste măsuri). 

În prezent se fac economii severe la: electricitate, apă, carne 
(numai de două ori pe săptămână), benzină (nimeni nu are voie să 
iasă din Atena cu automobilul particular mai mult de 20 km.). S-au 
luat măsuri să se cultive toate locurile virane (şi în curtea Palatului 
Regal s-au pus legume şi zarzavaturi); se face o intensă propagandă 
în acest sens printre agricultori etc. 

În concluzie: În prezent situaţia internă din Grecia este bună: 
linişte şi ordine. Se fac mari sforțări să se îndrepte toate rănile 
rămase în urma revoluțiilor, precum şi să se reorganizeze țara în 
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toate direcţiile (inclusiv organizarea şi dotarea armatei). Regimu 
dictatorial Metaxas este cea mai mare binefacere pentru Grecia; făr 
acest regim Grecia s-ar nărui şi şi-ar pierde independența. 

II. Situaţia politică externă 

l. Guvernul Metaxas duce o politică de împăciuire cu toţ 
vecinii Greciei. 

2. Teama cea mare care o avea de italieni, în ultimul timp 
mai scăzut, în urma ultimei înțelegeri între Italia şi Grecia de a- 
retrage reciproc trupele de la frontiera greco-albaneză?. Şi deşi 
populaţia — ca şi cercurile conducătoare — par satisfăcute de această 
înțelegere cu italienii, totuşi, până în prezent, nici grecii, nici 
italienii nu au început încă să-şi retragă trupele înapoia frontierel 
(această afirmaţie mi-a fost făcută mie de însuşi generalul Papagos 
— şeful Marelui Stat Major grec — în convorbirea avută cu domnia- 
sa în ziua de 25 septembrie. Deci, grecii se tem de nesinceritatea 
Italiei. i 
3. Franța şi Anglia au o simpatie majoritară în Grecia și nu 
cruță mijloacele ca să întrețină această simpatie şi să o mărească”. 

Personalul diplomatic şi cel militar din Grecia (al Franţei şi. 
Angliei) este foarte mărit de la izbucnirea războiului. Anglia are 3 
ataşaţi militari (fiecare cu ajutorul lui, un ofiţer) şi nenumărați 
agenți ai serviciului de informaţii. 

4. Şi Germania şi-a mărit şi completat personalul diplomatic 
şi militar. Propaganda germană a început să se facă simțită în 
Grecia, iar în Atena mişună o mulţime de germani, care nu au fost 
chemaţi în patria lor. Se vorbește de o serie de ziare greceşti, care ar 
fi gata să treacă în slujba Germaniei. 

5. Referitor la rolul Greciei în Înțelegerea Balcanică pot 
afirma că Grecia, atât timp cât nu va fi amenințată ea direct 
(atacată), nu va interveni efectiv pentru a respecta tratatul existent 
al Inţelegerii Balcanice. Şi va găsi Grecia atunci — când va fi cazul 
— destule motive ca să justifice atitudinea ei. 


3 În urma atacâni Albaniei (7 aprilie 1939) şi ocupării ci, trupele italiene au ajuns la frontiera cu Grecia 
La 13 aprilie 1939, Anglia şi Franța au acordat garanții Greciei, În baza lor, între statele majore grec şi 
britanic au fost puse la punct înțelegeri strategice în eventualitatea unui atac inamic 
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6. Singura aliată — din Înțelegerea “Balcanică — pe care putem 
conta noi, este Turcia. Nu ştiu ce va aranja ministrul de externe al 
Turciei (la Moscova în prezent) cu ruşii?! Sunt convins însă că 
atunci când bulgarii ne vor ataca, turcii vor interveni alături de noi. 

7. Nici pe luposlavia nu se poate mult conta. Cel puţin 
iugoslavii de aici sunt foarte suspecți. Prea manifestă multă 
prietenie cu bulgarii de aici (în orice împrejurare). În ultimul timp, 
luposlavia a recunoscut Rusia Sovietică (fapt care nu a vrut să-l 
facă timp de 22 ani). Sunt informat că au desființat vama între ei şi 
bulgari, permit tranzit de avioane, material de război pentru bulgari 
etc. 

În concluzie: Să nu contăm prea mult pe sprijinul Greciei, care 
oricând ne va părăsi (din Înțelegerea Balcanică) dacă ea nu va fi 
direct atacată de vecinii ei. Şi nici pe lugoslavia, întrucât slavii 
totdeauna au trădat (şi ne-au trădat). Putem însă conta mult pe turci, 
mai ales în ceea ce priveşte Bulgaria. /.. M 

II. Diverse: 

1. Propaganda în Grecia pentru țara noastră nu este încă destul 
de accentuată. Nu suntem bine cunoscuți aici, mai ales din punct de 
vedere militar, intelectual, al ordinii şi disciplinei din armata şi țara 
noastră. Ne cunosc numai sub aspectul legăturilor comerciale şi al 
grecilor care trăiesc atât de bine în România. 

2. Deşi suntem aliaţi şi amici cu grecii, foarte greu — aproape 
deloc, pot spune — obţin de la ei vreo informaţie de care am nevoie. 
Regulat mă amână sau mă refuză cu şiretenia lor specifică. De 
aceea, informaţiile le caut singur cum pot, sau prin schimb de 
informaţii cu aliaţii atașați militari. 

IV. Concluzii generale 

1. Mă îndoiesc de hotărârea — sigură — a Greciei de a merge 
alături de noi — conform Înţelegerii Balcanice — atâta timp cât ea 
(Grecia) nu va fi atacată. 

2. Chiar dacă ar intra alături de noi — respectând 
angajamentele din tratate — randamentul ei, din punct de vedere 


* Partea nepublicată se referă la situația nulitară din Grecia 
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militar, astăzi, va fi puţin important în situaţia în care se găseşte. 
3. Faţă de măsurile drastice luate :de acteabul'regim Met 
referitor la armată — şi dacă vor continua în acelaşi ritm de mun 
perseverență în reorganizarea și înzestrarea armatei greceşti, 
1-2 ani pe armata lor se va putea conta suficient în cadrul pactul 
Inţelegerii Balcanice. 


Ataşatul militar român din Atena, 
Locotenent-colonelul Florin Rădulescu 


A.M.R, fond 333, dosar 84, f. 388-393, 397-398. 


la politica externă şi la situaţia internă şi militară a Ungariei. 
Atașatul militar din Ungaria 


Buletin de informaţii 
pe septembrie 1939 


I. Politica externă 
In luna septembrie s-au produs trei evenimente de importan 
capitală pentru Ungaria: Germania, atotputernicul prieten se găseși 
în stare de război, Polonia a încetat deocamdată a mai exista, i 
Rusia și-a făcut apariţia pentru prima dată în istorie la grani 
ungară . 
Dispariţia Axei a dat prilej Ungariei să rămână într-o situați 
de cvasi-neutralitate, identică cu a Italiei. Apropierea Rusiei 
potoleşte visurile revizioniste de teama iscării unui pretext pentru 


! În martie 1939, în urma ocupării Ucrainei j 
1 Ă ! Ungaria a ajuns vecină cu Polonia, iar in 
septembrie 1939, după ocuparea de către Armata Roşie a părților estice ale Poloniei, și cu Uniunea 
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intervenţie în Rutenia. 

-Dar poziţia -exactă a Ungariei faţă de evenimentele din vestul 
Europei nu este încă formal precizată. Ultimul discurs al contelui 
Csáky? din 14 septembrie, în fața comisiei parlamentare a 
Afacerilor Străine nu mai corespunde împrejurărilor actuale pentru 
că atunci nu erau încă cunoscute intențiunile expansioniste ale 
Rusiei Sovietice. 

Fără a proclama neutralitatea, pentru a nu supăra pe germani, 
Ungaria caută să dovedească Angliei şi Franţei, că are totuşi o 
atitudine perfect neutră. 

Şi pentru ca dublul joc să fie mai concret contele Csâky 
îndeplineşte rolul de factor germanofil, iar Kánya şi Eckhardt, 
consultaţi din ce în ce mai mult de regent? şi de primul-ministru“, 
dau notă binevoitoare față de Anglia şi Franța. 

1. Raporturile cu Germania sunt caracterizate prin influența 
categorică asupra presei ungare, încurajarea pe sub mână a politicii 
de extremă dreaptă, ațâţarea slovacilor pe tema revizionistă şi 
exploatarea economică până la refuz a resurselor ungare. 

Cenzura şi suprimarea agenţiei de presă “Informatic” au făcut 
să dispară orice critică la adresa Germaniei, ba chiar să apară critici 
împotriva Poloniei. Deputaţii de extremă dreaptă de sub conducerea 
lui Hubay, circa 30, au avut ieşiri îndrăznețe care au culminat prin 
retragerea lor din Cameră. Slovacii întrebuințează metodele 
ungurești în cererile de a li se restitui teritoriile smulse de unguri, 
prin presă, radio, întruniri şi chiar arestarea fruntașilor unguri, 
cetăţeni slovaci. lar sub masca nevoilor reînarmării, contele Csâky 
anunţă introducerea cartelelor spre a se mări cantitatea produselor 
exportabile în Germania. - 

Se afirmă că s-ar fi reuşit a se refuza cererea Germaniei de a 
trece trupe şi aprovizionări pe la Kassa’ înspre valea Latorozei, din 
estul Slovaciei. Contele Csâky, după obiceiul german, a fost într- 


* Csáky Istvan, ministru de Externe al Ungariei. 

" Horthy Miklos, amiral, regent al Unganei (1920-1944). A promovat o politică revizionistă şi agresivă faţă 
de România, Cehoslovacia şi lugoslavia 

* Teleki Pål, prim-ministru al Unganei (16 februarie 1939-2/ 3 aprilie 1941). 

* Košice, oraş în teritoriul ocupat de unguri în Slovacia 
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adevăr invitat în acest scop la Berlin, la 9 septembrie, dar ar. 
arătat că o atare uşurare adusă operațiunilor germane ar fi riscat 
producă în schimb grave antipatii în Ungaria. Este însă probabil 
Germania a făcut numai un sondaj pentru eventualitatea un 
rezistențe poloneze în regiunea Przemysl. Lipsa acesteia pare că 
dat prilej guvernului ungar să-şi asume merite de fapt inexistente 
2. Raporturile cu Italia se menţin pe planul platonic şi : 
manifestă prin laude la adresa politicii ei de pace. 
3. Raporturile cu Polonia au inregistrat mai multe oscilațiun 

mai întâi presa a luat poziţie contra Poloniei şi s-a închis mult dorit 
graniță comună, pe timpul când operau în Polonia numai trup 
germane. După pătrunderea trupelor ruseşti, probabil cu îngădui 
germanilor, s-a dat voie atât populaţiei civile cât şi armatei polon 
să intre în Ungaria, cu respectul regulilor de drept internaţion: 
Numai militarii polonezi ajung la cifra de 34 000, cei civili aproape 
de 15 000. 
După măsurile de ospitalieră găzduire şi câteva fraze smuls 

de deputați contelui Csâky în parlament pentru eroismul polonez, s 
caută acuma formula pentru evacuarea acestora în Polonia ocupată 
şi pentru suprimarea și în fapt a Legaţiei poloneze din Budapesta. 
4. Raporturile cu lugoslavia se îmbunătățesc continuu, 
datorită abilei tactici a contelui Csâky de a ne separa, dorinței de 
destindere de la Belgrad şi influențelor italo-germane. Cu toate că 
presa din ambele țări se face ecoul acestei apropieri, cercurile 
ungare se întreabă de ce fac fortificaţii iugoslavii, când li se dau 
asigurări de prietenie? 
5. Raporturile cu Rusia sunt într-o fază încă neclară. 
Germania a mijlocit reluarea relaţiunilor diplomatice, dar ele se 
reduc la trimiterea la Moscova a fostului ministru la Varşovia. Ruşii. 
în schimb nu au anunţat nici măcar trimiterea unui însărcinat cu 
afaceri. 
În acelaşi timp, populaţia ucraineană din Rutenia a devenit 
îndrăzneață față de unguri. Şterge cu vopsea roşie inscripțiile 
ungurești însă autorităţile nu reacționează cu asprimea cunoscută de 
teamă să nu provoace motive de intervenţie rusească, de nici un fel. 
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Teama de ruşi a calmat şi atitudinea agresivă ungară faţă de 
noi şi este de natură să producă chiar o apropiere limitată dar dorită 
de toate cercurile. 

6. Raporturile cu România poartă marca a două influenţe: una 
externă germană, care ar fi impus mobilizarea de la 24 august spre a 
se putea face faţă unei intervenţiuni franco-engleze prin România, 
în sprijinul Poloniei (raportul nr. 314 din 19 septembrie); alta de 
ordin intern-revizionist de care sunt legate speranţele unei invaziuni 
în Transilvania, la cea dintâi ocazie favorabilă. 

Discursul contelui Csâky de la 26 septembrie ne-a consacrat 
cel mai lung pasaj cunoscut până azi. Dar incoerența dintre “dorința 
unei apropieri” şi amenințările cu “o ultimă propunere (asupra 
unui pact minoritar) sunt egale cu nepotrivirea dintre calma 
atitudine a Ungariei şi accentele războinice ale unei “intrări în arenă 
până la ultimul om”. ; 

Neaşteptata sosire a Rusiei la frontiera de nord-est, teama de 
răzbunare pentru execuţia agenţilor comunişti ucrainieni ruși, găsiţi 
în Rutenia în martie trecut, disprețul arătat de Rusia la aderarea 
Ungariei la Pactul anti-komintern, precum şi amintirea regimului 
comunist, cu teroarea ce i-a urmat, sunt fapte de natură a distrage pe 

unguri, cel puţin deocamdată de la gândurile revizioniste asupra 
Transivaniei. mgA 

Totuşi ne-am face o falsă idee dacă am crede că revizionismul 
adoarme. Dovadă timbrele din anexa nr. 1 , care se vând curent în 
"Budapesta, cu toate dezmințirile contelui Csáky. 

II. Politica internă À | 

Politica internă ungară a suferit în luna septembrie puternica 
influență a evenimentelor externe, ce se desfăşoară în preajma 
graniţelor ei. i i 

Starea de război din Germania şi Polonia, ce-ar fi putut 
antrena şi pe unguri într-un conflict generalizat, a dus la 

mobilizarea aproape generală a forțelor ce pot ridica ungurii cu 
materialul de care dispun şi la luarea unor măsuri de ordin 


* Nu se publică. 


administrativ: 

1. instituirea cenzurii preventive pentru presă şi publicaţiuni. 

2. Interdicţia întrunirilor publice şi limitarea drepturilor 
asociaţie. 

3. Informarea publicului prin afişe pentru a se feri de spionaj 
şi discuţiuni politice nepermise. 

4. Aplicarea măsurilor de apărare pasivă. 

5. Paza podurilor, gărilor, instituţiilor publice etc. 

6. Extinderea dreptului de rechiziţie. 

7. Limitarea la 200 litri de benzină pe lună şi 10 litri pe zi 
consumului maxim de benzină, chiar pentru corpul diplomatic. 

8. Limitarea consumului unora din articolele de primă 
necesitate. 

9. Deschiderea şcolilor în măsura permisă de necesităţile 
armatei etc. 

Succesul operaţiunilor germane în Polonia a adus o creştere a 
curajului partidelor de dreapta. Hubay, înlocuitorul lui Szâlasy, a 
provocat incidente violente în Cameră şi împreună cu cei 30 de 
deputaţi ai partidului a părăsit dezbaterile parlamentare. Se crede că 
această conduită este indicată din afară şi subvenţionată cu 
fondurile necesare. 

` Apropierea comunismului rusesc a produs o reînviere a 

problemei agrare. Guvernul a socotit util, ca să calmeze extremiştii- 
foşti comunişti, azi szâlasiştii prin noi promisiuni şi unele mici 
avantagii. O nouă lege agrară a fost depusă la Cameră, însă după ce 
că se tărăgăneşte discuţia ei, nu oferă decât organizarea arenzilor, 
acordarea de locuri de casă micilor proprietari şi alte câteva măsuri 
mărunte, menite să calmeze revendicările clasei agrare. In 
expunerea de motive nu s-a uitat să se menţioneze că tratatul de la 
Trianon este responsabil de greutăţile muncitorilor agricoli şi ale 
micilor proprietari unguri. Cât priveşte marea proprietate ea trebuie 
să rămână intactă pentru a nu se reduce randamentul agriculturii, 
producătoarea de bază a Ungariei. 

În linii mari pentru guvernul ungar situaţia internă este 
satisfăcătoare: pătura săracă are cele necesare traiului, industriile 
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merg, în plin, populaţia în general crede că greutăţile existente sunt 
datorate nedreptăţilor trianonice şi o înlăturare a lor este apropiată, 
cu sau fără război. 

Curentul de extremă dreaptă, periculos prin tendinţe, este 
contrabalansat de antipatia crescândă contra Germaniei. Poate că 
comunismul rusesc prin intermediul Ruteniei va câştiga masa 
nemulțumiţilor, dar deocamdată influenţa lui nu pare a se resimţi 
decât printre ruteni. 

Poporul suportă cu linişte şi chiar cu oarecare însufleţire 
mobilizarea şi starea de război datorită patriotismului lui şi 
dinamismului, pe care-l provoacă perspectivele oricărui război de 
cucerire. /...'/ 


Ataşatul militar în Ungaria, 
Locotenent-colonel Radu Davidescu 


A.M.R., fond 333, dosar nr. 84, f. 176-186. 
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Septembrie 1939. Buletinul de informații al ataşatului militar 
român la Tokyo, colonelul Nicolae Rădulescu, referitor la situația 
militară din China şi la politica noului guvern japonez, constituit la 
sfârşitul lunii august 1939. 


Ataşatul militar la Tokyo 


Buletin de informații 
septembrie 1939 


PRUGU B B5BU at Solia 


* Partea nepublicată cuprinde informaţii despre armata ungară. 


Situaţia militară 


I. Operaţiuni 

Până către jumătatea lunii septembrie pe frontu: din China a 
fost o acalmie aproape completă!. Pe tot acest interval de timp, 
armata japoneză nu a executat decât bombardamente prin aviaţie, 
îndreptate cu deosebire asupra reşedinței guvernului naţional — la 
Chungking. Această suspendare a operațiunilor se poate atribui mai 
multor cauze. 

În primul rând, ea se pare a fi fost determinată de luptel 
intense petrecute la frontiera mongolo-manciuriană — incident 
Nomonhan. 

În al doilea rând, ea a mai fost determinată de schimbarea de 
guvern, întâmplată la sfârşitul lunii august, schimbare care a atras o 
reorganizare şi schimbări în comandamentele militare din China?. 

La acestea se mai pot încă adăuga condiţiunile neprielnice, 
datorate unor mari inundaţii ce au avut loc în China de Nord, 
precum şi concepției ce pare că se adoptase de către guvernul 
trecut, de a rezolva incidentul chinez mai mult prin acţiunea 
politică. 

1. Operaţiuni în China Centrală. 

Aproape concomitent cu încetarea ostilităților de la frontiera 
manciuriană, armata japoneză a reluat operațiunile în China, 
pornind la o acțiune puternică la sud de Yangtze. 

Prin caracterul fărâmițat al atacurilor, ce se petrec într-un 
spaţiu de 300 Km — între lacurile Tungting şi Poyang — ansamblul 
acţiunii nu constituie propriu-zis o bătălie. 

Acţiunea a început în ziua de 16 septembrie printr-un atac în 
regiunea vest de Nanchang (capitala provinciei Kiangsi). 


! La 18 septembrie 1939 trupele japoneze au atacat prin surprindere trupele chineze aflate la Munkden, după 
care, la 3 martie, au transformat Manciuria în statul Manciuko, in fruntea căruia a pus pe P'u-i, ultimul 
împărat al dinastiei Ţin. Convenţia de armistițiu cu China a fost semnată la 5 mai 1932 la Shanhai. Războiul 
pentru cucerirea întregii Chine avea să fic reluat la 7 iulie 1937, când trupele japoneze au atacat trupele 
chineze la podul Lugonţiao (Marco Polo). La 24 iulie 1939, prin acordul Craig-Anta, Anglia a recunoscut 
cuceririle japoneze în China. La 4 septembrie 1939, guvernul japonez a declarat că nu se va interveni în 
războiul din Europa. La 15 septembrie, acelaşi an, circa şase divizii japoneze au reluat ofensiva in zona 
Cian-şa, fiind oprite la 30 septembrie 1939 de trupele pomindaniste chineze. 
? La 28 august 1939, în urma semnării pactului de neagresiune germano-sovietic, guvernul Kiichiro 
Hiranuma a cedat locul guvernului Nobuyuki Abe, consti tuit la 30 august 1939 
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În ziua de 23 septembrie operaţiunile s-au extins şi în 
direcțiunea Changsha (capitala provinciei Hunan). 

În ansamblu, se poate deci deduce că armata japoneză a 
încercat un atac de diversiune în direcţia sud Nanchang, în scopul 
de a atrage forțele chineze în această parte, după care — la un 
interval de 7 zile şi-au pronunţat atacul principal în direcţiunea 
Changsha. 

Obiectivul acestei acțiuni pare a fi ocuparea localității de mai 
sus, care constituie un nod de comunicații ce făcea legătura sediului 
de la Chungking cu calea ferată înspre Canton. 

Informaţiile japoneze menționează că între cele 2 acuri — 
spaţiu de circa 300 km — armata chineză dispunea de circa 15 
divizii, din care 3-4 divizii erau dispuse la sud de Nanchang, 

Cantitatea forţelor japoneze, ce iau parte în această acţiune, nu 
se cunoaşte. Este însă probabil că va fi destinat cel puţin 4-5 divizii 
din forţele ce alcătuiesc armata din China Centrală. 

Operaţiile le execută pe detașamente. MNeexistând nici de 
partea adversă un front continuu, japonezii împing pe direcţiuni 
după același procedeu întrebuințat până în prezent: cu unităţi de 
care în cap, urmate de infanterie. 

La operaţiunile în direcţia Changsha a luat parte şi Marina 
prin unități debarcate pe malul de vest al lacului Tungting. 

Până în ziua de 28 septembrie trupele japoneze intraseră în 
oraşul fortificat Pingkiang, în regiunea căruia se dădeau lupte: 

Spre est, din cauza regiunii muntoase operaţiunile merg mult: 
mai greu. Înaintarea japoneză în această parte se poate defini prin 
linia: Pingkiank, Tungcheng, Kaoan, sud Nanchang. 

2. Acțiuni de aviație. Aviația japoneză a continuat a bombarda 
diferite oraşe din China. Au fost astfel bombardate: Ninghsia 
(capitala provinciei Ninghsia), centrele importante de pe şoseaua ce 
leagă Indochina franceză cu provincia Kwangsi, Chungking — 
sediul guvernului naţional chinez, Wanghsien şi Chengtu (din 
provincia Szechuan), Chaochow, din estul provinciei Kwantung. 

Bombardamentele au fost executate în formaţiuni de la 9 la 40 
de avioane. 
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Reacţiunea chineză e slabă. Singura localitate cu apărare mai 
eficace (aviația de vânătoare, artileria antiaeriană) este Chungking. 

3. Operaţiuni în China de Nord. 

Pe teatrul de operaţiuni din China de Nord nu au avut loc 
decât acțiuni împotriva gherilei chineze, dar şi acestea pe o scară 
deosebit de redusă. 

Fie datorită marilor inundaţii din această parte, fie faptului că 
însăşi armata comunistă chineză şi-a slăbit activitatea, armata 
japoneză nu a mai fost supusă acţiunii. 

Se pare că acest fapt se datoreşte şi obligaţiunii în care 
comandamentul japonez s-a văzut nevoit să ia forțe din această 
parte şi să le ducă în Manciuria, unde incidentul de la Nomonhan 
tindea să ia proporții mari. 

Pe acest teatru de război situaţia în luna septembrie a rămas 
neschimbată. 

II. Frontul şi gruparea forțelor 

1]. Frontul. Cu modificările menţionate ca rezultat al 
operaţiunilor de la sud de Yangtze, frontul a rămas același de la 
sfârşitul lunii august. 

2. Gruparea forțelor. 

a) Armata japoneză. Aceleaşi mari grupări raportate la 
sfârşitul lunii precedente. 

In ziua de 12 septembrie s-a făcut o nouă organizare de 
comandament şi s-au înlocuit câțiva comandanți. 

S-a creat astfel un Cartier General al forțelor din China 
numindu-se: generalul Nishio, comandant; generalul latagaki (fost 
ministru de Război) ca şef de stat major al acestui Comandament. 

Au fost numiţi: generalul Tada, comandant al Armatei din 
China de Nord, înlocuind pe generalul Sugiyama; generalul Umezu, 
Comandant al Armatei de Kwantung (Manciuria), înlocuind pe 
generalul Uyeda. 

b) Armata chineză. Nici o schimbare de raportat. 

III. Diverse 

]. Incidentul de la Nomonhan. 

Încă din luna trecută, proporțiile pe care le luase incidentul de 
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la frontiera mongolo-manciuriană ajunsese să-l transforme într-un 
război în toată regula. . 

Cauza depărtată a acestui incident constă în lipsa de 
delimitare a frontierei. 

Încă de pe timpul dinastiei King (de-acum două sute de ani) 
delimitarea constă într-o simplă demarcare între cele două triburi de 
păstori nomazi: Halha şi 'Balga, care pe această temă erau într-o 
permanentă ceartă. 

În 1932, când s-a creat Statul Manciuko, delimitarea 
administrativă dinainte şi-a schimbat caracterul într-o delimitare cu 
caracter internaţional, manciurienii fixându-şi frontiera pe râul 
Halha, ceea ce mongolii nu recunosc. 

Încălcând şi în trecut această frontieră, cazul incidentului de la 
Halha-Miao din 7 ianuarie 1935, pentru fixarea ei în acord au avut 
loc diferite conferinţe, ţinute în anii: 1935,1936 şi 1937, fără însă a 
se ajunge la vreun rezultat. 

Cauza de mai sus pare însă numai pretext. Şi astfel după cum 
s-a mai raportat, adevăratul motiv pare a fi diversiunea pe care 
sovietele au vrut să o creeze japonezilor în folosul Armatei 
comuniste din China de Nord. 

Ca urmare a operaţiunilor din ce în ce mai serioase, ştiri din 
Manciuria arătau că trupele sovietico-mongole reuşiseră să 
pătrundă frontul japonez pe o adâncime de 5 km şi pe un front de 
30 km. 

Japonezii se pregăteau de un nou contraatac, în care scop 
începuseră să-şi transporte forțe din Shansi şi să-şi maseze şi o 
mare forță aeriană. 

Până la această dată diferitele comunicate arătau că, numai 
între 25 august şi 5 septembrie, în sectorul sud de înălțimile de la 
Nolo şi 'Balchazar, japonezii au distrus sovietelor 250 de tancuri şi 
le-au doborât în acelaşi timp şi 100 de avioane. 

La data de 15 septembrie, preocuparea era mai mult de Rusia 
decât de China, cu toate negocierile ce se deschiseseră la Moscova 
pe această temă, încă din primele zile ale lunii septembrie. 

Reuşita acestor negocieri a pus capăt incidentului prin acordul 
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încheiat, iar operaţiunile au încetat în dimineaţa de 16 septembrie. 

S-a pus deci capăt acestui incident prin manevre diplomatice, 
în care poate buna prietenă a Japoniei — Germania — pare a fi jucat 
un rol de seamă. 

E de notat însă că acest acord a fost propus de Japonia: 

“Tokyo, 3 septembrie. Ambasadorul Togo a primit ordinul de 
a se pune în legătură cu guvernul sovietic, pentru aranjamentul 
conflictului de frontieră”. 

2. Noua organizare de comandament a Armatei japoneze. 

Organizarea de comandament şi schimbările la cele două 
comandamente de armate menţionate e un act al guvernului nou, ce 
s-a justificat şi interpretat prin necesitatea de a grăbi sfârşitul 
campaniei în China. 


Noul Cartier General al forțelor expediționare s-a stabilit în 


China şi dacă nu e de prevăzut o bătălie decisivă, întrucât forţele 
sunt împrăștiate pe teatre de operaţiuni vaste şi diferite, va fi însă 
posibil să se desfăşoare o activitate mai vie, îmbrățişând cu un 
caracter mai unitar toate mijloacele de acţiune. 

Atât generalul Sugiyama cât şi generalul Uyeda, ambii 
înlocuiți, se dovediseră prea impetuoşi, primul în acţiunea cu 
caracter politic îndreptată mai cu seamă împotriva Angliei, cel de al 
doilea în acțiunea militară de la frontiera Manciuriei, îndreptată 
asupra Sovietelor. 

Crearea noului Comandament de Grup de Armate nu e astfel 
justificată de necesitați pur militare. 


Situaţia politică 

I. Externă 

1. Declaraţiunile şefului de guvern. 

În ziua de 10 septembrie, şeful guvernului, generalul Abe, a 
declarat următoarele: 

“Cu toată noua situație survenită în Europa, politica externă şi 
internă a Japoniei rămâne neschimbată. Guvernul de astăzi îşi va 
concentra toată energia pentru rezolvarea incidentului chinez. 

Guvernul Japoniei va păstra o atitudine de neintervenţie în 
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războiul european. Nici o schimbare a situaţiei internaţionale nu ne 
va face să oscilăm. 

S-a spus că ar trebui să profităm de izbucnirea războiului şi, în 
scopul de a rezolva actualul incident, să alungăm din Asia orientală 
diferitele influenţe străine. Semnalez însă că Japonia trebuie să 
rămână în politica sa pe planul moral şi independent. 

Japonia este gata a colabora cu orişice țară, care i-ar propune 
o colaborare sinceră, pentru stabilirea în Asia orientală a unei stări 
de lucruri. 

Japonia nu doreşte a se amesteca în războiul european, ci vrea 
să-şi concentreze toate eforturile pentru a pune capăt incidentului 
chinez. 

Pentru aceasta, ea se va strădui să-şi ajusteze relaţiunile sale 
cu Statele Unite, cu Marea Britanie, cu Franţa şi cu orice altă tară, 
în conformitate cu politica ei fundamentală”. 

Este fără îndoială că aceste declaraţiuni sunt potrivite situaţiei 
momentane. Japonia e atât de mult angajată în China încât o 
complicaţie care ar împiedica-o şi mai mult de la rezolvarea cât mai 
repede a acestui incident, i-ar compromite toate marile eforturi ce a 
depus până acum, cu urmări grave asupra situaţiei economice şi 
financiare, precum şi a liniştii interioare. 

2. Numiri în posturile de conducere a politicii externe. 

In ziua de 23 septembrie a fost numit ca ministru de Externe 
amiralul Nomura (62 de ani), care se afla în retragere din anul 
1937. 

Se crede că numirea sa este în legătură cu tendinţa guvernului 
de a proceda la o îmbunătăţire a relaţiunilor cu Statele Unite ale 
Americii, unde amiralul a cunoscut pe preşedintele Roosevelt. 

Pe aceeaşi dată, vicele ministru de la Externe — Sawada — a 
fost numit ca ambasador în Franţa. 

Ambele numiri denotă grija guvernului de a determina curente 
favorabile în legăturile cu aceste țări şi a alunga astfel înclinaţiunile 
cu faţă ostilă pe care le avusese anterior guvernul ce a fost înlocuit. 


" Nomura K.ichisaburo, amiral, mimstru de Externe şi apoi ambasador al Japoniei la Washington. 
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Totuşi a existat și o deziluzie. Ulterior acestei numiri, 
America a anunțat concentrarea unei numeroase flote în apele 
insulei Hawai. Probabil ca răspuns la fermitatea Japoniei şi la 
fondul ascuns de a-şi rezolva interesele din China peste interesele 
Marilor Puteri. 

3. Mişcarea de pace in China. 

Conform planului japonez se prevede ca pe ziua de 10 
octombrie să se constituie în China un guvern central sub 
preşedinţia lui Wang Ching-Wei, desființându-se astfel cele două 
guverne existente. 

Wang Ching-Wei a fost ales la Shanghai preşedinte al 
Kumintangului renovat“. 

El a adresat cu această ocazie un manifest vechilor săi 
camarazi de la Chungking amintindu-le că, datorită evenimentelor 
europene, China nu mai poate spera să fie ajutată de Puterile 
europene şi că, numai pacea şi cooperarea cu Japonia o vor salva 
din situaţia grea în care se găsește. 

4. Acordul pentru încetarea ostilităților de la Nomonhan 

Negocierile ce se duceau la Moscova au fost relevate de 
diferite ziare din Tokyo, încă din primele zile ale lunii septembrie. 

Împotriva acestor veşti, purtătorul de cuvânt al Ministerului 
Afacerilor Străine a intervenit în ziua de 11 septembrie cu 
dezminţiri. Negocierile erau însă o realitate şi încheierea acordului 
s-a tradus în fapt, în ziua de 15 septembrie. 

Este incontestabil că, încheierea acestui acord făcea parte din 
programul noului guvern, care încă de la înscăunarea lui, a anunțat 
o politică de destindere în relațiunile externe în scopul de a rezolva 
cât mai repede şi în bune condițiuni incidentul chinez. 

Este de asemenea de presupus că Japonia a avut în această 
chestiune şi sprijinul Germaniei, ceea ce, din acest punct de vedere, 
a mai atenuat aici furia determinată cu ocazia trădării pactului anti- 
comintern. 

După informaţiunile date de Ministerul Afacerilor Străine, 


1 Van Tzind-Vei a fost numit, la 30 manie 1140, şeful guvemului marionetă instalat la Nankin, în regiunile 
chineze ocupate. 
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prezentul acord face parte dintr-o serie de alte acorduri ce se vor 
încheia pentru limpezirea şi a altor chestiuni de neînțelegere ce 
există între aceste două ţări. 

Totuşi sunt şi opinii sceptice în privinţa relaţiunilor cu Rusia. 

“Un bloc: Germania, Rusia, Italia, Japonia ar însemna pentru 
Japonia depăşirea relaţiunilor normale pe care trebuie să le aibă cu 
Rusia. Şi aceasta ar echivala cu răsturnarea fundamentală a 
principiilor diplomatice, ceea ce ar avea urmări adânci asupra 
situaţiei interne şi externe a Japoniei”. 

Acordul încheiat se poate socoti că corespunde tendinţelor 
momentane. El nu este decât un tratat ce nu poate modifica fondul. 

Rusia în Extremul Orient pierde din 1917 neîncetat. Sub 
presiunea Japoniei, ea a cedat mereu, neîndrăznind să i se opună 
decât indirect. 

Temându-se de data aceasta de un eşec, Rusia a cedat cu 
scuza — poate — că e mai mult absorbită de evenimentele din 
Europa. 

Dar, pentru atâtea interese şi pentru atâtea poliţe de plătit, nu 
este exclus să revină iarăşi în Extremul Orient. 

În prezent — şi de o parte şi de alta — sunt porniri de apropiere. 

Rusia şi-a anunțat trimiterea unei numeroase delegaţiuni de 
reprezentanţă diplomatică. 

În Japonia s-au pus bazele unei asociaţiuni culturale dintr-un 
număr remarcabil de personalităţi, în scopul unei apropieri cât mai 
strânse cu Rusia. 

În asemenea condițiuni nu este exclusă nici posibilitatea unui 
pact de neagresiune, dar semnătura Japoniei va fi greu de pus până 
ce şi alte divergențe din trecut nu se vor rezolva în favorul ei: 
concesiunile de petrol şi cărbune din Sahalin; concesiunile 
pescuitului în mările de Nord; angajamentul de neajutorare a 
regimului Chiang Kai Shek /Cian-Kai-si/. 

Şi încă toate acestea se pot aranja pe hârtie, deci cu toată 
nesiguranța rezolvărilor de fapt, cu deosebire aici, unde acest 
respect nu cunoaşte decât marginile intereselor. 
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II. Internă 

În politica internă a Japoniei, noul guvern a declarat că se va 
consacra în mod complet pregătirii şi sporirii forțelor naționale, în 
scopul soluționării incidentului chinez. 

În acest scop va proceda la: sporirea forțelor productive ale 
țării, în scopul de a se dispune la nevoie de resurse importante; 
orânduirea şi mobilizarea resurselor materiale; orânduirea şi 
consolidarea sistemului de mobilizare a naţiunii. 

In politica financiară, Japonia e îngrijorată de obstacolele 
comerciale ce i se pun în cale, atât din cauza războiului în Europa, 
cât şi din cauza urmărilor, ca rezultat al denunțării tratatului 
economic cu Statele Unite. 

Efectele celor doi ani de război şi izolarea comercială în care 
Japonia a intrat, se vor face din ce în ce mai simţite ducând tot mai 
accentuat la dispariția unei vieţi normale. 


Ataşatul militar, 
Colonel Nicolae Rădulescu 


A.M.R,, fond 333, dosar nr. 84, f. 487-495. 
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23 februarie 1940. Buletin informativ al ataşatului militar 
român la Roma, locotenent-colonel Gheorghe Petrescu, referitor la 
situația internă şi la relaţiile Italiei cu Germania, Anglia, Uniunea 
Sovietică şi cu România. 


Ataşatul militar la Roma 


Buletin de informaţii 
de la 23 ianuarie — 23 februarie 1940 


Într-unul din buletinele recente, am scris că eu consider 
situaţia din Italia, din punctul nostru de vedere, de aşa natură încât 
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ea poate constitui astăzi cel mai propice moment psihologic pentru 
a încerca o mare apropiere între țările noastre, cu mari sorți de 
izbândă. Niciodată poate, în evoluţia raporturilor noastre cu Italia, 
în special după război, nu a existat un moment mai fericit decât 
acela care a fost creat după conferința balcanică! şi de aceea, vizita 
domnului comandant Sidorovici? a fost folosită de cercurile cele 
mai înalte italiene, pentru a defini în mod elocvent şi demonstrativ 
această dorință de foarte strânsă apropiere. După părerea mea, şi ca 
unul care am luat parte absolut la toate manifestările, tocmai pentru 
a-mi verifica impresiile, cred că ne găsim astăzi faţă de Italia în cea 
mai fericită situaţie pe care am fi putut-o spera de la război încoace. 
Ziarele şi relatările mai mult sau mai puţin oficiale, nu pot înfățișa 
exact, manifestările excepţionale italiene, timp de o săptămână, cât 
a durat vizita domnului comandant Sidorovici, față de poporul 
român şi Suveranul său’. j 

Este bine să ştim că aceste manifestări nu au fost numai 
îndreptate spre comandantul tineretului românesc, ci au fost mult 
mai mult, au fost prilejul să se facă o demonstraţie politică, inițiată 
de sus, de foarte sus, şi acceptată cu o spontaneitate emoţionantă în 
mase şi că manifestarea aceasta a fost pregătită cu multă 
minuţiozitate. Deci, nu impresiuni influențate de relațiuni de presă, 
ci impresiuni directe, verificate, trecute prin filtrul unei perfecte 
obiectivități şi a dorinței de a afla adevărul, mă fac astăzi, să 
căracterizez această lună ca: momentul începutului regăsirii noastre, 
lângă marea noastră soră latină. 

Spun început pentru că, de acum înainte, depinde de noi — se 
zice în sferele italiene, să parcurgem hotărâți drumul peste puntea 
ce ni s-a întins, prin acte concrete. 


! Între 2 şi 4 februarie 1940, la Belgrad, a avut loc. sub preşedinţia lui Grigore Gafencu, ministru de Exteme 
al României, ultima întrunire a Consiliului permanent al Inţelegerii Balcanice în cadrul căreia s-a hotărât 
relungurea valabilităţii pactului pe incă şapte ani 

-7 Alexandru Sidorovici, comandant al organizației Straja Ţări 

* Carol al II-lea de Hohenzollern. rege al României (1930-1940). În 1938. a instaurat un regim de dictatură 
personală. Pe plan extern a promovat. până în iunie 1940, o politică de colaborare cu Anglia şi Franţa, după 
care a incercat, fără rezultat, să obțmă colaborarea Germamei. La 6 septembrie 1940, după pierderea 
Basarabiei, a nordului Bucovinei şi a părții de nord a Transilvaniei, a fost obligat de generalul lon 
Antonescu, care se bucura de sprijinul partidelor police inteme şi de cel al Germaniei, să abdice in favoarea 
fiului său Mihai | 
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În capitolul respectiv, voi expune detaliat aspectele 
manifestărilor italiene față de:România şi'repercustunile în-viitor. 

i. Situaţia internă 

Nu am prea mult de spus asupra acestei chestiuni, pentru că 

nimic nu a alterat situația pe care am descris-o în ultimul meu 
buletin. 

O evoluţie a spiritului public între o direcţiune sau alta, în 
vederea creării unei atmosfere în legătură cu războiul, nu se poate 
constata în mod hotărât. 

Totuşi, oarecari manifestări este necesar să le relevez: 

1. În această lună s-au stabilit în mod vădit, în presă, atacurile 
contra Rusiei Sovietice. Timp de trei săptămâni nu a existat un 
articol scris în presa italiană care să aibă caracterul de aversiune, 
atât de des şi de intens constatat în cursul lunilor decembrie şi 
ianuarie, contra Rusiei Sovietice. Chiar după ce, presa şi radioul din 
Moscova, au îndreptat atacuri supărătoare contra poporului şi în 
special a armatei italiene, la începutul lunii februarie, presa italiană 
a reacţionat foarte slab şi foarte ponderat. A fost foarte mult 
comentată aici la Roma această atitudine şi s-a spus în multe cercuri 
străine, că această stăpânire, a fost cerută insistent de Germania, 
tocmai pentru a nu se crea o opinie publică prea îndârjită contra 
alianței Germaniei, îndepărtând — prin aceasta — Italia de Germania. 

De altfel, vom vedea mai jos că pentru a se reconsolida 
raporturile dintre Germania şi Italia aceasta din urmă a făcut gesturi 
destul de semnificative, în altă direcţiune. 

2. În schimb, domnul Gayda, directorul ziarului “Giornale 
d'Italia”, a început o nouă serie de articole, intitulate “Popoare şi 
imperii”, prin care vrea să demonstreze justiţia, bazată pe puterea 
diminuată de vitalitate a anumitor mari imperii — în speță Franţa şi 
Anglia — în ceeace priveşte repartizarea bunurilor mondiale. In 
special, atacurile contra Angliei şi evidenţierea situaţiei acestui 
popor, din punct de vedere al perspectivelor viitorului, nu au alt 
scop, decât să creeze o atmosferă şi mai potrivnică Imperiului 
Britanic. 

Cu ocazia recepțiilor date în onoarea domnului comandant 
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Sidorovici, vorbind cu o doamnă, soţia unui ministru plenipotențiar 
din Ministerul-de: Externe. italian;-foarte, apropiat de domnul Ciano“, 
mi-a făcut o întreagă teorie asupra necesităţii ca Imperiul Britanic 
să iasă prăbuşit din acest război, pentru ca alte state cu drepturi 
evidenţiate de marea lor putere de vitalitate, să profite de această 
prăbuşire. 

Ura cu care mi-a vorbit contra Angliei nu era numai o simplă 
manifestare personală, ci era ecoul unor păreri ventilate în cercurile 
cu care este în legătură. 

De asemenea la Napoli, directorul agenţiei “Stefani” din acea 
localitate, tot cu ocazia vizitei delegației Străjii Ţării, mi-a vorbit 
exact în acelaşi sens. De altfel, aceasta este o opinie generalizată şi 
în masa poporului şi aceasta este un element concret, de care 
trebuie să ținem seama, în evoluţia spiritului public în legătură cu 
războiul. i 

3. Din punct de vedere al situației partidului fascist se constată 
din ce în ce mai mult o întărire a spiritului fascist în toate domeniile 
de viață. Grija pentru tineret este lozinca generală și realizările în 
acest domeniu sunt în adevăr surprinzătoare. Lucrările de mare 
anvergură care se fac în toate centrele mari şi mici pentru a întări şi 
a scoate la suprafaţă tineretului trec pe primul plan al preocupărilor 
conducerii fasciste. De unde se găsesc atâtea fonduri pentru a se 
face în această direcțiune, atât de mari investiţii, este un adevărat 
mister şi denotă spiritul de gospodărie al cercurilor conducătoare. 

4. In această lună s-au distribuit cartele întregii populaţii 
pentru toate alimentele, dar nu s-au pus restricții decât pentru zahăr 
şi cafea. La început populaţia s-a arătat foarte ostilă contra acestei 
măsuri, dar mai târziu s-a obişnuit şi a constatat chiar că măsura 
este de fapt foarte avantajoasă pentru marea masă a poporului. În 
adevăr, regimul nu a redus de loc cantitatea generală de zahăr ce se 
consuma până acum, ci păstrând-o nu a făcut altceva decât o operă 
socială, în sensul că repartizarea să fie egală pentru populație, luând 
de la cei ce consumau prea mult şi obligând marea masă care nu 


* Galeazzo Ciano, ministrul de Externe al Italiei (1936-1943), 
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consuma decât foarte puţin, să consume cantitatea necesară din 
acest aliment hrănitor. Repartizându-i fiecărui cap de locuitor o 
cantitate necesară şi dându-i prin aceasta un drept individual de 
consumaţie, regimul speră să obişnuiască cu consumarea acestui 
aliment pe omul sărac şi muncit şi prin aceasta să contribuie la 
consolidarea sa fizică. 

Se pare că măsura are mulți sorţi de izbândă. 

II. Situaţia externă 

Nu am putea vorbi de o oarecare clarificare în ceea ce priveşte 
politica externă a Italiei ci, cel mult, de aspecte inedite, care ne-ar 
putea da indicaţii asupra posibilităţilor viitoare de desfăşurare a 
politicii italiene, 

l. Raporturile cu Franţa şi Anglia nu au evoluat spre o 
apropiere, ci mai repede se constată că mulţi paşi înapoi s-au 
produs 

În adevăr, în ultimă lună s-a produs un fapt foarte important, 
care ar putea determina în viitorul foarte apropiat, o înăsprire a 
raporturilor cu Anglia şi prin aceasta şi cu Franţa. 

După cum am raportat în buletinele trecute, Anglia a trimis la 
Roma o foarte importantă comisie militară şi economică pentru a 
face în Italia mari comenzi de materiale de război, în special o 
cantitate enormă de muniţiuni de artilerie, grenade, torpile aeriene 
şi marine şi tunuri antitanc de 47 mm. În afară de aceasta, un mare 
număr de avioane de şcoală şi mari cantităţi de echipament. 

În schimbul acestor cantităţi de materiale de război, Anglia se 
angaja să procure Italiei mari cantități de cărbuni şi — prin 
intermediul ei — toată cantitatea necesară de petrol. 

Atât de mult erau avansate tratativele încât Italia se gândea să 
renunţe de a mai importa petrol românesc, socotit ca prea scump 
fată de avantajele pe care i le dădea această combinaţie. Contactele 
erau aproape încheiate, marea industrie începuse să fie interesată şi 
investiţii de peste 2 milioane de lire sterline se făcuseră pentru 
mărirea capacităţii de producţie a diferitelor consorții de armament, 
aviaţie şi echipament şi pentru angajarea mâinii de lucru. 

Ataşatul militar englez, generalul Barrows, cu care sunt în 
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foarte bune  relaţiuni, într-o convorbire avută în ziua de 22 
februarie, mi-a comunicat că toată combinaţia a căzut, în urma 
intervenţiei Germaniei şi în urma vizitei la Roma a domnului 
Clodius. 

Germania, informată de această mare comandă engleză în 
Italia (Şi aceasta a fost rostul unei comisiuni militare germane, care 
a fost la Roma, de altfel aşa cum am raporta), a trimis cu mandat pe 
domnul Clodius’ la Roma, să torpileze această comandă, să facă 
apel la spiritul de loialitate al Ducelui şi să facă un aranjament 
pentru a asigura furnizarea cantităţii necesare de cărbuni Italiei, din 
Germania. 

Se pare că argumentele expuse şi invocarea unor anumite 
stipulaţii existente în tratatele de alianță dintre Germania şi Italia, 
au determinat pe Duce să revină asupra aprobării dată pentru 
încheierea contractului anglo-italian şi s-a spus chiar că argumentul, 
că ar fi o imoralitate ca germanii să fie seceraţi pe linia Maginot de 
antitancuri şi muniții italiene, a fost decisiv în schimbarea hotărârii 
Ducelui. 

Cert este că după vizita domnului Clodius la Roma, Ducele a 
dat direct ordine ca contractul cu Anglia să nu se mai încheie decât 
numai pentru avioane de şcoală şi pentru echipament, excluzându- 
se cu desăvârşire orice fel de muniţiuni şi armament. 

Faptul a afectat profund cercurile diplomatice engleze la 
Roma şi cele conducătoare din Anglia şi repercursiunile sunt 
extrem de importante şi ating într-o oarecare măsură şi țara noastră, 
explicând atitudinea extrem de binevoitoare a Italiei faţă de noi. 

Aceste repercusiuni sunt: 

a) Anglia, nu numai că este hotărâtă de a nu mai furniza nici o 
cantitate de cărbune Italiei, dar ceva mai mult, se pare că este 
hotărâtă de a-şi afirma şi față de Italia aceeaşi politică de strict 
control al vapoarelor de transport italiene, singura flotă comercială 
care s-a bucurat de o curtoazie specială şi de a controla mai ales 
importurile de petrol italiene. 


* Carl Clodius, diplomat german, director adjunct al Departamentului politicii economice din Ministerul de 
Externe german (1937-1943) 
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Interpelarea făcută recent în Camera Comunelor asu 
politicii de toleranță engleză față de transporturile italiene 
cărbune german furnizat de Germania Italiei prin portul Rotterda 
şi anunțarea că în curând vor fi supuse unui mai strict control ş 
aceste vase, care transportă marfă germană, este în strânsă legăt 
cu această chestiune. 

b) Italia, prevăzând că o înăsprire a raporturilor cu Anglia es 
foarte posibilă şi deci s-ar putea să nu mai poată conta pe petrol 
american sau din Asia Mică, a determinat-o, se pare, să caute 
apropiere foarte strânsă față de România, de la care să-şi asig 
petrolul necesar şi de aici primirea triumfală a domnului comandant 
Sidorovici, în preziua plecării la ‘Bucureşti a comisiei economi 
italiene, prezidată de domnul d” Agostino. 

c) Această încordare pe tărâm economic poate avea în curând 
consecinţe politice excepţionale şi de aceea țin să subliniez cu toată 
tăria acest fapt extrem de important. 

2. Raporturile cu Germania sunt cu mult ameliorate şi dacă 
nu au revenit încă pe linia Axei ele pot reveni 

Influența germană asupra Italiei în ceea ce priveşte atitudinea 
față de Rusia Sovietică este sigură şi atât de mult a fost comentată 
încât s-a spus la un moment dat, acum două săptămâni, că nu este 
exclusă chiar o reluare de raporturi perfect normale cu Rusia 
Sovietică. 

Se pare că Germania ar fi dat asigurări Italiei că Rusia 
Sovietică nu va ataca România şi Balcanii, astfel că afirmaţia pe 
care, ştiu sigur — Ducele a făcut-o unui înalt personagiu, că în caz 
când Rusia Sovietică va ataca România va interveni cu întreaga sa 
aviaţie a făcut-o convins că această posibilitate este foarte puţin 
probabilă. 

Este semnificativ, în ceea ce priveşte raporturile cu Germania, 
că a doua zi după plecarea comandantului Străjii Ţării, domnul 
colonel Bodini, şeful de stat major al Gil-ului, cel mai apropiat 
colaboratorral:domnului: Muti, şi om de mare încredere al Ducelui, a 
plecat în Germania, însoţit de o numeroasă delegaţie, să întoarcă 
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vizita ducelui Hess la Berlin". 

Dacă coroborăm toate aceste date cu intervenţia hotărâtoare a 
Germaniei pentru a determina ltalia să refuze a contribui la 
înarmarea Angliei ne dăm seama că raporturile între Germania şi 
ltalia par a se îndrepta serios spre o fază de o mai strânsă 
colaborare. 

Dau, sub toată rezerva, o informaţie pe care o deţin dintr-o 
sursă destul de serioasă că, în ceea ce priveşte raporturile anglo- 
italiene şi italo-germane, ar fi existând o divergență destul de 
accentuată între Duce şi contele Ciano — primul rămânând pe 
vechea sa linie. 

3. Raporturile cu Ungaria par că au suferit o vădită 
modificare 

Imediat după sau chiar în timpul Conferinţei Înţelegerii 
Balcanice a circulat la Roma zvonul că ministrul de Externe italian, 
la o partidă de golf, ar fi avut o ieşire în fața a două doamne, 
exprimându-şi nemulțumirea că România nu ar fi făcut nici un gest 
de concesiune mai concret, privind Ungaria. Nimic mai inexact 
decât această alegațiune şi ceva mai mult, din convorbirile avute de 
contele Ciano cu persoane oficiale autorizate, după Conferinţa 
balcanică, ar rezulta că Italia este oarecum obosită de insistenţele 
maghiare în chestiunea revendicărilor contra noastră și că aceste 
insistenţe nu mai au nici un curs la Roma. 

În orice caz, primirea şi atenţiunea excepţională pe care toate 
cercurile înalte italiene (inclusiv domnul ministru Pavolini, atât de 
colorat altădată ca maghiarofil) le-a dat vizitei domnului ministru 
Sidorovici, au produs o adevărată panică şi consternare la 
Lepaţiunea ungară din Roma. Tot personalul a fost mobilizat să 
umble după informaţii asupra manifestărilor de tot felul şi asupra 
celor vorbite în atât de multele şi excepţionalele audienţe şi 
îngrijorarea tuturor a crescut din zi în zi. 

În seara plecării din Roma, probabil văzând atâta public, la 
11.30 noaptea în Piaţa Gării, făcând manifestații atât de câlde de 


“ Rudolf Hess, colaborator apropiat al lui Hitler. La 1S mai 1941 a fugit in Anglia unde a fost arestat și 
internat ca prizonicr. 
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simpatie delegaţiei române şi pe peronul gării, mult prea 
neîncăpător pentru atât de multele şi înaltele personagii, venite să 
salute pe ministrul român la plecare, al doilea ajutor de atașat 
militar ungar, strecurat într-un colţ al peronului, ca să se observe, l- 
am văzut consternat și uluit şi cu o figură care inspira milă. 

In mod hotărât Ungaria, pierde teren la Roma. 

III. Situaţia României față de Italia, privită sub prisma 
vizitei domnului comandant Sidorovici 

În cele arătate mai sus am arătat câteva aspecte ale acestei 
vizite. Este necesar însă să insist. 

Este pentru prima dată de la izbucnirea războiului când la 
Roma se face o primire atât de răsunătoare unui reprezentant al unei 
țări străine. De la început s-a simţit, atât în primirea de la gară, cât 
şi în manifestările din prima zi, o vădită regizare, o mână 
diriguitoare, o impulsiune venită de sus. Decorarea excepțională a 
gării, personagiile înalte atât din sânul partidului fascist, cât şi 
reprezentanţii armatei, Ministerului de Externe, venite în 
întâmpinarea la gară, au dat de la început impresia că vizita are o 
semnificaţie mult mai profundă decât se credea pentru Italia. 

Am auzit în prima zi de cel puţin 10 ori cântându-se în diferite 
colțuri ale Romei, unde ne ducea programul, Imnul Regal Român şi 
o dată cântat de un cor de copii într-o perfectă românească. În toate 
părțile, mase de organizații din giovineța fascistă, cu un program 
admirabil alcătuit, cu atențiuni deosebite pentru Suveranul şi 
familia noastră regală, cu decorări bogate cu tricolorul românesc. 
Nu m-a mirat deci deloc, când a doua zi, în audiența pe care 
misiunea românească a avut-o la Palazzo Venezia, Ducele i-a spus 
domnului ministru Sidorovici: “Cred că ați observat în primirea ce 
vi s-a făcut ceva deosebit şi dorința mea de a se da o semnificaţie 
accentuată acestei vizite”. 

Audienţele neobișnuit de lungi, atât la Suveranul Italiei” cât și 
la Duce, contele Ciano, Papa? şi Prinţul de Piemont, precum şi nota 
de cordialitate arătată de cele mai mari personalităţi din Italia faţă 


7 Victor Emanuel al III-lea, rege al Italiei (1900-1946). 
* Papa Pius al XII-lea (1939-1958) 
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de trimisul României, au făcut şi ele parte dintr-un program cu 
minuţiozitate pregătit. 

Dar nu numai la Roma, de asemenea la Napoli, manifestările 
au fost cu totul deosebite. Primirea şi plecarea de la gara Napoli au 
fost cu totul neobişnuite prin onorurile speciale ce s-au dat, prin 
masele de unităţi fasciste şi de tineret desfăşurate, prin 
personalitățile excepționale sosite la gară. Cu ocazia unei vizite 
făcute la expoziţia colonială, ce se va inaugura în luna mai la 
Napoli, mulțimea de peste 5000 lucrători, care lucrau pe şantiere s-a 
adunat imediat şi a făcut o manifestaţie pentru România şi 
reprezentantul ei, plină de atâta căldură şi însufleţire, încât marchiza 
Medici del Vascello, doamnă de onoare a Reginei, consacrată 
mişcării tineretului fascist în calitate de inspectoare şi care era 
ataşată pe lângă delegaţiune, de emoție, plângea continuu. 

Dar aici am avut dovada că totul era dirijat şi inspirat de la 
centru. La un moment dat, în timpul acestor manifestații prelungite, 
am auzit pe inginerul şef al lucrărilor, întrebând pe delegatul 
Secretariatului partidului fascist, ce a venit de la Roma să 
însoţească misiunea: “Cred că sunteți mulțumit de felul cum am 
organizat manifestația?” 

Dar dacă manifestaţia a fost inspirată, ea a avut totuși un 
caracter de spontaneitate, care denotă că poporul este de astă dată la 
unison cu această directivă politică. 

La gara Napoli, la plecare, salutul Prințului de Piemont, prin 
aghiotantul său de serviciu, marca şi mai mult importanţa ce s-a dat 
acestei vizite, cum de altfel salutul la plecarea din Roma al însuşi 
prinţului Borghese, guvernatorul Romei, sunt manifestări cu totul 
excepționale. 

Trebuie să subliniez că atât la Roma cât şi la Napoli, cu ocazia 
rulării unor filme străjereşti, militare şi vederi din România, date cu 
ocazia diferitelor mari recepții şi conferințe, ocazionate de această 
vizită, apariţia pe ecran a Majestății Sale Regelui Carol al II-lea a 
Majestății Sale Marele Voievod de Alba lulia? a fost în .mod 


” Mihai |, fiul regelui Carol al I-lea, devenit rege al României la 6 septembrie 1940 
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continuu şi extrem de entuziast aplaudată, stârnind exclamaţii de 
admiraţie. 

Această vizită şi, mai ales, primirea neobişnuită ce s-a făcut, a 
avut darul să facă să se comenteze în toate cercurile politice şi 
diplomatice şi chiar în toate straturile sociale, semnificaţia ei. 

Toată această lume dă ca sigură o apropiată vizită a Majestății 
Sale Regelui Carol al II-lea, la Roma şi că acum nu s-a vrut decât să 
se pregătească atmosfera. 

De altfel, directorul Academiei Române din Roma, domnul 
profesor Panaitescu, autorizat sau nu, a făcut o destul de 
transparentă aluzie la eventualitatea acestei vizite în discursul său 
de primire adresat domnului comandant Sidorovici, cu ocazia 
vizitei la Academie. Această afirmaţie, spusă sub forma unei 
dorinţe, a făcut ecoul unei largi publicităţi nu numai în toată presa 
italiană, dar chiar şi în aceea mondială. 

În definitiv, vizita aceasta a dat prilejul Italiei să afirme 
prietenia sa față de România, să definească o nouă atitudine, radical 
schimbată, față de poziţia atât de puţin binevoitoare, manifestată nu 
mai departe decât în cursul lunilor septembrie şi octombrie 1939, să 
dea poate un avertisment Ungariei că nu va mai găsi în Italia acelaşi 
sprijin necondiţionat ca în trecut, să dea impresie de solidaritate 
deplină în problemele unui eventual pericol bolşevic şi mai ales să 
determine România de a privi problemele intereselor italiene în 
Balcani cu cea mai mare atențiune şi solicitudine. /..."/ 

V.Concluzii generale 

l. În situaţia internă se constată o tendinţă de a atenua 
pornirea generală contra Rusiei Sovietice şi a crea o atmosferă 
potrivnică Angliei. 

2. Regimul continuă cu perseverență opera socială de 
ridicarea maselor şi în special a tineretului fascist. 

3. Raporturile cu Anglia au intrat într-o fază extrem de 
îngrijorătoare şi conflicte pe teren economic în curs, pot duce la 
lucrări de atitudini politice, extrem de periculoase şi cu consecinţe 


* Partea nepublicată se referă la situația militară. 
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nebănuite. 

4. Apropierea Italiei de România se poate explica şi din cauza 
perspectivelor unei înăspriri a blocusului şi în ceea ce priveşte Italia 

5.. Raporturile cu Germania sunt din nou ameliorate şi 
influența germană în Italia a început din nou să fie simțită, chiar în 
legătură cu relațiunile cu Rusia Sovietică. 

6. Raporturile cu Ungaria le putem considera intrate într-o 
fază mai puţin binevoitoare, față de vecina noastră de la vest. 
Ungaria pierde teren în Italia în favoarea României. 

7. Vizita domnului comandant Sidorovici a fost un prilej de 
vădită demonstraţie de prietenie a Italiei faţă de România şi de 
schimbarea radicală a politicii sale față de noi. 

8. Fortificarea tuturor frontierelor, indiferent de amici sau 
inamici, este o hotărâre importantă şi deplin justificată, fiindcă un 
stat azi este greu să prevadă evoluţia politică care poate surveni. 

9. Încorporarea contingentelor 1919 (a doua jumătate) şi 1920 
este o măsură de prevedere pentru eventualitățile din această vară. 

10. Constituirea unei noi divizii de cuirasate şi a cinci noi 
divizii de infanterie, denotă preocuparea pentru întărirea armatei şi 
realizarea programului stabilit. 

11. Deplasarea comandamentului Armatei Cuirasate de Pola 
Gorizia şi numeroase unităţi cuirasate pe frontiera iugoslavă cred că 
are mai repede un caracter de instrucţie, decât de natură operativă. 

12. Mobilizarea de probă a armatei italiene, dacă va avea loc 
în luna martie, aşa cum se anunţă, va constitui un eveniment extrem 
de important. 

13. Delegaţia militară ungară nu a realizat realizat nimic 
important şi concret la Roma. 


Ataşatul militar la Roma, 
Locotenent-colonel Gheorghe Petrescu 


A.M.R,, fond 333. dosar 84, f. 608-620, 626-627. 
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Februarie 1940. Buletin informativ al ataşatului militar 
român la Budapesta, locotenent-colonel Radu Davidescu, referitor 
la politica externă a Ungariei şi la intensificarea revizionismului 
ungar. 

Ataşatul militar în Ungaria 


Buletin de informaţii 
pe luna februarie 1940 


I. Politica externă 

Conferinţa Înţelegerii Balcanice de la Belgrad a format 
punctul de miră al atenţiunii şi activităţii ungare în domeniul 
politicii externe din această lună. 


Ministerul de Externe ungar nutrea speranța că la Belgrad - 


urma să se producă destrămarea Inţelegerii Balcanice. Reafirmarea 
statelor aliate a produs o adâncă decepţie la Budapesta. 

Rămăsese speranță în interpretarea formulei “apărarea 
teritoriului naţional”. Explicaţiile dezamăgitoare venite de la 
Belgrad au exasperat aşteptările ungare şi ca răzbunare s-au 
intensificat atacurile la adresa noastră prin campanii de presă în 
interior şi în presa străină, conferințe etc. Politica noastră de 
neutralitate şi în special politica petrolului a fost subiectul celor mai 
neoneste intrigi şi insinuări cu scopul vădit al unei răzbunări şi ca o 
slabă încercare de ascundere a unei noi înfrângeri maghiare. Insă 
contraofensiva noastră de presă, din ţară şi din străinătate, şi-a 
produs efectul. Ungurii văzându-se depăşiţi au propus armistițiul de 
presă, incomplet respectat, dar în vigoare încă în luna februarie. 

Contele Csâky se simte înfrânt. Evită să apară, să vorbească în 
public şi să primească pe miniştrii străini. Faţă de ministrul 
Iugoslaviei chiar, cu care întreținea explicabile raporturi de 
prietenie, s-a exprimat: “Ungariei nu-i rămâne decât să se retragă pe 
poziţiile sale”. 

Din acestea, aceea a contelui Csâky este foarte mult 
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zdruncinată. Plecarea sa de la Externe este dată ca probabilă. Ca 
înlocuitori se vorbeşte de baronul Apor, ministru la Vatican, fost 
colaborator al lui Kânya, bine apropiat, dar cunoscut ca antigerman. 
Un alt succesor ar fi Tibor Eckhart, periculos nouă prin legăturile 
puternice, ce are în Anglia. 

Ungurii nu dezarmează. Lucrează acum pe alte căi. Diplomaţii 
străini la Budapesta sunt asaltaţi cu argumentările asupra dreptei 
cauze ungurești, ceea ce împreună cu efectele remanente ale 
propagandei de presă, îi face pe mulţi să creadă, să accepte şi uneori 
să aprobe pretenţiile ungare, dar mai ales să dea guvernelor 
respective impresiuni, pe cât de autorizate pe atât de deformate. 

Este suficient să arăt că italienii de-aici nu ştiu că noi nu am 
primit de la bulgarii, care ne atacaseră din spate în 1916 şi contra 
cărora am câştigat războiul, nici un metru de pământ. Nu ştiu ce era 
în Cadrilater în 1913 şi ce este acum etc. ; 

Alţii, între care francezii, care cred că am “răpit” Transilvania 
prin campania contra Ungariei comuniste!, nu ştiu că frontiera de 
vest ne-a fost impusă şi nici că Austro-Ungaria ne luase în 1918, 
fără nici un drept politic sau istoric, Carpaţii în toată lungimea şi 
lărgimea lor etc. 

Nu ne cunoaşte străinătatea. 

Ungurii şi-au trâmbiţat suferințele şi şi-au organizat 
reprezentanţe de tot felul cu cei mai aleşi oameni în străinătate. În 
plus şi-au aranjat în interior aşa fel aparențele încât călătorul ce 
trece granița româno-ungară nu poate să fie decât defavorabil 
impresionat de aparențele noastre. 

Este şi acesta un fel de a lupta în zilele actuale, în care ungurii 
se depăşesc cu prea mult, pentru a nu începe și noi o reacțiune cât 
timp eventualitatea unei revizuiri paşnice a statului din sud-estul 
Europei mai este încă posibilă. 

Din manifestările politice ungare faţă de celelalte state sunt de 
menţionat următoarele: 

l. Raporturile cu Germania sunt prietenoase în fond, dar 


! Unirea Transilvaniei cu România s-a făcut la | decembrie 1918 în urma Marii Adunări Populare cu caracter 
plebiscitar de la Alba lulia 
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foarte reci în prezent. Discursul cancelarului Hitler din februarie, în 
care a definit limitele spaţiului vital german (ţări de cultură şi 
dezvoltare economică germană) a produs nelinişte în opinia publică 
ungară şi a provocat discuţii interpretative în presă. Berlinul nu a 
„adăugat nici o lămurire. Direcţia presei ungare s-a simţit însă 
obligată să provoace publicarea în întregime a unui întreg pasagiu 
din discurs pentru a se dovedi că fraza incriminată nu constituie o 
amenințare pentru Ungaria. 

De asemeni, presiunea Legaţiei germane de a împiedica 
accesul cehilor din Protectorat la Legația Franţei a pus autorităţile 
ungare la greaua situație de a face o strictă supraveghere 
polițienească a Legaţiei franceze. Ataşatul militar francez a fost. în 
mod ostentativ controlat în apropierea Legaţiei. Ministrul Franţei a 
protestat energic şi ungurii se zbat între exigenţele germane şi 
susceptibilităţile franceze. 

2. Raporturile cu Italia au marcat o oarecare depresiune din 
cauza întrevederii de la Veneţia. Contele Csâky afirmă că la acea 
întrevedere ar fi arătat că Ungaria nu are de gând să ne atace dacă 
suntem atacați de Rusia; voim să ne apărăm, nu facem cesiuni 
teritoriale şi minoritatea ungară din Transilvania nu are de suferit. 

Toate acestea dovedesc că Italia avea ceva de spus sau impus 
Ungariei o anumită conduită. Opinia publică ungară ştie aceasta, 
unele ziare au reproșat conducătorilor greşeala de a fi revendicat 
revizionismul de politica italiană şi o oarecare nesiguranţă se simte 
în politica actuală ungară. 

Primirea făcută comandantului Străjii Țării în Italia a înmulțit 
nedumeririle şi zvonurile asupra vizitei domnului ministru Gafencu 
la Roma apar şi se dezmint cu repeziciunea curiozității şi a neliniştii 
provocate în Ungaria de apropierea italo-română din ultimul timp. 

3. Raporturile cu Iugoslavia. Cu toată decepţia produsă de 
rezultatul Conferinţei de la Belgrad, ungurii continuă a solicita 


? Grigore Gafencu, ministru de Exteme al României (februarie 1939-mai 1940). A promovat o politică de 
colaborare și alianță cu statele vecine, cu Anglia, Franţa şi Turcia. În mai 1940, când regele Carol al II-lea a 
incercat să reorganizeze politica extemă spre Germania a demisionat. În iulie 1940 a fost numit ministru al 
României la Moscova. 
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prietenia iugoslavă. Artiştii unguri joacă la Belgrad, ziarul “Vreme” 
a publicat un articol al contelui M. Teleki, ministrul de agricultură 
de aici, asupra legăturilor de prietenie ungaro-iugoslave. Un cor 
iugoslav a fost invitat să dea un concert la care a asistat şi Regentul 
şi, cu ocazia jubileului de 20 ani, Principele Paul a decorat pe 
Regentul Horthy cu însemnele ordinului Karagheorghevici. 

Cercurile Legaţiei iugoslave caută să ne explice că Iugoslavia 
trebuie să răspundă la avansurile ungureşti, dar aceasta nu-i face să 
se abată cât de puţin de la politica de loială colaborare cu noi. 

4. Raporturile cu Bulgaria trec printr-o perioadă de oarecari 
mistere. Presa s-a ocupat numai de numirea noului ministru de 
externe bulgar Popov, fost însărcinat cu afaceri la :Budapesta, 
cunoscător al limbii ungare “prieten sincer şi adevărat al Ungariei”. 

Deşi vizita domnului ministru Constantinescu la Sofia a fost 
urmărită cu interes de opinia publică ungară nu s-a manifestat nici 
un fel de învinuire la adresa 'Bulgariei pentru schimbarea ei de 
atitudine față de noi. Cum nici nu s-a mai scris nimic pentru 
susținerea “dreptelor revendicări bulgare” se poate bănui că există o 
înţelegere între Budapesta şi Sofia privitor la politica actuală față de 
România. 

5. Raporturile cu România au trecut aparent, în cursul lunii 
februarie, de la o extremă la cealaltă. 

De la cea mai aprigă campanie revizionistă, de la cele mai 
josnice atacuri (anarhie în administrația română, ocupaţia militară 
în secuime, "Bucureştiul cimitir al sângelui maghiar etc.) s-a trecut 
la ratificarea convenției Gojdu. Acelaşi Parlament unguresc, care a 
plâns când deputatul Vajna Gabor a arătat “trista soartă a secuilor”, 
a ratificat fără discuţie o convenţie favorabilă românilor. Probabil 
că ne găsim în fața unei manevre, cu scop încă nelămurit. 

Bunele relațiuni româno-germane desigur nu plac la 
"Budapesta. Regentul crede în existența lor şi zvonurile despre o 
garantare a graniţelor României din partea Germaniei produc mirare 
şi amărăciune aici. 

II. Revizionism 

Revizionismul ungar, atingând paroxismul în luna februarie 
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1940, o scurtă privire asupra metodelor întrebuințate ne permite să 
cunoaştem actuala sa formă. 

Presa ungară este condusă în campania revizionistă de 
germano-polonezul Ullein-Revisky, directorul presei din Ministerul 
de Externe ungar. Dânsul a pretins într-o conferință că trebuie 
considerat ungur orice om ce acceptă ideologia politică ungară. 

Are material adunat din vreme, colaboratori de seamă şi se 
preocupă în prezent aproape exclusiv de noi. Presa străină este 
bombardată cu comentarii din Budapesta, strecurate prin 
corespondenții de aici a întregii prese mondiale sau este solicitată în 
propriile țări de corespondenţii unguri aflați sau trimişi în acest 
scop. Nu ne mirăm de toată presa italiană, dar chiar ziarele franceze 
ca “Le Jour”, “Excelsior”, “Action française”, “Paris-Midi” au 
publicat articole revizioniste; “Times” de asemeni. Ziare elveţiene 
ca “Neue Politische Volkblatt” şi altele au făcut cor cu cele ungare 
pentru a arăta pe unguri ca pe cel mai merituos şi totuşi nedreptăţit 
popor datorită erorilor sau minciunilor româneşti. 

Conferinţele în Ungaria au avut acelaşi scop: 

- Kovăcs Alajos: Ungurii din Ardeal şi statisticile româneşti, 

- Pethă Sândor: Concepţa misiunii ungare a Sf. Ştefan, 

- Korod Katona Jâncs: Problemele catolicismului şi biserica 
romano-catolică din România. 

Conferinţele în străinătate uimesc şi mai mult prin uşurinţa cu 
care sunt plasate şi ascultate: 

-  Vicontele Charles : Terlinden la Bruxelles a cerut 
retrocedarea Transilvaniei, 

- Szenczy N., lector la Universitatea din Londra, a vorbit de 
Ungaria milenară,. generozitatea maghiară față de minoritățile 
“imigrate” şi a cerut plebicist. 

Şi în sfârşit un ministru al unei țări care ne-a garantat 
frontierele, domnul de Monzi, a scris în numărul festiv al revistei 
ungurești “Parizi Kurir” un articol prin care cere restabilirea 
frontierelor milenare ungare. 


Ataşatul militar în Ungaria, 
Locotenent-cotonet Ridu Davidescu 


A.M.R., fond 333. dosar nr. 84, f. 533-540. 
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18 octombrie 1940. Buletinul informativ al ataşatului militar 
român în Grecia şi Turcia, colonelul Traian Teodorescu, referitor la 
politica internă şi externă a Greciei. 


Ataşatul militar român în Grecia şi Turcia 
Nr. 893, 18 octombrie 1940 


Ataşatul militar la Atena 
către 
Marele Stat Major, Secţia a II-a 


Am onoare a vă raporta că, în ziua de 10 octombrie 1940, am 
sosit la Atena pentru a lua postul în primire. 

Cu ocazia vizitelor de prezentare la Majestatea Sa Regele!, 
Alteța Sa Regală Principele Moştenitor, la ministerele Apărării 
Naţionale şi Externe, precum şi la Statele Majore ale celor trei 
armate (de aer, de apă, de uscat), am constatat o accentuată 
îngrijorare din cauza prelungirii războiului actual şi a nesiguranței 
şi imposibilității de a se face prevederi asupra situaţiei politice, ceea 
ce atrage după sine o stare de enervare obositoare, fără a mai vorbi 
de cheltuielile ce Grecia. Ţară foarte săracă este obligată să le facă 
cu întreţinerea armatei pe picior de semi-mobilizare. 

Majestatea Sa Regele spunea că nu vede nici un semn şi nici o 
rațiune pentru - încetarea ostilităţilor. Din nenorocire, adaugă 
Majestatea Sa, acest război va fi lung şi surprize neplăcute pot 
surveni în fiecare moment, chiar pentru Grecia care doreşte sincer 


' George al II-lea, rege al Greciei (1935-1941) 
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pacea şi care nu a întreprins şi nu va întreprinde nici o acţiune care 
să provoace o intervenție a puterilor Axei. 

Domnul general Papagos?, şeful Marelui Stat Major după ce 
spunea că trăim într-o epocă în care evenimentele se succed cu atâta 
repeziciune şi mai ales a tuturor aşteptărilor şi supoziţiunilor încât 
nu se mai pot face prevederi nici măcar de la o săptămână la alta, 
adăuga — referitor la situaţia în Balcani: 

- “Deşi în cercurile germane în Balcani, totuşi italienii 
continuă să întărească forțele din Albania. După informaţiunile 
Marelui Stat Major grec în Albania s-ar găsi, la ora actuală, 10 
divizii infanterie (printre care şi Divizia 81 pe care Marele Stat 
Major turc o considera blindată şi o divizie blindată”. 

- “În cazul când Grecia va fi atacată sau i se vor care teritorii, 
armata greacă se va opune cu toate forțele. Ştim că lupta va fi 
inegală. Vom rezista, totuşi, chiar dacă ajutorul englez va fi 
aleatoriu”. 

În această ultimă privință, informaţiuni complimentare culese 
de mine în diferite cercuri intelectuale arată însă că Grecia - 
doritoare de pace — începe să-şi facă loc convingerea că în cazul 
când Germania, iar nu Italia, ar lua conducerea acţiunii politice în 
Balcani, s-ar putea ca Grecia să accepte anumite compromisuri 
pentru a se evita războiul. Dacă însă Italia va continua să aibă 
pretenţia de a-şi spune ultimul cuvânt în Balcani, Grecia — unde ura 
contra Italiei este mai mare chiar ca ura turcilor contra italienilor — 
se va opune cu armele. 

“Poporul grec, după spusele domnului amiral Sachelariu, şeful 
de Stat Major al Marinei, este foarte surescitat contra italienilor şi 
riscăm, din această cauză, să intrăm într-un război pe care nu-l 
dorim, mai ales că nu se poate şti încă de partea cui va fi victoria”. 

“Sunt în luptă doi giganţi — a adăugat domnul amiral — o 
balenă stăpână a mărilor (Anglia) cu un elefant stăpân al uscatului 
(Germania). Ambii, imbatabili în domeniul respectiv, sunt 
neputincioşi fiecare în domeniul adversarului. Singurul lor punct de 


1 Alexandros Papagos, general, şef al Marelui Stat Major grec. 
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contact este aerul. Va putea fi câştigată victoria în aer? lată ce nu se 
poate încă preciza. În lupta dintre cei doi giganți poporul grec nu 
are ce căuta şi vom face tot posibilul pentru a evita războiul. 
Poporul grec ține însă la independența lui şi are impresia că această 
independență este amenințată de italieni. În caz de atac sau 
pretenţiuni teritoriale italiene în dauna noastră surescitarea în care 
se găseşte poporul grec va face imposibilă, din nefericire, o evitare 
a războiului. 


Ataşatul militar în Grecia şi Turcia, 
Colonel Traian Teodorescu 


A.M.R, fond Marele Stat Major, Secţia 2-a, dosar nr. 1255, f. 556-558. 
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5 februarie 1941. Raport al ataşatului militar român. la 
Berlin, colonelul lon Gheorghe, referitor la situaţia internă şi la 
politica externă in ajunul declanşării campaniei din Balcani. 


Nr. 343, 5 februarie 1941 


Ataşatul militar la Berlin 
către 
Marele Stat Major, Secţia a Il-a 


Am onoarea a raporta: 

În Germania se poate observa în momentul de faţă, numeroase 
indicii prevestitoare ale unor importante evenimente politice şi 
militare. 

A. Dintre evenimentele politice în perspectivă par iminente 

1. Aderarea Bulgariei la Pactul Tripartit'; 

2. Stabilirea unei unități de vedere şi acţiune în Franţa, în 


' Bulgaria a aderat la Pactul Tripartit la 1 martie 1941. 
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sensul colaborării cu Germania, conform înţelegerii Laval- 
Ribbentrop”. 

In ceea ce priveşte prima chestiune se pare că Bulgaria, după 
îndelungate ezitări, s-a hotărât să adere la Pactul Tripartit. 
Presiunea Germaniei a fost, în ultimul timp, aşa de mare în acest 
scop încât Bulgaria a trebuit să înțeleagă că nu are altă alegere decât 
fie aderarea de voie sau nevoie la Pactul Tripartit, fie acceptarea 
riscului, cu consecinţe grave pentru ea, a intrării forțate a trupelor 
germane pe teritoriul ei. 

Dar hotărârea Bulgariei de a adera la Pactul Tripartit mai are 
şi altă însemnătate. În fond, nu este vorba numai de Bulgaria ci de 
atitudinea Rusiei Sovietice. În această hotărâre trebuie văzută și 
înțeleasă, în special, și atitudinea ce a convenit să ia față de 
perspectiva pătrunderii forțelor germane în Peninsula :Balcanică. 

După multe ezitări, guvernul din Vichy pare că a renunțat la 
rezistența pasivă ce-și fixase. În fața perspectivei sfâşierii şi mai 
mari a Franţei, a trebuit să dea valoarea realităților și “îndoiala” 
franceză să se plece sub puterea presiunii germane. 

Germania are nevoie de acest lucru înainte de a lovi decisiv 
Anglia, fie pentru a dispune de o mai completă libertate de acţiune, 
fie pentru a beneficia, în lupta decisivă contra Angliei, de unele din 
mijloacele teritoriale şi militare ale Franţei neocupate. 

B. Pregătirile militare ale Germaniei” par a fi atins apogeul. 


: După capitulare şi semnarea armistițiului de la Rethondes, la 21 iunie 1940, Franţa a fost împărțită în două 
părți: cea de nord (3/5 din teritoriu) a fost ocupată direct de germani, iar cea de sud, declarată “zonă liberă”, 
în care funcționa guvernul francez, cu sediul la Vichy, controlat de comisiile de armistițiu, germană și 
italiană. În zona ocupată administrația germană a fost asigurată de un comandant militar, care avea în 
subordine două state majore: unul pentru probleme militare, altul pentru probleme economice. Circa 
2 000 000 de militari francezi au fost luați prizonieri Restul forțelor au constituit “armata de armistițiu” 
(circa 100 000 de oameni). În aprecierea istoricului Henri Michel, “armistițiul lăsa guvernului francez 
principalele atribute ale suveranității: teritoni supuse autorităţii sale, puteri ale justiţiei şi poliției, drept de a 
legifera şi administra, relaţii directe cu străinătatea, menţinerea de forțe armate” La 10 iulie 1940, 
Parlamentul, reunit la Vichy, a incredințat puteri depline mareșalului Petain, care a doua zi şi-a asumat 
funcţia de şef al statului francez. În urma întâlnirilor de la Montoire (22 octombrie 1940 dintre Pierre Laval, 
ministru de Externe al guvernului francez şi Joakim von Ribbentrop, ministru de Externe german, şi. de la 24 
octombrie 1940, dintre Hitler şi Petain) guvernul francez de la Vichy a aderat la politica “noii ordini 


germane. 
" Atacul a fost executat la 6 aprilie 1941, când Germania, Italia şi Ungaria au atacat lugoslavia şi Grecia. La 
17 aprilie, când au incetat ultimele rezistențe ale armatei iugoslave, a fost semnat şi atacul de capitulare, care 
a consfințit dezmembrarea statului iugoslav: Italia a anexat Muntenegru, Dalmația, o parte din Croaţia (restul 
s-a proclamat “stat independent” în frunte cu Ante Pavelici), jumătate din Slovenia. vestul Macedoniei şi 
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Încordarea ce se simte în Germania, în clipele actuale, este 
ajunsă la maximum. Fiecare simte că sunt gata de a izbucni 
operațiuni militare decisive. 

Dinainte încă de începutul acestui an, atât căile ferate 
germane, cât şi cele ungare, româneşti şi italiene au transportat fără 
încetare spre sud-est şi sud efective şi mijloace de acţiune 
importante. 

De coastele de nord şi nord-vest ale Belgiei, Olandei şi 
Franţei, pregătirile pentru atacul contra Angliei sunt la punct. 
Trupele din vest au fost instruite, în ultima vreme, numai în vederea 
unui asemenea atac. 

Mijloacele pregătite de Germania pentru această acțiune, în 
special cele din domeniul marinei şi aviaţiei, vor produce o 
surprindere generală. 

Este cert că marina germană a constituit submarine în serie. 
Au fost semnalate piese de submarin, fabricate în serie, până şi în 
uzinele din preajma Vienei. 

Efortul în domeniul construcțiilor aeronautice este de 
asemenea imens, în special în ceea ce priveşte materialul aerian de 
transport şi bombardament. 

Din multe locuri autorizate am înregistrat diferite aluzii 
relative la iminența marilor operațiuni ce vor fi în curând 
dezlănţuite. 

Diferite organe ale Comandamentului Suprem (Statele Majore 
Generale ale Armatei de Uscat, Aer şi Marină) au devenit absolut 
inaccesibile, în ultimul timp, lucru dovedit şi altă dată ca prevestitor 
al unor acţiuni importante . 

Este foarte probabil ca în acelaşi timp cu operaţiunile 
proiectate în sud-est, să fie întreprinsă şi acţiunea directă contra 
Angliei, precum şi una pornind din Sicilia spre coasta nordică a 
Africii. Mijloacele aeriene germane transportate, în ultimul timp, în 


majoritatea insulelor din Marea Egee; Ungana a ocupat Racica, Baranya, Megdumurja şi Prekomurjie, iar 
Bulgaria cea mai mare din Macedonia sârbească şi unele zone dm estul Kossover. Serbia, condusă de 
generalul Nedici, şi restul teritonului iugoslav au râmas sub ocupație permană În Grecia. după lupte grele, 
generalul Papagos, Şeful Marelui Stat Major, a solicitat armistițiu, la 20 aprilie, care a fost semnat la 23 
aprilie 1944. În zilele următoare trupele germane. italiene şi bulgare au ocupat intregul teritoriu al Greciei 
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sudul Italiei par a întări această probabilitate. 

Evident, în cadrul unor operaţiuni de aşa de mare amploare, 
simultaneitatea lor putea fi numai relativă. Ele vor forma împreună 
ansamblul general al luptei decisive contra Angliei, dar 
concomitența lor ar putea suferi o eşalonare la intervale mici ca 
urmare a unor influențe inevitabile, cum ar fi cele de ordin 
atmosferic, de exemplu. 

Credinţa generală aici, precum şi toate indiciile rezultate din 
măsurile pregătitoare în curs concură spre probabilitatea unor 
acţiuni de ansamblu, în sensul celor arătate mai sus. 

Viitorul apropiat va fi sigur însemnat de aceste mari 
evenimente pe punct de dezlănţuire. 


Ataşatul militar la Berlin, 
Colonel Gheorghe lon 


A.MR,, fond 333, dosar nr. 81, f. 526-528. 
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13 aprilie 1941. Raport al ataşatului militar român în 
Bulgaria, locotenent-colonelul Alexandru  Budiş, referitor la 
manifestările revizioniste bulgare după ocuparea Iugoslaviei de 
către trupele germane. 


Ataşatul militar la Sofia 
Nr. 331/ 13 aprilie 1941 


Ataşatul militar la Sofia 
către 
Marele Stat Major, Secţia 2 


Am onoarea, a raporta că. desfăşurarea situaţiei în Iugoslavia în 
descompunere va’ da curând loc la evenimente din cele mai 
surprinzătoare şi importante pentru noi. Am impresia că ne găsim în 
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ajunul ocupaţiei militare de către Bulgaria a teritoriilor ce revendică 
de la greci şi sârbi cu caracter administrativ şi de poliţie. Trupele 
germane trebuie eliberate pentru alte misiuni. 

Opinia publică bulgară freamătă, lucrată şi de organizaţiile ` 
respective ce au angajat pentru astăzi mari întruniri în legătură cu 
asociaţia ofiţerilor de rezervă. 

Semnificativ a fost şi finalul discursului preşedintelui 
Sobraniei, ieri, când luându-și rămas bun de la deputaţi şi-a dat 
întâlnire cu ei peste o lună, în speranța că atunci va fi o Bulgarie 
mai mare. 

Toţi spun că a sosit, în fine, şi ziua Bulgariei, şi se pare nu 
fără dreptate. 


Ataşat militar în Bulgaria, 
Locotenent-colonel Alexandru Budiş 


A.M.R. fond Microfilme, Rola F. 11. 1.550, c. 614. 
20 


30 iunie 1941. Raport al ataşatului militar român în 
Bulgaria, maiorul lacob Pleşoianu, referitor la primirea pe care i-a 
făcut-o regele Boris al III-lea cu prilejul prezentării la post. 


Ataşatul militar la Sofia 
Nr. 474/ 30 iunie 1941 


Ataşatul militar la Sofia 
către 
Marele Stat Major, Secţia 2 


Am onoare a raporta că în ziua-de 25 -iunie, ora 16,30, 
Majestatea Sa Regele Boris III a primit în audiență Comună de 
prezentare pe subsemnatul şi predecesorul meu, domnul locotenent- 
colonel Alexandru 'Budiş. Audienţa a durat 50 de minute, cu toate 
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că în program fusese prevăzută o jumătate de oră, şi s-a desfăşurat 
într-un cadru extrem de simplu. 

Majestatea Sa Regele Borisa avut tot timpul audienței o 
atitudine din cele mai binevoitoare şi afabile, arătând o deosebit de 
vie simpatie şi înţelegere pentru întregul popor român şi dreptatea 
cauzei pentru care luptă în prezent. 

Majestatea Sa a găsit cuvinte din cele mai călduroase pentru a 
omagia opera domnului general Antonescu, conducătorul statului, 
şi a ura atât Majestății Sale Regelui Mihai, cât şi domnului general 
lon Antonescu succes deplin pentru realizarea tuturor năzuinţelor 
legitime ale poporului român. 

Din ansamblul declaraţiunilor ce Majestatea Sa a făcut în 
cursul audienței sunt de relevat următoarele ce prezintă o 
importanță deosebită: 

1. În opera pe care regele :Bulgariei a întreprins-o pentru 
ridicarea țării se sprijină mai ales pe popor şi aceasta după ce s-a 
convins că pătura aşa-zis intelectuală nu posedă calităţile morale 
necesare pentru a alcătui o bază serioasă în conducerea statului. 

Majestatea Sa a spus textual: “Dacă nu m-aş fi sprijinit 
întotdeauna pe popor cu siguranță că astăzi nu aş vorbi cu 
dumneavoastră în această calitate”. 

Cu această ocazie Majestatea Sa a găsit necesar să dorească 
Majestății Sale Regele Mihai ca, în timpul extrem de preţios ce 
guvernarea înțeleaptă a domnului general Antonescu i-l va asigura, 
să profite pentru a cunoaşte cât mai îndeaproape poporul român, 
care, ca şi cel bulgar posedă aceleaşi calități morale de nepreţuit şi 
care îi vor servi de temelie sigură în viitoarea guvernare a țării. 

Majestatea Sa a adăugat chiar că poporul român este, din acest 
punct de vedere, superior chiar celui bulgar, căci pe lângă calităţi 


- 


morale asemănătoare mai are în plus şi respectul înnăscut al. 


autorităţii de stat; pătura intelectuală însă este perfect asemănătoare 
în ambele țări. 

2. În 5-6 rânduri Majestatea Sa Regele Boris a subliniat 
necesitatea pentru ambele noastre popoare de a trăi în perfectă 
înțelegere şi armonie: “Nimic nu mai împiedică România şi 
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Bulgaria să reia tradiţionalele legături de prietenie, mai ales că 
pătura de jos a poporului bulgar nutreşte în prezent la adresa 
poporului român aceleaşi nobile sentimente de prietenie, ca şi în 
trecut”. Majestatea sa a găsit necesar să adauge că acei care 
înveninează relaţiile sunt tot pătura “aşa-zis inteligentă”. 

Analizând motivele şi în special cele de ordin cultural, 
economice şi politice care pledează pentru apropierea României şi 
Bulgariei, Majestatea Sa a insistat să se lucreze cât mai intens 
pentru-atinperea acestui scop, arătând cu căldura pusă în susținerea 
acestei idei că este unul din cei mai convinşi adepţi ai apropierii 
româno-bulgare. 

3. România luptă în prezent pentru o cauză dreaptă şi Bulgaria 
doreşte în mod sincer realizarea tuturor năzuinţelor ei legitime". 
Faptul că poporul bulgar a cunoscut în trecut aceleaşi suferințe ca şi 
cele încercate de poporul român în ultimul an, constituie un motiv 
în plus de apreciere şi deplină înțelegere a justelor noastre , 
revendicări. 

4. În organizarea unei armate moderne, Majestatea Sa a arătat 
că este partizanul hotărât al principiului de a avea unități puţine, 
însă perfect utilate şi încadrate, decât multe unităţi, dar cu valoare 
combativă redusă. Iluzia puterii pe care un cadru al armatei o poate 
da în timp de pace va fi repede spulberată pe câmpul de luptă şi 
consecinţele vor fi dezastruoase din toate punctele de vedere. 

La plecare, Majestatea Sa Regele Boris a rugat pe domnul 
locotenent-colonel Budiş să exprime Majestății Sale Regele Mihai 
şi domnului general Antonescu, conducătorul statului, cele mai 
bune sentimente şi urările Majestății Sale pentru reuşita operei ce 
am întreprins. Tot Majestatea Sa a binevoit să-l onoreze cu 
Comandoria Ordinului “Meritul Militar”. j 


Ataşatul militar în ‘Bulgaria, 
Maior lon Pleşoianu 


A.M.R, fond Microfilme. Rola F.II 1.555. c. 621-623. 


' La 22 iunie 1941. la un an după ce Uniunea Sovietică ocupase Basarabia şi parica de nord a Bucovinei, 
generalul lon Antonescu a angajat România în război, alături de Germania. 
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5 octombrie 1941. Telegramă a ataşatului militar român la 
Berlin, colonelul Ion Gheorghe, privind poziția reichsmareşalului 
Herman Göring față de politica revizionistă a Ungariei. 


Telegramă 
către 
Marele Cartier General 
pentru domnul mareşal Antonescu 


Cu  ocaziunea înmânării ordinului “Mihai Viteazul”, 
reichsmareşalul Găring! a rugat să fie prezentată domnului mareşal 
Antonescu recunoştinţa sa şi asigurarea de tot concursul 
întotdeauna problemelor noastre. 

Roagă pe domnul Mareşal să primească cadou un avion “F.S.” 
special amenajat pentru domnia-sa, care va fi trimis în curând. 

La masă a vorbit mult de problema româno-ungară, arătându- 
se extrem de indignat contra ungurilor. 

Cu felul său deschis a întrebuințat chiar termeni violenţi la 
adresa acestora’. 

Ce se întâmplă în Transilvania spune că la fel este şi în ținutul 
Bacica?, unde ungurii maltratau chiar pe germani. 

A ironizat aportul şi exagerările lor în campania din Rusia. 

Crede că ungurii vor avea de plătit din cauza lăcomiei 
intolerabile şi incapacității lor de a se adapta la condiţiunile actuale 


! Herman Göring, mareşal, om politic, fruntaş al Partidului Naţional — Socialist german, ministru al aviaţiei 
Reich-ului (din 1933). Condamnat la moarte de Tribunalul Internaţional de la Nürnberg (1946). 

? imediat după ocuparea părții de nord-vest a României de câtre Ungaria, în urma dictatului de la Viena din 
30 august 1940, autorităţile ungare au declanșat în Transilvania o adevărată teroare, concretizată, după datele 
oferite de Subsecretariatul de Stat al Naţionalităților, în săvârşirea, doar până la | noiembrie 1940, a 22 713 
atrocități (919 omoruri, 1126 schingiuiri, 4126 bătăi, 15 893 arestân, 124 profanâri, 78 devastân colective, 
447 devastări individuale etc). Concomitent, a continuat acţiunea de expulzare a românilor din ținuturile 
natale şi obligarea lor de a se refugia pentru a scâpa de teroare (88 587 în 1940, 35 432 in 1941, 74 414 în 
1942, 21 107 în 1943, 5 166 în 1944; acestora li s-au adăugat 70-80 000 care din diferite motive nu s-au mai 
prezentat pentru înregistrare la fişierul central al Comisariatului general al refugiaților), trimiterea lor la 
muncă forțată în Germania şi Ungaria (circa 3 000), excluderea din viața politică şi administrativă, 
eliminarea din viața economică, maghiarizare forțată etc. 

" Bacica — teritoriu iugoslav ocupat de Ungaria în Aprilie 1941. 
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politice şi sociale. 

A asigurat că avem în domnia-sa un convins al dreptăţii 
noastre şi că situaţia prezentă nu va dura. 

Cei din anturajul domniei-sale mi-au confirmat că 
reichsmareşalul nu poate suferi îngâmfarea şi prețiozitatea 
ungurească. 

Ataşatul militar român la Berlin 

Nr. 537/ 5 octombrie 1941 


/Rezoluţie/ 

Chestiune absolut secretă. Va fi ţinută şi în arhiva 
Ministerului de Externe, la documentele diplomatice ale războiului. 
Va veni la timpul oportun pentru drepturile noastre. Se va mulțumi 
reichsmareșalului pentru avion şi pentru activitatea lui. Proiect- 
răspuns. 

Antonescu 


Arhivele Naţionale, fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri, Cabinetul 
militar lon Antonescu, dosar nr. 96/ 1941, f. 3. 


22 


Aprilie 1942. Buletin informativ al ataşatului militar român la 
Berlin, colonelul lon Gheorghe, referitor la situaţia internă şi 
externă a Germaniei, precum şi la evoluţia situaţiei militare pe 
fronturile celui de-al doilea război mondial. 


Strict secret 
Confidenţial-personal 


Buletin informativ 
pe timpul de la 15 martie la 15 aprilie 1942 


I. Situaţia internă 
larna se apropie, în fine, de sfârșit. Ea a fost o încercare 
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extrem de grea pentru poporul german. Acum, când punctul 
culminant al greutăților de tot felul, cauzate de această 
nemaipomenit de grozavă iarnă, a trecut, se cade a privi cu mai 
multă seninătate dârele adânci lăsate de ea pe trupul şi pe sufletul 
Germaniei. 

Considerat în general, bilanțul la sfârşitul acestei ierni este 


satisfăcător. Examenul trecut de poporul german şi cu această . 


ocazie a fost în avantajul lui. Preţul acestei încordări extraordinare 
de voință şi energie este totuşi foarte ridicat. Viaţa materială a 
Germaniei a suferit lovituri prea grele, iar moralul poporului 
german este destul de slăbit. 

Între Germania de astă vară şi cea de astăzi este o deosebire 
de neînchipuit. 

Pentru ținerea forțelor armate în picioare au trebuit făcute 
eforturi considerabile. Continuele acțiuni impuse de inamic în Est 
au consumat enorme forţe şi materiale. Operațiunile din Africa de 
Nord! au readus forțele germane (şi italiene) cam pe aceleaşi poziţii 
ce avuseseră în noiembrie trecut, dar aceasta n-a fost posibil decât 
iarăşi cu prețul unui consum destul de important de forțe şi mijloace 
materiale. Vigilenţa continuă de care a fost nevoie tot timpul iernii 
pe imensul front de la Navik şi până la frontiera Spaniei a costat şi 
ea un consum foarte mare de energie şi mijloace. Dar nu numai 
atât! Eforturile Germaniei în cadrul Planului de 4 ani pentru mărirea 
neîncetată a producţiei de război s-au accentuat în ultima vreme 
până la limita extremă a posibilităţilor absolute. E şi nevoie! Căci, 
cu toate exagerările şi bluff-urile în ceea ce priveşte proiectele 
viitoarei producţii de război, efortul ce este şi va fi făcut de 
America este totuşi o realitate, care nu poate fi nici neglijată, nici 
ocolită. Germania trebuie deci să-și păstreze aproape toate 
domeniile fabricatelor de război. Aceasta este condiţia absolut 


! Acţiunile militare din Africa de Nord au început la 10 iunie 1940, odată cu intrarea Italiei in război. La 14 
septembrie 1940, trupele italiene au declanşat o putemică ofensivă pe frontul din Libia, urmată de 
contraofensiva britanică (9 decembrie 1940-10 februarie 1941), concretizată prin ocuparea oraşelor Tobruk 
(22 ianiuarie 1941) şi Bengazi (7 februarie 1941). După introducerea pe frontul din Africa de Nord a lui 
“Africa Corps”, comandat de generalul Erwin Rommel, trupele germane şi italiene au declanşat o nouă 
ofensivă pe frontul libian, reocupând Bengazi (3 martie 1941). Tobrukul a rezistat însă fiind degajat de 
trupele engleze la 28 noiembrie 1941. 
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indispensabilă a unei victorii sigure. 

lată deci, în linii generale, efortul general făcut de Germania, 
în timpul acestei ierni. Efort extrem de greu pe toate fronturile de 
luptă, dar mai ales în Rusia, efort continuu pe fronturi de multe mii 
de kilometri, efort dublat de acela făcut în interior, unde încordarea, 
în toate domeniile de activitate a întins şi întinde forțele tuturora 
până la limita de rupere. 

Toate acestea nu pentru a face un pas înainte în acţiunea de 
sfărâmare a adversarilor, ci numai pentru a putea ține, numai pentru 
a putea ieşi cu faţa curată din această grozavă iarnă. 

Fără a exagera în nici un fel, trebuie spus totuşi că moralul 
poporului german a suferit considerabil de mult. Tot timpul anului 
1941 el a trăit cu iluzia că totul se va sfârşi până la venirea iernii. 
Tot timpul nu i s-a spus decât aceasta. Însuși Fiihrerul a afirmat în 
repetate rânduri că anul 1941 va aduce deciziunea. Toată lumea a 
socotit că bolşevismul se va prăbuşi până la venirea iernii. 
Deziluzia a fost cât se poate de cruntă. În loc de sfârşitul atât de 
mult dorit, au trebuit să vină eforturile dureroase ale acestei ierni, 
care au sleit mult de tot forțele fizice şi morale ale Germaniei. 

Moralul armatei a trebuit să fie îngrijit şi păstrat cât mai 
neatins. Tot ce s-a putut face în acest sens, s-a făcut. Populaţia din 
interior a trebuit să suporte însă tot acest plus de îngrijire care a 
trebuit acordat armatei şi de care a fost lipsită ea. Lipsurile au 
devenit din ce în ce mai mari. Multe alimente din cele la care 
fiecare are dreptul pe baza cartelelor sale, nu se găsesc, legumele 
mai ales, şi în special cartofii. 

În Berlin mai merge, de bine, de rău; în provincie însă viața 
este foarte dură. Restaurantele nu mai pot oferi nimic rezonabil. 
Cele mai multe închid câte 1-2 zile pe săptămână, iar în restul 
timpului nu deschid decât în anumite ore. De 2-3 ori pe săptămână 
nu se găseşte în restaurante decât “Feldkiichekost” (hrană de la 
cazan) preparată uncori în condițiuni foarte mediocre. 

Lucrurile casnice sau de mobilier sunt ca şi inexistente. 

Comerţul negru îşi face din ce în ce mai generală apariţie. O 
oală de fiert, bunăoară, se mai poate găsi câteodată, dar numai dând 
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în schimb ceva unt, cafea, zahăr etc. 

În rezumat se poate spune că situația materială generală 
(alimentarea, îmbrăcămintea etc.) s-a înrăutățit simţitor. Poporul 
german a răzbit cu mult curaj și răbdare prin iarna aceasta, dar 
eforturile acestea l-au obosit simţitor. 

Ori tocmai acum, la ieşirea din iarnă, după atâtea greutăţi şi 
lipsuri, a trebuit să vină încă dureroasa măsură, anunţată, de altfel, 
de mai multă vreme, a unei noi şi grele reduceri a raţiilor 
alimentare. Carnea, în special, a fost redusă de la 400 la 300 grame 
pe săptămână. Pâinea, grăsimile etc., au suferit şi ele reduceri de la 
10-20% din cantităţile de până acum. Indispoziţia publicului faţă de 
asemenea măsuri este generală. În cinematografie, bunăoară, se face 
propagandă pentru consumarea de pâine integrală. La vederea 
scenelor de propagandă corespunzătoare, lumea izbucnește în 
hohote de râs, vrând să accentueze contrastul dintre lipsa de pâine şi 
îndemnul ca să se consume pâine, fie ea şi integrală. 

Primăvara ce vine este aducătoare de mari speranţe. Se vede 
bine cum fiecare așteaptă cu nerăbdare să se producă ceva care să 
schimbe faţa actuală a lucrurilor. MNecontenit fanfarele propagandei 
anunță succese în toate părţile. Succese mari, dar care cer mereu 
sacrificii enorme, fără ca totuşi situaţia în ansamblul ei să se 
lămurească. 

Pe buzele fiecăruia stă mereu aceeași întrebare: se va sfârşi în 
anul acesta cu ruşii? Întrebarea aceasta încontinuu repetată ascunde 
groaza temerii că...poate...va mai veni încă o iarnă de plin război! 

n prezent, nu-i decât o linişte chinuitoare, o aşteptare care 
frământă şi obosește nervii fiecăruia. 

Ce facem? Se întreabă fiecare. 

De ce nu începem? 

Cât mai durează până începe atacul în Est? 

Două, trei luni încă?! 

Dar ce facem până atunci? 

De ce nu începem în Africa? 

E adevărat că americanii vor să debarce în Norvegia? 

lată întrebările cele mai des repetate şi care denotă o mare 
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îngrijorare şi o iritantă nerăbdare, venite din încordarea prea mare a 
nervilor. 

Alţii sunt mai flegmatici: Am luat locul Italiei, spun ei! 
Aceasta de când Japonia are imensele succese, ce-au umplut de 
uimire toată lumea. 

Au ajuns japonezii să se bată pentru noi, zic alţii! Mândria 
germanului se simte adânc lovită în situaţia actuală de partener- 
secund al Japoniei. 

Ce facem? De ce facem ceva? Unde este imensa noastră forță? 
Cetăţeanul nerăbdător şi plictisit de lipsuri şi de greutăţi de tot felul 
vrea din toată puterea sufletului său ca totul să se termine cât mai 
curând. El uită că sunt prinse în această luptă toate, dar absolut 
toate forțele pământului, că spaţiile pe care se desfăşoară această 
luptă sunt imense şi că, de aceea, durata luptei va fi lungă, lungă, 
nesfârşit de lungă. ; 

“Cetăţeanul german uită apoi că Germania tine fronturi imense, 
de-a lungul tuturor marginilor Europei şi că forţa ei, deşi enormă, 
nu mai ajunge pentru toate aceste eforturi. Un instinct sănătos 
spune totuşi fiecăruia că pumnul german va da în curând lovituri 
încă teribile în diferite părți; dar acelaşi instinct sănătos mai spune 
că lupta nu se va termina atât de curând. Forțe enorme şi spaţii 
imense! Două elemente care vor prelungi această luptă, dincolo de 
dorinţele şi puterile fiecăruia. 

Ce va rămâne din toate acestea? 

Lupta aceasta a pornit pentru crearea unei lumi noi. Una din 
două: ori se păstrează înainte acest ideal de luptă şi atunci sfârşitul 
acesteia nu va putea fi decât foarte îndepărtat, ori se procedează la o 
separare şi limitare a scopurilor luptei începută, în care caz 
problemele pot fi seriate şi rezolvate separat în timp şi spaţiu. 

În ceea ce priveşte însă idealul creării unei lumi noi, poziţia 
poporului german însuşi a început să fie nesigură. Încrederea lui în 
revoluția naţional-socialistă nu se poate spune că este uniformă. 
Această încredere se bazează pe succes şi sinceritate. Ori tocmai 
aceste două elemente fundamentale par a fi zdruncinate, în oarecare 
măsură. Poporul german constituie un imens ansamblu de 
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particularisme, care nu pot fi lesne netezite şi lipsite într-un blec 
fără asperități. Revoluţia naţional-socialistă a pornit să topească 
toate particularismele germane într-un imens bloc unitar, în stare să 
ducă la desăvârşită împlinire a marilor idealuri germane. Acest bloc 
fusese aproape complet format. Marile şi rapidele succese ale 
revoluţiei naţional-socialiste, începând cu reocuparea Renaniei, 
alipirea Austriei şi sudeţilor şi continuând cu zdrobirea Poloniei şi 
Franţei, au întărit în mintea şi inima fiecărui german credința că 
realizarea idealurilor germane va putea fi într-adevăr înfăptuită de 
această revoluție. Spiritul de jertfă şi puterea extraordinară de 
organizare a elementului de conducere şi execuţie al acestei 
revoluţii, Partidul naţional-socialist, s-au impus la început ca doi 
factori fundamentali ai reuşitei. 

Treptat, treptat însă, toate aceste baze s-au şubrezit. Cimentul 
care unea la început atât de strâns toate elementele partidului a 
suferit multe frământări. Sinceritatea luptei revoluționare nu mai 
este de mult intactă şi absolută. Mulţi nu mai văd în calitatea lor de 
membri marcanţi ai Partidului decât un drept de preeminenţă la 
împărțirea de onoruri şi la posibilitatea de a-şi organiza o avere 
personală de dimensiuni, uneori foarte impresionante. 

Pentru a spune purul adevăr, masa mare a poporului german 
nu mai crede în acele strălucite decoruri ale revoluţiei național- 
socialiste, care înfăţişau fie lupta pentru dreptatea socială, fie 
împlinirea visului unei Europe definitiv aşezate, fie opera de 
reconstrucție a unei lumi noi etc. 

In fond, fiecare îşi dă seama că va fi vorba, în cele din urmă, 
de crearea unor condițiuni mai bune de viață pentru poporul german 
şi că restul nu înfăţişează decât idealuri, care pot fi foarte lesne 
lăsate pentru mai târziu. 

In inima lui, poporul german nu doreşte decât un aranjament 
bun şi solid pentru el. De aceea, el priveşte cu mult scepticism către 
diferitele enunţuri de teorii revoluționare, care ar urmări prefacerea 
totală a lumii. Poporul german este în esența şi firea lui atât de 
particularist, încât nu simte nici. un gust deosebit pentru astfel de 
idealuri revoluționare. Bunăoară: Unii nu visează decât colonii şi 
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țări calde cu mult soare; alţii îşi pun întregul lor gând în crearea 
spaţiului perman în Est, şi aşa mai departe. Unii se întreabă cu 
mirare ce vor să facă în spaţiul rusesc cucerit, atât de inospitalier, 
cu un climat foarte sever şi unde, pentru a se clădi ceva, va fi 
nevoie întâi de cazna unor destul de numeroase generaţii. 

Alţii, în special germanii care au călătorit înspre sud şi înspre 
spaţiul est-asiatic, se întreabă, cu aceeaşi mirare, de ce Germania 
nu-şi poartă gândurile, în primul rând, spre câştigarea unui imperiu 
colonial, către acele tărâmuri de vis, care se potrivesc aşa de bine cu 
firea romantică şi sentimentală germană. 

Dar revoluţia naţional-socialistă vrea un lucru bine fixat şi 
către acela sunt întinse toate coardele de voință ale conducerii 
germane. 

Am spus de repetate ori şi continui a spune: Germania nu va 
putea câștiga războiul decât prin revoluția naţional-socialistă. Este 
singura pârghie, suficient de puternică, care să poată susţine acest 
efort extraordinar ce-l face poporul german pentru a ajunge la 
izbândă! Este unica manifestare de voinţă, perfect organizată, care 
se ridică în prezent la înălțimea unui ideal. Este mijlocul cel mai 
fericit care poate să pună, deocamdată, în adevărata lui valoare, 
puternicul naționalism german. Această bază masivă susţine 
întregul edificiu al faptei germane de acum. Nenorocirea Germaniei 
şi chiar lumii întregi dacă această bază va crăpa, făcând să se 
dărâme munca şi fapta germane, care însumează gigantica luptă a 
poporului german, pe care o admirăm acum cu toții. 

Germania va învinge sau va cădea numai şi numai prin 
revoluţia ei. De altfel şi ceea ce a făcut până acum se datorează 
numai acestui elan revoluţionar. 

Ori este trist de constatat că tocmai acest elan revoluţionar 
este lovit şi slăbit de atâtea forțe contrarii. Dar, dreptatea ne obligă, 
pe de altă parte, să constatăm, că aceste forțe care macină bazele 
revoluţiei naţional-socialiste nu sunt nutrite decât de acelaşi unic 
izvor: lipsa de sinceritate! dealurile naţional-socialiste au fost 
îmbrăţişate la început de toată lumea germană ca semnul unic al 
reînălțării germane şi fiindcă devoţii mişcării erau sinceri în lupta 
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lor şi sufereau pentru ea. 

Acum, prea puţini mai cred în sinceritatea acestor devoți, care 
în majoritatea lor, s-au transformat în adevăraţi  bonzi. 
Aranjamentele personale, afacerismul, crearea de situaţii materiale 
considerabile sunt la ordinea zilei. Nu este deci de mirare că 
straturile înalte de odinioară atacă şi minează, pe toate căile şi cu 
toate mijloacele, temeliile nazismului. La atacurile acestora se 
adaugă acelea ale catolicilor, ei înşişi loviți crunt şi deposedaţi de 
multe din bunurile lor seculare. Lupta Partidului contra 
catolicismului este motivată de faptul agitaţiunilor şi intrigilor cu 
bază politică a catolicilor, iar nu din consideraţiuni de ordin religios 
cum face să se acrediteze zvonul răspândit de aceştia. In această 
privință este demn de semnalat cazul scrisorii, apocrife desigur, a 
decedatului colonel aviator Mölders. În toată Germania au fost 
răspândite copii ale unei pretinse scrisori pe care celebrul aviator ar 
fi trimis-o, puţin înainte de moartea sa, preotului catolic din Stettin, 
în care Mölders protesta contra persecutării catolicilor. Această 
scrisoare, îndemânatic ticluită, a avut un răsunet extraordinar. S-a 
instituit un premiu de 100 000 Km pentru descoperirea 
plăsmuitorului, dar fără nici un rezultat. 

Un colonel de stat-major îmi spunea deunăzi că 
organizaţiunile partidului şi în special SS-ul nu sunt şi nu pot fi 
populare în Germania, dar că ele au totuşi un merit incontestabil. 
Acela de a nu mai permite să se repete lovitura pe la spate ce-a 
primit-o armata germană în 1918. Multe s-ar mai putea întâmpla în 
Germania, mai ales dacă războiul va dura încă multă vreme, dar 
pierderea războiului, din cauza prăbuşirii din interior, aceasta nu se 
va mai repeta în nici un caz. Pentru aceasta stă de veghe partidul cu 
organizaţiile lui. Orice încercare de protestare față de situaţia grea 
din interior, orice act de sabotare, orice manifestare contrară 
măsurilor impuse de partid, sunt pe loc şi fără nici o ezitare, 
sfărâmate fără urme. Aşa că, din acest punct de vedere, nu există 
nici o teamă. 

Evident acest sistem nu poate fi popular şi nici nu poate dura, 
dar el este indispensabil, cel puţin cât va ţine războiul. 
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Unii zic că însăşi întreaga revoluţie naţional-socialistă ar 
dispărea deodată, așa cum se risipește un fum, dacă n-ar fi 
organizaţiunile partidului, care s-o impună şi să-i asigure existența. 
Această afirmaţie, deşi exagerată, este adevărată totuşi într-o 
anumită măsură. 

Necesitatea câştigării războiului justifică, fără îndoială, tot ce 
se va face pentru păstrarea sistemului de conducere şi execuţie 
naţional-socialistă. Războiul început sub acest sistem şi sub această 
revoluţie numai de acestea poate fi câştigat. Este imposibil de 
admis o altă soluţie. Că această revoluţie şi acest sistem de 
conducere nu sunt susținute, ci dimpotrivă atacate şi minate de 
multe forțe ale Germaniei de astăzi, este o realitate deşi dureroasă, 
neplăcută şi îngrijorătoare pentru însăşi izbânda în acest război. 

Nu încetez de a repeta mereu: Germania nu va putea câștiga 
războiul decât prin revoluţia naţional-socialistă. O prăbuşire. a 
acesteia, sau chiar numai o slăbire mai vădită a ei, vor face să se 
piardă acest război. Şi nu înţeleg prin aceasta numai câştigarea 
războiului pe câmpul de luptă, ci şi asigurarea şi dezvoltarea dorită 
a consecinţelor acestui război. 

Primăvara ce vine ar trebui să umple toată Germania de 
speranţe, cu deosebire speranța că totul se va termina în acest nou 
an de război. Dar toată lumea ştie că aceasta este, în fond, o iluzie 
deşartă, pentru că chiar dacă războiul militar propriu-zis ar lua 
sfârşit, prăbuşirile impuse de acest sfârşit, oricare ar fi el, vor fi atât 
de mari şi vor continua să frământe atât de mult lumea, încât 
energia însăși a învingătorilor, încordarea şi privaţiunile acestora, 
vor mai trebui să dureze încă foarte multă vreme, până când apele 
turburi ale acestor considerabile transformări vor începe treptat, 
treptat să se limpezească. 

Este în inima tuturor oamenilor de aici sentimentul unei lupte 
nu numai prea mari, dar şi prea vagi, fără limite şi contururi bine 
definite. În sufletul poporului german este încă mult curaj şi spirit 
de sacrificiu, dar este şi îndoiala necunoscutului. 

lată sentimentul adevărat, cu care Germania stă pe pragul unei 
noi şi grele campanii. 
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II. Situaţia externă 

Fâhrerul a precizat în ultimul său discurs, ținut la 15 martie, 
cu ocazia zilei eroilor germani, planul definitiv urmărit în est: 
refularea ruşilor spre Est, dincolo de o limită ce se va socoti 
convenabilă, rămânând spaţiul ce este în prezent şi care va mai fi 
cucerit până la acea limită, ca spaţiu de exploatare şi de resurse de 
materii prime pentru poporul german. 

Evident, nu ar putea fi vorba de o mutare în masă spre Est a 
multor zeci de milioane de ruşi, în primul rând, pentru că acest 
spaţiu cucerit va trebui să fie şi locuit pentru a putea fi lucrat. Este 
vorba însă, de bună seamă, numai de o împingere spre Estul 
îndepărtat a tuturor elementelor socotite periculoase, nelăsându-se 
în acest spațiu decât mijloacele omeneşti de lucru necesare şi cele 
ce denotă un spirit absolut de supunere şi bunăvoință. 

Acesta este gândul clar şi precis exprimat de Führer, în ceea 
ce priveşte scopul principal al Campaniei din Est. 

Cum este privit acest scop de factorii interesaţi? 

În ceea ce priveşte poporul german nu s-ar putea spune că el 
n-ar voi sau n-ar găsi în el energia necesară pentru a lua în stăpânire 
acest spaţiu, a-l organiza, administra și exploata, pregătindu-l ca 
spaţiu de absorbire pentru generaţiile viitoare ale poporului german, 
în plină ascendență. Aceasta este adevărat, dar tot așa de adevărat 
este că poporul german nu găseşte în el un entuziasm deosebit 
pentru aceste perspective ale viitorului său. Dimpotrivă, visul de 
totdeauna al poporului german s-a îndreptat spre ţările calde. 
Germanii, care au fost undeva prin colonii, nu visează decât de a se 
putea întoarce vreodată acolo. 

Ca Germania să poată într-adevăr organiza spaţiul cucerit în 
Est, ea va avea nevoie de sistemul ei politic şi social de astăzi, pe 
bazele naţional-socialiste ale acestuia, în care fiecare cetățean 
german este socotit de când se naşte până când moare în serviciul 
comandat al Patriei sale şi al revoluţiei naţional-socialiste. În 
numele acestui ideal, dat totodată şi sub acest semn de 
constrângere, fiecare german va merge acolo unde i se va ordona şi 
unde va face ce i se va ordona, ca şi un soldat mobilizat în serviciul 
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țării sale. 

Dar acest lucru nu va fi posibil şi nu va dura decât atâta timp 
cât va dura revoluţia naţional-socialistă şi sistemul de guvernământ 
introdus de ea. 

In sufletul poporului german este în prezent o vădită 
confuziune de sentimente. Totul face impresia că Germania ar dori 
cu toată ardoarea un reviriment în conducerea politică a Angliei, un 
reviriment care să poată oferi o cale de înțelegere cu Anglia. 
Loviturile pe care Germania este nevoită să le dea Angliei parcă o 
dureau pe ea însăşi. In condiţiunile actuale, este firesc ca lupta să 
fie dusă înainte, până la prăbuşirea completă şi definitivă a Angliei. 

Convine acest lucru Germaniei, sau, mai bine zis, mai convine 
el încă? 

Evident atâta timp cât Anglia îşi păstrează obiectivul ei de a 
sfărâma Germania şi revoluţia naţional-socialistă, Germania însăşi 
nu poate decât lovi înainte, fără răgaz şi fără cruțare. Dar repet, mai 
convine aceasta Germaniei? Orice german din orice strat social sau 
în orice poziţie politică s-ar afla, va spune oricui, cu care va sta de 
vorbă, nu numai că nu doreşte prăbuşirea completă a Angliei, dar că 
această perspectivă formează chiar obiectivul celei mai mari 
îngrijorări pentru Germania. Căci în locul Angliei va trebui să 
treacă altcineva şi condiţiunile trecerii de puteri din mâna Angliei în 
mâna altuia nu sunt câtuşi de puţin, nici chiar de întrezărit. 

Paralel deci cu acest sentiment, provocat de probabila 
prăbuşire a Imperiului englez şi de creşterea, în acelaşi timp, a 
puterii şi dominaţiei japoneze, sentiment care nu este popular în 
Germania, există sentimentul contrar provocat de unele vădite 
rezerve ale Japoniei, care n-ar dori, pe cât se pare, prăbuşirea 
Rusiei. 

În Germania se simt foarte precis aceste două tendințe de sens 
absolut contrar: tendința germană de sfărâmare completă şi 
definitivă a Rusiei, pentru a o readuce pe aceasta la un stat pur 
asiatic, refulat şi limitat numai la spaţiul asiatic, fără vreo 
importanță deosebită în viitor şi exclus complet din sistemul 
european. Această tendință germană îşi găseşte sigur, deşi 
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deocamdată nemărturisit, complementul în dorința ca Anglia să fie 
salvată într-o măsură oarecare. 

Dimpotrivă, de partea Japoniei există tendința de sfărâmare 
fără nici o cruțare a Imperiului şi dominaţiei engleze, pentru ca 
aceasta să dispară ca influenţă şi putere din întregul spaţiu asiatic. 
În schimb, dorința sigură, dar de asemenea nemărturisită încă a 
Japoniei, este de a salva Rusia într-o măsură oarecare?. Î 

Care este rațiunea acestor tendințe contrarii? În ceea ce 
priveşte Germania, conducerea acesteia a socotit întotdeauna că 
Anglia este necesară echilibrului de dominație şi influență pe plan 
mondial. Nu numai că acest lucru a fost spus de multe ori, din locul 
cel mai înalt german, dar el este viu în conştiinţa fiecărui german. 
Germania nu a dorit şi nu a putut dori niciodată o substituire a ei, pe 
plan mondial, în locul Angliei, ci cel mult o participare, de comun 
acord cu aceasta, la influența şi dominaţia pe plan mondial. În 
schimb, gândul Germaniei, şi în special al politicii național- 
socialiste, a mers către câştigarea unui spaţiu vital necesar creșterii 
şi dezvoltării viitoare a poporului german. Acest spaţiu a trebuit să 
fie apropiat şi relativ uşor de organizat. El n-ar fi putut fi găsit, în 
aceste acţiuni, decât în Est. 

Germania a trebuit să lupte contra Angliei, care se opunea 
acestor tendințe, cu gândul că aceasta va putea fi silită, în cele din 
urmă, la un aranjament care să satisfacă scopurile Germaniei şi să 
cruţe, în acelaşi timp, poziția mondială a Angliei. 

Conducerea germană a sperat că Anglia va deveni, sub grelele 
lovituri primite, rezonabilă şi, că un compromis va putea fi stabilit. 
Este drept că această speranţă a devenit, în ultimul timp, din ce în 
ce mai scăzută, de la intrarea Americii în război. Totuşi, Germania 
n-a pierdut încă cu totul această speranţă. 

În complexul acesta de tendințe germane a intervenit şi 
surprinderea adusă de Japonia. Această putere se dovedeşte a fi 
mult mai tare decât au putut fi toate aşteptările. Ori o axiomă fixă a 
politicii de totdeauna: cu o putere deosebit de tare, orice înțelegere 
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3 La 14 aprilie 1941, la Kloso a fost semnat un tratat de neutralitate sovieto-japonez. 
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va fi grea. Acest adevăr crează legitime îngrijorări de viitor pentru 
Germania. Puterea dovedită de Japonia este admirată fără rezerve, 
dar nu este simpatizată. Cine este prea tare nu este niciodată 
simpatizat. Japonia merge cu paşi repezi şi uriaşi la izgonirea totală 
a Angliei din spaţiul asiatic şi din Pacific”. 

Bunul simţ spune însă fiecărui german că izgonirea Angliei (şi 
Americii) din acest spaţiu va însemna închiderea pentru viitor a 
oricărei porţi de intrare, în acest spaţiu, pentru oricare alb (european 
sau american). Fiecare german simte şi nu se sfieşte s-o spună că n- 
are, în definitiv, nici un sens să se urmărească zdrobirea Angliei (şi 
poate şi a Americii), pentru ca pe urmă Germania să se unească cu 
aceasta pentru a pătrunde în poziţiile pe care Japonia le cucereşte 
acum şi pe care le va păstra, bineînţeles, numai pentru ea. 

În cele de mai sus, nu fac decât a reda, cât mai fidel cu 
putință, reflexul ce reiese din părerile ce se aud aici zilnic de la 
toată lumea. 

Părerile ce sunt exprimate aici indică de asemenea un curent 
de tendinţe care vine din partea Japoniei şi care pare a fi diametral 
opus celui relatat mai sus. Japonia ar dori, dimpotrivă, scoaterea 
completă a Angliei (şi Americii) din spațiul asiatic, dar în schimb 
menajarea Rusiei. Care poate fi rațiunea acestei tendinţe? În ceea ce 
priveşte prima parte, lucrul este clar. Japonia doreşte o Asie a 
asiaticilor, bineînţeles sub conducerea, sau cel puţin sub influenţa 
ei. Ca atare, eliminarea Angliei (şi Americii) din acest spaţiu. În 
schimb însă, Japonia pare 'a-şi da seama că organizarea acestui 
imens spaţiu asiatic este o operă care depăşeşte capacitatea ei de 
conducere şi organizare. Gonirea Angliei, în special, din acest 
spaţiu va lăsa un gol, care trebuie umplut. Pentru înfruntarea acestei 
opere de organizare, a acestui spaţiu asiatic, Japonia pare să aibă 
nevoie de un partener. Acest partener trebuie satisfăcut într-o 
oarecare măsură pentru a nu căuta altfel să tulbure veşnic opera de 
organizare ce va trebui să întreprindă Japonia î în spaţiul asiatic. El 
nu trebuie să fie prea slab, pentru ca'să hu fie un element de anarhie 


* Acţiunile Japoniei în Pacific 
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şi de disoluţie în plus în acest spaţiu asiatic. Dimpotrivă, el trebuie 
să fie un factor de întinse posibilități de ordine şi forţă pentru a-şi 
putea stăpâni zonele ce-i vor fi destinate în acest spaţiu, dar, mai 
ales, pentru a asigura Japoniei liniştea necesară la periferiile 
spaţiului ce va cădea sub conducerea şi influența acesteia. Japonia 
gândeşte că acest partener la împărțirea spațiului asiatic nu ar fi 
decât Rusia. lată, prin urmare, rațiunea pentru care Japonia nu ar 
dori o slăbire prea mare a Rusiei. La baza acestor tendinţe ar sta 
însuşi faptul că Japonia a evitat să declare război Rusiei şi, se 
asigură aici, că n-ar fi dispusă să facă aceasta nici în viitor. Ba 
dimpotrivă, ea şi-a întărit în ultimul timp personalul 
reprezentanţelor ei diplomatice în Rusia, cu noi şi mai îndemânatice 
elemente, tocmai pentru a marca o strângere şi mai accentuată a 
raporturilor ei cu Rusia şi o intenţie, poate, de a sugestiona 
conducerea bolşevică în sensul planurilor Japoniei. 

Rusia coboară deja spre Golful Persic. Toată lumea bănuieşte 
aici că acest lucru se face din însăşi voința Japoniei. 

Antiteza aceasta dintre planurile Axei şi ale Japonie poate 
avea consecinţe neaşteptate pentru viitoarea dezvoltare a războiului. 
În orice caz, constatarea că partenerii Pactului Tripartit n-au aceiaşi 
adversari (deoarece Japonia nu se găseşte în război cu Rusia) arată 
ea însăşi că obiectivele urmărite de partenerii Pactului Tripartit deşi 
în aparenţă ar fi aceleaşi, în fond nu sunt deloc aceleaşi. 

Cu Franţa lucrurile merg din nou prost. Conducerea politică 
germană este profund nemulțumită de cursul ce s-a dat desfăşurării 
procesului de la Rion. Însuşi Fihrerul a atacat, în ultimul său 
discurs de la 15 martie, în termeni foarte violenţi, acest drum 
socotit greşit al Franţei. 

După cum se ştie, Germania acuză guvernul din Vichy că în 
loc să se facă, la Rion, procesul politicii criminale a unor foşti 
conducători ai Franţei, care au târât această ţară în război, 
azvârlind-o în prăpastia unde se află încă şi astăzi, dimpotrivă, se 
face acolo un proces de acuzare că Franţa n-a fost suficient de 
înarmată pentru a fi putut înfrânge Germania. 

Evident, lucrul acesta are două fețe, depinde din ce parte este 
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privit: dinspre Franţa, sau dinspre Germania. Dar nu este mai puţin 
adevărat că aşa s-a fixat obiectul procesului de la Rion, aceasta nu 
face decât să înrăutățească raporturile franco-germane şi să 
mărească la proporţii şi mai mari problema de neîncredere ce 
persistă încă să dăinuiască ca un obstacol atât de nefericit în calea 
unui aranjament definitiv franco-german. 

Schimbările politice din Ungaria au dat loc aici la tot felul de 
comentarii. 

Demisia fostului prim-ministru 'Bardossy“ ar avea originea în 
chestiunea desemnării unui înlocuitor al Regentului. După cum se 
ştie, Bardossy a fost şi este omul de încredere al Germaniei. El a 
fost susţinut, ca atare, de cercurile germane la alegerea 
înlocuitorului Regentului. Alegerea pentru această demnitate, a 
fiului lui Horthy, a indispus profund nu numai pe :Bardossy, dar şi 
cercurile germane. De atunci, se pare, că demisia lui 'Bardossy 
fusese un lucru hotărât. Ulterior, a intervenit şi opoziţia diferitelor 
foruri politice ungare în chestiunea participării masive a Ungariei la 
campania din est. Această opoziţie pare a fi dictată de sus, din 
înseşi cercurile Regentului. Cum 'Bardossy îşi luase angajamente 
ferme şi precise față de Germania, în ceea ce priveşte participarea la 
campania din est, văzându-se apoi descoperit, a fost silit să-şi dea 
demisia. 

Soluţia adoptată de succesorul lui :Bardossy pare a fi un 
compromis, prin care se acceptă participarea la campania din est, 
dar într-o-măsură mai redusă decât îşi luase angajamentul 'Bardossy. 

Au circulat de asemenea şi zvonuri privitoare la o participare 
a 'Bulgariei la Campania din Rusia. Aceste zvonuri au fost puse, 
mai ales, în legătură cu vizita la Cartierul. General al Fiihrerului a 
regelui Boris. Informaţii certe însă din sursă germană, dezmint 
această ipoteză. Este însă cert că forţele Bulgariei sunt rezervate 
pentru alte misiuni. În primul rând, parte din aceste forțe, vor fi 
utilizate, în şi mai mare măsură decât până acum, ca trupe de 
ocupaţie în lugoslavia şi Grecia pentru a putea fi degajate astfel 


* Bârdossy Lăziă. prim-ministru al Unganei, a demisionat la 7 mantie 1942, fiind inlocuit cu Miklos Kâlla, 
care a constituit un nou guvern ungar. la 9 martie 1942 
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forțele germane din aceste teritorii. În afară de aceasta, este de 
asemenea sigur că forțele principale ale Bulgariei sunt rezervate 
pentru eventualele operațiuni din sud. Este fără îndoială că o dată 
cu reluarea marilor operațiuni ofensive din est şi ca o consecinţă a 
acestora, problema Orientului Apropiat va veni pe primul plan de 
actualitate. Într-un fel sau altul, Turcia va trebui să ia, în fine, o 
poziție. Oricare ar putea fi hotărârea Turciei, este sigur că forţele 
bulgare vor găsi întrebuințare. Ba chiar, după câte se spune aici, 
rolul :Bulgariei va fi chiar foarte însemnat. În sensul acesta trebuiesc 
interpretate şi demonstraţiunile de simpatie extrem de călduroase 
adresate Bulgariei de toată presa germană, cu ocazia vizitei la 
Cartierul General al Fiihrerului a regelui 'Bulgariei” (24 martie). 

De regretat este, în ceea ce ne priveşte, că, şi cu această 
ocazie, au fost repetate vechile reminiscențe ale trecutului război 
mondial. Este într-adevăr cu totul de neînțeles că exprimarea 
sentimentelor conducerii politice a Germaniei are încă şi acum mai 
multă greutate şi căldură așa-zisa frăție de arme din primul război 
mondial, decât frăţia de arme de acum! Aceasta, atât în ceea ce 
priveşte pe unguri cât şi pe bulgari. Cu această nouă ocazie s-a 
repetat din nou afirmarea satisfacției că s-a făcut dreptate Bulgariei, 
care ar fi suferit atât de mult ca şi Germania. Din nefericire, o parte 
din această satisfacție a 'Bulgariei s-a făcut şi pe spinarea noastră. 
Cel puţin dacă s-ar păstra tăcere asupra acestui lucru. În orice caz, 
lipsa de delicateţe a presei germane ne surprinde, mai ales în 
pica te de faţă. 

ntre Bulgaria şi Ungaria se strâng legăturile de prietenie din 
ce în ce mai mult. Vizita la Sofia a şefului Statului Major ungur este 
o indicaţiune neîndoielnică asupra caracterului acestor legături. Sub 
paravanul necesităţii contactului dintre aceste două ţări, în scopul 
asigurării liniştii şi ordinii în spaţiul sud-estic european, se ascund 
evident şi alte gânduri ale bulgaro-ungurilor, care ne privesc direct. 
Aici se consideră că apropierea bulgaro-ungară este un prihcipiu al 
politicii italiene în spaţiul sud-est european. 


* Regele Boris al III-lea al Bulgariei. 
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Bulgaria şi Ungaria ar fi jandarmii Italiei pentru asigurarea 
preponderenţei politice a Italiei în acest spaţiu, care ar fi rezervat 
sferei de influenţă italiene. Evident rolul acesta de jandarmi ai Axei, 
şi în special ai Italiei, în spaţiul sud-est european, convine de 
minune acestor doi parteneri. Căci atât bulgarii, cât şi ungurii au 
primit şi probabil vor mai primi încă, diferite sporuri ale puterii lor, 
drept plată a serviciilor ce prestează. 

Noi trebuie să vedem însă în această colaborare bulgaro- 
ungară, patronată de Axă, unul din pericolele cele mai mari şi 
directe pentru asigurarea noastră. 

Poziţia Turciei este neschimbată. Expectativă! Evenimentele 
ce se vor desfăşura în vara ce vine, atât în Caucaz, cât şi în Marea 
Neagră, vor pune zona Orientului Apropiat pe un plan principal al - 
desfăşurării războiului. Turcia va trebui să ia atunci o hotărâre, căci 
rămânerea ei în afara zonei războiului nu va mai fi posibilă. Aici se 
consideră că în momentul pătrunderii forțelor germane în Caucaz şi 
care va avea dubla consecință, a libertății Mării Negre şi a 
întreruperii legăturii Rusiei la Golful Persic, Turcia se va alipi 
Pactului Tripartit. 

În presa germană se face, în prezent, o întinsă propagandă, în 
sensul creării unei atmosfere de discreditare a Angliei, în ochii unor 
neutri, ca urmare a legăturilor dintre Anglia şi Soviete. După 
arătările acestei propagande ar fi vorba, pur şi simplu, de 
bolşevizarea Angliei. Evident, lipsa de scrupule a politicii engleze 
se arată, şi de această dată, în toată goliciunea ei, dar ideea, ce caută 
să acrediteze presa germană, a unei iminente bolşevizări a Angliei, 
este privită de înseşi opinia publică germană ca lipsită de sens. 

Aici se apreciază că Anglia face în această privinţă, adică a 
atitudinii ei extrem de complezante faţă de Soviete, un joc destul de 
periculos, dar că poporul englez este totuşi suficient de imun față de 
pericolul bolşevizării sale. 

II. Situaţia militară 

1. În Est greul campaniei de iarnă a trecut. Avantajul hotărârii 
conducerii superioare germane de a păstra pe tot timpul iernii 
defensiva pe acest front pare acum evident. Germania şi-a cruțat 
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astfel forțe imense pe care altfel ar fi trebuit să le sacrifice, în 
schimbul unor prea neînsemnate succese. tan 

Acest pseudo-avantaj l-a lăsat conducerii sovietice, care a 
sângerat din plin în tot timpul acestei grele campanii de iarnă, 
pentru unele mici succese, cu totul neînsemnate din punct de vedere 
al cadrului de ansamblu al acestui front. 

De altfel, hotărârea conducerii germane a fost justificată şi 
prin faptul că mijloacele de forță şi de manevră germane, masele de 
blindate şi de aviaţie, neputând acționa în acest spațiu îngheţat şi 
acoperit de enorme cantități de zăpadă, toate eforturile ce ar fi fost 
întreprinse n-ar fi putut depăşi limitele cadrului operativ local, 
angajarea de mari manevre cu caracter decisiv fiind cu totul 
imposibilă. 

Evident, defensiva generală şi de o prea lungă durată prezenta 
marele pericol al slăbirii moralului forțelor germane, mai ales în 
cazul unor succese mai esenţiale sovietice. Asemenea succese n-au 
putut fi însă realizate, astfel că moralul trupelor germane, afară de 
unele mici cazuri excepţionale, a putut rezista în mod strălucit şi 
contra continuelor şi masivelor atacuri sovietice şi contra durității 
nemaipomenite a acestei ierni. pă We | 

Bilanţul până în prezent al teribilei campanii de iarnă din Est 
se încheie în mod cu totul avantajos pentru germani şi aliaţii lor . 

Succesele parţiale ale ruşilor sunt departe de a corespunde 
sforțărilor disperate şi sacrificiilor extraordinare făcute’. In linii 
generale aceste succese au marcat următoarele puncte: debarcările 
în Crimeea, recucerirea centrului de comunicații şi industrial 
Rostov, ameninţarea comunicaţiilor aliate din sud prin pătrunderea 
din direcţia Slaviansk spre Dniepropetrovsk, frângerea cleştelui 
german din regiunea Moscovei, ruperea frontului german la nord 
Rjev şi pătrunderea sovietică în zona Rjev-Velikie Luki nord-est 


“pă itul anului 1941 trupele germane au pătruns circa 750 km pe direcţia Leningrad, intre 700 şi 

e, ai Por Moscova şi zau 600 şi 850 km în partea de sud a Uniunii Sovietice. În ultimele žie te 

lunii septembrie 1941, ofensiva a fost oprità în zonele Leningrad şi Smolensk, continuând insă în sud, la 

nord de Marca de Azov şi Crimeea, unde acționau şi trupe române. Pe frontul din faţa Moscovei, trupele 
ermane au reluat ofensiva la 2 octombrie, apoi la 15 noiembrie, ajungând la 25-30 km de oraş. 

7 La 6 decembrie 1941, trupele sovietice au declanşat o puternică contraofensivă, respirând forțele 

Wehrmachtului, până în primăvara anului 1942, pe distanțe de până la 100-140 km 
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Witebsk nord-est Smolensk, pătrunderea la sud de Ilmen See, 
restabilirea legăturii cu forțele asediate din Leningrad (pe lacul 
Ladoga), consolidarea frontului la nord de Ladoga (pe cursul 
fluviului Svir). Aceste succese au avut uneori, la anumite momente, 
un caracter destul de important. Alteori ele au însemnat amenințări 
cât se poate de serioase faţă de anumite puncte de mare însemnătate 
strategică. In fine, unele din ele au avut şi au consecinţe 
stânjenitoare pentru conduita generală a operaţiunilor din Est. Cu 
toate aceste efecte, trebuie remarcat totuşi că, în ansamblul său, 
frontul german şi aliat din Est a rămas nezdruncinat. 

Să analizăm importanța şi efectele succeselor sovietice. 

a) Frontul din Crimeea. Debarcările ruşilor în Peninsula 
Kerci, la Feodosia şi Epatoria s-au terminat cu nimicirea forţelor 
sovietice debarcate în aceste două din urmă puncte. În schimb, 
frontul constituit în gâtul peninsulei Kerci a fost puternic consolidat 
şi organizat ca bază a numeroaselor şi înverşunatelor atacuri contra 
trupelor române şi germane. Ruşii au făcut aici sacrificii mari, 
consumând un material imens, şi foarte numeroase. Scopul ce-şi 
propuseseră de a recuceri Crimeea n-a putut fi atins. În schimb au 
reuşit însă, tocmai prin această neîncetată activitate, să fixeze 
importante forțe germane şi române şi să salveze Sevastopolul. Într- 
adevăr, căderea Sevastopolului ar fi avut de consecinţă deschiderea 
unor întinse posibilități de comunicaţie şi de aprovizionare prin 
Marea Neagră. 

Fără această continuă ameninţare sovietică în diferite părți ale 
Crimeii, Sevastopolul ar fi căzut, probabil. El va cădea desigur la 
scurt timp după reluarea operaţiunilor ofensive germano-aliate?. 
Dar nu este mai puţin adevărat că, până atunci, operaţiunile ruse în 
Crimeea şi Sevastopol, în special, au îngreunat, pe tot timpul 
campaniei de iarnă, în mod considerabil ansamblul general al 


* La 26 decembrie 1941, sovieucii au debarcat la nord de oraşul Kerci forțe din Armata 51, iar la 29 
decembrie, in sectorul Feodosia, forţe din Armata 41. În total peste 40 000 de militari, cu care sperau să 
iniinteze spre est şi să degajeze Sevastopolul asediat in cursul lunn norembne. Aducerea în zonă a noi forțe 
germane şi române a permis stabilizarea frontului pe aliniamentul fortificat din partea de est a peninsulei 
Kerci. 

” Asediul final al Sevastopolului s-a desfăşurat între 2 iunie și 4 iulie 1942, după ce fuseseră infrânte 
definitiv trupele sovietice în peninsula Kerci 
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operaţiunilor. 
` b) Retragerea de la Rostov a redat ruşilor acest important 

centru de comunicaţii din partea de sud a frontului. Sovietele au 
putut astfel redeschide rocada de la Moscova la Marea Neagră, de 
importanță strategică considerabilă. Acest însemnat centru 
industrial şi de comunicaţii n-a mai putut fi reluat. Sovietele au 
obținut, prin aceasta, un avantaj considerabil, pe care l-au putut 
folosi la maximum pentru toate întreprinderile lor ofensive, în tot 
timpul iernii, în partea de sud a frontului. Aceasta cu atât mai mult 
cu cât tocmai în această parte comunicațiile din spatele frontului 
aliat sunt cât se poate de precare. si ; k 

c) Punga de la vest Slaviansk . Ruperea frontului german în 
regiunea Slaviansk şi pătrunderea adâncă spre Dnepropetrovsk şi 
Zaporojie au fost o consecință imediată a posibilităților de manevră 
sovietice dobândite după recucerirea Rostovului. i 

Lovitura aceasta sovietică ar fi putut avea consecințe grele, 
dacă ea ar fi reușit pe deplin, adică dacă ruşii ar fi putut ajunge la 
Nipru, tăind astfel comunicațiile mai importante, care aprovizionau 
partea de sud a frontului aliat şi, în special, trupele din Crimeea. 

Din fericire, oprirea pătrunderii ruseşti s-a putut face la timp. 
Pentru aceasta, conducerea germană a fost însă silită să angajeze 
forțe, pe care nu avea intenţia să le utilizeze încă, precum şi un 
material important de blindate, ce trebuia să fie economisit pentru 

iile din primăvara aceasta. 
Aia iia, ruperea frontului aliat la Slaviansk a produs o 
perturbare a întregului plan defensiv hotărât de germani pentru 


întregul sud al frontului de operaţiuni din Est. Activitatea operativă 


a trebuit să fie continuu menţinută în toată această regiune, din 
cauza presiunii neîncetate a ruşilor, care căutau o exploatare cât mai 


largă a succesului iniţial. 


şi 25 mai 1942. is 


Consecința a fost vădita perturbare a întregului sistem 
defensiv german din sud, perturbare care se menține şi astăzi încă în 
proporţii destul de însemnate. 

Ruşii au aruncat aici în foc forțe mari, în special câteva 
Corpuri de Cavalerie. Pierderile lor au fost enorme, dar şi stăvilirea 
pătrunderii ruse a costat pe germani şi aliaţi sacrificii importante. 

d) Desfacerea cleştelui german din regiunile de nord şi sud ale 
Moscovei a urmat imediat după recucerirea Kalininului, respectiv a 
Kalugăi. Retragerea celor două brațe ale cleştelui german a fost 
diferită. În regiunea de la sudul Moscovei ea a fost mult mai 
metodică şi succesele ruse destul de limitate. Aici frontul german a 
rămas, cu mici variaţiuni, într-o linie aproape dreaptă, de la 
Vyazma, pe la vest de Suschinicky spre est Orel-est Harcov. În 
regiunea de nord a Moscovei, retragerea germană a trebuit să ia un 
ritm mai rapid din cauza şocului extrem de puternic produs de două 
puternice armate sovietice, constituite din trupe de elită. 

Frontul german împins iniţial înapoi din regiunea Kalinin, a 
fost rupt apoi în spaţiul dintre Velikie Luki şi Rjev. Pătrunderea 
rusă a putut progresa prin acest spaţiu până aproape de Vitebsk şi 
Smolensk. Situaţia părea aici foarte gravă. Treptat, treptat, ea s-a 
ameliorat simţitor prin rezistența înverşunată din regiunea Rjev. 
Păstrarea Rjevului în mâna germană a împiedicat exploatarea 
spărturii spre sud, care ar fi putut duce la o rostogolire și 
înfăşurarea a frontului german de la sud de Rjev. Dezvoltarea 
succesului sovietic nu s-a putut face astfel decât numai în 
adâncime, progresiunea fiind barată la nord-est de Vitebsk şi nord- 

est de Smolensk. Important a fost, de asemenea, că artera principală 
de comunicaţii Vitebsk-Smolensk-Viazma a putut rămâne în 
stăpânirea germană. 

Ingrădirea la timp a unei ruperi strategice de front, în această 
parte, a trebuit să fie făcută cu angajarea şi aici a unor însemnate 
forţe ce fuseseră destinate iniţial odihnei şi refacerii şi chiar prin 
aducerea unor mari unităţi din interior şi din vest. Treptat, treptat, 
atacul rus s-a epuizat. O reacțiune din partea germană, pentru 
readucerea frontului la nord-est linia Velikie Luki-Rjev nu s-a 
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produs, deşi prin aceasta regiunea Rjev a continuat să rămână 
extrem de sensibilă. Cauza este demnă de remarcat. Întregul spaţiu 
în care s-a făcut pătrunderea rusă este teren mlăștinos. Atacul rus în 
acest spaţiu a fost posibil totul fiind înghețat. Dezgheţul ce va veni 
în curând va face întreg acest spațiu impropriu pentru mişcarea de 
forțe importante, ca şi pentru transporturile de aprovizionare. 

Forţele ruse angajate în acest spaţiu sunt lăsate aici. 
Operațiunile germane, când vor fi reluate, se vor desfăşura pe 
laturile acestui spaţiu mlăștinos, cu scopul de a închide apoi în 
aceasta forțele sovietice ce se vor mai găsi în el. 

e) Retragerea frontului de la sud de Ilmen-See, a fost de fapt, 
o consecinţă a ruperii frontului german între Velikie Luki şi Rjev. 
Ruşii opriţi în punga de la sud-vest de acestea, au mutat greutatea 
atacului mai spre nord, pe la sud de lacul llmen-See, căutând a 
ajunge în această parte la o înfăşurare a forțelor germane. Rezultatul 
atacului rus a fost mult mai puţin însemnat în această regiune. În 
diferite părți ale acestui front, ruşii au pătruns până la râul Lovat. Şi 
aici, germanii au utilizat aceeași tactică. Terenul fiind la fel de 
mlăștinos, forțele ruse au fost lăsate în pungile în care au pătruns, 
urmând ca acestea să fie apoi gâtuite pe laturile lor, pe acolo pe 
unde se vor putea găsi fâşii de teren mai consistente, după dezgheț. 

f) Consolidarea frontului rus pe Svir a avut consecinţe destul 
de dezavantajoase pentru desfăşurarea operaţiunilor din nord. În 
primul rând a fost astfel posibilă realizarea legăturii forțelor ruse, 
pe frontul lacului Ladoga, cu forţele închise în Leningrad. Acestea 
au putut dobândi astfel prețioase ajutoare pentru continuarea 
rezistenţei lor. 

Dar consecința cea mai importantă este aceea că frontul rus de 
pe Svir a putut fixa majoritatea forţelor finlandeze. 

În planul general de operaţiuni din toamna trecută, aceste 
forțe finlandeze trebuiau făcute. libere, după unirea forțelor 
finlandeze cu cele germane, pe la est de lacul Ladoga, peste râul 
Svir, pentru operaţiunile din nord (regiunea Murmansk). Ele au 
rămas însă fixate pe frontul Svirului. 

lată situaţia, în linii generale, pe frontul de Est. Germanii au 
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putut trece cu succes punctul culminant al campaniei de iarnă. 
Lupta a fost însă cruntă și sforțărite conducerii şi trupelor extrem de 
mari. Sovietele au pierdut în aceste lupte mase enorme de oameni 
(peste 1,5 milioane soldaţi, după datele germane) precum şi un 
material imens, de care sovietele vor fi lipsite la reînceperea 
ofensivei germane şi aliate. Succesele sovietice au fost, în unele 
puncte, importante. Ele nu corespund, desigur, sacrificiilor făcute. 
Nu se poate totuşi tăgădui că ruşii au reuşit să țină întregul front 
într-o încordare continuă şi extremă, care, pe lângă că a provocat 
germanilor pierderi importante (după indicaţiuni serioase, circa 300 
000 oameni), dar a obosit fără îndoială, întregul dispozitiv de forțe 
germane din Est. 

Pentru reluarea operaţiunilor ofensive din primăvara ce vine 
vor trebui aduse, ca atare, importante forțe proaspete şi un nou 
imens material de război de tot felul. 

Goana conducerii germane după angajarea în Est de forțe 
aliate cât mai importante îşi are şi ea o vădită explicare. 

Germania dispune de mari rezerve de trupe proaspete, 
complet instruite, dar şi servituţile ei sunt imense. 

In afară de forțele din Est, Germania duce efortul principal şi 
în Africa de Nord (aviaţie şi blindate) cât şi în Mediterană (aviaţie). 

Ea ține apoi întinsul front de la Narvik la granița spaniolă. 
Forţele germane angajate pe acest imens front sunt mult mai. 
importante decât s-ar putea crede. 

In afară de aceste servituţi principale, nu trebuie uitate forțele 
de ocupaţie din atâtea ţări, care însumează și ele cifre 
impresionante. 

Apoi trebuie să se țină seama că Germania este obligată să-şi 
creeze şi să țină intacte, în tot timpul, mari disponibilități de forțe, 
fie pentru a putea face față oricărei situaţii neprevăzute, fie, mai 
ales, pentru a putea angaja, la momentul ce va socoti necesar, noi 
operaţiuni. 

2. Frontul din Africa de Nord şi Mediterana! 


" După retragerea efectuată in cursul luni decembrie 1941 din zona Tobruk, trupele germane şi italiene din 
Africa de Nord au trecut la contraofensivă reocupând oraşul Bengazi, la 29 ianuarie 1942. La 7 februarie: au 


169 


După reluarea ofensivei de către generalul Rommel, forțele 
Axei, ajunse în zona prielnică peritrtt cantonăre'şi aprovizionare (în 
special cu apă) de la est de Derna, s-au oprit pe vechile poziţii din 
această regiune. Germanii n-au mai voit a repeta acțiunea din vara 
1941, când au ajuns până la Sollum, cu forțe insuficiente pentru a 
continua ofensiva în Egipt şi fără a putea cuceri Tobrukul. In afară 
de faptul că nici de data aceasta nu ar fi avut forțe suficiente pentru 
a intra în Egipt, a fost şi o necesitate de ordin psihologic ca acțiunea 
să nu fie epuizată iarăși în fața Tobrukului şi Sollum-ului. S-a 
preferat deci, cu drept cuvânt, oprirea în regiunea mai ospitalieră de 
la est de Derna. ok 

Ce se petrece acum pe acest teatru de operaţiuni? 

Întreaga situație poate fi caracterizată ca o perioadă de intensă 
pregătire pentru începerea unor operaţiuni în stil mare în Egipt, cu 
obiectivul Suez. Transporturi masive de trupe şi materiale de tot 
felul, în special blindate, au continuat a fi duse în Africa de Nord. 
Deplasarea în Sicilia şi Africa de Nord a unor foarte importante 
forțe de aviaţie a servit, în primul rând, la asigurarea transporturilor 
de trupe şi materiale în Africa de Nord. "Bombardamentele 
neîntrerupte, ziua şi noaptea, asupra insulei Malta au avut de 
asemenea, în primul rând, acest scop. Mijloacele navale engleze au 
trebuit să caute refugiu în Mediterana Orientală, iar cele rămase la 
Malta n-au putut acţiona aproape deloc. În acest chip, transporturile 
germane şi italiene către Africa de Nord s-au putut efectua şi sunt 
continuate şi acum aproape fără stânjenire. > aks 

În spațiul mediteranean este sigur câştigată superioritatea 
masivă a aviaţiei Axei. Consecința imediată a acestei superiorități 
este completa răpire a libertăţii de acțiune a flotei engleze. Anglia 
aproape că nu mai poate transporta nimic prin Mediterană. In 
schimb, transporturile Axei se fac aproape fără stânjenire. 

Aceasta este condiţia esenţială pentru reluarea, în stil mare, a 
ofensivei Axei în Africa de Nord. Această ofensivă va începe, 


desigur, foarte curând. 
a i în Ai ler de ie de Ia i DE a în a 
i dmat tape ea net 1 1942. 


3. Frontul Atlanticului”? 

„Germania. ține întregul front de la Narvik şi până la frontiera 
spaniolă. Ea utilizează pentru aceasta, forțe considerabile. Ba în 
ultimul timp aceste forțe au fost încă şi mai mult întărite. La început 
chiar cu forțe preluate de pe frontul de Est. Forţele aeriene angajate 
în Vest sunt de asemenea foarte mari: două flote aeriene, una în 
Franța, alta în Norvegia şi Danemarca. 

Cărui fapt se datorează angajarea aceasta de forțe atât de mari 
pe acest imens front? Pericolul unor încercări de debarcare anglo- 
americană pe acest front, în scopul constituirii unui front, cel puțin 
pentru crearea unei situații de divergență operativă, a ieșit din 
domeniul considerat până acum himeric. La aceasta au contribuit 
diferiți factori. În primul rând aducerea de forțe americane în 
Islanda, nordul Angliei (Scoţia) cât şi în Irlanda de Nord, în număr 
destul de important (până în prezent circa 200 000 oameni). Un alt 
factor este, după cum se ştie, presiunea din ce în ce mai insistentă, 
şi chiar amenințătore, a Sovietelor, care cer nu numai ajutoare 
grabnice şi masive, dar pretind şi neapărata constituire a unui nou 
front, pentru a distrage efortul german din Est. 

In fine trebuie să se țină seamă că anglo-americanii, încă în 
neputinţă de a întreprinde operaţiuni de debarcare de proporții 
suficient de mari care să ducă într-adevăr, la constituirea unui nou 
front, undeva în Europa, s-ar putea decide totuși să întreprindă cât 
mai curând o asemenea operaţiune, fie numai pentru consideraţiuni 
de ordin psihologic. 

Evident, în situația de față, nimeni nu poate crede că o 
asemenea operațiune  anglo-americană ar putea avea un caracter 
alarmant, dar ea nu mai poate fi totuşi considerată ca absolut 
exclusă. 

In lipsa posibilităților de a sili conducerea germană, prin 
operațiuni ofensive anglo-americane de mari proporții, să-şi împartă 


+ După ocuparea Franței, flota germană a pus stăpânire pe importante baze navale în Canalul Mànecii i în 
Atlantic, provocând în perioada următoare importante pierderi trupelor aliate. Numai în perioada septembrie 
1939-decembrie 1941, acestea au pierdut circa 8 000 000 t de nave de comerț, iar în prima jumătate a anului 
1942 o medie lunară de 476 000 + 
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efortul pregătit pentru primăvara ce vine, conducerea anglo- 
americană va considera, desigur, ca indispensabil să întreprindă 
totuşi ceva, fie numai pentru realizarea unor efecte de ordin 
psihologic şi ca o descărcare de conştiinţă faţă de Soviete. 

Se vorbeşte aici foarte insistent că o asemenea încercare 
anglo-americană ar urma să se producă în nordul Norvegiei. 
Distanţa pentru transportul trupelor şi mijloacelor materiale ar fi 
mai scurtă, în această ipoteză. Apoi, forțele debarcate ar putea 
pătrunde spre Murmansk, realizând astfel, pe linia cea mai scurtă 
posibilă, legătura cu forţele sovietice. Anglo-americanii ar utiliza, 
pentru aceasta, trupe speciale, şi anume canadiene, obişnuite cu 
climatul aspru. În fine, anglo-americanii speculează ideea că Suedia 
ar adapta o atitudine binevoitoare faţă de trupele anglo-americane, 
după exemplul Danemarcei, față de germani. 

Toate acestea sunt uşor de spus, dar mai greu de înfăptuit. 
Deocamdată, germanii sunt destul de puternici în Norvegia, şi în 
special în nord. Au nu numai o aviaţie foarte puternică la dispoziţie, 
dar şi importante unităţi navale (cele trecute din Atlantic în Marea 
Nordului). Apoi, suedezii, după câte declară cercurile bine 
informate, se vor opune cu armele la o eventuală trecere a trupelor 
anglo-americane peste teritoriul lor. 

Şansele unei astfel de operaţiuni sunt cât se poate de 
problematice. Ea ar putea fi totuşi încercată, din cauzele indicate 
mai sus. 

De altfel, întinsele măsuri luate de germani pentru a para o 
astfel de eventualitate, indică ele însele că problema trebuie privită 
cu seriozitate. In acest sens trebuie interpretată şi apariţia pe acest 
front a feldmareşalului List, anunţată de câteva zile. 

În cadrul frontului din Atlantic, trebuie considerat şi actualul 
război submarin german, nu numai în preajma insulei engleze sau 
în cuprinsul Atlanticului, dar mai ales pe coastele americane ale 
Atlanticului, pierderile sunt extraordinare. Zilnic sunt anunţate 
pierderi de tonaj englez şi american considerabil. Din cercurile 
navale germane mi s-a spus că submarinele ce operează în preajma 
coastelor americane nu atacă, pentru a folosi cât mai bine torpilele 
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de tonaj anglo-americane, care în timp numai de 2 luni se cifrează 
la 1,5 milioane tone, cuprind în majoritatea acestei cifre vase- 
tancuri. Aceste pierderi sunt nu numai alarmante pentru anglo- 
americani, dar ele ameninţă să ia chiar un caracter decisiv. 

Ce probabilități operative se desemnează pentru viitorul 
apropiat? 

Pe primul plan stă, ca importanță, zdrobirea definitivă a 
forțelor armate ruseşti. Obiectivele mari ale acestor operaţiuni vor 
fi: pătrunderea în Caucaz şi liberarea Mării Negre, ruperea 
sistemului de comunicaţii de rocadă din spatele actualului front 
bolşevic (de la Tvin, prin Kalinin, Moscova la Marea Neagră) 
cucerirea regiunilor Leningrad, Moscova şi Murmansk- 
Arhanghelsk. e 

In primul rând, va trebui realizată ruperea sistemului de 
comunicaţii de rocadă ruse din spaţiul Moscova-Marea Neagră. 
După aceasta, va trebui cucerită regiunea petroliferă a Caucazului şi 
câştigată libertatea de comunicaţie în Marea Neagră. Aceste 2 
obiective sunt capitale. Rezervele de petrol (benzină) ale Axei se 
găsesc considerabil scăzute. Mersul general al operaţiunilor se află 
de pe acum deja, foarte mult influenţat de aceste rezerve de petrol. 
Trebuie cât mai repede posibil câştigate noi resurse de petrol, pe 
care nu le poate da decât Caucazul, celelalte regiuni petrolifere. 
care pot fi luate în consideraţie fiind mult mai îndepărtate. 
Obiectivul Caucaz stă, deci, pe primul plan, ca importanță şi 
urgență. 

Al doilea obiectiv, de asemenea foarte important şi urgent, 
este dobândirea libertăţii de mişcare în Marea Neagră. Realizarea 
acestui obiectiv este, de fapt, o consecință a primului. Intr-adevăr. 
cucerirea Caucazului va răpi Sovietelor ultimele posibilităţi de 
refugiu în Marea Neagră. O dată, cucerite porturile de pe coasta 
Caucazului, flota rusă va trebui să-şi găsească, într-un fel sau altul 
sfârşitul. 

Existenţa flotei ruse în Marea Neagră este un obstacol 
deosebit de greu pentru întreaga conducere a operaţiunilor din Est 
ŞI în special din partea de Sud a frontului din Est. mai ales după 
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reluarea ofensivei, liniile de comunicații din această parte p se 
lungi atât de mult (pe uscat) încât aprovizionările vor mesa 
aproape imposibile, dat fiind şi slabul randament al mariri Ni 
respective. Câştigarea libertăţii de mişcare în Marea ) ine 
schimba radical problema strategică, dând conducerii germ 
j inar de mari. RA 
ip e hacer regiunilor industriale ale Moscovei şi 
Leningradului vor însemna lovituri cu caracter decisiv ari 
posibilitățile de rezistență ale Sovietelor, iar cucerirea men 
Murmansk- Arhanghelsk va tăia ruşilor una din arterele cele mai 
importante de legătură cu anglo-americanii şi deci de ajutorare a 
pipe brat acestor mari obiective, după străpungerea frontului 
rus în regiunile corespunzătoare şi ruperea sistemului strategic 
bolşevic, ca o consecință a acestor străpungeri, va aduce i e 
puterii de rezistență sovietice până la gradul de anulare a pericolulu 
olei rus care ar mai rămâne după aceasta, va putea fi lesne 
împins către limitele îndepărtate spre care intenționează conducerea 
germană să-şi ducă operațiunile: Volga şi Marea Caspică. arti 
Vor ajunge lucrurile atât de departe? Desigur şi în re ra ari 
timp, după începerea operaţiunilor ofensive germane şi a n 
este exclus însă şi nu trebuie scoasă din gândurile noastre şi ea 
frângerii mai înainte chiar a rezistenţei morale bolşevice. sae 
multe păreri în Germania care socotesc posibilitatea ar alu e 
caute o ieşire din situația ce li se pregăteşte. Campania : E 
obosit mult mai mult decât s-ar putea crede voința de luptă 
Sovietelor. Mijloacele lor indică o epuizare certă. Speranţa cea 
mare a lor stă acum într-un masiv ajutor anglo-american, ca şi în 
producerea unor evenimente neaşteptate (constituirea, bunăoară, a 
i vest). 
pe psi me deja la punctul că nu numai că cer careia 
chiar au „trecuţ. la; ameninţări în cazul că aceste ajutoare pri 
americane nu sosesc repede şi masiv. Ca probă, discursurile ice 
ale jidanilor ambasadori Mayski şi Litvinov, la Londra, respectiv 


174 


Washington. 

Aşa că, într-adevăr, o rupere a echilibrului de voinţă şi 
rezistență bolşevic nu ar putea fi cu totul exclusă. Am arătat, de 
altfel, mai de mult, informaţia din sursă absolut sigură, că Fihrerul 
crede cu toată convingerea în această rupere a echilibrului moral 
sovietic. 

Din nefericire, până la reluarea marilor operaţiuni ofensive 
din Est mai este încă multă vreme. Condiţiunile locale şi 
comunicațiile în special, agravate de această grea iarnă nu permit 
desfăşurarea de mari operaţiuni, înainte de 15 mai, poate chiar 1 
iunie. 

Ce se va întâmpla până atunci? În Est, va fi folosită această 
perioadă, de ruși pentru căutarea unei ultime şanse de succes, de 
germani şi aliaţi pentru concentrarea noilor forțe ce vor fi aduse pe 
acest front şi pentru pregătirea marii ofensive. . 

Este însă sigur că marea ofensivă din Rusia va fi precedată de 
ofensiva în Africa de Nord. Adunarea de forțe şi mijloace materiale 
(în special blindate şi aviaţie) în Africa de Nord, ca şi în întreg 
spațiul mediteranean, şi mai ales aviaţie (în Sicilia, Grecia, Creta) 
lasă să se întrevadă proporţiile acestei ofensive şi importanța 
obiectivelor a căror cucerire se urmăreşte. 

Dacă se ține seama de liniile mari strategice se poate vedea că 
eforturile din Rusia şi cele din Africa trebuie să se completeze 
neapărat. Liniile strategice ale Caucazului și Mării Negre se 
combină cu cele care trebuie să vină din Sud (Africa de Nord şi 
eventual Asia Mică) spre aceleaşi puncte decisive pentru 
conducerea generală a războiului. Atingerea acestor puncte trebuie 
să ducă la întâlnirea liniilor strategice ale Axei cu cele ale Japoniei. 
Ele trebuiesc să fie deci: Suezul şi Golful Persic. Eforturile Axei 

trebuie să meargă către aceste două capitale puncte ale sistemului 
strategic mondial englez şi poate mai înainte de ajungerea eventuală 
a japonezilor la cel puţin unul din acestea: Golful Persic. Acest 
capital punct strategic este, după câte se'pbălt jideta; 10vitura de 
mat pe jocul strategic mondial. 

Are chiar o importanță considerabilă pentru desfăşurarea 
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ulterioară a războiului şi mai ales a consecinţelor acestuia, cine va fi 
mai înainte la Golful Persic: Axa sau Japonia! Este atât de mare 
importanţa acestui obiectiv, încât Sovietele au şi început să coboare 
spre Golful Persic, după cât se pare cu consimțământul tacit atât al 
englezilor, cât şi al Japoniei, deşi intenţiunile acestora sunt şi vor 
rămâne absolut diametral opuse. | 

Cine va fi mai repede acolo? lată o întrebare cu urmări 
desigur incalculabile. 

În ceea ce priveşte, Axa trebuie să meargă acolo şi pentru a da 
mâna cu Japonia, dar şi pentru a fi înaintea acesteia acolo. 
Necesităţile strategice militare cer realizarea primei idei, cele ale 
strategiei politice impun realizarea celei de a doua idei. fa 

Ambele idei se completează pentru ideea generală a câștigării 
războiului de către Pactul Tripartit, dar nuanța de diferenţiere este 
uşor de sesizat, în ceea ce priveşte urmările acestui război. 

Din cauzele văzute, este posibil deci ca operaţiunile din 
Africa de Nord nu numai să precedeze pe cele din Rusia, dar să şi 
fie duse într-un cadru şi în proporții mult mai mari decât se crede în 
general. 

Linia strategică ce va porni din Africa de Nord, peste Suez, va 
trebui să se întâlnească cu linia strategică ce va coborî din Caucaz 
spre Golful Persic. Pi 

În acest cadru general strategic, Turcia se va alipi probabil la 
momentul oportun, la efortul Axei, sau va fi silită la aceasta. 

Între timp, trebuie să se ia în consideraţie o eventuală 
încercare anglo-americană de debarcare în Vest Şi probabil în 
Norvegia de nord. Şansele şi posibilităţile de execuţie ale unei atare 
operaţiuni au fost deja analizate. Am dedus că deşi acestea sunt 
extrem de reduse, operaţiunea ar putea fi totuşi încercată din motive 
de ordin psihologic. | 

Ea nu trebuie, ca atare, considerată ca imposibilă. | 

În Atlantic va continua cu o intensitate şi mai mare războiul 
submarin. Anglo-americanii vor fi siliți să-şi concentreze aici 
maximul mijloacelor lor navale. Dacă succesele de până acum ale 
submarinelor germane va continua, aspectul acestor operațiuni 
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poate îmbrăca din ce în ce mai mult un caracter decisiv. În câteva 
luni de zile, dacă proporţia pierderilor de tonaj anglo-american din 
ultimele luni se va menţine, legătura de ajutoare anglo-americană şi 
conducerea generală a războiului dus de Anglia şi America se va 
găsi într-o situaţie de dezechilibru cu consecinţe funeste pentru ele. 

IV. Informaţiuni diverse 

1. Fortificațiile de pe coasta Atlanticului 

În ultimul timp, fortificațiile germane de la Canalul Mânecii 
au fost prelungite şi înspre coasta de vest a Franţei. În numeroase 
puncte ale coastei Atlanticului au fost constituite grupe de lucrări de 
fortificaţii identice cu cele de la Canalul Mânecii. Aceste grupe de 
lucrări de fortificaţii constau din cazemate pentru piese de artilerie 
de coastă cu bătaie foarte lungă, precum şi din organizaţiuni 
necesare bateriilor de apărare anti-aeriană şi adăpostirii personalului 
şi munițiilor. Caracterul acestor lucrări este extraordinar, în; ceea cz 
priveşte dimensiunile lor, de ansamblu şi individuale, Ele reprezirită 
o muncă gigantică şi sunt de o perfecţiune tehnică deosebită. 

Grupele cele mai importante de astfel de lucrări penti: 
apărarea coastei Atlanticului se găsesc în regiunea Le Hâvre. 

În afară de aceste organizaţiuni defensive, propriu-zise, au 
fost construite, de asemenea, în diferite regiuni ale coastei 
Atlanticului adăposturi pentru submarine. Astfel de adăposturi 
reprezintă o minune a tehnicii de construcţii germane. Ele sunt cu 
baza la apă, având pereţii şi acoperişul din masive straturi de beton 
armat. Submarinul intră direct din mare în astfel de adăposturi, aşa 
cum intră un automobil, bunăoară, în garajul său. Adăposturile sunt 
rezistente pentru calibrele celor mai mari bombe de aviaţie sau 
proiectile de artilerie navală. 

După acţiunile din largul Atlanticului, submarinele germane 
se înapoiază la bazele lor de pe coasta Franţei, unde găsesc 
adăposturi sigure, contra oricăror atacuri inamice, 

Un şantier pentru construcţia unui astfel de adăpost submarin 
necesită un utilaj, personal tehnic şi materiale imense. . 

Toate aceste construcţii de pe coasta Atlanticului, ca şi cele de 
la Canalul Mânecii au fost executate de Organizaţia Todt 
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(actualmente Speer). 

2. Succesele japonezilor 

Într-o convorbire cu un ministru plenipotenţiar din Ministerul 
de Externe german, acesta mi-a făcut o paralelă foarte curioasă între 
relaţiunile germano-ruse din trecut şi cele actuale germano- 
japoneze. Mi-a spus astfel că şi atunci, ca şi acum, n-a existat nimic 
scris între Germania şi Rusia asupra desfășurării evenimentelor ce- 
au urmat după pactul din august 1939, după cum nu există nici 
acum ceva scris între Germania şi Japonia asupra desfăşurării 
evenimentelor ce urmează ca o consecință a Pactului Tripartit. 

Paralela făcută s-a întins şi mai mult. Persoana indicată a ținut 
să-mi spună că conducerea germană se teme ca Japonia să ne 
depăşi ască în acţiunea ei anumite limite sau să întreţină anumite 
acte, care ar leza chiar interesele Axei, după cum adăuga dumnia să, 
la timpul său, Rusia a depăşit unele limite, care nu intrau deloc în 
asentimentul şi interesele germane. 

A ţinut chiar să-mi repete că, neexistând nici de data aceasta 
nimic scris care să reglementeze consecinţele acţiunilor întreprinse 
de Japonia, s-ar putea ivi situaţii neconforme cu. interesele Axei. 

3. Noi uvioane germane 

Aviația germană are în stadiul de experiențe diferite modele 
noi de avioane, de toate categoriile. Unele din acestea au şi fost 
puse în serviciu. De remarcat avionul Me.210, care este un 
bombardier foarte reuşit, atât în picaj cât şi la orizontală, precum şi 
un avion de recunoaştere îndepărtată. 

De remarcat, de asemenea, un avion de recunoaştere 
îndepărtată. 

De remarcat, de asemenea, un avion stratosferic, ale cărui 
caracteristici nu sunt încă bine cunoscute. Un asemenea avion a 
apărut şi deasupra Berlinului, provocând o falsă alarmă, în plină zi, 
din cauză că posturile de ascultare germane nu-i cunoşteau 
caracteristicile. 

4. Noi nave de război germane. 

: Au fost puse definitiv în serviciu noi importante nave de 
război germane, ieşite de curând din șantierele germane. Printre 
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acestea, sunt de remarcat vasul de linie (“Schlachtschif”) Leipzig şi 
purtătorul de avioane “Graf Zeppelin”. Acestea reprezintă ultimele 
perfecționări în materie de construcţii navale. 

5. Numărul total al submarinelor germane, aflate actualmente 
în serviciu, ating cifra de 1000, Faţă de intensa activitate a 
submarinelor germane, cifra aceasta, care la prima vedere ar părea 
exagerată, corespunde exact realităţii. Trebuie să se țină seama că, 
după informaţii din cercurile navale germane, personalul 
submarinelor trebuie să se găsească în proporţie de 50% în şcoli de 
perfecționare, antrenament etc. De asemenea, trebuie să se ţină 
seama că un submarin nu execută, principial, decât două ieşiri 
operative în cursul unui an. 

Nu este totuşi atât de impresionantă cifra de 1000 submarine, 
ci aceea a 1000 de echipaje perfect instruite şi antrenate pentru 
conducerea şi lupta acestor submarine. 

Efortul susținut ce face Germania, în această privinţă, este 
într-adevăr extraordinar. 

6. În cursul acestei ierni au fost la Wiinsdorf circa 120 ofiţeri 
şi subofițeri unguri, în frunte cu 2 general, unde au urmat 
incl de instrucţie tehnic şi tactic al Centrului de Instrucție 

oto. 

Aceşti ofiţeri şi subofiţeri unguri constituie cadrele unei 
brigăzi motorizate ungare, care va trebui să meargă în Est. 

După unele informaţii, această brigadă ungară ar urma să fie 
înzestrată cu care de luptă germane, de tip mijlociu. 

Acest lucru nu este cert, dar este probabil, după cum denotă 
însuși scopul instruirii în prealabil a cadrelor acelei brigăzi în 
Centrul de Instrucție de la Wiinsdorf. 

7. Vizita şefului Statului Major italian, generalul Cavallero, la 
"Budapesta, urmată la scurt timp după vizita la Sofia a şefului de 
Stat Major ungur, este cât se poate de concludentă pentru politica 
italiană în sud-est. 

În Berlin se accentuează ideea de vădită independenţă şi 
acțiune oarecum separată ce vrea să inaugureze ltalia, împreună cu 
partenerii ei: Bulgaria şi Ungaria, în spaţiul sud-est european. 
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Această vizită este înregistrată cu oarecare rezervă la Berlin. 

8. La sfârşitul lunii martie a fost în vizită la Berlin ministrul 
de război slovac Catlos, ca invitat al generalului-colonel Fromm, 
comandantul Trupelor din Interior. Vizita n-a avut un caracter pur 
oficial şi a avut ca obiect principal vizitarea şcolilor militare şi 
centrelor de instrucţie germane din jurul Berlinului. 

9. Spiritul tradițional militar german 

După cum se ştie toate denumirile vechi ale diferitelor unităţi 
germane au fost desființate încă de pe timpul Republicii. Astfel, 
regimentele cu tradiţie seculară, de gardă sau cele care purtau nume 
de foşti regi etc., au căpătat denumiri obişnuite (Regimentul 10 
infanterie etc). Regimentul 1 de grenadieri de gardă, cea mai 
strălucită şi nobilă unitate pe vremea Imperiului, a fost transformat, 
bunăoară, în regimentul 9 Infanterie. Pentru a arăta însă cât de 
tradițional este spiritul corpului ofițeresc german, este de ajuns să 
spun că ofiţerii acestui regiment, cu multă ironie şi umor pentru 
transformările din ultimul timp, au găsit o denumire caracteristică 
pentru corpul lor, pe care o utilizează în mod curent între ei. Astfel 
ei spun: “Regiment Graf 9” (Regimentul Contele 9). 

Uneori, acest spirit tradițional denotă însă şi multă îngustime 
de vedere. 

Mi s-a semnalat astfel că într-un regiment de artilerie, aflat pe 
frontul de Est chiar, ofiţerii activi au cerut să aibă popotă separată 
de ofiţerii de rezervă ai regimentului. Evident, prefacerile revoluției 
naţional-socialiste au făcut să fie introduse în corpul ofițeresc (mai 
ales în cel de rezervă) şi elemente din straturile de mai jos sociale, 
sau chiar foşti subofiţeri. Cazul acesta este foarte caracteristic 
pentru a indica mentalitatea care există în corpul ofițeresc german, 
în atât de mare contradicție cu principiile naţional-socialiste. 

10. Administrarea trupelor de ocupație din Danemarca 

Trupele germane de ocupaţie din Danemarca au anumite cote 
de alimente şi obiecte de consum ce primesc din partea autorităţilor 
daneze, iar altele pe care trebuie să şi le aducă din Germania. 
Stricteţea în respectarea convențiilor care precizează întreaga 
administrare a trupelor germane din Danemarca merge atât de 
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departe, încât aceste trupe trebuie să-şi aducă din Germania chiar 
combustibilul necesar preparatului hranei şi încălzitului. În afară de 
aceasta, multe din alimentele şi obiectele de consum sunt date 
trupelor germane sub formă de împrumut, urmând a fi rambursate 
în cel mai scurt timp, prin aduceri în natură din Germania. 

11. După informaţii certe, Uzinele Sovietice de la Gorki au un 
randament lunar care însumează materialul necesar pentru 
echiparea a două brigăzi blindate (o brigadă blindată sovietică 
având 180 care de luptă). 

12. In întreaga Germanie s-au dat ordine generale pentru 
rechiziționarea masivă a autovehiculelor. Măsura indică greutăţile 
imense ce întâmpină transporturile de tot felul pe frontul de Est. 

13. Sunt informaţiuni că germanii utilizează bombe de avion 
şi grenade de mână cu aer comprimat. Efectul acestora ar fi extrem 
de puternic. 

14. Transporturile de evrei evacuaţi din Germania. 

Mortalitatea printre evreii transportaţi periodic din Germania 
în Polonia răsăriteană și Rusia este excesiv de mare, atât din cauza 
condițiunilor precare de transport precum şi din cauza bolilor (în 
special tifos exantematic). In unele din aceste transporturi, efectuate 
în plină iarnă, mortalitatea a mers până la 75% din efectivele 
transportate. 


Atașatul militar la :Berlin, 
Colonel Gheorghe Ion 


A.MR., fond Marele Stat Major, Secţia a 2-a, dosar nr. 1051, 
Í 85-130. 
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25 august 1942. Raport al ataşatului militar român in 
Finlanda, colonelul Radu Dinulescu, referitor la primirea făcută de 
oficialitățile militare finlandeze cu prilejul remiterii decorațiilor 
române. 
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Legația regală a României în Suedia 
Stokholm, 25 august 1942 


Atașatul militar 
Nr. 612 
/Către/ 
Marele Stat Major, Secţia 2 
"Bucureşti 


Am onoare a raporta că în ziua de 14 august 1942 avut loc la 
Marele Cartier General finlandez, în Mikkeli, în prezenţa domnului 
ministru al României la Helsinki, remiterea decoraţiunilor române 
ofiţerilor şi ostaşilor finlandezi. 

Pe timpul vizitei s-a arborat drapelul românesc pe clădirea 
Marelui Cartier General. Solemnitatea a avut loc în prezenţa şefului 
Marelui Cartier General, domnul general Heinrichs. Lp 

După cuvintele ocazionale, rostite de domnul ministru 
Constantinide, domnul general Heinrichs a mulțumit în ouvinte 
însuflețitoare, declarând că “ostașii finlandezi vor purta cu mândrie 
decoraţiunile glorioasei armate române care pășeşte din victorie în 
victorie”. 

A prezentat felicitările Marelui Cartier General finlandez 
pentru ultimele mari succese ale armatei noastre. Ta 

Domnul mareşal Mannerheim a oferit apoi un dejun, în timpul 
căruia a mulțumit pentru decorațiunile remise armatei finlandeze şi 
a felicitat armata română pentru participarea atât de glorioasă la 
operațiunile contra bolşevicilor. 


Ataşat militar, 
Colonel Radu Dinulescu 


A.M.R., fond Microfilme Rola P.Il 1.663, c.74. 
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20 decembrie 1942. Raport al ataşatului militar român la 
Budapesta, colonelul Alexandru Cozloschi, referitor la situația 
românilor din teritoriul ocupat de Ungaria în 1940, în companiile 
de muncă. 


Legația regală a României în Ungaria 
Nr. 505 din 29 decembrie 1942 
Ataşatul militar 


Atașatul militar în Ungaria 
către 
Marele Stat Major, Secţia a Il-a 


Am onoare a înainta alăturat o Notă Informativă cuprinzând o 
serie de date asupra companiilor de muncă româneşti, din Ungaria, 
care au fost identificate până în prezent, de către Consulatul nostru 
din Oradea. 

Am luat măsuri pentru a completa aceste informaţiuni şi 
asupra celorlalte companii organizate de cercurile de recrutare 
aflate pe raza Consulatului nostru din Cluj. 

Efectivele companiilor identificate (nota informativă 
alăturată) se ridică la circa 12 800 oameni. 


Notă informativă 


Companiile de români din Ardealul de Nord concentrate 
pentru muncă: 

|. Compania românească de lucru nr.1 012, compusă din 220 
români din județul ‘Bihor, a fost instalată la 1 iunie 1942, într-o 
tabără de muncă la Raho, județul Maramureş (fost Cehoslovacia), 
de unde omenii, după ce au lucrat timp de 3 luni, au fost transferați 
lângă oraşul Szeged, la Elsöközpont. Fiind concentrați de 6 luni, 
îmbrăcămintea s-a rupt. Trăiesc în cea mai mare mizerie, îmbrăcați 
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în zdrenţe şi dormind în barăci aparte şi neîncălzite. 

2. În tabăra de muncă de la Liter, județul Vesprém, au fost 
concentrați la data de 25 iunie a.c., 240 români. Lucrează la un 
terasament de cale ferată. Hainele proprii li s-au rupt, lucrează în 
zdrenţe, dorm într-un grajd neîncălzit fără a avea măcar pături. 

Nu li se dă săpun şi astfel trăiesc într-o murdărie 
neomenească, fiind plini de paraziți. Hrana este insuficientă. 
Locuiesc la 6-7 km de la locul de lucru şi în consecinţă, pe lângă 
muncă trebuie să facă zilnic pe jos 12-14 km. 

3. Compania românească de muncă nr. | 015 este la 
Kesztegny5, judeţul Somogy, de cinci luni, lucrând la exploatarea 
forestieră. Hainele li s-au transformat în zdrenţe iar din cauza 
murdăriei sunt plini de paraziți. Stau cu locuinţa la 6 km de la locul 
de lucru şi acest drum îl fac de 4 ori pe zi, deci peste muncă mai 
sunt obligați să parcurgă pe jos deculți 24 km zilnic. Hrana este 
proastă şi absolut insuficientă. 

4. Companiile româneşti de muncă nr. 1 060 şi 1 064, având 
fiecare câte 200 de oameni, lucrează la Kardoskut, judeţul 
Csongrad, la canalizare-irigaţie, de la 27 august 1942, adică de 3 
luni. Îmbrăcămintea proprie este deja zdrenţăroasă. In 3 luni au 
primit o singură dată săpun, astfel trăind în murdărie sunt plini de 
paraziți. Dorm într-un grajd neîncălzit. Hrana este rea şi 
insuficientă. Sunt înjuraţi şi maltrataţi. 

5. Compania românească de muncă nr. 1 045 este concentrată 
de 3 luni la Pétfürdö, judeţul Veszprém. Îmbrăcămintea li s-a 
prefăcut în zdrenţe. În consecință, suferă de frig, încât sunt 
ameninţaţi să se îmbolnăvească, iar din cauza murdăriei au paraziți. 
Muncesc peste 12 ore pe zi, precum şi în zilele de duminică. 

6) Compania românească de muncă nr. 1013 este concentrată 
de 6 luni, iar nr.l 019 de 4 luni, şi după cum rezultă din 
informaţiunile primite, se află tot la Petfurdă şi suferă aceleaşi 
abuzuri. 

7. Compania română de muncă nr.1 056 este concentrată la 
Kalocsa, judeţul Pest. Oamenii suferă de aceleaşi neajunsuri şi 
abuzuri. 
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8. În tabăra de muncă din localitatea Orosháza, județul Békés, 
sunt 972 români din judeţul Bihor şi Năsăud, împărțiți în 4 
companii a 243 oameni. Lucrează la construirea unor canaluri. Au 
parte de acelaşi regim neomenesc: zdrenţăroşi, murdari, cu paraziți, 
flămânzi şi istoviţi. 

9. In tabăra de muncă de lângă Nagyszölös, județul Ugocsa, 
lucrează 300 români din județul Năsăud la o carieră de piatră. 
Regimul este insuportabil, întocmai ca şi în celelalte tabere de 
muncă. 

10., In tabăra de muncă de la Odorău-Szatmâr-Udvan, judeţul 
Satu Mare, sunt 400 de români din județul Năsăud care lucrează la 
terasamentul de cale ferată. Hrana este proastă şi insuficientă, 
primind abia 140 gr. de pâine zilnic. Celelalte condiţii de existență 
sunt tot atât de neumane ca şi în alte tabere. 

11. În tabăra de muncă de la Fabrica de sticlă de la Miskolc, 
sunt 2 000 români, majoritatea lor din jurul oraşului. Îmbrăcămintea 
bineînțeles proprie, li s-a rupt. Dorm în barăci şi în colibe, 
neîncălzite, fără aşternut, decât pe paie şi sunt plini cu paraziți. 

12. În tabăra de muncă din Ciocârlău-Nagysikârlo, judeţul 
Satu Mare, sunt 400 de români concentrați: Ei lucrează la 
terasament de cale ferată. Regimul nu diferă de cel din alte tabere. 

13. În tabăra de muncă de la Surduc, judeţul Sălaj, sunt 400 
serif care lucrează în aceleaşi condiţii de trai şi de muncă la calea 
erată. 

14. Detaşamentul de lucru de la Întreprinderile “Hungaria”, 
foste “Phănix” din Baia Mare, este compus tot. din români. Ei 
lucrează la o magazie pentru aceste întreprinderi particulare. 

15. Compania românească de muncă nr.l 046, este 
concentrată la 'Budăpesta în .strada Naglod, nr. 17, la Polgári 
Sörgyár. Are 208 oameni care lucrează de mai bine de 3 luni la o 
fabrică de bere. Sunt ţinuţi în murdărie. Lucrează şi în zilele de 
duminică. Nu li se admite să iasă la vizita medicală. Sunt înjuraţi, 
bătuţi şi insultați ca români. 

16. În tabăra de muncă de la Fabrica de Cherestea de la 
Miskolc, sunt concentrați 192 români din judeţul Satu Mare. 


185 


Îmbrăcămintea proprie li s-a rupt, astfel zdrenţăroşi şi desculți sunt 
obligaţi să muncească din zori şi până în noapte şi aceasta de 6 luni. 

17. În tabăra de muncă de la Abruszfalva, judeţul Csogrâd, 
sunt concentrați de 6 luni 2 500 români, care lucrează la facerea 
unui canal “cu ruptul” întrec puterile | lor de muncă, iar hrana este 
insuficientă şi de calitate inferioară. Îmbrăcămintea proprie li s-a 
rupt, săpun nu primesc, astfel din cauza murdăriei au paraziți. Sunt 
tratați duşmănos, pentru că sunt români. 

18. În tabăra de muncă de la Diosgyăr, sunt concentrați de 
peste 5 luni, 200 români din judeţul Satu Mare. Lucrează la o 
exploatare forestieră. Acei dintre ei, care încarcă lemnele în 
vagoane, lucrează de la 6 dimineaţa până la 11-12 noaptea. Hrana 
este de calitate inferioară şi insuficientă. Dorm în cabane pline de 
insecte. 

19. În tabăra de muncă de la Marghita, judeţul Bihor, sunt 
concentrați 250 români din judeţul Someş. Plutonierul-major Cseh 
Josef, sub a cărui pază lucrează, le aplică un tratament mai rău, 
decât animalelor bătându-i zilnic. Singurul epitet ce le.adresează 
este de “valah şi câine puturos”. Ei nu au nici asistență medicală, 
căci medicului taberei, care este evreu, i s-a interzis să acorde 
scutiri medicale. 

20. În zilele de 25-31 octombrie 1942 au fost concentrați la 
Centrul de încorporare din :Beretyoujfalu aparținând Cercului de 
recrutare din Oradea, | 624 români. Aceşti oameni aveau vârsta de 
23-24 ani şi erau din comunele Gepiu, :Biccaciu, Salonta, Mădăraş, 
Ateaș, Cefa, 'Berechiu, Rojt, Sânicolaul Român, comune cu 
populaţie unanim românească, excepţie făcând Salonta. Ei au 
împărțiți în 7 companii de muncă românești /M. Kir. Tâbori român 
munkás szâzad/ cu numerele 1 999, 2 000-2 005. 

Tot la :Beretyoujfalu au fost chemaţi în acelaşi scop 164 
români din Maramureşul fost cehoslovac. 

Îmbrăcăminte -nu li. s-a dat, iar ei s-au prezentat foarte slab 
îmbrăcaţi, deci vor avea de suferit mult de pe urma frigului. Dacă 
au fost chemaţi din greşeală şi unguri, aceştia au fost lăsaţi imediat 
la vatră, menţinându-se numai ungurii gradați din Ungaria 
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Trianonică. 

În fiecare companie de muncă a fost repartizat câte un medic 
evreu, îmbrăcat civil. 

Alimentaţia este proastă şi insuficientă. Unii dormeau într-o 
şcoală de ciment, alţii sub cerul liber. Nici unii nici alţii nu aveau 
aşternuturi, nici măcar paturi, ci dormeau pe paie aşternute pe jos. 
Ei au fost trataţi de ofiţerii centrului de încorporare şi companiilor, 
foarte rău, jignindu-i mereu cu epitete ca “Olah” etc. 

21. În tabăra de muncă de la Ajka, judeţul Veszprém, sunt 230 
români din judeţul :Bihor, lucrând într-o mină de cărbuni. Ei nu pot 
suporta această muncă, nefiind obişnuiţi cu ea. Nu se iau măsurile 
de siguranţă necesare în mină. Ei sunt zdrenţăroşi. 

22. La Oregcsertă, judeţul Pest, este o tabără de muncă în care 
sunt concentrați de la | august 1942, 230 români din judeţul Bihor, 
lucrând la facerea unui canal. Regimul acestora este de asemenea 
din cel mai neomenesc. Sunt zdrențăroşi, prost hrăniţi, dorm în 
grajduri — bineînţeles neîncălzite, la o distanţă de 4 km de la locul 
de lucru. Sunt înjuraţi, batjocoriţi şi bătuţi. 

23. Companiile de muncă româneşti nr.1 001, 1 002 şi 1 004, 
având în total 600 oameni, sunt concentrate de la | septembrie 1942 
într-o tabără de muncă la :Bâcskertes judeţul Bácsbodrog şi lucrează 
la construirea unui mare aerodrom în comuna 'Bukszâlâs, între 
localităţile Zombor şi Bâcsszentivân. Cazaţi la $ km de la locul de 
muncă trăiesc în cea mai neagră mizerie, dormind prin grajduri 
neîncălzite. Sunt plini de scabie şi paraziți și complet zdrențăroşi. 
Tratamentul este cel general, de batjocură şi insulte. 

Regimul general al taberelor de muncă pentru români prezintă 
următoarele aspecte: 

1. Durata concentrării este nedefinită şi aceasta este perfect 
explicabil, întrucât românii trebue să presteze această muncă pentru 
a fi sustraşi îndeletnicirilor lor economice. 

După cum se poate constata, în taberele şi companiile de 
muncă româneşti, identificate până în: prezent, oamenii sunt 
concentrați de cel puţin 3 luni, în cele mai multe de $ luni şi într- 
unele chiar de 6 luni. Se mai poate constata că după un anumit timp 
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concentraţii — probabil terminând lucrarea — au fost transferați în alt 
loc de lucru şi menţinuţi în continuare. 

2. Îmbrăcămintea este proprie, adică proprietatea celor 
concentrați. Astfel fiind, chiar în momentul concentrării, ei se 
prezintă slab îmbrăcaţi, ceea ce este perfect explicabil, căci în 
majoritate absolută sunt săraci şi cu familie numeroasă. 

Deşi sunt chemaţi sub rigorile ordinelor cu caracter militar şi 
ţinuţi sub disciplină militară — plecarea din tabără este sancționată 
ca dezertare — totuși statul le refuză îmbrăcămintea pe care este 
obligat să o dea soldaţilor. 

Evident că această îmbrăcăminte, după câteva luni de muncă 
din cea mai grea, se transformă în zdrențe, astfel aceşti nenorociţi 
sunt expuşi intemperiilor şi frigului, fără nici o posibilitate de 
apărare. 

3. Cazarea, mai precis locul unde dorm, este de asemenea sub 
orice condiţie umană. Dorm sub cerul liber sau în clădiri 
neîncălzite, pe ciment, în colibe, cabane, barăci — uneori şi grajduri, 
în toate cazurile fără foc şi fără aşternut sau măcar pături, decât pe 
paie împrăştiate pe jos. lar unii stau la distanță mai mare de locul 
unde lucrează. 

4. Curăţenie nu există nici ca principiu. Aceşti oameni, care 
sunt ținuți în zdrenţe timp atât de îndelungat, nu primesc săpun nici 
pentru curăţenia corporală, nici pentru spălatul rufelor, iar cum ei 
nu au bani şi de altfel nici nu se găsește săpun în comerţ, sunt 
obligați a trăi într-o murdărie nedemnă chiar pentru animale, în 
zdrenţe pline de paraziți. 

5. Hrana, după cele arătate până aici, nu poate să fie şi nici nu 
este bună sau măcar suficientă. Aceasta o evidenţiază prea bine 
dovezile de până acum, că alimentaţia de calitate inferioară şi în 
cantitate absolut insuficientă, nici măcar prin aproximaţie nu le 
poate asigura regenerarea energiilor cheltuite prin muncă. 

6. Durata muncii în aceste tabere de obicei nu cunoaşte altă 
limită decât epuizarea completă a forței individului. Astfel, în unele 
tabere de muncă se lucrează până noaptea târziu — dacă permite 
lucrarea — în altele se fixează lucrul “cu ruptul”, bineînţeles 
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stabilindu-se porțiuni de lucrare atât de mari, încât depăşesc mult 
normalul, care trebuiau terminate pentru a nu fi calificaţi sabotori şi 
evident a suporta consecințele acestea, iar în altele se lucrează chiar 
şi în zilele de duminică. 

7. Tratamentul fizic, adică îngrijirea medicală, este iluzorie, în 
general sunt medici evrei cărora li se interzice să acorde scutiri 
medicale şi cărora nu li se pun la dispoziție medicamente, astfel că 
această asistență medicală este inexistentă. 

8. Tratamentul moral al acestor oameni, în sfârşit nu este mai 
prejos de celelalte condiţii de viaţă, astfel comandanții acestora îi 
tratează duşmănos, îi înjură şi bat, îi jignesc şi îi insultă în 
permanenţă, fiindcă sunt români, cu epitetele cele mai murdare la 
adresa națiunii noastre. 

Existenţa acestor tabere de muncă, regimul general aplicat 
românilor concentrați acolo, precum şi unele informaţiuni pe care le 
am, indică următoarele concluziuni: 

1.Concentrarea bărbaţilor români, în taberele de muncă, nu 
este dictată atât de necesități de ordin militar sau al economiei de 
război, cât constituie o măsură politică, cu mai multe consecințe: 

a) Secătuirea economică a gospodăriilor româneşti. Ţăranii 
români aflaţi în taberele de muncă nu numi că nu sunt factori 
productivi pentru propriile gospodării, dar sunt consumatori ai 
micului capital mobil sau imobil ce au. Hrana insuficientă şi lipsa 
de îmbrăcăminte îi determină pe mulți să-şi vândă vite şi chiar 
pământ, pentru a-şi procura banii necesari. 

„b) Lipsa bărbaţilor din comune, facilitează asaltul dat de 
organele statului, notari, jandarmi, în comunele cu populaţia mixtă, 
preoții chiar, pentru maghiarizarea tineretului. 

Sistemul s-a verificat în comunele românești din Ungaria 
Trianonică, unde timp de 22 ani, sub teroarea notarilor şi 
învăţătorilor s-a ajuns ca tineretul să nu ştie nimic româneşte, astfel 
că Sfânta Liturghie, care se face în limba română, să fie înțeleasă 
numai de bătrâni. 

2. Se urmăreşte şi o distrugere a potenţialului vital românesc. 
Muncile fizice până la epuizare, la care sunt expuși, lipsa de hrană 
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şi condiţiile mizerabile de viaţă, duc în mod normal la o scădere a 
vitalităţii. Aproape toţi informatorii ne comunică faptul că loviturile 
de predilecție ale zbirilor în uniformă de ofițeri care comandă 
aceste tabere, se aplică în testicule. Unul dintre aceşti ofiţeri, beţivi 
a comunicat, în stare de ebrietate fiind, unei ordonanțe române 
următoarele; “Dacă aţi şti voi ce ordine avem de la Ministerul 
Armatei pentru voi”... şi a făcut un semn de sugrumare cu mâna, 
continuând, “noi nu le aplicăm pe toate, căci totuși ni se face milă”. 

3. Faptul că cele mai multe tabere sunt în Ungaria Trianonică, 
după informaţiile ce le avem tot datorită unor ofițeri mai limbuţi, 
urmând să fie golite toate comunele româneşti, de bărbaţi între 16- 
60 ani, permite concluzia că guvernul maghiar caută să-şi uşureze 
situaţia în Ardealul de Nord în ipoteza unui conflict armat cu 
România. 

4. Regimul general şi tratamentul din aceste tabere de muncă, 
dintre care unele lucrează la întreprinderi particulare, la societăți 
exploatatoare de păduri, mine, fabrici de bere (Budapesta) sau de 
sticlă (Miskolc) etc, constituie un îndemn pentru repatrierea 
clandestină a acelora care scapă cât de puţin în concediu. 

Pentru a masca toate acestea, guvernul maghiar recurge la 
formula serviciului militar: îi concentrează ca militari, îi ține într-un 
regim mai rău ca al prizonierilor de război, îi exploatează ca 
muncitori în condițiuni de sclavaj şi îi batjocoreşte ca oameni. 


Ataşatul militar în Ungaria, 
Colonel Alexandru Cozloschi 


A.M.R., fond Marele Stat Major, Secţia 2, dosar 1050, f. 17-26. 
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21 martie 1943. Buletin de informaţii al ataşatului militar 
român la Vichy, locotenent-colonelul lon Tomoroveanu, referitor la 
situația din Franța şi la pregătirea de debarcare anglo-americană 
în Europa in vederea celui de-al doilea front. 
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Légation royale de Roumanie 
Vichy, 4 Rue de Flandre 
L’attaché militaire 

Nr. 822 din 21 martie 1943 
Secret 


În legătură cu al doilea front pe continent 
Situația în Vest, la începutul primăverii 1943 


Lăsând în a doua urgență rezumarea nesfârşitelor comentarii 
şi discuțiuni care dau problemei debarcării pe Continent! un aspect 
- în primul rând — de “război al nervilor”, luna martie 1943 aduce, 
în domeniul faptelor concrete, o sumă de elemente noi care — cel 
puțin aici, în vestul Europei — ne pun problema acut, în toată 
gravitatea şi însemnătatea ei. Astfel: 

a) Din partea anglo-saxonă 

- Activitatea vaselor uşoare, de recunoaştere, a devenit foarte 
intensă în Canalul Mânecii și marea Nordului; 

- Forţele aeriene engleze şi americane, în afară de cunoscuta 
atacare a bazelor de submarine de la Brest, Lorient şi Saint-Nazaire, 
pe coasta franceză a Atlanticului, au trecut la acţiuni masive asupra 
unor obiective noi, în adâncime, constituite din principalele centre 
de comunicaţiuni din nordul şi nord-vestul Franţei, care ar interesa 
eventuala deplasare a rezervelor germane. Astfel, cu mii de victime 
în populaţia civilă franceză, au fost atacate sistematic în special 
gările şi triajele de la Amiens, Rouen, Rennes, Nantes, cât şi altele 
mai puţin importante, ceea ce — în mod logic — nu constituie decât 
“pregătirea aeriană strategică” a unei operaţiuni ce va fi dezlănțuită 
la momentul oportun. 


! La insistențele sovieticilor în legătură cu deschiderea celui de-al doilea front, Winston i ] 

lui LV. Stalin, în timpul vizitei făcută la Moscova, în vara anului 1942, că egala le ea 
primăvara anului 1943. Decizia finală nu putea fi luată insă decât de comun acord cu preşedintele S.U.A. 

F.D. Roosevelt. În urma insistențelor britanice, la Conferinţa de la Casablanca (14-24 ianuarie 1943), Fa 
hotărât ca trupele aliate să debarce mai intâi în Sicilia (operația “Huski™). Ca urmare, debarcarea in nordul 
continentului a fost amânată pentru primăvara anului 1944, decizia fiind luată la Conferințele de la Quebec 
(14-24 august 1943) şi de la Teheran (28 noiembrie-| decembrie 1944). 
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in partea germană 

: pa e reia “Todt”?, marile unităţi din zonă, cât şi mâna 
de lucru rechiziţionată, fortificarea coastelor franceze a fost reluată 
cu febrilitate. Efortul de lucru se face în special în sectorul la est de 
vărsarea Senei, unde lucrările anterior realizate erau deja foarte 
importante. Toate localităţile, în primul rând cele de pe coastă, se 
organizează şi dotează pentru rezistența la încercuire, până la 
intervenția rezervelor tactice şi strategice. Astfel, referindu-mă şi la 
diverse conversațiuni ce am avut, se admite în general că 
debarcarea va fi posibilă acolo unde se va pune preţul necesar, dar 
se speră — se are aproape certitudinea F că “menținerea pe 
Continent” va fi foarte grea, aproape imposibilă; ] ; 

- Reduse mult, până la circa 30 divizii, pe timpul de criză 
provocată de ofensiva rusă de iarnă”, efectivele germane din Franța 
se întăresc din nou. S-au adus divizii foste pe Frontul de Est, unități 
de S.S., aviație, de asemenea o divizie de paraşutişti, fostă în Creta. 
Alte transporturi ar fi în curs, spre Franţa; - 

- Atât în zona coastelor, cât şi interior, s-au afişat ordonanţe în 
privinţa atitudinii populaţiei civile franceze care trebuie să se abțină 
(sub riscul împuşcării imediate) de la orice ajutorare a inamicului, 
pe timpul luptelor trebuind să se adăpostească lăsând toate uşile 
deschise etc.; | Mi 

- În fine, cam de la 10 martie, întregul dispozitiv german a 
intrat într-o şi mai vizibilă “stare de alarmă”. ar 

În concluzie, şi din ambele părți, se constată o activitate 
preliminară, care a redevenit foarte intensă, aceasta putând însă 


d Organizația Todt - iaae pa litară fondată de generalul şi inginerul german Fritz Todt, 
Fenr i d ANET Erk în ae de eai (a realizat zidul Atlanticului), construcții de 
şosele i obiecti i economic. n 

Aşa aliere e CAA anului 1941, Înaltul Comandament Sovietic a conceput şi saksi i 
iarna 1942/1943 ample operații ofensive pe intregul front sovieto-german Pe frontul ne e St nt 4 
şi 20 noiembrie 1942, în urma căruia a provocat Wehrmachtului, până la 2 februarie | pei 
arsa seta erectiei paie pa pepe Său a prae o d 
militari. Pierderile românești au depăşi 100 000 de oameni (morți, răniți şi dispăruţi) in Caucaz, 
sovietice au declanșat ofensiva hotărâtoare in ianuane 1943, soldată cu respingerea trupelor gre % 
române in Kuban. Concomitent au contraatacat și pe fronturile de la Voronej, A tai iar 
primăvara anulu 1943 forțele sovietice au impins frontul spre est cu carca 600-700 km, eliberând peste 
500 000 km?. 

192 


constitui, în egală măsură: 

- Fie primul act al marii ciocniri care, sub imperiul nevoilor şi 
solicitărilor de tot felul, se poate produce de la un moment la altul. 
Este ipoteza pe care se bazează întreaga activitate operativă 
germană în Franţa; 

- Fie mascarea unei temporizări “sine die” bazată, pentru 
probabilul atacator, pe recunoașterea greutăților (în primul rând, de 
tonaj), a riscului enorm al întreprinderii eventual nereuşite, cât şi 
recunoaşterea valorii posibilei reacţiuni adverse. Este ipoteza şi 
opiniunea către care se constată că înclină cei mai mulți-din puţinii 
care pot judeca problema debarcării cu suficientă obiectivitate. 

Pe plan politic, punctul de vedere englez și american în 
privința invaziei Franţei rămâne încă nebulos, sau perfect camuflat, 
adesea auzindu-se, chiar din acelaşi loc, opiniuni în totală 
contrazicere. Pentru exemplificare, mă refer la declaraţiunile relativ 
recente ale domnului iBeaverbrook, fost ministru al Producției 
aeronautice engleze și care, de la tribuna Camerei Lorzilor, arată că 
“Anglia oferă o bază de plecare mult mai bună, decât Africa, pentru 
invadarea Europei”, apoi că această invadare a Europei de Nord 
“trebuie să se producă fără întârziere” etc. A doua zi, de la aceeaşi 
tribună, reprezentanții guvernului blamau declaraţiunile domnului 
Beaverbrook, caracterizând problema debarcării drept “o cursă 
pentru naivi, un slogan inoportun şi periculos”. 

De asemeni, sunt de reamintit cuvintele domnului Roosevelt“ 
care, în privința debarcării, s-a exprimat prin termenul “la vară”, iar 
domnul Churchill” prin expresia “proximele 9 luni” (era în 
momentul Conferinţei Casablanca”), 

Dar poate că şi acestea nu constituiesc decât tot fente 


* Franklin Delano Rooseveli, preşedinte al Statelor Unite ale Americii (4 mare 1933-12 aprilie 1945), a 
instalat pentru deschiderea celur de-al doilea front in Europa, în nordul Franţei, in urma unei debarcări din 
Anglia. 
* Winston Churchill, prim-ministru al Marii Britanii (LU mai 1940-26 iunie 1945), adept al deschiderii celui 
de-al doilea front în sudul Italici şi in Balcani 
* În ceea ce priveşte deschiderea celui de-al doilea front. in aprecierea preşedintelui american. la Conferinţa 
de la Casablanca s-a realizat “un compromis strategic” între interesele sovietice și engleze: intensificarea 
acțiunilor navale în Marca Mediterană in vederea debarcâni în Sicilia și în sudul Italici şi speranța retrageri 
trupelor germane de pe frontul de răsărit şi a atragerii Turciei în război de partea Aliaților 
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destinate a induce în eroare, rezultat care pentru Africa de Nori 
trebuie recunoscut că a fost atins, debarcarea aici surprinzând pe 
toți, pe germani în primul rând. 

Trecând la apărătorii Continentului, “Propagandaapteilung 
Paris”, care este purtătoarea de cuvânt a armatei germane în Franţa, 
a expus acum câteva zile într-o conferință de presă restrânsă opinia 
oficială germană asupra invadării Franţei cam în felul următor: 

1. O încercare de debarcare ar fi o întreprindere absurdă. Dacă 


nu au făcut-o până anul trecut, când coastele Franţei nu erau încă ` 


fortificate, anul acesta au mult mai puţine şanse s-o reuşească, deci 
mult mai puţin interes să o încerce. 

Faptul că propaganda Aliată întreține totuşi zvonul unei 
apropiate debarcări, nu s-ar datora intenţiei reale a Aliaților de a 
crea un al doilea front, ci dorinței de a menţine poporul francez sub 
tensiune. O recunoaştere oficială din partea Aliaților a dificultăţilor 
de realizare al acestui proiect ar atrage o schimbare totală de 
atitudine din partea francezilor care, simțindu-se singuri, ar înceta 
de a mai fi anglo şi americanofili, privind situaţia actuală cu mai 
multă realitate. 

Mitul debarcării iminente este alimentul indispensabil al 
spiritului de disidenţă în Franţa; 

2. Deşi debarcarea pare absurdă, nu este exclus ca Aliaţii să o 
încerce. Din două motive: 

- ca să calmeze pe Stalin care desigur îi încearcă din nou sub 
avalanşa de cereri imperioase, cu atât mai mult cu cât cel de-al 
doilea front trebuie să i se pară singura poartă de salvare de când 
ofensiva de iarnă s-a soldat printr-un succes destul de mediocru; 

- pentru că însuşi absurditatea întreprinderii tentează. 
Închipuindu-şi-o absurdă, “oare germanii se vor fi preparat 
îndeajuns?” nu pot omite a se întreba cei ce prepară debarcarea. 

3. În orice caz, toate acestea sunt considerente care pe planul 
realităţii faptelor nu contează, germanii sunt pregătiţi ca şi cum 
debarcarea ar fi iminentă, o aşteaptă cu calm şi încredere în 
vigoarea şi forțele apărării; 

4. Mulţi francezi aşteaptă debarcarea ca pe un act 
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providenţial. Dar se înşeală. În cazul unei ipotetice victorii 
vid . Dai i potetice victorii ere 
a aliaților, situația Franței nu ar fi deloc mai bună: arta 
a) Ameliorarea alimentării? Iluzie. Însăşi Angli 
a) A ` nglia e supusă 
restricțiunilor. Armatele aliate abia dacă îşi vor putea poli a 
etern orase şi muniţiunile, urmând să se aprovizioneze — 
upă cum o dovedesc în Anglia şi Maroc — i iziții 
spa: glia ş pe loc, prin rechiziţii 
a Libertatea? Iluzie. Francezii nu ar face decât să schimbe pe 
ocupant și nu se ştie dacă anglo-americanii ar fi i 
ere m r fi tot atât de corecți 
c) Mobilizarea totală a tuturor francezilor î 
rea r în stare de a purta 
d) Dar în special, Franţa va deveni din no ii 
D ecial, u zonă de operații 
ceea ce în războiul actual echivalează cu distrugerea iei 
civile şi ruina totală a țării. e i mpa 


Atașatul militar în Franţa, 
Locotenent-colonel Ion Tomoroveanu 


A.M.R,, fond 948, dosar nr. 1860, f. 14-18. 


26 
31 martie 1943. Buletin de informaţii al at į mili 
; . aşatului militar 
român la Sofia, maiorul lacob Pleşoianu, referitor la situaţia 


internă şi externă a Bulgariei. 


Ataşatul militar la Sofia 
. 31 martie 1943 


Buletin de informații 
pe luna martie 1943 
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I. Situaţia politică internă 
1. Măsurile contra evreilor 
Măsurile drastice luate în cursul acestei luni împotriva 


evreilor au avut darul să provoace în opinia publică şi chiar în 
Sobrania bulgară reacţiuni neaşteptate, de natură să dezvăluie o 
parte din adevăratele sentimente ce animă populaţia față de 
comunişti şi democraţiile occidentale, cât şi față de Germania. 


Încă de la începutul lunii martie guvernul bulgar! a dispus 


internarea în lagăre de concentrare a tuturor evreilor şi familiilor 
lor, locuind în Tracia, Macedonia, Moravia şi Serbia de Sud (rog a 
se vedea raportul nr. 881 din 22 martie a.c.) Măsura pare a fi în 
legătură cu lucrările defensive ce se efectuează în prezent pe 
coastele Mării Egee pentru a împiedica propagarea ideilor 
comuniste în noile ţinuturi, cât şi pentru a preîntâmpina izbucnirea 
unor mişcări insurecţionale în aceste regiuni, aflate sub ocupaţie 
militară bulgară, în cazul unei debarcări anglo-americane în insulele 
greceşti. 
Totalul evreilor adunaţi se cifrează la circa 16 500 persoane, 
care au fost cu toţii transportaţi la Lom şi de acolo, pe Dunăre, prin 
Bratislava, în interiorul Poloniei, conform unui aranjament ce 
guvernul bulgar a făcut cu cel german în această chestiune. 

Concomitent cu aceasta s-a mai ordonat internarea în lagăre a 
evreilor din regiunea Plovdiv, Kiustendil, precum şi a celor suspecți 
locuind pe coastele Mării Negre însă aceştia, intervenind prin fostul 
preşedinte de consiliu Muşanoff”, care a mers până la Rege’, au 
reuşit să obțină din partea guvernului revocarea măsurii. 

Modul cum poliția bulgară a înțeles să procedeze la 
executarea ordinelor de mai sus, adăugat la campania de ațâțare 
dusă de comunişti contra Germaniei şi arătând-o ca principala 
autoare în ordonarea acestor măsuri, precum şi amenințările 
democraţiilor occidentale, au determinat o reacțiune în opinia 
publică care şi-a manifestat pe față nemulțumirea faţă de măsurile 


* De la 15 martie 1940 guvernul bulgar a fost condus de Bogdan Filov. 
? Muşanov Nicola, președinte al Consiliului de Miniştri bulgar in perioada 12 octombrie 1931-10 mai 1934. 


? Regele Boris II (1918-1943), 
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guvernului. 


Agip a caei ec nemulțumiri s-a făcut vicepreşedintele 
z ul Peşeff, împreună cu un grup de 43 d i 
au protestat oficial contra ac uri mamar 
estor măsuri. La int i 
preşedintelui de consiliu, de ii majoritari au vea e 
„ deputaţii majoritari au respi 
iar domnul Peşeff a trebuit isi piane 
i să demisioneze. i 
Sobrania a fost trimisă în vacanță. rë rimi as: 
u eee eea publică bulgară nu este în fond prea antisemită şi 
e necesitatea plecării evreilor din : i 
s F in Bulgari 
n rs ar scoțând în evidenţă fijitvtstunle te 
r putea provoca în Anglia, America şi i 
obţine, pe această temă, rali peri 
. „ ralierea a destul de numeroşi bulgari 
sunt dispuşi să vadă acum. î Gaan AARE 
sunt : >» în această măsură, mai ând 
imixtiune ofensatoare a Germaniei î ile inter Bulgariei, 
X în afacerile interne ale: iei 
decât o măsură folositoare viitorului țării. fie =: 
mr a =a a Ei a bulgară şi în special legionarii 
propagandă, şi mai ales în slăbici 
guvernului Filov de a lua măsuri i tepi 
ov uri radicale pentru rezolvarea 
alti nr piein 3 pericol pentru poziția câştigată de ‘Bulgaria 
ŞI caută, prin toate mijloacele, să ațâ ini i 
Pi . . 5 SE 
contra evreilor şi protectorilor lor. ii 
DD mii pe tema evreilor a reuşit să creeze în opinia 
o stare de spirit destul de agitată şi fi 
căreia caută să profite toţi acei RE shape d ati 
ceia car î 
aere te e au interesul să arunce ţara în 
r- Pentru ilustrarea celor de mai sus, am onoare a înainta, 
e mei e 1,2 şi 3 câteva manifeste răspândite în cursul 
cade a lunii martie din care se 
i e a : poate vedea mod 
este ațâțată opinia publică de diferiţii interesați. gc 
2. Activitatea comuniştilor sârbi 
male: cursul cestei luni trupele de ocupaţie din Serbia de Sud au 
i pinat mari dificultăți în acțiunea lor de curățire a regiunii de 
munişti, precum şi pentru menținerea ordinii în această zonă 


"Nu se publică 
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(raport nr. 880 din 21 martie 1943). 
Comuniştii sârbi, organizați sub conducerea vestitului terorist 


Tito“ (Costa Nagy, croat de origine) după ce au obținut, prin 
sprijinul Moscovei, ca generalul Draja Mihailovici să nu mai fie 
susținut şi aprovizionat de Anglia, au pornit o acţiune sistematică 
atât contra trupelor neregulate ale lui Draja Mihailovici”, cât şi 
contra forțelor de ocupație germane, italiene, croate şi bulgare. 

În regiunea din Serbia de Sud, ocupată de trupele bulgare, 
acţiunea comuniştilor sârbi (denumiți partizani) s-a manifestat prin 
acte de sabotaj, terorism şi în general prin acţiuni mici, de gherilă, 
efectuate de obicei noaptea, prin surprindere. Sistemul a reuşit până 
acum pentru că trupele bulgare pe lângă că au avut de înregistrat 
destul de numeroase pierderi în oameni, nu au putut împiedica 
distrugerea podului de cale ferată peste Morava de la sud de 
Leskovac, deraierea unui tren de marfă la Pirot, incendierea unei 
păduri a statului în regiunea Skope, precum și alte acte de sabotaj 


mai puțin importante. 
Măsura luată de bulgari de a omori pentru fiecare soldat 
bulgar căzut, 50 de sârbi, nu va face decât să mărească ura şi 


4 Tito (Iosip Broz), secretar al Partidului Comunist lugoslav (din 1936), a organizat și condus, în perioada 
1941-1944, lupta impotriva trupelor germane care ocupaseră lugoslvia. Din 1945 şef al Guvernului iugoslav; 
după 1948 a rupt legăturile cu Stalin, impunându-se ca un lider al mişcării de nealiniere. 

$ Draja Mihailovici, organizator al mişcării de rezistență a cetnicilor sârbi. După ocuparea Iugoslaviei de 
către trupele germane, generalul Draja Mihailovici a refuzat să se supună, ascunzându-se in mai 194| in 
regiunea muntoasă Ravna Gora, unde a constituit Organizaţia cetnicilor căreia i s-au alăturat numeroşi 
militari. Concomitent losip Broz Tito, secretar general al Partidului Comunist lugoslav, a constituit mişcarea 
de partizani, urmărind scopuri politice (cucerirea puterii) şi militare (gherilă continuă). Între cetnici şi 
partizani au apărut contradicții care au făcut să eşueze contactul din august 1941, inițiat de comunişti, şi 
înțelegerea de la Struganica dintre Tito şi Mihailovici (29 septembrie 1941). Mihailovici dorea corelarea 
mişcării cu acțiunile aliaților occidentali, în timp ce Tito urmărea declanșarea imediată a insurecției. Poziţia 
lui Mihailovici a fost agreată de guvernul englez, care, la începutul lui octombrie 1941, a trimis la Rovna 
Gora o misiune militară condusă de căpitanul Bill Hudson şi a acordat sprijin logistic. La rândul său, 
guvernul Simovici, refugiat la Londra, l-a delegat pe Mihailovici să acţioneze în numele său, l-a inaintat la 
gradul de general şi l-a numit comandant de căpetenie şi ministru de Război. Pentru a evita o eventuală 
cooperare între cele două mişcări de partizani iugoslave, Hitler a ordonat, în noiembrie 1942, lichidarea 
trupelor de partizani ai lui Tito şi a cetnicilor lui Mihailovici. Inactivitatea trupelor lui Mihailovici, în special 
după debarcarea aliată în Italia, şi rezultatele deosebite obținute de partizanii lui Tito, care au dezarmat 4 
divizii italiene, au determinat Marca Britanie şi celelalte mari puteri să decidă, la conferința de la Teheran, 
sprijinirea partizanilor lui Tito. La scurt timp, Londra şi-a retras misiunea militară de pe lângă statul major al 
lui Mihailovici. Acreditarea, în februarie 1944, a unei misiuni militare sovietice pe lângă Tito a consfințit 
supremația acestuia in spaţiul iugoslav. La 25 august 1944, Draja Mihailovici a fost deposedat de câtre 
regele Petru de toate funcțiile deținute. Izolat, Mihailovici a incercat să se apropie de ostașii croați. În martie 
1945, a fost arestat, judecat, condamnat la moarte și impuşcat, la 17 iulie 1946. 

198 


pir tu pe autohtone contra bulgarilor şi să-i determine 
stfi reacă şi mai uşor de partea partizani i i 
ever p partizanilor, ori să simuleze cu 
a a vechea Bulgarie Situația comuniştilor este aceiași raportată 
p a aeza anterioare. Este de menționat procesul ce a avut loc 
idin, la începutul lunii martie. câ j 
i » când au fost judecați și 
condamnați membrii unei izații liai 
"dai , rii Organizaţii comuniste alcătuită î 
majoritate din elevi ai liceului din localitate. În cursul Bidâesutui 


sovietice, introduse în :Bulgaria în mod oficial cu câțiva ani în urmă, 


cât şi societățile bulgaro-sovietice create aproape în fiecare oraş şi 
ea, a căror preşedinţie ne certam între noi, toate acestea şi i 
ele pe care dumneavoastră le cunoaşteţi, au făcut să ave i 
pe re acuzării, pe aceşti minori nenorociţi”, in 
B: = ie te ear declaraţie pentru că concretizează cât 
ac in cauzele existenţei comunismului în 

II. Situaţia economică 

1. Imprumutul forțat 

an opioa 5% din 1941, numit împrumutul “Apărării 
creu RSRS bonurile de tezaur 3%, nu au 
produs: 8 960 milioane leva din inca mirela in 
bonurile de tezaur. erorii 
Cum însă, cu acest i i 
cheltuielile extraordinare 0 ete pro e Aiai Sa 
“Banca Naţională nu vrea să mai emită bilete de bancă de pita za 


Conform acestui proiect, toți ii 

Conf » toți cetățenii bulgari şi t 
organizațiile având caracter juridic cu sediul în Bulgaria, tibie să 
ge ape la împrumut după o tabelă prevăzută în proiect, unde este 
ixat cuantumul contribuţiei fiecăruia; în raport cu averea (pentru 
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cei având avere 100 000 leva, împrumutul este 4 000 leva, etc; 
pentru cei cu 500 000 leva, cota este 5 000 leva etc.). | 

Obligaţiile împrumutului sunt normale şi sunt scutite de plata 
impozitelor şi taxelor. Imprumutul va fi amortizat în pr ai 
tragere la sorți la fiecare şase luni. Cupoanele se vor plăti se ou 
ori pe an. Sumele subscrise vor fi depuse în cinci rate în curs de un 
S bugetului 

tizarea bugelu i Ă 
ic rue de iai a făcut un expozeu în Sobranie, arătând 
că din bugetul actual de circa 22 miliarde, 10 miliarde er 
destinate nevoilor armatei, 8 miliarde plății funcționarilor, ) 
miliarde datoriile statului şi pensii şi restul pentru materiale şi 
cheltuieli diferite. Este de relevat că în repartiția bugetului popu 
prin lege, Ministerul de Război nu avea alocate decât 8 8 
milioane leva. 
III. Situația politică externă 
ii cu Germania j 

in poach de 31 martie, Majestatea Sa Regele Boris a 
plecat la Cartierul General al Führer-ului, cu un avion militar 
german, însoțit numai de pica Stat Major al -armatei, 

ău şi un aghiotant regal. 
pic. dci esa secret al acestei călătorii, cât şi modul 
neaşteptat cum s-a produs a dat naştere la tot felul de zvonuri şi 
supoziții cu privire la scopul călătoriei. , : 

Până la data de faţă nu se poate preciza care din aceste 
zvonuri este cel mai aproape de adevăr, pentru că multe par 
verosimile. Fapt aproape cert este că această călătorie este piere 
logică a vizitei ce generalul Mihov, ministrul de Război a 
Bulgariei, a făcut-o, în ianuarie a.c. conducătorului Germaniei. : 
pare că Măria Sa Regele Boris a ținut să răspundă cere 
propunerilor ce Germania i-a făcut la acea dată cu pumn 
condițiunile militare şi politice pentru colaborarea între ambe e pa 
la apărarea Peninsulei Balcanice, în cazul unei debarcări anglo- 

i î astă regiune. că 
popor vizită se vor mai fi discutat şi alte chestiuni 
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privitoare la situația evreilor, situaţia economică, eventual situaţia 
internă creată prin propaganda comunistă şi asasinarea generalului 
Lukov, este foarte probabil, însă se pare că tema principală a 
discuţiilor a avut de scop cele arătate mai sus. 
2. Relaţiile cu Italia 
În ziua de 30 martie a fost semnată la Tirana, de către 
generalul bulgar :Boidev, comandantul Armatei a S-a, şi generalul 
italian Dalmazzo, comandantul Forţelor Armatei italiene în 
Albania, aranjamentul definitiv pentru fixarea liniei militare de 
demarcaţie între Albania şi Bulgaria. Prin acest aranjament Italia 
cedează Bulgariei satul Peşteanca, situat pe malul lacului Ohrida. 
Comisiunea pentru aplicarea convenției italo-bulgare din 7 
octombrie 1942 a stabilit la Antivari (Albania) zona liberă de 5000 
m? ce Italia a cedat-o Bulgariei pentru dezvoltarea comerțului său 
cu această țară. Se reaminteşte cu această ocazie că convenția mai 
prevede construirea unor şosele strategice de interes economic care 
vor lega porturile Antivari şi Durazzo cu vechea :Bulgarie, prin 
Skope. Construcţia va fi făcută de o societate italiană. 
3. Relaţiunile cu Ungaria 
Propaganda maghiară pentru atragerea Bulgariei în sfera sa de 
influență este din ce în ce mai activă. Enumerând câteva 
manifestaţiuni mai importante ale acestei propagande, produse în 
cursul acestei luni, se poate uşor vedea activitatea desfășurată: 
a) Inaugurarea unei săptămâni bulgare la Budapesta; 
b) Inaugurarea unei expoziţii de pictură bulgară la "Budapesta; 
c) Deschiderea oficială a Institutului de Cultură bulgar, la 
"Budapesta; 
d) Participarea Ungariei la expoziţia bulgară de la Plovdiv; 
e) Reprezentarea unei piese ungare pe scena Teatrului 
Naţional bulgar; 
f) Hotărârea de a dedica în ziua de 6 mai o oră în onoarea 
armatei bulgare la Radio Budapesta; 
g)Dedicarea unei ore la Radio Sofia în cinstea armatei ungare; 
h) Înființarea unei filiale a Asociaţiei ungaro-bulgare la 
Oradea Mare; 
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i) La 11 aprilie va rula la un cinematograf din Sofia un film 
tratând despre contribuția armatei ungare pe Frontul de Est; 

j) Apariţia în presa ambelor țări a numeroase articole relevând 
prietenia între Ungaria şi Bulgaria. 

IV. Situația militară 

1. Situaţia generală 

Începerea ofensivei aliate în Tunisia”, tranzitul tot mai 
numeros prin Bulgaria de trupe şi materiale de război germane 
venite din România şi Serbia cu destinaţia spre Grecia, vizita M.S. 
Regelui Greciei libere din Londra, la Cairo”, declararea: gurilor 
Nilului şi a unei părți din Egiptul de Nord zonă militară interzisă 
circulației particularilor, organizarea Armatei a 9-a în Egipt etc. 
constituie pentru majoritatea bulgarilor semnul că momentul 
debarcării de forțe anglo-americane în insulele greceşti, deci 
momentul ca Bulgaria să participe efectiv la război, se apropie. 
Deşi se crede că operaţiunea principală nu va putea avea loc mai 
înainte ca rezistența germano-italiană în Tunisia să fie înfrântă şi 
chiar la un interval de cel puţin o lună de la terminarea acestei 
operaţiuni, totuşi îngrijorarea este mare şi pregătirile pentru a face 
faţă acestei eventuale debarcări, continuă cu toată seriozitatea. 

Astfel, în cursul acestei luni, s-au continuat în mod intens 
lucrul la fortificațiile de pe coasta Mării Egee, s-au concentrat circa 
10.000 trudovaci pentru repararea şoselelor ce leagă vechea 
Bulgarie cu Tracia, s-a continuat instrucţia ofiţerilor şi trupei în 
corpurile de trupă şi diferite şcoli şi centre de instrucție, s-a 
continuat repartizarea la unități a materialului de război primit 
recent din Germania, cât şi echipamentului pentru completarea 
celor necesare unităţilor etc. 


é La scurt timp după Conferința de la Casablanca, generalul american Eisenhower, comandantul trupelor 
aliate din Africa de Nord, a ordonat generalului H. Alexander, comandantul şef adjunct al Corpului 
expediționar aliat, să distrugă forţele Axei (circa 14 divizii) din Tunisia. După ce au oprit (21 februarie1943) 
ofensiva trupelor germane și italiene (începută la 14 februarie) în partea de nord a Tunisici, forţele aliate au 
declanșat (20 martie) bătălia pentru Mareth (în sudul Tunisiei), respingând, până la 30 martie, trupele Axei 
spre nordul Tunisiei. La 7 aprilie, Armata 8 britanică a făcut joncțiunea cu trupele americane şi engleze care 
înaintau dinspre vest. După lupte violente forțele aliate au intrat în Bizerta și Tunis (7 mai), luptele luând 
sfârșit la 12 mai 1943 când trupele germane şi italiene au fost alungate din Africa. 

7 Guvemmul grec din exil a fost condus de Emmanuil Tsouderos în perioada 21 aprilie 1941-30 mantie 1944). 
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După ritmul cum decurg pregătirile se poate afirma că în 
cazul când armata bulgară ar fi chemată să participe la un eventual 
război, trecerea ei, din starea actuală la cea de mobilizare, s-ar putea 
face cu uşurinţă pentru că totul a fost prevăzut şi pregătit. 

2. Potenţialul la mobilizare al armatei bulgare 

Cu toate că în ultimul timp s-au mai primit din Germania 
destul de însemnate cantități de armament, totuşi, potenţialul în 
mari unități la mobilizare nu suferă modificări față de ceea ce era 
cunoscut că putea dispune, armata bulgară, în toamna anului trecut, 
adică: 

- 14 divizii infanterie active (fiecare pe câte 3 regimente de 
infanterie şi 1 regiment artilerie); 

- 4-5 divizii de rezervă (aceeaşi organizare); 

- 2 divizii rapide (pe câte 2 brigăzi cavalerie, 1 regiment 
infanterie purtat şi 1 regiment artilerie); y 

- 1 brigadă moto-mecanizată. 

Resursele de efective mobilizabile de aproximativ 800 000 
oameni (dintre care circa 650 000 bine instruiți), permit organizarea 
a încă 3-4 divizii infanterie de rezervă, însă, până la data de față, 
armata bulgară nu dispune nici de materialul de artilerie şi nici cel 
special, necesar dotării acestor noi mari unități. În prezent nu se 
dispune pentru înarmarea lor decât de armamentul uşor de 
infanterie. Dacă livrările de material de război german vor începe şi 
în acest domeniu (după cum se va vedea din capitolul următor până 
acum nu s-a livrat decât prea puţin material de artilerie) se poate 
presupune că Bulgaria va putea atunci mobiliza până la 20-22 
divizii infanterie, maximum. 

În ceea ce priveşte aviația, aeronautica bulgară dispune în 
prezent de circa 280-300 avioane bune pentru război şi de circa 
180-200 avioane pentru şcoală. 

Numărul carelor de luptă a rămas același de 83 — mijlocii şi 
uşoare — cât şi de 14 tanchete uşoare “Fiat Ansaltdo”. Din 
Germania nu s-au primit nici un fel de mijloace mecanizate. 

3. Import de material de război 

Încă de la sfârşitul lunii ianuarie au început a sosi în Bulgaria, 
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venind din Germania, diferite materiale de război, precum şi 
armament, destinat armatei bulgare, ca rezultat al vizitei ministrului 
de război bulgar la Fiihrer. 

Transporturile s-au efectuat în cea mai mare parte pe calea 
ferată Belgrad-Sofia şi în ultimul timp se semnalează şi transporturi 
pe Dunăre, cu şlepurile. 

Până în prezent s-au putut identifica ca sosite: 

- 24 obuziere de câmp de /calibrul-n.a./ 105 mm “Krupp”; 

- aproximativ 200 aruncătoare de grenade de /calibrul-n.a./ 50 
mm; 

- 60 tunuri antitanc, de /calibrul-n.a./ 37 mm; 

- 27 tunuri antitanc de /calibrul-n.a./ 50 mm; 

- 10 tunuri calibru mare /calibrul-n.a./ 210 mm pentru 
apărarea coastelor; 

- 42 tunuri antiaeriene şi antitanc de /calibrul-n.a./ 88 mm; 

- 560 mitraliere a.a. de /calibrul-n.a./ 20 mm; 

- 120 camioane având montate câte o mitralieră cu 2 ţevi de 
/calibrul-n.a./ 12 mm antiaeriene şi antitanc. 

- un număr încă neprecizat de camioane cu staţii T.F.F.; 

- 20 avioane de vânătoare “Messerschmidt 110”, “Gustav” 
1942 (penultimul tip), cu câte un singur loc, armate cu câte 3 tunuri 
de /calibru-n.a/ 20 mm; 

- numeroase vagoane cu muniții necesare materialului de 
artilerie arătat mai sus. 

Ritmul livrărilor de materiale de război pentru Bulgaria este 
oarecum redus dacă se ține seamă de interesul ce Germania pare a 
avea ca armata bulgară să prezinte o forță serioasă în Balcani; 
probabil că principala cauză constă în lipsa posibilităților de 
transport. Este de aşteptat ca ritmul livrărilor să se intensifice când 
vor începe transporturile de materiale de război prin România (rog a 
se vedea cele raportate la pagina 6 a Buletinului de informaţii pe 
luna februarie a.c.). 

4. Măsurile pentru apărarea coastelor Mării Egee. 

Până la data de față se cunoaşte că s-au luat următoarele 
măsuri pentru apărarea coastelor Mării Egee, contra unei eventuale 
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agresiuni anglo-americane: 

a) Au fost instalate în următoarele regiuni baterii artilerie grea 
şi coastă: 

- o baterie coastă /calibrul-n.a./ 210 mm, (2 tunuri) în regiunea 
Macri (12 km. Vest Dedeagaci); 

- o baterie artilerie coastă /calibrul-n.a./ 210 mm, în regiunea 
Porto-Lagos; 

- 2 baterii artilerie coastă /calibrul-n.a./ 210 mm, Cavalla; 

- 2 baterii artilerie grea, Xanti; 

- 1 baterie artilerie grea, Drama; 

- 1 baterie artilerie grea, Giumurgina. 

Pentru instalarea acestor baterii se lucrează amplasamente în 
beton armat de către trudovaci şi lucrători bulgari şi germani, 
conduşi de ingineri germani. 

b) S-au organizat aerodromuri în următoarele puncte: + 

- Cavala, hidroscală germană; 

- Drama, Xanti, Giumurgina şi Dedeagaci, câmpuri de 
aterizare, bulgare; 

c) S-a început fortificarea insulei Tasos; 

d) Se execută în mod intens fortificaţii pasagere de-a lungul 
coastelor Mării Egee şi în interiorul Traciei pentru apărarea 
punctelor mai importante. Lucrările se efectuează de Regimentul 2 
geniu bulgar, toate batalioanele de pionieri ale celorlalte trei 
regimente de geniu bulgare, unităţi de trudovaci, precum şi lucrători 
specializaţi bulgari şi germani din organizaţia Todt, toți sub 
conducerea şi supravegherea ofiţerilor şi inginerilor germani. 

e) Din ansamblul lucrărilor se pare că se va acorda o deosebită 
importanţă regiunii Drama-Xanti-Cavalla-gurile Strumei. 

5. Situaţia forțelor bulgare din Serbia de Sud 

Dispozitivul forțelor bulgare din Serbia ocupată este în curs 
de a fi radical modificat, trimiţându-se în locul diviziilor active, 
unități de rezervă special organizate, dotate şi instruite pentru 
războiul de gherilă. 

Motivul acestor schimbări este, pe de o parte, nevoia de a lăsa 
să se odihnească oamenii marilor unităţi (Diviziile 7,9 şi 21 
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infanterie) care au stat toată iarna în Serbia şi au avut de înfruntat 
oboseli, riscuri şi pierderi, cu alte trupe care nu au furnizat până 
acum nici un efort, iar, pe de altă parte, de a face disponibile cât 
mai multe din diviziile active bulgare pentru orice eventualitate. 

Operaţiunea înlocuirii trupelor din Serbia a început de la 28 
martie şi se crede că până la 22-24 aprilie să fie complet terminată. 

În locul Diviziilor 7,9 şi 21 infanterie au fost organizate câte o 
divizie de rezervă din elemente de a 2-a linie luate din toate marile 
unităţi active bulgare, dotate numai cu armament uşor de infanterie 
şi foarte puţină artilerie (obuziere de munte), special încadrate şi 
instruite pentru războiul de gherilă şi partizani. (Rog a se vedea 
pentru aceasta şi Raportul nr. 880/21 martie ultimul paragraf). 
Numărul acestor noi divizii şi organizarea lor de detaliu nu-mi este 
încă cunoscută. Ştiu numai că, comandamentul Diviziei 21 
Infanterie rămâne acelaşi şi va lua denumirea de Divizia 22 
Infanterie rezervă, rămânând tot la Niş. Numai unităţile din această 
divizie vor fi, rând pe rând, înlocuite cu altele provenite din interior. 

6. Dispozitivul spre frontiera turcă 

După informaţiuni din sursă serioasă dispozitivul spre 
frontiera turcă va rămâne același, în sensul că nu vor fi schimbate 
marile unităţi existente — Diviziile 24 şi 25 infanterie rezervă — ci 
numai oameni aparținând acestor mari unități vor fi înlocuiţi cu 
alţii, care iarna aceasta nu au fost deloc concentrați. Majoritatea 
efectivelor sunt formate din rezervişti mai în vârstă. 

7. Noua linie de cale ferată bulgară 

În ziua de 3 martie a fost inaugurată noua linie de cale ferată 
îngustă Beliţa-Bansko, care uneşte regiunea Razlog şi Bansko cu 
linia de cale ferată îngustă Saranovo-Nevrokop (Anexa nr. 4). 

Lungimea liniei este de 20 km. Și a fost pusă în construcție 
acum doi ani. Importanța acestei linii este mai ales economică, 
pentru că străbate o regiune foarte bogată şi lipsită de comunicaţii. 
Din punct de vedere strategic linia va prezenta mai multă 
importanță atunci când va fi terminată şi porțiunea între Nevrokop 
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şi calea ferată Drama-Xanti, pe valea râului Mesta, care este în 
proiect a fi construită. 


Ataşat militar, 
Maior Iacob Pleşoianu 


Arhivele Naţionale, fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri, Cabinetul 
Militar lon Antonescu, dosar nr.77/1943, f. 100-114, 
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1 aprilie 1943. Sinteză informativă a ataşatului militar român 
la Berlin, general lon Gheorghe, referitoare la situația din 
Germania. 


Sinteză informativă 
asupra situaţiei din Germania 
la 1 aprilie 1943 


I. Situaţia internă 

Multă lume, în Germania ca şi în alte țări, este de părere că 
acest an va aduce sfârşitul războiului sau cel puţin că războiul va 
ajunge într-un asemenea stadiu încât sfârşitul lui nu numai că va fi 
apropiat, dar că va apare lămurit de partea cui va fi victoria. Anul 
acesta ar fi să fie, cu alte cuvinte, anul decisiv! 

Nu pot spune dacă asemenea profeţii vor fi sau nu realizabile, 
deşi nu-mi pot ascunde scepticismul în ceea ce priveşte un sfârşit 
atât de rapid al acestui război. Ceea ce pot spune însă cu certitudine, 
este că acest an îmi pare decisiv din alte puncte de vedere decât din 
acela al sfârșitului, de altfel improbabil, al teribilului război la care 
asistăm. În conştiinţa mea încolţeşte credința chiar că războiul 
acesta încetează treptat, treptat, de mai fi un act ce urmăreşte un 
scop, care mai curând sau mai târziu ar putea fi realizabil, fie de o 
parte fie de cealaltă, ci el însuşi începe să se transforme într-un 
simplu, deşi teribil, efect al unei revoluții, ea însăşi încă imperfect 
definită. 
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În această direcţie, începutul acestui nou an de război ne-a 
adus unele surprize, care ele înseşi confirmă şi ilustrează ideea de 
mai sus. 

Discursul doctorului Goebbels înaintat (la dat de 31 ianuarie 
1943) şi apoi proclamația Fiihreului, cu ocazia aniversării a 23-a a 
fundării Partidului Naţional Socialist (la data de 24 februarie 1943) 
conțin în ele, nici mai mult nici mai puţin, decât bazele unui nou 
program revoluţionar, cu repercusiuni capitale nu numai pentru 
desfăşurarea viitoare a războiului ci, mai ales, pentru noua direcţie 
ce se dă revoluţiei pe care o trăim cu toții. În rezumat, ambele 
manifestări politice au anunţat una şi aceeași idee: începerea 
războiului total! Războiul total ce urmează a se aplica însă nu 
numai de Germania, pe întinsul teritoriului ei şi pentru populaţia ei, 
ci şi în teritoriile ocupate, cu concursul aliaţilor, adică şi cu 
contribuţia acestora. 

Ce înseamnă “războiul total” vom vedea îndată. De reţinut 
este însă faptul că acest război total va trebui extins asupra întregii 
Europe. Ideea războiului total nu se referă însă numai la actele 
militare propriu-zise, în strânsă legătură cu războiul, ci la toate 
domeniile de activitate omenească. El cere deci, ca toate aceste 
domenii, şi în special cele politic, social, economic, să se 
conformeze lui, adică să se transforme potrivit necesităţilor lui. 
Aşadar, adaptarea războiului total în această formă impune Europei 
întregi o revoluţie, cerându-se fiecărui popor european să ia parte la 
ea, unora cu de-a sila, altora de bună voie! 

Dar ce este această revoluţie? Este ea, cel puţin, național- 
socialismul, în forma acestuia de până acum? Probabil că nu. Mai 
curând va fi vorba de o formă nouă a acestuia, denaturată de 
împrejurările şi necesităţile războiului cumplit, la care asistăm. S-a 
putut observa de mult că atât revoluția rusă, cât şi cea germană, se 
învârtesc amândouă pe un acelaşi cerc. Pornite ambele dintr-un 
acelaşi punct, acela al unei resurecţii de ordin politic, social şi 
economic al popoarelor respective, revoluțiile rusă şi germană s-au 
dirijat la început în sensuri contrarii (comunismul şi național- 
socialismul). La un moment dat, în goana lor pe latura rotundă a 
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cercului, s-au întâlnit din nou (pactul de neagresiune din august 
1939), după care au pornit iarăşi în sensuri opuse! 

Imaginea aceasta este cât se poate de conformă cu realitate 
lucrurilor, după cum tot atât de adevărat este că aceste revoluţii se 
vor întâlni din nou, căci mersul lor de-a lungul cercului, deși în 
sensuri opuse, le va aduce în mod fatal la un punct comun. Câte n-a 
lepădat comunismul rus din ceea ce a fost la început! El s-a apropiat 
astfel din ce în ce mai mult de un socialism de stat, de o foarte 
accentuată formă naţională a cărei structură este încă departe de a fi 
căpătat o definitivă închegare. 

La fel, deşi în sens opus, naţional-socialismul! Pornit iniţial cu 
o structură naționalistă predominantă, împrejurările şi necesităţile 
unui război de mase l-au făcut să alunece necontenit spre stânga, 
ideea socialistă câştigând mereu suprafaţă. Până când s-a ajuns la 
manifestările politice recente (discursul doctorului Goebbles şi 
proclamația Fiihrerului), care anunțând războiul total absolut, adică 
în primul rând războiul absolut de mase, au anunţat ipso-facto şi 
definitiva şi integrala socializare, nu numai a Germaniei ci şi a 
Europei întregi. 

„lată-ne ajunşi, aşadar, la un punct de contact, la o nouă 
întâlnire ideologică între cele două mari revoluţii, rusă şi germană! 
De astă dată însă acest punct de contact nu este, ca de rândul trecut, 
unul de politică externă, ci unul de similară ideologie socială şi 
aproape şi economică. Căci nu trebuie să avem nici o îndoială, 
războiul total absolut pe care naţional-socialismul german îl 
împrumută şi-l imită acum de pe rețeta comunismului rus, nu poate 
duce, principial, decât la aceleași rezultate şi transformări 
revoluționare în domeniile politic, social şi economic, deşi practic, 
aceste rezultate şi transformări pot diferi, ca aspect, pe deoparte din 
cauza mijloacelor şi condiţiilor diferite de aplicare şi dezvoltare, iar 
pe de altă parte, din cauza potenţialului diferit de fanatism 
revoluţionar. 

Invârtindu-se mereu pe acelaşi cerc, în sensuri opuse, 
revoluțiile rusă şi germană se vor izbi necontenit, cu violenţa ce-o 
vedem în acest război; ele se vor freca şi roade însă una e alta, 
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pierzând din conţinutul şi structura lor, una mai puţin, alta mai 
mult, după tăria sau slăbiciunea fiecăreia, până când suprafeţele lor 
de atingere se vor netezi, până la o perfectă suprapunere şi lipire, 
sau chiar confundare. | 

Fiecare german, din orice strat social, este în prezent dominat 
de sentimentul izvorât din această convingere. Ideea că lumea de 
mâine va fi negreşit una al cărui caracter general va fi socialismul 
de stat, este primită de cetățeanul german cu vădită resemnare! 
Ceea ce i se spune lui acum, în mijlocul luptei teribile, pe care este 
chemat s-o continue cu sacrificii şi mai mari ca până în prezent, 
este numai că dacă înving ruşii, Europa va trăi un socialism al 
mizeriei, pe când dacă înving germanii, Europa va începe era aşa 
zisului socialism al abundenței! 

Fie însă că ideea însăşi a acestui inevitabil socialism de stat nu 
prea îi surâde majorităţii poporului german, „fie că forma de 
reprezentare a socialismului “abundenței” nu-i poate neutraliza 
scepticismul său, cert este că lumea germană se arată vădit 
decepţionată şi amărâtă de toate mizeriile şi greutăţile prezente, ca 
şi de grozavele îngrijorări pentru ziua de mâine, cu totul nesigură şi 
confuză! > 

Adevărul adevărat este că majoritatea poporului german s-a 
agăţat, la început, de ideea național-socialismului, ca de un mijloc, 
nu ca de un scop, menit să suie din nou poporul german pe treapta, 
pe care el considera că trebuie să stea. Toată această lume germană 
a crezut că național-socialismul este un simplu instrument necesar 
puterii de realizare a naționalismului german şi revendicărilor 
acestuia. Fiecare socotea că odată ce național-socialismului şi-ar fi 
îndeplinit această menire, el ar fi putut fi transformat sau înlocuit cu 
regimul pentru care fiecare simpatiza în inima sa. Unul dorea, 
astfel, reîntoarcerea la monarhie, altul la liberalismul economic pur 
şi simplu, indiferent cine l-ar fi prezidat etc. Războiul, cu imensele 
lui sacrificii şi greutăţi, a stricat însă toate socotelile. Contrar 
aparenţelor, războiul nu numai că nu a slăbit naţional-socialismul 
german, dar încă l-a întărit atât de mult încât revoluţia național- 
socialistă a căpătat un nivel şi o întindere mai mare decât însuşi 
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războiul. Ea a trebuit să se întindă însă, tocmai din această cauză, 
spre stânga. Căci războiul va putea, eventual, dobori oamenii care 
au înfăptuit şi dezvoltat revoluția naţional-socialistă, dar aceasta va 
rămâne, deşi poate nu în forma şi proporțiile ei prezente, dar cel 
puțin ca unul din elementele fundamentale ale instalării viitoare a 
socialismului în lume. Ca şi comunismul, naţional-socialismul a 
trebuit să fie, în mod fatal, unul din factorii de căpetenie ai 
dezlănţuirii şi purtării actualului război. Produsul şi efectul acestor 
două mari revoluţii, adică războiul actual, deschide poarta prin care 
intră în lume, în mod definitiv şi sigur, domnia socialismului de 
stat, în una din formele necristalizate încă destul de lămurit ale 
acestuia. Sigur este însă că o întoarcere înapoi spre una din formele 
de viaţă ale trecutului apropiat, este cu totul imposibilă. 

În ceea ce priveşte poporul german, perspectivele acestea sunt 
departe de a-l încânta. Chiar gândul că idealurile lui naționaliste ar 
putea fi totuşi realizate de o revoluţie, care devine din ce în ce mai 
socialistă, nu-i mai încălzeşte suficient elanul său. În primul rând, 
fiind scopurile acestei revoluţii nu mai sunt clar înţelese, pentru 
simplul motiv că ele au depășit idealurile naţionaliste germane, 
tinzând din ce în ce mai mult către idealurile unei mari revoluţii, în 
fondul şi în aspectele ei, cu totul socialistă şi deci oarecum 
internaţională. 

Omul german își dă acum perfect de bine seama de 
consecinţele acestui război. Dacă ele vor fi negative pentru poporul 
german şi pentru idealurile lui naţionaliste, confuzia ce va naşte în 
sufletele germane va fi teribilă; dacă ele vor fi însă pozitive, 
idealurile naţionaliste germane se vor găsi în cazul unei complete 
victorii germane, idealurile socialiste. Din recunoaşterea, deci, a 
consecinţelor fatale ale acestui război, decurge oboseala spirituală 
ce începe să se observe acum la poporul german. Această oboseală 
spirituală se traduce prin resemnare. Resemnarea germană este 
aproape generală. Valurile revoluţiei socialiste îneacă deja pe toți. 
Conducerea naţional-socialistă a crezut că ea va putea ţine bine în 
mâini zăgazul puhoiului socialist. Acesta a rupt zăgazul însă. 

Aşa se explică de ce conducerea naţional-socialistă germană a 
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apucat acum pe noul ei drum. Ea şi-a dat perfect seama că numai cu 
mijloacele ce i le-a putut pune la dispoziţie regimul național- 
socialist, care trebuia să fie şi să rămână un regim socialist moderat, 
nu va putea duce războiul mai departe cu succes. Nu numai 
efectivele şi mijloacele frontului de luptă german au rămas 
inferioare față de ale adversarilor, dar şi braţele interiorului n-au 
mai putut prididi pentru menţinerea unei producţii de război 
superioare celei duşmane. Ajunsă la această gravă recunoaştere, 
conducerea germană a trebuit să ia repede o soluţie radicală, în 
speranța că ea va fi cea salvatoare. Această soluţie se cheamă: 
războiul total! O formulă ca toate formulele, vor crede unii! De 
fapt, ea înseamnă răscrucea capitală şi fatală a acestui război. Ea 
înseamnă ridicarea sus de tot, până la refuz, a zăgazului care 
dezlănţuie valurile irezistibile ale puhoiului socialismului! 

Nu degeaba, Fiihrerul, frământat şi de grijile tragicelor 
operaţiuni militare ale iernii acesteia, dar şi de această hotărâre a 
războiului total, n-a dormit, după spusele celor din jurul său, timp 
de 14 zile! La urmă, cu hotărârea luată, a chemat la sine pe crainicul 
Partidului, doctorul Goebbels, cu care a dezbătut, în neîntrerupte 
grele 13 ceasuri, punctele principale de aplicare ale războiului total! 

Trebuie să ne dăm bine seama de momentele prin care trecem! 
Acest nou drum pe care a pornit conducerea germană înseamnă 
sfârşitul primei forme a revoluţiei naţional-socialiste germane! 
Halt! Cu o mişcare viguroasă de bară ea a fost oprită un moment în 
loc! Apoi, cu o altă mişcare de bară, ea a fost pornită în alt sens! 

Revoluţia naţional-socialistă se mişca, pe cerc, într-un sens. În 
acest sens ea se ciocnea şi trebuia să se ciocnească cu revoluţia 
rusă, care mergea, pe acelaşi cerc, dar în sens contrar, până la 
sfărâmarea celei mai slabe. 

Ciocnirea de acum trebuia să sfărâme puterea revoluţiei ruse. 
Cu toate sforțările făcute, acest rezultat neputând fi atins, 
conducerea germană a hotărât să încerce altă cale, aceea a întrecerii 
revoluţiei ruse pentru a o depăşi în forță şi efecte şi a o înăbuși prin 
aceasta. În acest scop, naţional-socialismul a fost dirijat, prin 
hotărârea adoptării războiului total, într-o mişcare de acelaşi sens cu 
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acela al revoluţiei ruse, în speranța dobândirii astfel a unui nou elan 
şi a unor noi forțe, capabile să dea mişcării noi o viteză şi o 
amploare, care să întreacă pe acelea izvorâte din revoluţia rusă, 
pentru a le putea astfel neutraliza pe acestea. 

Această schimbare de sens a naţional-socialismului german 
înseamnă o hotărâre mare şi grea din cauza efectelor ce vor decurge 
din aceasta, și pentru conducerea germană şi pentru poporul 
german. Această hotărâre s-a repercutat asupra acestor doi factori în 
mod diferit. Pentru conducerea germană se pun probleme extrem de 
grele de organizare şi de canalizare de eforturi şi efecte. 
Conducerea germană îşi dă perfect seama unde duce noua cale 
aleasă. Ea nu se sperie de consecințele unui socialism de stânga 
spre care va trebui să se meargă, odată ce a fost hotărât războiul 
total pentru că această conducere este ca însăşi de esenţă şi de 
structură spirituală socialistă. Ea este îngrijorată numai de priza ce 
această hotărâre va avea asupra masei germane şi deci de 
posibilităţile de mânuire, dominare şi dirijare a noii forme a 
revoluţiei germane. 

Problema pentru conducerea germană este foarte grea, în 
special din punct de vedere psihologic. Ani de zile presa şi 
propaganda germană au vărsat valuri de cerneală şi discursuri 
pentru a stigmatiza metodele revoluţiei ruse; nu este deci uşor a 
convinge acum poporul german că victoria germană, pentru a fi 
obținută, are nevoie de aplicarea aceloraşi metode! De aici şi 
sentimentul ce îl are, în realitate, conducerea germană, că priza ei 
asupra maselor germane nu are, la data aceasta, suficiente puncte de 
aplicare. 

Care este sentimentul maselor germane față de această nouă 
stare de lucruri? Evident, bunul simţ al poporului german şi 
intensele lui posibilităţi de judecare și apreciere a lucrurilor sunt 
suficiente să-i arate că dacă este vorba de a intra în mod inevitabil 
în era deschisă socialismului, va fi preferabil. fără îndoială, ca 
poporul german să trăiască într-un socialism organizat şi condus de 
Germania, decât într-unul dominat de Soviete! Deci, în general, 
poporul german va merge încă înainte în marea luptă întreprinsă, 
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dacă nu pentru alte scopuri, care au rămas pure iluzii, cel puţin 
pentru acesta. El va merge, fără îndoială înainte, dar cu alte 
sentimente ca până acum. Căci nu trebuie să uităm că elanul de 
luptă ce revoluţia naţional-socialistă a ştiut să imprime poporului 
german era de nuanţă pur naționalistă. Insăşi conducerea național- 
socialistă s-a înşelat în această privință. Ea a crezut că a putut 
realiza un aşa zis fanatism naţional-socialist, când de fapt elanul de 
luptă dovedit de poporul german şi în special de tineretul acestuia 
nu era decât vechiul patriotism german, de cea mai pură esenţă 
naționalistă. Cu totul altfel şi cu totul de altă natură a fost şi este 
elanul de luptă dezlănţuit de revoluţia rusă, care este într-adevăr un 
fanatism de esenţă socialistă. 

Este evident că elanul naționalist german se găseşte 
deziluzionat şi dezorientat. Vechea disciplină a poporului german 
va duce încă la luptă poporul german, dacă nu din plin elan 
naţionalist sau revoluţionar, din pură rațiune, din acea rațiune care 
se vede silită să aleagă dintre două rele, răul cel mai mic. 

În masa poporului german, curentele sunt diferite. Unele 
elemente de pe fostele trepte de sus ale ierarhiei sociale sunt cele ce 
reacționează mai puternic, deși totuşi ca un foc mocnit, sub cenuşă. 
Ele sunt furioase de întorsătura neașteptată a lucrurilor. Ele sunt 
acelea care considerau regimul naţional-socialist numai ca un 
mijloc, un instrument, al reaprinderii elanului de luptă german, până 
la realizarea idealurilor naţionaliste germane, după care apoi 
regimul naţional-socialist trebuia să le treacă lor din nou mâna. 
Deziluzia acestora este deci cumplită şi în ochii şi în mintea lor 
neînţelegătoare a evoluţiei lucrurilor, de vină nu este decât regimul 
naţional-socialist şi oamenii lui. Aceste elemente nu visează, ca de 
altfel şi similarele lor din lumea întreagă, tot atât de obtuze şi 
neînţelegătoare a stărilor de lucruri din lume, decât o grabnică și 
salvatoare înțelegere cu englezii! 

Elementele de mijloc ale poporului german, adică masa micii 
burghezii, par cele mai obosite de greutăţile războiului. 

Acestea au fost elementele trecutei prosperităţi germane. Sunt 
oamenii cei mai de treabă din lume, care au agonisit cu greu avutul 
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şi situația lor şi sunt cei mai întristaţi acum de aruncarea şi a 
avutului lor şi a situaţiei lor în gura lacomă şi niciodată săturată a 
balaurului socialist. 

Războiul le-a supt toată vlaga lor, fiindcă ventuzele revoluţiei 
naţional-socialiste au fost aplicate îndeosebi pe vlaga claselor de 
mijloc. Acum le stă în față însuşi purul socialism, care în primul 
rând tot asupra lor se va abate. Lumea de mijloc germană nu 
doreşte decât ceea ce doresc toţi cei obosiţi: să se sfârşească totul 
cât mai repede! 

In fine, vin la rând marile mase ale lucrătorilor germani. 
Lăsând la o parte elementele — canalie ale tuturor maselor 
lucrătoare, a căror proporție, din nefericire, a crescut mult în timpul 
din urmă, marea masă a lumii lucrătoare germană îşi păstrează un 
calm perfect. La noua întorsătură de lucruri, ea şi-a încordat numai 
urechea, pentru a percepe mai atent şi mai bine zvâcnirile inimii 
germane. ; 

Ea ştie că viitorul este al ei şi pentru ea. Şi ea ca şi clasele de 
sus, a văzut în naţional-socialism mijlocul şi instrumentul realizării 
idealurilor ei, desigur în alt sens decât al claselor de sus, şi anume 
în sensul socialist. Lumea lucrătoare germană a adoptat național- 
socialismul ca pe un regulator al mersului ascendent al 
socialismului german. Doctorul Goebbels s-a înşelat când a afirmat 
că lumea lucrătoare a primit anunțarea războiului total cu tunete de 
aplauze. Au fost, într-adevăr, tunete de aplauze, dar nu pentru 
războiul în sine, ci pentru ideea profund socialistă de care este 
legat, de acum înainte, războiul german. 

Conducerea germană însăşi este prea legată de masele 
lucrătoare. Acestea formează adevăratul fundament al acestei 
conduceri. Sprijinită pe ele şi cu ele, conducerea germană speră nu 
numai să ducă la bun sfârşit acest război, dar chiar să îndeplinească 
întreaga evoluție socială a Germanie şi a spaţiului de sub influența 
ci. 

Măsurile noi ce au fost luate pentru războiul total au adus pe 
dată un aflux considerabil de brațe de lucru, în majoritatea 
feminine. Măsurile de organizare corespunzătoare n-au putut însă 
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veni tot atât de repede, astfel că, deocamdată, stau disponibiie 
enorme forțe de lucru, cu care conducerea germană nu ştie încă ce 
să facă! Închiderea masivă a magazinelor şi a tuturor 
întreprinderilor care nu stăteau în directă şi strânsă legătură cu 
necesităţile războiului sau cu ale strictului necesar de viaţă al 
maselor poporului, a făcut disponibile sute de mii de braţe de lucru. 
Introducerea acestora în industria sau economia de război propriu 
zisă nu va fi însă tot atât de ușoară. Este nevoie de un timp oarecare 
de adaptare, precum și de întinse măsuri de organizare. Din această 
cauză, se poate observa în Germania, în prezent, un oareci:“e 
dezechilibru economic. Pe de o parte, o scădere a activității 
economice şi deci, a pulsului de viaţă, survenită în urma închiderii a 
zeci de mii de magazine şi diferite întreprinderi; iar, pe de altă 
parte, sute de mii de brațe de lucru, care stau deocamdată 
neîntrebuinţate. De aici şi o oarecare tendință de neîncredere în 
eficacitatea măsurilor luate. Totul este însă numai aparent şi numai 
la suprafaţă. În scurt timp, acest dezechilibru va dispare, desigur. 
Un aspect nou, consecință a măsurilor pentru războiul total, 
este de ordin psihologic. Doctorul “Goebbels a spus: “Situaţia 
actuală, ca unii să muncească până la epuizare în fabrici şi uzine de 
război, iar alţii să se uite numai la aceștia; ca unii să lupte pe front. 
iar alţii să petreacă în interior, trebuie să ia sfârşit”. Nu numai că 
aceste declaraţii au stârnit ropotele de aplauze ale auditoriului 
proletar. adus anume pentru această manifestare, dar ele au şi 
început să aibă repercusiuni. Oamenii mai înstăriți sau obligaţi, prin 
poziţia sau obligaţiile lor speciale să umble îmbrăcaţi mai bine. 
doamnele în special, se tem să mai apară astfel în public. 


Deocamdată aceştia fac obiectul. zeflemelelor celorlalţi; nu este . 


exclus însă, ca în viitor, să fie chiar molestaţi. Însăşi o parte a presei 
germane a început să atace lumea care 'merge la “dejunuri 
copioase”, sau cucoanele cu pălării de “bal mascat” etc., denunţând 
pe toţi aceştia ca tristele rămăşiţe ale unei burghezii absurde şi 
aţâţând publicul să nu mai tolereze astfel de apariţii. Dacă se ține 
seamă că aici nu se scrie nimic ce nu se încadrează în directive bine 
stabilite, de sus, toată această tendință este destul de simptomatică. 
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Ea arată foarte bine încotro bate vântul!... 

Berlinul a intrat în mare febră, în urma severului 
bombardament aerian suferit în seara de 1 martie. Lumea este 
profund îngrijorată de întorsătura luată de aceste bombardamente 
aeriene. Incă, după două săptămâni de la acest atac aerian, aspectul 
oraşului era, în câteva cartiere, jalnic. Străzile încă pline de grămezi 
de cioburi şi moloz. Peste o mie de blocuri, jumătate sau total 
distruse, milioane de geamuri sparte, uşi rupte, cercevele smulse, 
mii de oameni fără adăpost! Acest unic bombardament mai serios 
asupra Berlinului a coborât moralul jos de tot. Fiecare nu gândeşte 
cu teamă decât la un singur lucru: “Dacă mai vin englezii?” 

În regiunea Rinului, situaţia este foarte gravă. 
Bombardamentele aeriene se ţin lanț nu numai neîntrerupt, dar din 
ce în ce mai severe. 

În fiecare noapte este puternic atacat cel puţin un oraş. Un 
singur atac însă, executat cu forțe enorme, este suficient să ruineze 
aproape complet un oraş întreg. Ultimul atac (al doilea masiv) 
asupra Coloniei a pus pe drumuri 60 000 de oameni, ce-ar trebui să 
fie evacuaţi din miile de case distruse sau făcute de nelocuit. 
Deunăzi a venit la rând oraşul Essen. Pagubele sunt atât de mari, 
încât aproape întreg oraşul a fost evacuat. Toată populaţia din 
regiunea Rinului este pur şi simplu consternată. Cei care au scăpat 
până acum nevătămaţi sau nepăgubiţi ştiu că mâine, sau poimâine, 
le va veni sigur rândul. Această atmosferă este deprimantă. 

Sih Acțiunea aeriană anglo-americană asupra Germaniei a început 
să ia proporții şi aspecte îngrijorătoare. Este un factor nou, care 
până acum exista numai în amenințările verbale şi de presă ale 
propagandei anglo-americană, dar care de câtva timp, a început, din 
nefericire, să ia forme de crudă realitate. 

Opinia publică germană îşi păstrează totuşi calmul aparent. 
Evident, ca este puternic îngrijorată de efectele acestor atacuri 
aeriene, dar nu exteriorizează acest sentiment. Ceea ce, la prima 
vedere, ar părea indiferenţă, dacă n-ar fi, în fond, educaţia unui 
popor vechi, care-i dă forța de a suporta cu calm toate aceste 
greutăţi. 
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II. Situaţia externă 

Spaţiul Europei Centrale îşi găseşte o întregire naturală în 
spaţiul estic şi sud-estic. Nu numai din punct de vedere geografic, 
dar chiar din punct de vedere economic şi geo-politic, aceste spaţii 
sunt menite să formeze o mare unitate de conducere, așezată 
deasupra complexului de popoare, de tendinţe şi de interese 
particulare, ce trăiesc în aceste spaţii. Tendinţele şi interesele 
particulariste şi centrifugale ale acestor popoare au creat în toate 
timpurile nu numai nesfârşite conflicte de ordin politic sau militar, 
dar ele au făcut să dăinuiască în tot acest cuprins geografic o stare 
potrivnică dezvoltării unei economii sănătoase. Toate aceste spaţii: 
al Europei Centrale, estic şi sud-estic trebuiesc, dimpotrivă, dirijate 
de o voință supremă în sensul unei economii întregitoare, cu 
maximum de beneficii pentru toți. Imensele bogății şi materii prime 
ale estului european trebuie să întregească tehnicitatea spaţiului 
Europei Centrale; agricultura Estului şi Sud-Estului european 
trebuie să se completeze reciproc cu industria Centrului european. 
Tendinţelor economice separatiste, particulariste şi centrifugale ale 
statelor din întreg acest complex geografic, trebuie să se substituie 
o conducere unică, în stare să dirijeze şi să programeze eforturile 
naturale ale fiecăruia, în cadrul unui vast plan de ansamblu 
economic. 

Economia unitară a unui atât de vast complex geografic n-ar 
putea fi însă dirijată decât de o putere politică unică, cu absolută 
influență şi dominație în tot acest spaţiu. De asemenea, o atare 
putere politică n-ar putea exista decât clădită pe un fundament 
social, zidit de o ideologie socială unică. 

Acest fundament social nu-l poate zidi însă decât ideea 
socialistă. 

În decursul vremurilor, au fost multe voințe care au vrut să 
realizeze unitatea politică şi economică în acest întreg spaţiu 
geografic. Au fost voințe pur imperialiste însă, care au neglijat în 
acţiunea lor tocmai elementul fundamental necesar realizării unei 
unități în tot conglomeratul de popoare diferite, ca aspirații şi 
tendinţe, ce au locuit şi locuiesc în acest spaţiu: elementul social. 
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Puterea politică conducătoare în întreg acest spaţiu trebuie să 
izvorască de jos în sus, din însăşi voinţa şi dorinţa acestor popoare: 
ca trebuie să fie, adică, de esență socială. Ea trebuie să conducă 
după necesităţile unei ideologii sociale, singura în măsură să alieze, 
într-un scop comun, eforturile tuturora. Ideologia socialistă, într-o 
formă sau alta, trebuie să creeze şi să impună conducerea politică 
unică a întregului acest spaţiu. Nu imperialismul personal, ca în 
antichitate sau evul mediu, nici acela al unei plutocraţii oarecare, 
nici acela al unui popor deasupra altora, ci acela al unei ideologii 
socialiste, comune şi nivelatoare pentru toți, va putea crea, în fine, 
soluţia căutată de atâtea ori zadarnic în decursul vremurilor, a unei 
puteri politice unice în tot acest spaţiu. 

lată ce spun doctrinarii național-socialismului german! lată ce 
spun, totodată, doctrinarii socialismului rusesc! Şi unii şi alţii nu 
vor, în linii generale, decât unul şi același lucru. Şi național- 
socialismul german şi comunismul rus nu 'sunt decât forme 
deosebite ale unei aceleiaşi ideologii: socialismul de stat! Ideologie 
aplicată şi realizată, iniţial, cu mijloace şi metode diferite, dar 
modificate, treptat, treptat în sensuri contrarii, cu tendinţe vădite de 
apropiere: Naţional-socialismul german evoluând spre stânga şi 
comunismul rus spre dreapta! 

Doctrina politică şi economică a naţional-socialismului 
german a arătat în diferite rânduri necesitatea unei întregiri a 
spaţiului Europei Centrale cu spaţiul răsăritean şi cu cel sud- 
european. Toţi doctrinarii partidului sunt de acord în această 
privință. O întregire nu pur şi simplu teritorială, ci una de 
conducere politică şi de unitate a ansamblului economic în toate 
aceste spaţii, ce trebuiesc să se întregească între ele, din acest punct 
de vedere. Această nouă Europă de mâine va trebui să stea însă, 
dacă este adevărat că se vrea o unitate de conducere politică şi 
economică, pe un fundament unitar, închegat de o ideologie socială 
unică, aceea socialistă, singura în stare de a duce la realizarea unei 
nivelări sociale şi deci singură în stare de a înlătura antagonismele 
particulariste ale diferitelor popoare, precum şi ale diferitelor clase 
sociale, şi de a crea baza sigură şi trainică a unei dezvoltări 
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economice programate şi dirijate. 

Nu este deloc surprinzător că această doctrină a național- 
socialismului german, care întrevede realizarea unei conducerii 
politice şi economice unitare în aceste spaţii de întregire firească, 
numai prin puterea egalizatoare a unei ideologii socialiste aşezate şi 
manifestată în tot acest complex geografic, este, în acelaşi timp, şi 
doctrina Sovietelor. Pe baza aceleiaşi ideologii socialiste, Sovietele 
tind la înscăunarea unei conduceri politice şi economice unice în 
acelaşi spaţiu. 

Că spaţiul central-european îşi caută o întregire spre est şi 
sud-est nu este un lucru nou. Tendinţa fiecărei puteri consolidate, 
ce-a existat în spațiul Europei Centrale, a fost veşnic aceeaşi, în 
decursul istoriei. După cum la fel a fost tendința rusească, de la 
Petru ce Mare încoace, de a întregi spaţiul rusesc spre miezul 
european şi spre sud-estul european. Ceea ce evidenţiază şi 
confirmă necesitatea în sine, ca aceste diferite spaţii să ajungă la o 
întregire reciprocă. 

Lupta de acum se dă, în fond, pentru această idee! Această 
luptă este însă lestată şi complicată şi de alte probleme: problema 
Pacificului, a Africii etc. De aceea pare atât de confuză situaţia, cât 
şi lupta de proporții uriaşe la care asistăm. 

Atâta timp cât nu se va ajunge la o separare a acestor 
probleme este imposibil să se capete o calitate în ceea ce priveşte 
rezolvarea fiecărei probleme în parte. 

Într-adevăr, problema întregirii spaţiului central european cu 
spaţiul răsăritean (până la limita necesitată de însăşi această idee de 
întregire) şi cu spaţiul sud-est european, care formează, de fapt, 
obiectul uriaşei lupte dintre Germania (împreună cu aliaţii ei) şi 
Soviete, pare a nu putea fi rezolvată prin însuşi rezultatul acestei 
lupte. Ba chiar acest rezultat pare greu de obținut, fie de o parte, fie 
de cealaltă. Şi aceasta numai din cauza amestecului şi întretăierii 
acestei probleme cu alte probleme, tot atât de greu de soluţiona! 
Dar aceste toate probleme se întretaie între ele din cauză mai înaltă, 
aceea a dezechilibrului forțelor actuale din lume, în cazul când 
problema unei aşezări noi a Europei s-ar înfăptui, pe bazele 
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ideologice arătate mai sus. Aceasta este explicaţia pentru care 
coaliția anglo-americană sprijină Sovietele, pentru că forţa acestora 
fiind inferioară celei a Germaniei, înfrângerea ei ar fi fost altfel 
sigură. Căzând Sovietele, întregirea spaţiului european sub 
conducerea germană ar crea dezechilibrul sigur al forțelor actuale 
din lume şi deci prăbuşirea dominaţiei anglo-americane. 

Acţiunea anglo-americană are ca prim scop, incontestabil, să 
împiedice realizarea acestei puteri noi, conducătoare a unei Europe 
unitare din punct de vedere politic superior, cât şi mai ales 
economic. Ajutând Sovietele în această luptă, coalița anglo- 
americană ajută de fapt la epuizarea reciprocă a celor două forţe, în 
Stare, pe baza ideologiei lor revoluţionare, să înfăptuiască noua 
mare putere a unei Europe întregite şi unitare politiceşte şi mai ales 
economiceşte. Ajutând cel mai slab (Sovietele), contra celui mai 
tare (Germania), coaliția anglo-americană urmăreşte ca învingătorul 
dorit de ea, la sfârșitul acestei lupte (Sovietele) să fie totuşi atât de 
epuizat, încât înfăptuirea puterii dominatrice în Europa, urmărită tot 
atât de Soviete, ca şi de Germania, să nu mai fie posibilă. 

Între aceste două ansambluri de forțe: cele germano-ruse în 
luptă şi coaliția anglo-americană, stă ca regulator de forțe Japonia! 
Aliată cu Germania, Japonia nu face nimic contra Rusiei, nici 
direct, nici indirect. Aceasta pentru că Japonia este interesată în cu 
totul alte problema, cu limite spaţiale şi cu tendinţe politico- 
economice diferite. In schimb, lupta Japoniei se manifestă asupra 
coaliţiei anglo-americane. 

Pe Japonia o interesează stabilirea unui nou sistem de forțe în 
spaţiul asiatic şi în Pacific. Tendinţa ei este deci de a rupe actualul 
sistem de forțe anglo-american din aceste spaţii. Curios pare totuşi, 
la prima vedere, faptul că chiar în această acţiune a ei, Rusia, care 
este nu numai aliata anglo-americanilor, dar şi direct interesată în 
aceste spaţii, se găseşte iarăşi menajată de Japonia. 

Pentru a putea judeca mai limpede această atitudine japoneză, 
este bine a ţine seama, în primul rând, de ideile care circulă în 
cercurile japoneze înseşi. Or, potrivit acestor idei, jocul politic al 
Japoniei pare destul de clar. 
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Într-adevăr, Japonia pare convinsă că forțele angajate în lupta 
actuală sunt greşit grupate, sau, în orice caz, inconsecvent grupate. 
Din această cauză, conflictul armat actual, de proporţii mondiale, 
pare atât de confuz şi fără ieşire. EI nu duce, în situaţia prezentă, 
decât la epuizarea generală de forţe şi materiale şi spiritualitate, fără 
ca scopurile mari ale luptei însăşi să poată fi atinse. Japonezii 
observă, de altfel foarte bine, că pe de o parte sunt adversari în 
luptă, care urmăresc, în fond, acelaşi scop (Germania şi Sovietele), 
iar, pe de altă parte, aliaţii, care urmăresc scopuri contrarii 
(Sovietele, Anglia, America). Tocmai fiindcă problemele aruncate 
în conflictul acesta mondial se lovesc între ele şi se întretaie, lupta 
pentru rezolvarea lor este atât de confuză şi istovitoare. 

În practică, japonezii susţin, bunăoară, că lupta Germaniei, în 
acelaşi timp, contra Angliei şi contra Sovietelor, este absurdă, nu 
numai că acestea sunt, fiecare în parte, forțe atât de puternice, încât 
înfrângerea ambelor nu va putea fi niciodată realizată de Germana, 
dar pentru că scopurile luptei acestora şi contra acestora sunt 
complet diferite. 

De asemenea, că scopurile Angliei şi Americii, deşi în 
aparenţă de acord, sunt diametral opuse etc. 

De aici un conflict mondial confuz şi cu situaţii absolut 
inexplicabile! 

În rezumat deci, aşa cum se prezintă în momentul de față 
configuraţia forțelor de conflict, războiul pare a nu avea nici o 
ieşire, alta decât epuizarea reciprocă a forțelor, fără a se obține o 
decizie netă, ci, cel mult, o anarhizare a tuturor forțelor din lume, cu 
consecinţe dezastruoase pentru viitorul lumii. Ce este de făcut? 

În lagărul Pactului Tripartit se observă din ce în ce mai mult 
creşterea evidentă a unei idei noi: schimbarea grupării fortelor 
aflate în conflict! Desigur că şi în cealaltă partidă sunt mulți care se 
gândesc la aceeaşi soluție mai ales din cauza factorului cel puţin 
straniu ce-l constituie prezența Sovietelor alături de coaliția anglo- 
americană. Dar trebuie totuşi recunoscut că tendința, în această 
partidă, în sensul unei regrupări de forțe este incomparabil mai 
puţin marcată, decât în lagărul Pactului Tripartit. Aceasta probabil 
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din cauza încrederii în victoria finală, care pare a fi mult mai 
ridicată în lagărul anglo-american. 

Cent este însă că în partida Pactului Tripartit îşi face drum 
ideea necesităţii de a se căuta o soluție pentru o schimbare a 
regrupării forțelor. Printre soluţiile care se vântură sunt de 
semnalat: 

- Tendinţa unor anumite cercuri, atât din Italia, cât şi din 
Germania (la care se adaugă cercurile similare interesate şi din alte 
țări aderente la Pactul Tripartit) pentru o înţelegere cu Anglia. 
Evident, acestea sunt cercurile interesate pentru regimul economiei 
liberale, cu toate avantajele ce decurg din aceasta pentru anumite 
clase sociale. 

Tendinţa aceasta întâmpină opoziţia absolută a Japoniei. 

- Ideea coalizării forțelor rasei albe, care în prezent se 
măcelăresc reciproc, slăbindu-şi puterile până la epuizare, în 
profitul rasei galbene. 

- Ideea japoneză a alungării definitive a Angliei din spaţiul 
asiatic, din Pacific şi Oceanul Indian, ceea ce înseamnă detronarea 
acesteia din situaţia de imperiu mondial. În schimb, crearea de noi 
zone de influenţă în aceste spaţii, ceea ce face să se întrezărească 
planul unei noi repartizări a acestor zone între Japonia, America şi 
Rusia, cu eliminarea completă a Angliei. 

Este sigur că Japonia şi-a dat seama de la început de situaţia 
falsă în care se găsesc forțele amestecate în acest război. De aceea, 
ea pare să-şi fi dat seama, cea dintâi, de necesitatea ca la un 
moment dat aceste forțe să caute o nouă grupare. Şi pentru ca 
această eventuală nouă grupare a forțelor în conflict să n-o 
surprindă descoperită, Japonia şi-a rezervat cartea sovietică, pe care 
n-o va juca decât la momentul ce-l va crede oportun! Un joc politic 
de extraordinară prevedere şi pătrundere a viitorului! Japonia nu 
numai că ştie pe Rusia puternic şi adânc interesată în spaţiul asiatic, 
dar chiar şi-o doreşte ca partener pentru dominarea problemelor din 
acest spaţiu şi organizarea acestuia. In acest imens spaţiu, influența 
Japoniei trebuie să fie sigură şi predominantă. Varietatea şi 
amploarea problemelor acestuia ca şi imensitatea lui cer însă puteri 
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şi mijloace de acţiune şi conducere, ce depăşesc pe acelea de care 
dispune Japonia singură. Ei îi trebuie un partener pentru aceasta, 
dar unul mai slab decât ea, iar nicidecum unul mai puternic. De 
aceea trebuie alungată Anglia din acest spațiu! De aceea, 
preferințele Japoniei merg către Rusia! Cât priveşte America, 
Japonia speră ca aceasta să se compenseze pentru cedarea zonelor 
ei de influență din spaţiul asiatic cu ceea ce-i va reveni din 
succesiunea imperiului englez. 

Japonia foloseşte forțele celelalte ale Pactului Tripartit din 
lupta acestora pentru slăbirea Angliei. Ea îşi menajează, în acelaşi 
timp, Sovietele, ca o contra-pondere, care să împiedice alunecarea 
Germaniei şi Italiei spre o înţelegere cu Anglia. Mai mult încă, 
gândul profund al Japoniei este o înțelegere între Germania şi 
Soviete, acum sau în curând când Sovietele vor fi suficient de 
zdruncinate, pentru a deveni partenerul asiatic al Japoniei, util dar 
puţin periculos, şi când Germania va fi în plinătatea forțelor ei, care 
ar putea duce la zdrobirea Angliei, dacă ele ar fi toate disponibile 
. pentru acest scop. 

Trebuie să observăm cu atenţie evoluția acestui război. Ne 
vom da seama că sunt multe lucruri, în legătură cu acest război, 
care par adevărate numai în aparență, sensul lor fiind cu totul altul. 

Sensul adevărat al lucrurilor este că Germania însăşi a început 
marea luptă ce duce.nu pentru a deveni neapărat un imperiu 
mondial, în locul altuia sortit sau silit să dispară, ci pentru a-şi 
asigura, în primul rând, un spaţiu de viaţă. Prin întregirea celui ce-l 
avea cu acela care singur se putea oferi în acest scop, adică cu 
spaţiul răsăritean și eventual şi cel sud-est european. 

Germania a sperat într-o prăbuşire rapidă a Sovietelor, 
prăbuşire care să-i întâlnească întregirea spaţiului ei vital prin 
întinderea acestuia până la limitele necesare spre est. Acum când 
acest lucru nu mai este realizabil prin prăbuşirea Sovietelor, el va fi, 
poate, căutat pe alte căi. 

Adevărul adevărat este că Germania se găseşte într-un grav 
impas. Ea pare să-şi fi dat acum seama că o decizie completă pe 
frontul de est nu mai poate fi atinsă. 
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Mai mult decât înseşi forțele ruse şi marea capacitate de 
organizare şi de creaţie a Sovietelor, spaţiul imens rusesc s-a 
dovedit încă odată ca un element invincibil. Ce va putea face 
Germania? A pregătit în fiecare an ofensive grandioase, care să-i 
permită cucerirea a mii şi mii de km?, pe care apoi să-i piardă în 
iernile ce urmează? Aceasta este o socoteală, care probabil nu va 
mai putea fi respectată! Totuși trebuie ajuns cât de repede posibil la 
un sfârşit pe acest front, altminteri spatele îndepărtat al Germaniei 
(cel de la Atlantic) cât şi mai ales interiorul Germaniei vor slăbi 
treptat, până la prăbuşire, atâta timp cât Germania va rămâne cu 
majoritatea mijloacelor ei de luptă în Est, într-o luptă disperată şi 
fără un sfârşit vizibil! 

Germania va fi silită astfel să caute o soluţie care s-o scoată 
din actualul impas. Logica cea mai elementară spune că, de vreme 
ce Germania nu va putea înfrânge, în acelaşi timp. Şi pe anglo- 
americani şi pe ruşi, nu rămân decât două posibilităţi: or a întârzia 
în actualul impas până la căderea ei, or a căuta o înţelegere cu unul 
din adversari, pentru a putea apoi zdrobi pe celălalt. 

Până în momentul de față, conducerea germană are încă 
speranțe că va putea dobori încă colosul sovietic. Desfăşurarea de . 
până acum a operaţiunilor din iarna aceasta pe frontul de est au 
arătat enormele mijloace şi voința crâncenă de luptă ce au încă 
Sovietele, dar ele au arătat, poate, că acest nivel a fost cel mai 
ridicat de până acum şi că, probabil, de aici încolo forța Sovietelor 
va începe, în fine, să coboare. 

Conducerea germană crede că acest fapt este sigur, poate şi 
după indiciile dovedite ale succesului raţiunii germane, care nu 
numai că a reuşit să stăvilească pătrunderea rusă în diferitele 
sectoare ale frontului de est, dar a putut să obțină chiar succese 
considerabile asupra Sovietelor, ajunse la epuizare. 

Incontestabil că, conducerea germană nu va persista să 
rămână într-un impas periculos, din moment ce ea se va convinge 
că acest lucru va fi dezastruos pentru ca. Când va sosi acest 
moment, eu sunt sigur că această conducere va întreprinde orice 
pentru a evita totuşi o prăbuşire. Chiar o înţelegere cu Rusia! 
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Această idee nu trebuie să surprindă pe nimeni. Eu pot afirma chiar 
că această soluţie pare mai probabilă, decât aceea a unei înțelegeri 
cu Anglia. Nu numai convingerea Angliei că victoria va fi de partea 
ei, face ca o eventuală înțelegere a Germaniei cu Anglia să pară mai 
greu realizabilă, dar însăşi fobia conducerii germane pentru lumea 
şi concepţiile de viață engleze constituie o piedică serioasă pentru 
această ipotetică înțelegere. Germania nu este în prezent numai o 
putere cuceritoare, amenințând să zdruncine echilibrul teritorial 
european, lucru care el singur ar fi suficient să justifice dârzenia şi 
violenţa reacţiunii engleze, dar Germania este şi iniţiatoarea unei 
mari revoluţii, care tinde numai la introducerea ideologiei în 
Europa, dar şi la sfărâmarea sistemului economic din lume, patronat 
până acum de Anglia. O cale deci de lesnicioasă înţelegere între 
Germana şi Anglia nu pare posibilă, atâta vreme cât Germana face 
acest război pentru singura lui rațiune, adică pentru triumful 
revoluţiei germane. Cu alte cuvinte, atâta vreme cât la conducerea 
Germaniei se găseşte actualul regim. ui 

Dimpotrivă, o înţelegere cu Rusia pare a fi mai mult admisă în 
spiritele multora de aci. În primul rând, ambele forțe în luptă: 
Germania şi Rusia tind, în fond, către un acelaşi scop şi către un 
acelaşi ideal, deşi, în aparenţă, cu aspecte şi mijloace diferite. Totul 
s-ar putea reduce, în cele din urmă la găsirea unei soluţii mai mult 
de ordin teritorial, care să dea satisfacţie şi uneia şi alteia din aceste 
forțe, devenite aproape paralele. 

Aceasta este şi soluția dorită de Japonia. Ea crede că într-o 
formă sau alta, Rusia ar putea conveni, când va sosi momentul 
pentru aceasta, să accepte o întregire a spaţiului vital german spre 
est, poate într-o formă mai puţin jenantă pentru ea, bunăoară a unei 
Ucraine independente, care să intre însă în spaţiul influenţei 
germane. De asemenea o ieşire a Germaniei la Marea Neagră. Câte 
compensaţii nu ar putea fi oferite, pentru aceasta, Rusiei? S-ar 
merge, poate, până a se oferi acesteia o ieşire la Atlanticul de Nord 
(prin nordul Finlandei, Suediei şi Norvegiei), soluţie care n-ar jena 
prea mult Germania viitoare. S-ar oferi apoi Rusiei ieşirea În 
Pacific prin Iran şi Afganistan, la Golful Persic şi poate chiar 
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înglobarea Indiei în spaţiul ei de influență. 

Concepţia aceasta este în multe minţi de aci. Un gând măreț, 
spun aceştia! O lume clădită pe bază socialistă, întinzându-se de pe 
vechiul continent până în inima Asiei şi chiar în întreaga Asie! Este 
atât de întins acest spaţiu, încât s-ar putea găsi pentru fiecare zone 
de influență, largi chiar peste puterile lor... 

Este de gândit oare că Germania ar putea merge pe acest 
drum, schiţat de unii după liniile mari de mai sus? 

Poate că da! Dar acest moment n-a sosit încă! N-a sosit nici 
pentru Germania, nici pentru Soviete! Realitatea este că fiecare din 
acestea cred cu tărie că va putea zdrobi încă pe cealaltă! Fiecare se 
încadrează acum din nou, mobilizat toate forțele disponibile pentru 
încercarea ultimă... 

Germania, în special, păşind pe calea războiului total, înțelege 
să încerce totul pentru înfrângerea definitivă a Sovietelor. Este doar 
mult mai simplu şi mai sigur să înfăptuieşti însuşi o lume după 
concepţie proprie, decât să te hotărăşti a împărți această sarcină cu 
altul. Numai convingerea definitivă a neputinței de a face altfel, ar 
putea aduce Germania la o împărțire de influenţă şi de realizare 
revoluţionară cu Rusia. Cât priveşte impedimentul vreunui scrupul, 
în măsură a face imposibilă o înțelegere de această natură, rog pe 
fiecare a nu-şi face nici o iluzie în această privinţă! Orice schimbare 
de atitudine este posibilă din partea unei conduceri revoluţionare, 
când aceasta este de ordin politic mai ales, dacă se pun în cumpănă 
grea şansele ei de succes! 

Dar situaţia nu este încă coaptă pentru aceasta! Ne găsim în 
situația când fiecare crede că soluția poate fi găsită încă prin 
constrângerea celuilalt. 

Ca probă sunt gravele măsuri luate de Axă pentru punerea în 
acţiune a războiului total. Fiindcă aceste măsuri nu privesc numai 
teritoriul şi populaţia Germaniei şi Italiei, ci teritoriul şi poate 
popoarele Europei (cu excepția unor puţine state neutre). 

Această hotărâre luată de Conducerea Axei (şi consfinţită în 
Conferinţa de la Roma, la sfârşitul lunii februarie) are un înţeles 
mult mai adânc decât introducerea muncii forțate în tot cuprinsul 


227 


Europei. Este, de fapt, primul gest important şi clar lămuritor al 
concepției ce stă la baza ideii de organizare a noii Europe. Această 
bază este de ideologie socialistă! Pentru prima oară, Conducerea 
Axei şi în special Germania (fiindcă ea este iniţiatoarea, Italia 
nefăcând decât să adere la aceasta, de voie sau de nevoie) a ridicat 
un colţ al voalului ce acoperea cu atât de nepătruns mister formula 
de bază a noii Europe. Era de dorit o aderare liberă şi de bună voie 
a tuturor popoarelor Europei la lupta şi la opera de construcţie a 
acestei Europe noi! Incapacitatea politicii externe germane de 
adaptabilitate şi de discernare a nuanţelor şi a caracteristicilor 
fiecărui popor, precum şi de cooptare prin persuasiune a tuturor la 
opera anunțată, n-a putut da roadele sperate. Rezultatele acestei 
politici n-au putut fi decât minimale: câteva companii de voluntari 
pe frontul de Est şi ceva lucrători civili aduşi din teritoriile ocupate 

a munca din inele permane! arenta arelor Euro ei 


purces apoi la reconstrucţia Europei. Cum constrângerea, ca mijloc 
eventual de realizare a concepţiei Germaniei, însemna un procedeu 
menit să sperie pe unii sau alţii, acest gând a fost păstrat bine 
ascuns până acum şi el era sortit să stea încă aşa până mai târziu. 
Imprejurările şi necesitățile giganticei lupte din Est a silit însă 
Germania să anticipeze. Ea a trebuit să realizeze tocmai pentru 
ducerea mai departe a acestei lupte, o solidaritate europeană, dacă 
nu sufletească cel puţin de efort fizic, lucrativ! Dacă nu de 
bunăvoie, prin constrângere! Ei îi trebuiesc forţe mari de lucru şi de 
luptă. Ajunsă la punctul de a constata că nu le poate realiza prin 
consemnul liber al tuturor, ea a trecut la mijlocul constrângerii, pe 
baza principiului de egalitate de efort şi de sacrificii a tuturor celor 
pentru care se va face, tocmai prin luptă şi eforturile acestea, 
Europa fericită de mâine... 
In fond 


hotărâri ale Conducerii germane, pe un nou plan politic, cu 
consecințe foarte adânci din punct de vedere al structurii sociale şi 
economice a tuturor statelor europene. Faţă de această situaţie, este 
interesant de analizat reacţiile ce au început să se ivească 
pretutindeni. DN iiy 

Aceste reacții au trei aspecte, potrivit zonelor diferite 
europene: în statele aliate Germaniei, în statele neutre şi în 

itoriile ocupate. 

i hyii aliate Germaniei, reacția nu este decât de ordin 
psihologic. Reacția politică impune a nu se face în momentele de 
față dificultăți Germaniei. Teoretic deci, fiecare aliat va merge pe 
calea deschisă de Germania. Începutul l-a făcut Italia, care a şi 
aderat la ideea războiului total, prin măsuri de principiu similare 
celor luate în Germania, dar a căror aplicare integrală pare 
îndoielnică. Alţii s-au mulțumit să aplaude, prin presă sau declaraţii 
publice necesitatea măsurilor luate de Germania fără a da, până 
acum, vreun alt semn mai palpabil aderării la aceste măsuri. 

Cauza acestei oarecare rezerve o constituie, de bună seamă, 
teama instinctivă ce o produce sentimentul că ne găsim cu toții la o 
cotitură grea istorică şi că drumul ce se impune a fi urmat nu se ştie 

ce sfârşit duce. 
înalte lipsiţi de obligaţia oarecum morală de a se arăta, cel 
puțin aparent, de acord cu hotărârile conducerii germane, dar 
interesaţi totuşi în problemele şi consecinţele lor, ce vor decurge în 
mod fatal din aceste hotărâri pentru Europa, reacţiunea este cea mai 
violentă. În Suedia şi Elveţia, bunăoară, dar în special în cea dintâi, 
s-a dezlănțuit o adevărată furie contra Germaniei, şi în special 
contra regimului naţional-socialist. Se pare că opinia publică din 
aceste state simte mai precis aplecarea regimului din Germania pe 
panta socialismului de stânga şi a pericolului antrenării întregii 
Europe pe această pantă. “Germania, nu Rusia, va bolşeviza 
Europa”, se strigă în aceste țări, atât de geloase de libertatea lor. Ele 
simt prea bine că o alunecare pe această pantă, le va antrena, mai 
curând sau mai târziu, şi pe ele. Nu este deci, în aspectele violente 
ale reacţiunii din aceste țări, manifestate în special prin presă, 
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indignarea contra măsurilor impuse de Germania, cu forța, statelor 
celorlalte, ci teama că acelaşi lucru li s-ar putea întâmpla şi lor, 
dacă Germania va ajunge, într-un fel sau altul, în situaţia de a putea 
face aceasta. 

Treptat, treptat, aceeași atmosferă pare din ce în ce mai 
evidentă şi în Spania şi Portugalia, unde se observă o influență 
puternică şi progresivă anglo-americană şi o detaşare de atitudine 
simpatizantă cu Axa, atitudine care pare a nu mai fi rămas decât o 
obligaţie mai mult oficială. 

În țările neutre, şi în special în Suedia, s-a născut ideea unei 
eventuale înțelegeri între Germania şi Soviete, idee care câştigă din 
ce în ce mai mult teren în toate părțile şi chiar în Germania, oricât 
de neverosimilă ar părea deocamdată aceasta. 

In ceea ce priveşte Turcia, atitudinea ei pare neschimbată. 
Poate fiindcă este mai la adăpost de frământările Continentului şi 
poate şi din cauza scepticismului învăţat de ea de secole şi care o 
face să creadă că pericolele ce-o pândesc se arată şi dintr-o parte şi 
din cealaltă. Ea pare deci ferm hotărâtă a aştepta încă în linişte. 

În fine, aplicarea hotărârilor în ţările ocupate nu produce, 
deocamdată decât o reacţie ocultă şi subversivă, orice altă 
manifestare de reacţie fiind posibilă din cauza situaţiei înseşi de 
ocupaţie militară în teritoriile respective. 

E de semnalat totuși că în multe din aceste teritorii, instituirea 
muncii obligatorii a adus ameliorarea condiţiilor de viaţă a unui 
însemnat procent al populațiilor respective. Se ştie că întinse 
regiuni din Belgia, Grecia, Protectorat şi Polonia erau bântuite de 
multă vreme de foamete. Introducerea muncii obligatorii în aceste 
regiuni, impune şi obligaţia pentru Germania de a asigura un 
minimum, cel puţin, de existență pentru locuitorii respectivi, ceea 
ce aduce o îmbunătățire a traiului acestora. Sarcinile de alimentare 
cresc, implicit, pentru Germania, dar beneficiul unei liniştiri a 
stărilor de efervescenţă din aceste regiuni bântuite de foamete, este 
un element de primă valoare. Aceasta este şi cauza pentru care, în 
unele teritorii ocupate, hotărârile recente ale Conducerii germane n- 

au fost rău primite! Poate că aceasta este numai un sentiment 
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momentan şi ocazional, deşi este deocamdată real, fără îndoială. 

De o politică externă în Europa pare a nu mai fi vorba. Ea nu 
mai are nici un sens momentan, față de noua situaţie creată prin 
hotărârile Conducerii germane, decât numai în ceea ce priveşte 
punctele de aplicare în țările aliate şi în cele neutre, deşi în primele 
influența Germaniei pare a avea aerul că se socotește din ce în ce 
mai mult ca şi la ea acasă, iar cele neutre par a fi intenţionat 
desconsiderate. $ 

Trebuie socotită această stare de lucruri ca începutul noii ere 
europene, atât de mult trâmbițată până acum, dar niciodată arătată 
decât acoperită de voalul misterului; sau este numai o situaţie 
trecătoare, impusă de împrejurările dure şi grave ale războiului? 

Numai viitorul va lămuri aceasta. 

III. Situaţia militară > 

Operațiunile ce s-au desfăşurat până acum în est au marcat o 
epuizare alternativă a ambelor părţi în luptă. Campania din vara 


anului 1941 a condus la cucerirea unui enorm spațiu şi a-unor ` 


însemnate resurse de tot felul de către germani şi aliaţilor lor; ea s-a 
sfârşit însă, odată cu venirea iernii, prin epuizarea giganticului efort 
german. Forţele sovietice, cele ce-au putut fi retrase cât şi cele 
aflate în regiunile dinapoi, au profitat de epuizarea germană pentru 
a trece la nesfârşitele şi crâncenele atacuri din tot timpul iernii 
1941/1942; odată cu sfârşitul iernii, ele s-au văzut, la rândul lor, 
ajunse la punctul de epuizare. Germania din vara anului 1942, 
întreprinsă de germani cu noile forțe aduse din interior şi cu cele 
reorganizate în spatele frontului de luptă, a dus din nou la cucerirea 
de importante spaţii şi resurse, ajungând până pe Don, la cotul 
Volgei şi până pe crestele Munţilor Caucaz. Grandioasele 
operaţiuni din vara 1942 s-au sfârşit însă înainte de a ajunge la 
obiectivele lor fixate, prin epuizarea din nou a forțelor angajate în 
luptă. Cu o prevedere demnă de toată atenţiunea, Conducerea 


sovietică şi-a putut sustrage, cu mai multă dibăcie ca înainte, forțele 


angajate în marile bătălii din vara 1942. In acelaşi timp, această 
Conducere a lucrat din răsputeri pentru a ridica noi şi enorme forțe 
şi mijloace tehnice de luptă, pentru contra lovitura ce-a ştiut să 
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organizeze cu atâta dibăcie şi răbdare şi pe care a dezlănţuit-o în 
cursul iernii 1942/1943. Nu este nevoie a reaminti aici efectele 
acestei contraofensive sovietice. Ea a surprins toată lumea prin 
îndemânarea conducerii, prin enormele. disponibilități de forțe 
aruncate în luptă, prin nebănuit de marile mase de mijloace tehnice 
şi de armamente grele şi moderne de care a dispus această ofensivă 
de iarnă. Întregul spaţiu cucerit de germani în vara 1942, şi încă mai 
mult, a trebuit să fie cedat în grabă, cu pierderi în oameni şi în 
materiale de luptă considerabile. Multă lume începuse să vadă, în 
această neaşteptat de gravă întorsătură a situaţiei, începutul 
prăbuşirii germane. Pe o dată însă, în plină înaintare și în continuă 
serie de comunicate speciale moscovite, anunțătoare de răsunătoare 
succese zilnice, ofensiva sovietică s-a înțepenit; apoi, sfârşită de 
puteri, s-a clătinat pe întregul front imens de luptă, începând să 
bată, pe urmă, în retragere în toate părțile... S-a sfârşit şi ea, ca şi 
toate precedentele mari ofensive din acest imens spațiu, prin 
epuizare! 

Cauza acestor epuizări alternative ale marilor ofensive de 
până acum, germane ca şi sovietice, stă în însăși imensitatea 
spaţiului pe care ele s-au desfăşurat. Adevărul de mult cunoscut, că 
spaţiile imense au numai obiective importante, dar nu decisive, a 
fost din nou confirmat deci. 

Toate ofensivele întreprinse până acum în acest spaţiu au dus 
alternativ la cucerirea sau recucerirea de obiective de foarte mare 
importanță, nu numai din punct de vedere geografic, dar mai ales 
din punct de vedere al bogatelor resurse de tot felul ce cuprind. 
Acestea n-au putut aduce însă decizia, pentru că spaţiului rămas 
necucerit cuprinde încă atât de mari şi bogate resurse, încât războiul 
a putut fi şi este continuat de Soviete cu o apreciabilă vigoare. 

Aşa că cucerirea imenselor spaţii ruseşti de către Germania n- 
a putut duce la o decizie şi nu va putea duce nici de acum înainte, 
chiar dacă la spaţiile cucerite se vor mai adăuga încă altele, tot atât 
de mari, ce ar mai putea fi cucerite în viitor. 

Pe această cale nu este, deci, nimic de spart! 

Teoretic, decizia nu poate fi obținută decât prin frângerea 


233 


voinţei de luptă a adversarului. În practică, voința de luptă a cuiva 
este în funcţie de posibilităţile de luptă ale acestuia. Voința de luptă 
a unui adversar nu poate fi înfrântă însă, decât pe două căi; pe calea 
militară, adică prin forță, sau pe calea politică, adică prin seria 
nesfârşită a mijloacelor de acţiune politică, începând de la 
compromisurile cu aparențe strălucite până la destrămarea 
subversivă a moralului. Înfrângerea voinței de luptă, pe cale 
militară, înseamnă răpirea sau distrugerea tuturor posibilităţilor de 
luptă ale adversarului. Posibilităţile de luptă sunt însă funcţie de 
spaţiul şi de resursele ce stau la dispoziţia cuiva. Atâta vreme, deci, 
cât Sovietele vor avea în stăpânirea lor un spaţiu suficient şi 
resursele necesare, voinţa lor de luptă, fanatică în esenţa ei, nu va 
putea fi frântă. Aceasta ar însemna că războiul ar putea deveni fără 
sfârşit. Ceea ce este absurd! 

Din fericire, logica şi principiile au jucat în toate timpurile un 
rol foarte redus, atât în politică, cât şi în conducerea războaielor. 
Napoleon însuşi spunea, în dese rânduri, că are „oroare de 
principii... Evenimentele mari ale lumii sunt provocate şi dirijate nu 
conform logicii şi principiilor stabilite, ci după instinctul 
personalităţilor care le prezidează. iulie 

Acest instinct dezlănțuie, în general, evenimentele istorice şi 
el găseşte, de asemenea, ieşirea la momentul oportun, din situaţii ce 
par imposibil de dezlegat. 

La fel şi cu marea partidă istorică ce se joacă în est. Lupta de 
aici n-a avut ca rezultat, până acum, în afară de spaţiul cucerit de 
germani și rămas în stăpânirea lor, decât o epuizare reciprocă şi 
alternativă a germanilor şi ruşilor. A continua acest joc, înseamnă a 
voi repetarea alternativă a rezultatelor de până acum: epuizarea 
treptată, reciprocă şi sigură, până la dezlănţuirea, în cele din urmă, a 
forțelor întunecate ale anarhiei, ce-ar putea cuprinde toată lumea. | 

Ori, soluţia nu poate fi găsită decât în epuizarea, materială şi 
morală, numai a unuia! Totul este de a găsi şi adapta o nouă normă 
de conducere a războiului, adecvată situaţiei şi împrejurărilor, care 
să ducă, de o parte, la cruțarea forţelor, iar de cealaltă, la epuizarea 
lor. 
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Ori, conducerea germană pare să fi ajuns la această 
recunoaştere a situaţiei. Ea se gândeşte a schimba fundamental 
caracterul războiului din est. În unele privințe, a şi început să 
modifice complet normele tactice de care s-a condus până acum. 
Este totuși de observat că ea şi-a dat prea târziu seama de limita de 
echilibru dintre spaţiul cucerit de ea în est şi posibilităţile ei de 
stăpânire şi organizare ale acestui spaţiu. 

Odată ajunsă la această limită, ea trebuia încă mai demult să- 
şi schimbe normele de conducere ale războiului. Napoleon însuşi a 
căzut victima acestei depăşiri de limită a echilibrului dintre 
posibilităţile de cucerire şi spaţiul cucerit. “Deciziunea nu poate fi 
obținută decât prin atac”, spun principiile: “iar atacul trebuie împins 
la zdrobirea definitivă a inamicului”, completează ele! Conducerea 
germană pare a se fi hotărât să lase principiile de o parte, dându-și 
seama că nu poate merge după ruşi până în inima Siberiei. 
Dimpotrivă, condiţiile războiului în spaţii imense nu pot duce la un 
sfârșit prin zdrobirea într-o acțiune decisivă a adversarului, ci 
printr-o forțare a acestuia la o treptată, continuă şi sigură epuizare a 
lui. Mijlocul pentru această constrângere a adversarului la o auto- 
epuizare nu poate fi oferit decât de punerea lui în situația de a 
sângera continuu şi inutil, silindu-l să atace el, pe spaţii imense, cu 
mijloace disproporționate dimensiunilor acestor spaţii. Ofensiva pe 
spaţii imense, cum este cel rusesc, a dus întotdeauna la epuizarea 
forțelor. Defensiva activă, îndemânatic condusă, fără agățare inutilă 
în aceste spaţii imense a sfârşit întotdeauna prin a învinge, dacă a 
ştiut să prindă momentele de epuizare ale adevărului şi de a 
reacționa apoi violent contra acestuia. 

Odată ajunsă a avea în spatele ei un spaţiu cucerit enorm, 
Conducerea germană a prins ideea genială de a folosi ea manevra în 
acest spaţiu pentru a provoca epuizarea Sovietelor, lovind ea apoi, 
prin reacţiuni contra ofensive violente, forțele ruse odată ajunse la 
epuizare prin lungile lor eforturi ofensive. Cu alte cuvinte, ideea 
genială a Conducerii germane este de a întoarce în sens contrar 
întregul problem operativ din est. În loc deci de a persista în a 
organiza şi executa mari ofensive succesive, dezlănțuite în 
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dimensiunile nesfârşite ale spaţiului rusesc şi sortite regulat 
epuizării, Conducerea germană face pe Soviete să privească către 
un spațiu enorm, cel cucerit de germani în est, silindu-le să 
întreprindă ofensive sângeroase, epuizante şi fără succes pentru 
recucerirea acestui spaţiu. Căci, odată ajunsă la limita unui spaţiu 
enorm, a cărui depăşire nu ar putea însemna decât eforturi imense, 
inutile şi epuizante, fiind în disproporție cu posibilităţile de 
ocupare, organizare şi apărare ale unui spaţiu ce-ar trece de această 
limită. Conducerea germană poate fi în situaţia de a schimba 
normele de conducere a războiului trecând pur şi simplu la apărarea 
acestui spaţiu şi lăsând Sovietelor toate dezavantajele celui ce ar voi 
să întreprindă cucerirea unui enorm spaţiu cu mijloace 
disproporționate. Pentru Soviete, problema de conducere ce se pune 
este însă cu totul de altă natură. Ele sunt forțate să întreprindă, fără 
întrerupere, atacuri pentru recucerirea spaţiului pierdut, fără de care 
raţiunea însăşi a războiului n-ar putea exista pentru ele. Ideea apoi a 
necesităţii absolute a recuceririi voinţei şi moralului de luptă pentru 
soldatul rus. Sovietele vor fi succesive, însoțite de dezavantajele 
manifestării lor pe spaţii imense, în lărgime şi adâncime, care 
treptat, treptat, vor trebui să ducă la epuizarea forțelor materiale şi 
morale şi deci la frângerea voinţei de luptă. 

Ruperea frontului german şi aliat pe Don în noiembrie trecut a 
fost consecința logică a crizei strategice apărute la sfârşitul 
campaniei din vara 1942. Această campanie adusese foarte 
importante, dar ea nu atinsese nici unul din marile obiective ce-şi 
propusese: cursul inferior al  Volgei, cucerirea fermă a 
Stalingradului, Caspica, versanţii de Sud ai Caucazului şi întregul 
litoral al Mării Negre, fără a mai vorbi de obiectivele eventuale: 
Moscova şi Leningradul. Epuizarea germană s-a produs înainte de 
închiderea campaniei de vară, astfel că ofensiva întreprinsă s-a 
împotmolit la jumătatea drumului. Împingerea mai departe către 
obiectivele propuse n-a mai fost posibilă, din lipsa forțelor şi 
mijloacelor de luptă. Din acest moment a fost deschisă criza 
strategică, care a dus la tragicele evenimente din toamna şi iarna 
trecută. Imensul front, pe care au trebuit să se oprească forțele 
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germane şi aliate era atât de subţire în foarte multe sectoare şi lipsa 
rezervelor atât de generală, încât prăbuşirea acestui front a fost 
fatală. Conducerea germană are la activul ei eroarea de a nu fi 
recunoscut criza strategică în care se găsea şi de a nu fi tras 
consecinţele. fireşti din aceasta, decât mult prea târziu. Această 
eroare a dus la fărâmițarea forțelor aliate: române, italiene şi 
ungare, aflate tocmai în sectoarele unde influenţa crizei strategice 
era mai puternică şi mai evidentă, la pierderea Armatei a 6-a 
germane, la pierderea unui imens material de război şi la 
consumarea inutilă de valoroase forțe. Toate acestea, pentru că 
Conducerea germană, aflată încontinuu pe o bază informativă 
privitoare la posibilităţile sovietice cu totul falsă, n-a văzut şi n-a 
voit să vadă criza strategică ce se deschisese la sfârşitul verii 1942. 
Ea a fost, ca atare, încontinuu surprinsă de acţiunile repetate şi 
puternice sovietice. A urmat o serie întreagă de ruperi de front 
succesive, la Armatele a 3-a şi a 4-a, la Armata a 8-a italiană, la 
Armata a 2-a ungară, la Armata l-a Blindată, la Armata a 4-a 
Blindată şi la Armata a 2-a germană, ruperi de front a căror 
succesivitate a ținut câteva luni de zile, fără ca conducerea germană 
să vadă, sau să vrea să vadă, adevărata situaţie. Nenumărate 
încercuiri de forțe: române, germane, ungare, italiene şi iarăşi 
germane, unele mai importante decât altele, culminând cu 
încercuirea Armatei a 6-a germană, au dus la pierderi grele în 
oameni şi mijloace, de multe ori inutile. Toate acestea din aceeaşi 
cauză: persistarea Conducerii germane într-o concepţie operativă, 
care nu voia să țină seamă de realităţi. Este tipică, din acest punct 
de vedere, încercuirea Armatei a 6-a germane la Stalingrad. Nici un 
moment Conducerea germană n-a crezut că nu va putea despresura 
această armată. Dimpotrivă, adevărul este că încercuirea ei a fost 
socotită provizorie. Conducerea germană, slab informată asupra 
forțelor sovietice, a socotit că, mai curând sau mai târziu, va putea 
întreprinde despresurarea Armatei a 6-a. Ba chiar au şi fost 
întreprinse diferite încercări în acest scop, după cum se ştie. Toate 
însă executate cu forțe prea slabe şi care au dus deci la eşec. Întâi s- 
a spus că situaţia fatală a Armatei a 6-a a fost provocată de 
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evenimentele din zonele Armatelor a 3-a şi a 4-a române. Adevărul 
este că Armata a 6-a, ca şi multe alte forțe germane şi aliate, a avut 
mult timp ocazia și putinţa de a se replia pe alte linii de luptă 
dinapoi, dar că acest lucru nu s-a întâmplat, nu din cauza 
evenimentelor din zonele Armatelor vecine, cum s-a încercat să se 
acrediteze pe urmă, ci din însăşi hotărârea Conducerii germane, 
care a hotărât ca această armată să rămână încercuită. Aceasta, 
desigur, în ideea că va putea fi totuşi despresurată. Mai târziu, s-a 
spus că hotărârea de a se lăsa încercuită această armată ar fi avut 
scopul înalt de a ţine fixate mari forțe inamice, care altfel ar fi rupt 
frontul în alte părți. Ca şi când acest lucru nu s-a petrecut şi aşa! In 
fine, mai recent, s-a revenit din nou la ideea că soarta Armatei a 6-a 
a fost una “nemeritată” (discursul Fiihrerului cu ocazia zilei Eroilor 
germani, martie 1943), adică cauzată de evenimente exterioare ei şi 
despre care se va vorbi mai târziu, acum nefiind “oportun” 
(articolele Doctorului Goebbels în “Das Reich”, februarie-martie 
1943). 

Chiar aceste diverse explicaţii relative la acest eveniment 
indică foarte bine ascunderea adevăratelor cauze ale întorsăturii de 
lucruri de pe frontul de Est, în cursul iernii trecute. A trebuit totuşi 
să vină tragicul sfârşit al Armatei a 6-a, ca în fine să se vadă 
adevărata situaţie. Imediat după aceasta, conducerea germană şi-a 
schimbat concepția. Noua lozincă operativă a fost: nici o agăţare 
rigidă de teren, nici o încercuire, cedarea elastică de teren. Crearea 
de spaţii de manevră, constituirea de rezerve, acţiuni contraofensive 
imediat ce vor fi create împrejurările favorabile pentru acestea. 

Au urmat, ca atare, retragerile precipitate din Caucaz, de pe 
Donul superior şi de pe Doneţ; precipitate din cauză că hotărârile 
corespunzătoare au fost luate prea târziu. Ele au costat, din 
nefericire, pierderea masivă a armamentului greu, Totuşi, aceste 
fronturi şi situaţii imposibile, din cauza disproporției dintre 
lungimea fronturilor de luptă şi slaba densitate de forțe aflate pe ele, 
au fost salvatoare. S-au putut crea astfel rezerve importante pe 
laturile golurilor ivite în front şi în care forțele sovietice s-au 
înfundat ca în nişte saci. Alte rezerve proaspete, aduse în grabă din 
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interior şi din Vest, au putut veni în poziţii de plecare alese mult 
înapoi, fără a fi zvârlite, ca la început, în focul luptei, pe pachete, 
unde s-au consumat fără nici un folos. 

In acest chip conducerea germană, văzând în fine realitatea, s- 
a putut adapta ei, schimbând radical concepția operativă şi putând 
recăpăta astfel libertatea de acţiune. Încet, încet, pe măsură ce 
epuizarea sovietică apărea din ce în ce mai evidentă, Conducerea 
germană realiza înapoi rezerve importante. Îndemânatic dislocate şi 
apoi angajate la momentul oportun, aceste rezerve au putut nu 
numai să consolideze sectoarele mai periclitate, stăvilind definitiv 
puhoiul sovietic, dar şi să reacționeze ofensiv, obţinând mari şi 
importante succese. 

Bătălia dintre Nipru şi Doneţ mai întâi, bătălie cu numeroase 
focare de luptă, la Pavlograd, sud-vest Slavjansk, pe Byk, a dus 
încet, la zdrobirea forţelor sovietice din această regiune şi la 
împingerea din nou a frontului pe Doneţ. 

A urmat apoi recucerirea Harkowului şi la Bielogorodului, cu 
readucerea frontului pe Doneţul superior. În fine, mai recent, 
suprimarea imensei pungi rezultată de pătrunderea sovietică la vest 
de Ssewsk. 

Datorită împrejurărilor şi în ceasul ultim, Conducerea 
germană şi-a putut regăsi echilibrul şi reveni la marile tradiţii ale 
conducerii operative germane, cu rezultatele cunoscute şi care au 
dus la răsturnarea, în favoarea ei, a situaţiei critice ce intervenise pe 
întregul front de est. 

Ce va urma? 

In primul rând trebuie observat că ciclul operaţiunilor de 
restabilirea situaţiei pe frontul de Est nu este încă terminat. Această 
primă fază va trebui să fie dusă până la realizarea unui front nu 
numai de o stabilitate certă, dar şi convenabil pentru economia de 
forţe, ce trebuie realizată, ca o condiţie primordială pentru trecerea 
la altă fază operativă. Una din ideile de bază ale Conducerii 
germane este scurtarea frontului. În acest scop a trebuit să se facă 
replierea din marele ieşind Eshew, pe linia actuală Mashizkaja (sud- 
vest Belyj) — Gara Durowo (vest Viasma) —est Spass Demensk, care 
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se prelungeşte, pe aliniamentul cel mai scurt, cu linia ieşindului 
rămas în jur de Orel. De aici spre sud pot fi întrevăzute două etape 
pentru atingerea noului front. O primă etapă s-ar realiza după 
recucerirea Kurskului şi a Doneţului inferior, operaţiune care ar 
readuce frontul la înălțimea rocadei Orel — Valuiki — 
Voroschilovgrad — Doneţul inferior. 

După această primă etapă, va urma a doua, care va trebui să 
readucă frontul pe linia Donului. 

Concepţia generală a Conducerii germane pare a fi apoi 
consolidarea acestui front, paralel cu crearea de mari disponibilităţi 
de forțe. Aceste mari disponibilități de forțe urmează a fi rezultate 
din aplicarea măsurilor războiului total. Va fi deci o operă generală 
de consolidare în toate domeniile: front, disponibilități de forţe, 
crearea de mari stocuri de armamente şi materiale de luptă. 

Cum aceste realizări nu vor putea fi efectuate până la 
deschiderea campaniei din vara acestui an, în special în ceea ce 
priveşte pulsul de forţe şi stocurile de mijloace de luptă ce vor 
rezulta din aplicarea războiului total, este cert că în vara ce vine nu 
vom. asista la o nouă mare ofensivă germană, după calapodul celor 
de până acum, care să se împotmolească din nou, undeva, la venirea 
iernii următoare şi după o repetată epuizare de forțe şi mijloace 
strânse în grabă. Va urma deci o pauză operativă, coincizând cu 
această perioadă de pregătire totală şi de punere în valoare pe picior 
de acţiune a imenselor realizări ce vor fi obținute prin aplicarea 

“măsurilor războiului total. 

Toamna 1942 a surprins conducerea germană cu o criză 
strategică datorată lipsei de efective şi mijloace ce ar fi fost 
necesare pentru atingerea obiectivelor propuse. Reacţia sovietică 
masivă şi cu aspectele grave ce luase la un moment dat, urmare 
firească a crizei strategice intervenite în dezavantajul germanilor şi 
aliaţilor lor, a dus la o măcinare şi mai accentuată a forţelor şi 
mijloacelor. Consumul de forțe germane şi aliate în iarna 
1942/1943 trebuie cifrat la cel puţin 100 Divizii şi la un material 
blindat şi armament greu considerabil! 

Pentru campania ce ar fi trebuit să urmeze, după concepția 
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operativă, în vara 1943, conducere germană nici n-ar mai dispune 
de forțele şi mijlocele necesare. 

Fluxul normal, anual, de recruți şi de material nou de război 
produs de industria din interior nu ar mai fi suficient nici măcar 
pentru o ofensivă de “epuizare” ca cele de până acum. Cât despre o 
ofensivă căutătoare de decizie, nici nu poate fi vorba. 

Aşadar toate elementele ce stau la dispoziţie confirmă ele 
înseşi concepția operativă ce pare a fi adoptată de conducere 
germană folosirii viitorului apropiat pentru consolidarea situației 
din est şi pentru pregătirea masivă de continuarea războiului, pe o 
scară şi sub aspecte cu totul altele ca cele de până acum, potrivit 
mijloacelor ce vor fi puse în valoare prin aplicarea războiului total. 

Aşadar, faza operativă prezentă, care urmăreşte aducere 
frontului pe o linie convenabilă, cât mai dreaptă şi deci mai scurtă, 
va continua până la atingerea acestui rezultat. Această linie pare a fi 
concepută pe aliniamentul general: în nord până la Orel, linia 
actuală, apoi Orel — Voronej — linia Donului. 

În raport cu această linie, vor mai putea fi întreprinse unele 
operaţiuni locale, deşi de importanţă, fie pentru: cucerirea unor . . 
obiective esenţiale (Leningradul, bunăoară), fie pentru rectificări de 
front în legătură cu aliniamentul general indicat (capul de pod 
Kuban, de exemplu). Apoi, o consolidare generală a acestui front, 
cu crearea de fortificaţii, de disponibilităţi importante de forțe şi 
mijloace de curăţire şi de organizare solidă a spatelui. Acest front 
trebuie astfel organizat, încât să ţină piept cu succes şi cu sacrificii 
reduse tuturor încercărilor sovietice de a-l dărâma. 

În timp ce forțele germane de luptă vor creşte prin aplicare 
treptată a războiului total, forțele sovietice trebuie silite la o 
epuizare continuă. Balanța războiului trebuie să se plece astfel 
definitiv în favoarea Germaniei. Atunci va fi de sperat ca voinţa de 
luptă şi de rezistenţă a Sovietelor să se frângă şi să apară elementul 
care să pună capăt luptei pe acest front (fie prin acceptarea legii 
învingătorului, fie printr-o înţelegere de compromis). 

O personalitate de vază germană mi-a spus de curând o vorbă 
ce ar putea pare la prima vedere foarte curioasă: “Dacă războiul va 
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putea fi dus încă cel puţin doi ani de aici încolo, îl vom câştiga 
sigur”! În mintea interlocutorului meu era, desigur, ideea războiului 
total. Într-adevăr, Germania a descoperit, cu destulă întârziere de 
altfel, izvoarele forței sovietice: războiul total! Ea nu s-a jenat apoi, 
odată ce această descoperire s-a dovedit sigură, a imita Sovietele. 
Dar adoptarea războiului total nu este de ajuns. Trebuie asigurat şi 
timpul necesar pentru ca aceasta să-şi poată produce efectele 
integrale! Acest timp este destul de lung şi Germaniei îi va trebui 
cel puţin un an de aici încolo, pentru ca măsurile de adaptare şi de 
organizare pentru războiul total să-şi poată da randamentul complet. 
După această completă integrare în războiul total, imensa viitoare 
maşină de producţie şi de luptă va putea intra în plină funcţiune. Ea 
ar putea lua atunci forme într-adevăr impresionante, dacă va şti să- 
şi asocieze la acest efort toate forțele disponibile ale Europei, 
controlate de Germania. Va trebui deci timp! Un timp însă de criză 
permanentă! Nu numai greutăţile imense ale integrării Europei 
(aliate sau controlate de Germania în războiul total, ci şi tot felul de 
rezistenţe pasive şi de dificultăţi de ordin psihologic, vor constitui 
un grav şi lung impas pentru Germania (şi aliaţii ei), dar ea însăşi 
va fi supusă, în tot acest timp, asaltului tuturor forțelor coalizate 
contra ei, în care timp, puterea ei de rezistență, fizică şi morală, va 
fi pusă la grele încercări. 

Nu după ce această grea perioadă va fi trecută şi numai după 
ce uriașul potenţial al războiului total va lucra din plin, Germania 
va putea întreprinde acțiunile decisive pentru terminarea războiului. 

În ceea ce priveşte desfăşurarea războiului, conducerea 
germană va trebui să se adapteze, în tot acest timp, posibilităţilor 
ce-i rămân pentru ducerea mai departe a luptei contra celor două 
partide adverse: Sovietele şi anglo-americanii. 

Contra celor dintâi, concepția generală operativă pare a fi cea 
schițată mai sus; contra anglo-americanilor, intensificarea la maxim 
a războiului submarin. 

“Contra Sovietelor nu se mai poate obține decizia prin 
procedeul ofensivelor de gradul şi aspectele celor de până acum. 
Lupta cea mare, decisivă, contra Sovietelor va trebui dată cu 
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mijloace formidabile. Acestea vor putea fi puse la dispoziția 
Germaniei grație măsurilor luate pentru războiul total. Dar, 
adunarea acestor mijloace va cere timp. De aceea pare foarte 
verosimilă ideea care este la ordinea zilei aici că în vara care vine 
nu va mai avea loc vreo mare ofensivă în est. Această idee este 
afirmată de personalităţi înalte germane, civile şi militare. Trebuie, 
afirmă acestea, să intervină un răgaz, pentru a se aduna forţele şi 
mijloacele necesare deciziei. 

Până atunci, operă de consolidare a frontului de est şi de 
întreţinere a acţiunilor de epuizare ale adversarului. 

In acelaşi timp, crearea de disponibilități pentru a putea face 
faţă, pe toată durata răgazului necesar pregătirii acţiunii decisive, 
asaltului cu adversarii Axei îl vor concentra asupra acesteia. 

Ce-ar putea însemna însă această relativă pauză în lupta din 
est? Ea ar putea avea şi un rol psihologic, de pregătire nu numai a 
asaltului decisiv ce se va da aici, dar şi de slăbire, prin durată, a 
voinței de luptă şi rezistență a adversarului sovietic. Căci şi 
germanii şi ruşii se învârtesc pe un acelaşi cerc: tendința 
revoluționară a războiului ce fac şi unii şi alţii este, în fundamentul 
ei, aceeaşi! Goana lor de-a lungul aceluiaşi cerc, deşi deocamdată în 
sensuri opuse, va duce fatal, ori la sfărâmarea unuia din ele ori la o 
întorsătură în sens paralel a acțiunii ambilor. Căci Germania trebuie 
să iasă, într-un fel sau altul, din impasul grav în care se găseşte. 
Mijloacele războiului total îi vor putea da, speră ea, forțe suficiente 
pentru a sfărâma pe adversarul din est, după care ea ar deveni 
stăpână pe conducerea față de partida cealaltă adversă, anglo- 
americană. 

S-ar putea întâmpla însă, după cum de altfel se şi nutreşte 
speranța în multe cercuri germane, ca evenimentul, care să 
marcheze frângerea voinţei sovietice să se producă chiar înainte de 
punerea în acțiune a mijloacelor ce le va obține Germania graţie 
războiului total. Şi aceasta, nu atât prin acţiunea de forță militară 
propriu zisă, cât şi eventualul compromis ce-l oferă ideologia 
socialistă paralelă a ambilor adversari, căci, în locul actualei 
conduceri sovietice va putea apare, la un moment dat, alta care ar 
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înlesni un compromis ce nu va mai pare deloc nenatural. 

Până la asaltul decisiv contra Sovietelor, care trebuie totuşi 
pregătit pentru orice eventualitate, Germania trebuie să ducă încă 
greaua luptă pe ambele fronturi. Căci două fronturi există încă de 
mult, din moment ce Germania este silită să ţină forțe foarte 
importante, nu numai în Africa, dar pe tot frontul de vest, din 
Norvegia până în Spania şi Mediterană. 

În Africa, capul de pod Tunis, este paratrăsnetul Axei. El 
atrage, prin sistemul întreg de operaţiuni terestre, navale şi aeriene 
provocate şi întreținute de lupta din acest cap de pod, forțe 
importante anglo-americane, şi în special aeriene. 

Aceste forțe lipsesc coaliției anglo-americane, şi mai ales 
englezilor, pentru acțiunile ce altfel ar putea să întreprindă fie 
asupra Italiei şi Germaniei (aeriene), fie pentru încercări de 
debarcare, probabil în Balcani. Axa are deci un interes vital să țină 
fixate aceste forțe anglo-americane în tot spaţiul influenţat de 
operaţiunile din Tunisia. În consecinţă, capul de pod Tunis trebuie 
ținut cu eforturile şi sacrificiile cele mai mari posibile. Dacă acest 
cap de pod va cădea, Axa se va găsi într-o situație considerabil 
agravată, deoarece forțele anglo-americane ce sunt fixate aici, 
devenite disponibile, ar putea lovi punctele cele mai sensibile ale 
Axei. 

Or, situaţia în ansamblul operaţiunilor influențate de capul de 
pod Tunis, este ea însăşi destul de critică. Este critică, nu din cauza 
capacității de luptă a forțelor Axei în capul de pod Tunis, căci 
acestea ar putea, prin valoarea lor, ține piept cu succes chiar față de 
o superioritate covârșitoare de forțe anglo-americane, dar din cauza 
situaţiei extrem de grele a legăturii dintre Italia (Sicilia) şi capul de 
pod Tunis. Superioritatea mereu crescândă a forțelor navale şi 
aeriene anglo-americane în spaţiul mediteranean face ca această 
legătură să fie menţinută numai cu foarte grele sacrificii. Din 
această cauză, conducerea Axei se găseşte într-o grea dilemă: 
trebuie să țină capul de pod Tunis, ca paratrăsnet de atragere şi 
fixare a importante forțe anglo-americane şi pentru a proteja Italia; 
dar, făcând aceasta, trebuie să sacrifice, poate fără prea mari 
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speranțe, considerabile forțe şi mijloace! Ce poate face Axa, şi 
Germânia în special? 

La capul de pod Tunis nu poate renunța! Repercusiunile 
militare propriu zise, şi morale, ale pierderii acestui cap de pod vor 
fi considerabile, mai ales pentru Italia, Cartea ce se joacă în Tunisia 
este extrem de importantă şi acest element intră ca unul din factorii 
de primă valoare în ansamblul general al războiului. 

În vest şi sud, conducerea germană este silită să ţină 
imobilizate forţe şi mijloace de luptă considerabile. Amenințarea, 
permanent posibilă, a unei debarcări anglo-americane pe Continent, 
impune sarcini foarte mari şi foarte grele Conducerii germane. 
Pentru a face acest imens front, care se întinde din nordul Norvegiei 
până la frontiera spaniolă şi care se continua apoi în sudul Franţei şi 
pe coastele Italiei şi Peninsulei Balcanice, cât mai protejat faţă de 
eventualele încercări de debarcare inamice, Axa şi Germania în 
special, nu numai că este forțată să ţină dislocate forțe enorme, dar 
a şi întreprins, aproape pe toată lungimea acestui front, lucrări de 
apărare de un caracter şi de dimensiuni într-adevăr gigantice. Am 
avut ocazia să vizitez unele din sectoarele acestui front, în 
Danemarca, la Canalul Mânecii şi pe coasta franceză a Atlanticului. 
Am rămas pur şi simplu uimit de amploarea şi puterea uriaşe a 
acestor lucrări. Unele din ele întrec orice închipuire. Nu numai 
punctele de sprijin ale submarinelor, cu adăposturile lor uriaşe şi 
uvrajele de luptă ce le protejează, dar nenumăratele centre de 
rezistență şi puncte de sprijin presărate, fără discontinuitate, pe 
toată întinderea acestui imens front, constând din formidabile 
baterii de coastă, de toate calibrele şi de toate caracteristicile, din 
mii de adăposturi betonate pentru armamentul cel mai variat, pentru 
oameni şi materiale, din mii de amplasamente pentru apărarea 
antiaeriană, din sute de vaste aerodroame de luptă pentru puternica 
aviaţie ce îmbrăţişează tot acest front, din mii și mii de lucrări 
tehnice imense, pentru luptă şi protecţie; toate acestea dă oricui 
impresia solidităţii acestui front şi a improbabilelor şanse de succes 
ce ar avea orice încercare de debarcare. În spatele poziţiilor de 
luptă, ce cuprind elementele de mai sus şi care încinge ca un brâu 
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gigantic de apărare toate coastele de vest și de sud ale 
Continentului, se găsesc puternice rezerve de unităţi blindate şi 
motorizate, gata să intervină în orice punct al acestui front, în 
timpul cel mai scurt posibil. Toate aceste forţe şi altele, care 
constituie rezervele acestui imens front, stau permanent în stare de 
alarmă, gata de luptă în orice moment. 

Este posibilă o încercare anglo-americană de debarcare, în 
proporţii mari, pe Continent? Evident, aceasta este posibilă oricând. 
Ce rost ar avea altfel milioanele de soldaţi englezi şi americani şi 
mijloacele formidabile de luptă anglo-americane, acumulate deja în 
proporţii enorme în Anglia şi Islanda? Dar nu este mai puţin 
adevărat însă că şansele unei astfel de operaţiuni, în stadiul actual al 
balanței forțelor, calităţii acestora şi, mai ales, al raportului 
mijloacelor aeriene, nu pot fi sigure. Credinţa mea, bazată de 
cunoaşterea tăriei frontului de vest şi chiar de sud, este că în 
prezent, ca şi în viitorul apropiat, mari operaţiuni de debarcare 
anglo-americane pe Continent nu pot fi încununate de succes. 

Este posibil însă ca anglo-americanii să caute un punct de 
minimă rezistenţă pentru aceasta, pe care l-ar putea găsi în Spania 
sau Portugalia. 

Dar şi pentru anglo-americani, ca de altfel şi pentru Axă, 
Spania şi Portugalia sunt ca şi un sac, care înghite forțe 
considerabile şi în care cineva poate intra relativ uşor, dar din care 
va ieşi foarte greu! De altfel acest lucru s-a mai întâmplat de câteva 
ori în decursul timpurilor, cu acelaşi rezultat. Motiv, ca şi anglo- 
americanii şi Axa, să ezite a se aventura în Peninsula Iberică. 

De fapt, frontul de vest se prelungeşte în întinsul Atlanticului 
până la coastele celor două Americi, ale Africii şi Oceanului Indian. 
Căci pe întreaga întindere a acestor ape bântuie cu o intensitate din 
ce în ce mai crescândă războiul submarin. Acest război submarin 
este arma Germaniei, care singură poate lovi direct şi poate chiar 
mortal coaliția anglo-americană, după cum, aviația este singura 
armă a acestei coaliţii care poate lovi direct inima Continentului 
european. Germania face eforturi colosale pentru a dezvolta şi 
intensifica războiul submarin. Aceste eforturi au fost încununate 
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până acum de succese impresionante şi crescânde. De unde şi 
speranța Conducerii germane de a face din războiul submarin arma 
decisivă a războiului. 

Care sunt şansele în această privinţă? 

În cursul anului 1942 proporția dintre distrugerile de tonaj 
anglo-american provocate de războiul submarin al Puterilor 
Pactului Tripartit şi noile construcţii navale anglo-americane, s-a 
soldat în beneficiul războiului submarin cu aproape 4 000 000 tone 
(circa 11 000 000 tone distruse față de circa 7 000 000 tone noi 
construcții). 

Faţă însă de totalul mijloacelor de transport anglo-american, 
aflat încă la dispoziţia acestei coaliţii şi care însumează în prezent 
circa 25 000 000 tone în funcţiune, o pierdere anuală absolută 
de 4 000 000 tone, cum a fost în 1942, înseamnă o micşorare foarte 
gravă a posibilităţilor de transport anglo-americane şi deci a 
conducerii războiului însuși, dar nu o pierdere cu caracter decisiv. 

Ea n-ar putea fi decisivă decât în răstimp de 3-4 ani, dacă 
volumul pierderilor absolute de tonaj (adică al diferenţei dintre 
pierderi şi noi construcții) s-ar menţine la nivelul din 1942. Căci 
numai în acest răstimp de 3-4 ani, pierderile absolute de tonaj ar 
reduce volumul mijloacelor de transport anglo-americane la un 
nivel insuficient pentru satisfacerea nevoilor războiului. 

In acest domeniu însă, după cum s-a putut vedea şi până 
acum, orice pronostic este riscant. Fiindcă, pe de o parte, șansele 
războiului submarin sunt foarte elastice: ele pot îndoi sau tripla, 
bunăoară, într-un timp foarte scurt, volumul sau proporția 
distrugerilor de până acum, ceea ce ar putea grăbi decizia sperată a 
fi obţinută prin această armă; iar, pe de altă parte, volumul noilor 
construcţii navale anglo-americane ar putea şi el creşte mult mai 
mult peste proporţia prezentă, ceea ce ar lungi termenul în care 
războiul submarin şi-ar putea produce efectele decisive. 

Cum salturi prea mari nu ar putea fi însă ușor posibile, nici 
într-un sens, nici în altul, rămâne de făcut constatarea că războiul 
submarin poate fi o armă decisivă, dar într-un timp încă destul de 
lung. Un element deci în plus, care pledează pentru un război încă 
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destul de lung! 

Va mai dura acest război atât de mult încă? 

Nimeni n-o poate spune! Căci războiul nu este numai 
domeniul necunoscutului, cum spunea Clausewitz, dar el este şi 
însumarea tuturor forțelor imponderabile, care decid, în cele mai 
multe cazuri, soarta tuturor evenimentelor omeneşti, peste regulile 
logicii şi principiilor... 

Nu trebuie uitat însă, pentru a putea totuși dibui oarecum prin 
întunericul ce învăluie, în momentele de față, soarta întregii 
omeniri, că acest război este mai puţin un eveniment militar, şi mai 
mult o imensă revoluţie... 

Şi că revoluțiile sunt ieşite din izbucnirile fanatice 
ideologice... Şi că cele două mari ideologii revoluţionare aflate în 
groaznică ciocnire, cea germană şi cea rusă, ambele de esenţă 
socialistă, se învârtesc de fapt, pe un acelaşi cerc, care le duce fatal, 
fie la distrugerea uneia din ele, fie la compromisul ideologic al 
contopirii lor într-una şi aceeaşi forță conducătoare, în mâna celui 
mai puternic dintre cei doi adversari. 

lată unul din sfârşiturile probabile ale acestui război. lată şi 
speranța că acest sfârşit va însemna izbânda celui mai valoros, a 
celui de partea căruia stă garanţia unei adevărate, nouă şi mai bune 
organizări a Europei şi a lumii, a aceluia de partea căruia stă şi lupta 
şi sacrificiile noastre! 


Ataşatul militar la Berlin, 
Ion Gheorghe 


A.M.R, Marele Stat Major, Secția a 2-a , dosar nr.18, f.120-142. 
28 


8 aprilie 1943. Raport al ataşatului militar român la 
Budapesta, colonelul Alexandru Cozloschi, referitor la discuţiile 
avute cu locotenent-colonelul Arimond, ajutor al ataşatului Aero 
german în capitala ungară, în legătură cu situația din Peninsula 
Balcanică. 
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Legaţiunea regală a României în Ungaria 
Nr. 14 din 18 aprilie 1943 
Ataşatul militar 


Atașatul militar în Ungaria 
către 
Marele Stat Major, Secţia a Il-a 


Am onoarea a raporta că, zilele trecute, având o convorbire cu 
locotenent-colonelul Arimond, atașatul ajutor al Aerului german, 
asupra situaţiei din Peninsula Balcanică, în legătură cu 
aprehensiunile ungare, privind constituirea celui de al 2-lea front, 
locotenent-colonelul Arimond mi-a afirmat următoarele: 

1. Numeroasele pregătiri materiale şi, în special, constituirea 
numeroaselor aerodromuri, ce se fac în Turcia, duc la concluzia că, 
neutralitatea acestei țări pare a fi ajuns, către sfârşitul ei. Probabil că 
Turcia nu aşteaptă decât un moment potrivit, pentru a trece, într-un 
fel oarecare de partea anglo-americanilor. 

2. Nici atitudinea Bulgariei nu trebuie privită, ca absolut 
sigură, de partea Axei. Comunismul, îmi spunea locotenent- 
colonelul Arimond, lucrează intens în Bulgaria, iar agitaţiunile din 
Macedonia şi porțiunea din Serbia ocupată de Bulgaria, au creat 
acestei țări o situaţie internă șubredă. În cazul unei debarcări aliate 
undeva în Peninsula Balcanică, această situaţie poate deveni cu 
totul critică, cu toate noile angajamente ce s-au luat. 

Asupra aceluiaşi subiect, am avut ieri o convorbire similară şi 
cu maiorul Nakamura, ataşatul militar ajutor al Japoniei, care s-a 
întors zilele trecute din Turcia, unde a avut de îndeplinit o misiune 
de serviciu. 

Era mai puţin pesimist decât sursa germană însă mi-a afirmat 
că a văzut atât la Istanbul cât şi la Ankara, foarte numeroşi englezi; 
din convorbirile ce a avut cu membrii Legaţiei japoneze ar rezulta 
că neutralitatea turcă este oarecum impresionată de pregătirile aliate 
din jurul său şi încrederea în menţinerea acestei mentalități până la 
urmă, mai scăzută din intensitate. 
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Turcia ştie că, inamicul său principal a rămas Rusia, de aceea 
evită şi întârzie cât poate să treacă de partea Aliaților. Se crede deci, 
la această Legaţie, că Turcia nu va trece de partea anglo- 
americanilor decât în ultimul moment când înfrângerea forțelor 
Axei va fi aproape un fapt împlinit. 

Necunoscând situaţia în acea parte a Europei, redau 
informaţiile de mai sus, aşa cum le-a primit. 


Ataşatul militar în Ungaria, 
Colonel Alexandru Cozloschi 


A.M.R. fond Marele Stat Major, Secţia 2,, dosar nr. 1197, f. 25-26. 
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Iunie 1943. Dare de seamă a ataşatului naval la Berlin, 
căpitanul comandor Nicolae Antonescu, referitor la călătoria pe 
care a făcut-o pe frontul maritim din vestul Europei, în perioada 29 
mai-?7 iunie 1943, împreună cu alți ataşaţi militari străini aflaţi în 
Germania. 


Dare de seamă 
asupra călătoriei executate pe frontul maritim din Vest 
între 29 mai-7 iunie 1943 


Capitolul I 

Consideraţiuni generale 

1. Scop 

Potrivit unei invitaţiuni a Înaltului comandament al Marinei 
germane, ataşații navali acreditaţi în Germania, au luat parte la o 
călătorie pe frontul maritim din vest în scopul de a vedea la fața 
locului ultimele îmbunătățiri şi gradul de dezvoltare al măsurilor de 
apărare luate pe acest front. Călătoria se integra, se pare, şi în planul 
general al propagandei germane care, în acel timp, insista foarte 
mult asupra calităților excepționale ale Valului Atlanticului. 
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2. Participanți 

Au luat parte atașați navali ai Italiei, Japoniei, Spaniei, 
Suediei, României, Turciei, Finlandei, Danemarcei, Bulgariei, 
Tailandei, ajutorii ataşaţilor navali ai Italiei şi Japoniei şi 2 ofiţeri 
de marină finlandezi. Conducerea călătoriei a avut-o şeful Secţiei 
ataşaţilor navali din O.K.M. 

3. ltinerarul călătoriei: Berlin — Bruxelles — Brugges — La 
Panne — Calais — Cap Gris — Mez — Boulogne-sur-Mer — Abbeville 
— Amiens — Paris — Brest — Quimpert — Lorient — Paris — Berlin. 

ltinerariul a suferit o primă modificare chiar de la începutul 
călătoriei, din cauza bombardamentelor aeriene ce în prima noapte 
au fost îndreptate asupra localităţilor Duisburg, Bochum, 
Dortmund, Düsseldorf. 

Trenul a fost îndrumat spre Bruxelles prin Colonia unde am 
rămas câteva ore până la plecare. 


Capitolul II 

Desfășurarea călătoriei: 

Ziua 1 (29 mai). 

Deplasare în regiunea frontului maritim din nord-vest şi vest, 
cu trenul până la Colonia. 

Ziua a 2-a (30 mai). 

Din cauza întreruperii călătoriei, vizităm incidental Colonia în 
cartierele mai serios bombardate. Din multiplele poduri peste Rin, 
numai unul fusese lovit. Se repară. 

Pagube mari în cartierele oraşului însă, la acea dată, viaţa îşi 
urma cursul şi oraşul nu părea atât de mult distrus. De asemenea şi 
fabricile erau în majoritate în funcțiune. Gara lovită parţial. 

La trecerea prin regiunea Essen, cerul era complet acoperit de 
fumul incendiilor din regiune. In cursul nopții, au fost bombardate 
gările prin care urma să treacă trenul nostru. 

Seara sosim la Bruxelles, de unde continuăm drumul în auto 
până la localitatea La Panne, unde trebuie să dormim. 

Programul  după-amiezii acestei zile, vizitarea portului 
Brugges şi Zeebrugpes, nu s-a mai putut executa din cauza 
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decalărării orelor de sosire în Bruxelles. În regiunea coastei, 
obstrucțiile şi şicanele pe comunicaţii se înmulțesc. Unul din 
automobilele noastre loveşte în întuneric o poartă de fier a unor 
asemenea şicane, accidentul neavând însă urmări grave. 

Ziua a 3-a (| iunie). 

Călătoria urmează în general un itinerar de-a lungul coastei 
până la Calais, unde ne oprim pentru a vizita portul şi lucrările 
efectuate pentru apărarea lui. Aşa cum arătăm în darea de seamă de 
anul trecut, Calais reprezintă spre est, ceea ce Boulogne-sur-Mer 
reprezintă spre vest, limitele celei mai tari regiuni de pe coasta 
Canalului Mânecii, având la centru Cap Gris Nez. Aceste două 
regiuni formează cei doi umeri tari ai acestei importante zone, aflată 
la cea mai mică depărtare de coasta engleză. 

Portul Calais este apărat de mai multe baterii de coastă, 
organizate în două principale grupări la est şi vest de oraş. 

Organizarea defensivă a portului a fost mult sporită de anul 
trecut prin construiri: de amplasamente de tunuri şi armament 
automat; obstrucţii de tot felul pe apă şi uscat (din acestea se 
observă aproape general întrebuințarea unor porți masive de grinzi 
de fier cu contrafişe, capabile de a fi uşor transportate până la locul 
voit, unde pot fi legate într-un grilaj şi ancorate în terenul 
înconjurător). Schița anexă dă o idee asupra acestor construcţii 
întâlnite aproape peste tot pe coastă; adăposturi betonate pentru 
tunuri şi armament automat, materiale şi combustibil, personal, 
posturi de comandă. 

Am vizitat unul din aceste buncăre, destinat comandantului 
portului şi regiunii Calais. Adăpostul de forma din schiţă, 
cuprindea: localuri destinate executării comandamentului în timpul 
atacului (P.C. transmisiuni), depozite, locuinţe, uzina de energie 
electrică, şi era instalat într-unul din parcurile publice ale orașului. 

În Calais, ca şi în majoritatea oraşelor de coastă foarte multe 
străzi sunt baricadate şi rețeluite cu sârmă ghimpată. 

În general, toate străzile ce dau spre Mare, în apropiere de 
plajă, sunt zidite, lăsând doar culoare obligate şi bine păzite. 

O deosebită atenţie se dă pazei ecluzelor porturilor. Ele 
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dispun de organizare defensivă proprie şi de personal anume 
destinat apărării lor. Ranfluarea vaselor înecate în port, semnalate 
anul trecut, era terminată. Lucrări mici erau continuate. Portul în 
general gol. Activitate febrilă pentru desăvârşirea organizaţiilor de 
apărare. 

În timpul şederii în Calais, o formaţie engleză de 
bombardament a survolat portul spre sud-est la mare înălțime. 

Călătoria este continuată apoi de-a lungul coastei până în 
regiunea Cap Gris Nez. Organizațiile de apărare de coastă apar 
semnate pe întinsa plajă dintre Calais şi Capul Gris Nez. 
Obstrucţiile de genul celor semnalate mai sus, sunt întâlnite din loc 
în loc, uneori chiar pe comunicaţia pe care circulăm. Nu ne putem 
da seama de adâncimea zonei defensive. Nu pare însă să fie prea 
mare. 

Regiunea Cap Gris Nez este în schimb, o regiune larg 
fortificată. Fiecare baterie de mare calibru este sâmburele unui 
complex defensiv cuprinzând: amplasamente de luptă pentru 
infanterie, amplasamente de luptă pentru armament automat, 
artilerie uşoară, aruncătoare de grenade şi de flăcări, amplasamente 
de artilerie şi armament antiaerian şi anticar, şanţuri anticar, 
obstrucţii (rețele de sârmă, grilaje tip, câmpuri minate). În afară de 
bateriile de anul trecut, am vizitat bateria de /calibrul-n.a./ 406 mm, 
a cărei construcţie era începută încă din anul trecut. Acelaşi sistem 
de organizare ca acela al bateriilor vizitate anul trecut. Fiecare piesă 
se găseşte sub un bloc de beton, cu o largă ambrazură pentru 
trageri. Manevra piesei se face electromecanic şi în timp foarte 
scurt. i 

În această regiune am vizitat şi cimitirul marinei, lucrat în 
piatră chiar la marginea Mării. Foarte îngrijit şi excelent construit. 

După vizitarea bateriilor am întrebat pe ofiţerii germani în ce 
idee operativă au fost construite aceste baterii de mare calibru şi 
dacă ele răspund unor reale necesităţi în cazul unei debarcări în 
regiune. Am rămas cu impresia că ele au fost proiectate într-o idee 
iniţial ofensivă şi că acum joacă un rol de artilerie în ființă. Nu am 
văzut, decât rareori, artilerie mijlocie şi de calibru mic, capabilă să 
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acţioneze cu efect asupra unităţilor debarcate. 

De altfel, călătoria noastră a atins cu caracter de sondaj, numai 
câteva puncte de pe litoral, neavând ocazia de a vedea în 
amănunţime o regiune fortificată şi apărată contra debarcărilor. 

Vizitarea litoralului este continuată printr-o scurtă oprire la 
Boulogne-sur-Mer. Portul dispune de un adăpost betonat pentru o 
flotilă de vedete torpiloare şi de aceleaşi organizaţii defensive, 
semnalate anul trecut în aceeași lucrare. 

Călătoria noastră părăseşte coasta pentru a se îndrepta spre 
Amiens şi de aici spre Paris. Rămânem noaptea în Amiens. 

Ziua a 4-a (2 iunie). 

De dimineaţă luăm parte la nord-vest de Amiens la o manevră 
combinată de care blindate cu aviaţie. 

a) Aplicația se desfăşoară în cadrul inspecției comandantului 
corpului de armată, cu ocazia unei terminări de perioade de 
instrucției la o divizie “Panzertruppen”; 

b) Unităţi participante: o divizie, o escadrilă de aviaţie 
distrugătoare; 

c) În regiunea unde am urmărit acţiunea ataca un batalion de 
care mijlocii, încadrat de unități de Panzergrenadier şi susținut de 
artilerie şenilată şi aviaţie şi care avea misiunea să forțeze o poziţie 
fortificată şi să pună stăpânire pe trecerile peste Somme, de la nord 
de Amiens. 

Carele “Tigru” nu sosiseră încă la această divizie. 

Artileria avea calibrul 105 mm şi 150 mm, fiecare tun având 
circa 34 obuze pe aceeași trăsură, restul urma la trenul divizionului. 

După terminarea exerciţiului în cursul după-amiezii ne-am 
continuat călătoria spre Paris, de unde în aceeaşi seară, am plecat 
spre Brest. 

Ziua a 5-a (3 iunie). 

Brest. Trecând prin faţa Şcolii navale, ocupată acum de 
Comandamentul german local de marină, ne îndreptăm spre port, 
unde vizităm adăposturile betonate pentru submarine. 

Adăpostul vizitat avea o lungime de circa 280-300 m şi 
cuprindea 15 buncăre din care: 6 cu apă (cu câte 2-3 submarine), 9 
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docuri uscate cu câte | submarin. 

Ca şi cele vizitate anul trecut, aceste adăposturi, cuprindeau în 
interior ateliere specializate pentru toate lucrările de reparaţiuni şi 
revizuiri ale submarinelor. 

Se lucra cu intensitate la repararea şi revizuirea submarinelor. 
Toate compartimentele erau pline. Unele submarine aveau unele 
amenajări ce difereau de la un tip la altul. Astfel am observat 
submarine cu câte 3 pasarele (chioșc, pasarelă intermediară şi 
pasarelă deasupra punţii pentru armament antitanc). 

Adăposturile betonate erau în curs de ameliorare, sporindu-li- 
se grosimea planşeului superior cu încă 1 1/2m pentru a rezista 
bombelor de calibru mare. 

În Brest, arsenalul şi clădirile adiacente lovite de 
bombardamente aeriene, cele mai tari fiind anul trecut când se 
găseau aici cele două cuirasate “Scharnhorst” şi “Gneisenau”. 

Intrarea adăposturilor pentru submarine era apărată cu rețele 
de plasă de sârmă contra atacurilor cu torpile aeriene, câteva 
baloane de baraj, fiind ridicate în acelaşi scop. 

Se continuau lucrările de adăposturi căutând a se profita de 
condiţiile naturale ale regiunii (stâncoase). 

Toate adăposturile pentru personal, materiale şi lucrătorii 
atelierelor din buncăre se făceau în imediata apropiere a acestora, 
însă prin săpături, de galerii în adâncime la 40-50 m de la exterior şi 
sub clădirea Şcolii Navale. 

Prin aceasta se economisea şi mult material de construcție 
(fier, beton) şi se obținea şi o mai mare siguranţă contra bombelor. 

Tot în regiunea Brest vizităm una din bateriile de coastă: 
Bateria “Graf Spee” /calibrul-n.a./ 280 mm de model vechi, 
instalată în semiturile pentru protecţie de personal, manevrată cu 
mâna (4 piese). 

Camuflajul în curs de schimb. 

Bateria era apărată de: 4 piese /calibrul-n.a./7Smm, 1 baterie 
/calibrul-n.a./ 37 mm antiaeriană, | baterie /calibrul-n.a./ 20 mm. 

Tot armamentul ce mai soseşte, ca şi cel deja existent se 
amplasează pentru a deservi un dublu scop: apărarea contra 
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debarcărilor, apărarea contra avioanelor. 

Aparate de conducere a tragerii erau instalate în adăposturi 
provizorii în pământ. Un buncăr pentru postul de comandă al 
bateriei era nou construit cu mai multe etaje şi un acoperiş pentru 
telemetru (fotografia nr. 25-27 pagina 6). Aparatele în curs de 
instalare. 

Ca şi celelalte baterii şi aici, în jurul bateriei, se organizase un 
puternic punct de sprijin cu armamentul anticar necesar, grilaje de 
porți de fier tip amintite, sârmă ghimpată, lucrări în pământ şi 
şanţuri anticar. 

În cursul după-amiezii plecăm cu auto spre Lorient, rămânând 
noaptea la Quzimpert, în Bretania. 

Din conversațiile cu ofiţerii germani rezultă: rezerva în care se 
menţine populaţia bretonă față de ocupanţi, oarecare consideraţie şi 
înţelegere pe care ocupanții o arătau acestei populaţii mândre şi 
viteze (ca luptători relevau că tenacii apărători ai Verdunului au fost 
bretoni şi că în războiul actual tot bretonii s-au luptat mai bine). 

Ziua a 6-a (4 iunie). : , 

3 Lorient. De dimineață continuăm: călătoria spre Lorient. 
Intâlnim trupe de uscat, pontonieri, cantonați în diferite localități. 

„Lorient, vizitat anul trecut este de nerecunoscut. Aproape în 
totalitate orașul este distrus de bombe explozive, dar mai ales 
incendiare. Germanii spun, că populaţia franceză nu a voit să 
concure la stingerea incendiilor, din care cauză focurile s-au întins 
la străzi întregi făcând adevărate ravagii. 

Populaţia este evacuată. În oraş nu au rămas decât lucrătorii 
de la şantierele şi atelierele buncărelor, cazaţi în cazărmi şi 
adăposturi în apropierea acestora. Oraşul este pustiu. Fabrici şi 
instalaţii sunt aproape în întregime distruse. Cazărmi, şantiere, baza 
flotantă de plecare a submarinelor, vizitată anul trecut, sunt 
distruse. Probabil că, împreună cu şlepurile depozite, acum înecate 
în port, să fi fost distruse şi submarinele aflate şi surprinse aici. Ni 
s-a spus că la darea alarmei submarinele plecau imediat şi se 
scufundau pe fund în apropiere, dacă nu aveau loc în buncăre. 

Buncărele, construite în diferite puncte ale oraşului, nu erau 
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lovite. 
Întrucât în cartierele din oraş se găseau comandamente, 
posturi de comandă, depozite, ateliere şi parcuri de vehicule, 
bombardamentele au făcut mari pagube (foto nr. 11-16 pagina 3 
arată distrugerile făcute). 

Am vizitat din nou buncărele de submarine din care unul, 
început anul trecut, era complet gata şi în funcţiune acum. 

Şi aici se sporea grosimea planşeului superior cu circa 1,50- 
1,80 m. 

Am vizitat un asemenea planşeu, lovit de una din bombele 
engleze. Fotografiile 3, 4 şi $ arată efectele. Bomba lovind într-un 
brâu longitudinal extrem de formă trapezoidală în secţiune şi de 
circa Im înălţime (1,20 m baza) a provocat în planşeu o gaură de 
circa 60 cm adâncime şi 2-3 m diametru. 

În interior nu s-a transmis efectul. 

În apropierea buncărelor se construiau alte adăposturi pentru 
personal, uzine, materiale şi se repară efectele produse de bombele 
căzute lângă adăposturile de submarine. 

Este de remarcat rapiditatea cu care Organizaţia “Todt” a 
executat aceste gigantice lucrări. 

Vizităm la sud de Lorient: o baterie de coastă tip francez, de 
/calibrul-n.a./ 340 mm pe cale ferată; un divizion de artilerie 
antiaeriană, compus din 5 baterii din care 2 uşoare; postul lor de 
comandă. : 

Regiunea Lorient este apărată de mai multe grupări 
antiaeriene de marină, în afară de acelea ale aviaţiei. 

Ceaţa artificială şi baloanele de baraj sunt întrebuințate, pe 
scară întinsă, pentru a proteja baza şi adăposturile de submarine. 

Cu vizitarea portului Lorient călătoria pe coastă a luat sfârşit, 
în aceeaşi seară plecând spre Paris, unde a doua zi, în ziua a 7-a (5 
iunie) suntem primiţi de amiralul comandant în Franţa, (domnul 
amiral Krake). 

Comandamentele de marină de aici, de care vorbeam anul 
trecut în darea mea de seamă au fost simplificate . 

Comandamentul submarinelor avenit la O.K.M. Berlin. 
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Comandamentul amiralului comandant-şef în Franţa s-a 
contopit cu acela al amiralului comandant al Forţelor de Mare. 

Ziua a 8-a (6 iunie). 

Plecarea din Paris către Berlin, unde sosim în ziua de 7 iunie 
seara. 

La trecerea prin regiunea renană am observat efectele 
puternice ale bombardamentelor aeriene din Duisburg, Diisseldorf, 
Bochum, unde în mare majoritate gările şi cartierele învecinate 
comunicaţiilor feroviare erau puternic lovite. Circulaţia fusese 
reluată însă urmele distrugerii se vedeau încă. În câteva gări 
garnituri de trenuri de persoane şi marfă erau complet arse. Câteva 
fabrici total şi parţial lovite. La unele, lucrările de amenajări 
începuseră. 


Capitolul III 
Observaţiuni generale 
n general, acest capitol este asemănător aceluia din anul 
trecut al dării de seamă amintite şi care ar fi bine să fie revăzută o 
dată cu aceasta. 

Pentru a nu mă repeta voi arăta la fiecare punct — deosebirile 
constatate — îmbunătăţiri — observaţii recente. 

1. Baterii de coastă 

Protecția apropiată a bateriilor a fost mult sporită, 
organizându-se puternice puncte de sprijin în jurul fiecărei baterii 
de coastă, iar, în sectoare mai importante, legându-se acestea în 
regiuni fortificate. 

Porturile şi localităţile de pe litoral au fost înglobate în aceste 
organizaţii defensive. 

Aceleaşi observaţii referitoare la organizarea bateriilor, 
încadrarea lor, conducerea focurilor şi condiţii de trai, ca acelea 
semnalate anul trecut. 

2. Organizarea apărării porturilor 

Lucrările pentru sporirea capacităţii defensive se desfăşoară în 
același ritm accelerat, ca şi mai înainte. 

Organizarea apărării porturilor este astfel făcută încât, în 
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combinare cu celelalte dispozitive de apărare: 

a) să împiedice accesul în pert al oricărei nave sau 
ambarcaţiuni rapide, 

b) să concure cu trupele de apărare proprie a portului la 
respingerea debarcărilor, 

c) să concure cu piesele contra aeronavelor la respingerea 
atacurilor aeriene. 

3. Apărarea contra aviaţiei. 

În zona de litoral, marina are în general misiunea apărării 
contra aviaţiei. In zonele mai importante, aceste unități de marină 
sunt întărite de unităţi de apărare contra aeronavelor de uscat. 

Construcția buncărelor este întinsă în scopuri diferite 
(personal, ateliere, uzine, depozite). Acolo unde terenul se pretează, 
ele se fac în stâncă, economisindu-se material de construcţie şi 
obținându-se o siguranță mai mare. 

Întărirea plafoanelor adăposturilor a fost întâlnită aproape 
peste tot, ceea ce denotă grija de noile performanţe ale aviaţiei 
adversare. 

Camuflajul, mai ales prin ceața artificială, este întrebuințat pe 
o scară întinsă. 

4. Activitatea inamică 

S-a manifestat prin atacuri aeriene repetate, uneori chiar ziua, 
contra bazelor şi porturilor vizitate. Efecte majore la Lorient. 

Avioanele inamice lansează în preajma bazelor germane din 
Franța mine marine din avion, care jenează foarte mult navigația la 
ieşirea şi intrarea în bază. 

De aceea, la plecarea şi sosirea submarinelor în porturile de 
reşedinţă, traiectul este parcurs iniţial de vase spărgătoare de baraj 
(sperrbrecher) care fac să explodeze toate aceste mine (în general, 
magnetice sau acustice) şi le barează astfel calea de intrare sau 
ieşire a submarinelor şi celorlalte nave. 

Acţiuni între formaţiuni de vedete rapide au fost semnalate în 
canal. 

Cu câteva zile înainte de călătoria noastră, germanii au avut 
pierderi 1-2 vedete. 
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Aviația şi vedetele atacă deseori convoaiele pe care germanii 
le aduc sau trimit din porturile franceze. Operațiunile se văd uneori 


de pe coastă şi, după caz, intervin în sprijin şi unităţile dislocate pe 


litoral. 

5. Submarinele 

In general, toate buncărele de submarine din diferite porturi 
vizitate erau pline până la saturație de submarine. 

Am impresia că se proceda la o revizuire generală, la 
modoficări importante care să contracareze procedeele noi ale 
adversarului, într-o stare de pregătire generală pentru viitoare noi 
acţiuni. 

Am văzut buncăre de personal nr.635 pentru denumirea unuia 
din submarine. 

Acţiunile dintre aviaţie şi submarine au fost tot mai dese, din 
care cauză se pare că au fost necesare unele modificări în ce 
priveşte amplasarea armamentului de bord pentru a se acționa mai 
cu succes în situaţiile de jumătate imersiune (pasarele etajate, cum 
s-a arătat mai sus). 

Se pare că, în ultimul timp, pierderile în submarine s-au 
accentuat. 

Intrebuinţarea pe o scară tot mai mare a aviaţiei în protecţia 
convoaielor a zădărnicit multe atacuri de submarine, iar aparatele 
de detecție cu care sunt dotate avioanele adversarului au provocat 
creşterea pierderilor de submarine. 

Bombardarea şantierelor de construcţie ca şi a fabricilor de 
motoare sau aparate diverse a putut provoca de asemenea o scădere 
relativă a submarinelor în construcţie. 

6. Starea de spirit a populaţiei 

Populaţia franceză nu se sfieşte a arăta puţină prietenie 
trupelor de ocupaţie. Unele atentate se semnalează destul de des. 
Populaţia ajuta pe spioni, paraşutişti (aviatori doborâţi) sau trupe de 
sabotori, ascunzându-i şi procurându-le cele necesare. 

Chiar atunci un proces cu sancțiuni capitale fusese terminat. 

Cu ocazia bombardamentelor nu a voit să concure la 
localizarea focului, preferând să lase pradă focului întreg avutul lor. 
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În faţa noastră într-o gară, cu ocazia ambarcării în tren a unor 
aviatori americani prizonieri, francezii i-au aplaudat. 

De multe ori, germanii nu mai dau atenţie la aceste gesturi 
puţin prietenoase la adresa lor. 

Lucrătorii francezi, bine apreciaţi, sunt menţinuţi la lucrările 
ce se execută în diferite ateliere, şantiere sau construcţii. Primesc 
aceleaşi drepturi de hrană ca şi lucrătorii germani, trebuie să 
prezinte însă cartelele de alimente. Se lucrează, în general, fără 
multe incidente. 


Capitolul IV 

Concluzii 

Călătoria, executată mai rapid ca anul trecut, a fost foarte 
interesantă îngăduind a cunoaşte: organizarea şi îmbunătățirile 
aduse la apărările de coastă, gradul de exploatare al porturilor, în 
general mai redus ca anul trecut, importanța ce continuă a se da 
adăposturilor betonate, care s-au dovedit că, cu toată tăria atacurilor 
aeriene, au corespuns cu prisosinţă scopului. 

De altfel, acesta a fost în general unul din scopurile călătoriei 
şi anume acela de a ne convinge la faţa locului de tăria Valului 
Atlanticului, de care s-a vorbit foarte mult în presă în ultima vreme 
şi care totuşi, după părerea mea, oricât de tare ar fi organizat, în faţa 
unui inamic superior în aer şi pe apă, va putea fi străpuns acolo 
unde iniţiativa atacatorului va alege. 

Nu va fi uşor, dar apărarea în cordon pe un litoral atât de 
întins nu poate fi tare peste tot, mai ales când superioritatea aeriană 
începe să fie tot mai mult contestată. 


Ataşatul militar la Berlin, 
Căpitan comandor Nicolae Antonescu 


A.M.R., fond 948, dosar nr. 159, f. 144-153. 
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31 august 1943. Buletin de informaţii al ataşatului milit 


român la Sofia, maiorul lacob Pleşoianu, referitor la situația 


„internă din Bulgaria şi la capacitatea de luptă a armatei bulgare. 


Ataşatul militar la Sofia 
31 august 1943 


Buletin de informații 
pe luna august 1943 


I. Situaţia politică internă şi externă. 
1. Moartea regelui Boris al Bulgariei. 
În seara de 26 august, guvernul bulgar a dat un comunicat prin 


care anunța că regele Boris este grav bolnav, de câteva zile, 
procedând în acelaşi timp la măsuri care lăsau să se înțeleagă că se 


aşteaptă, pe curând, un deznodământ fatal. Printre aceste măsuri, 


cele mai importante au fost întreruperea manevrelor unităţilor din. 


garnizoana Sofia (care aveau loc la Slivniţa — 25 km nord nord-vest 
Sofia) şi aducerea lor chiar în noaptea de 26/27 august la Sofia, 
precum şi întărirea forțelor de poliţie din Sofia cu elemente aduse 
din provincie. 

Comunicatele guvernului din ziua de 27 şi 28 /august-n.a./ 
dimineaţa au fost relativ liniştitoare şi dădeau mari speranţe în 
însănătoșirea regelui, când pe neaşteptate, în după-amiaza zilei de 
28 august se anunţa că starea Majestății Sale este foarte gravă, iar în 
seara aceleiaşi zile, faptul că a decedat la ora 16,22. Cum în nici 
unul din buletinele medicale şi nici în comunicatele guvernului, nu 
s-a vorbit despre cauzele care au determinat boala Regelui, precum 
şi datorită faptului că până în seara de 26 /august-n.a./ nimeni nu a 
ştiut că regele ar fi câtuşi de puţin suferind, în afară de faptul că 
suveranul Bulgariei era considerat ca având o constituție dacă nu 
prea robustă, dar în orice caz destul de sănătoasă. Toate acestea au 
făcut ca opinia publică să circule zvonuri că a fost otrăvit, iar alții 
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să afirme că a fost împuşcat. La aceasta a contribuit şi venirea la 
Sofia a cunoscutului specialist în boli de stomac şi intestine 
doctorul Eppinger, în locul vreunui specialist în boli de inimă sau 
pulmoni, de care, logic, ar fi trebuit să aibă nevoie suveranul. 

Abia în dimineaţa de 30 august, după ce guvernul a văzut că 
opinia începe să se alarmeze pe tema cauzei morţii regelui, s-a dat 
un comunicat în care arată că moartea a survenit în urma trombozei 
— embolii, complicată cu dublă pneumonie şi tumoare la plămâni şi 
creier. 

Până la această dată nu se poate şti nici care este adevărul şi 
nici motivele pentru care s-a ţinut secret atât de îndelungat timp 
boala regelui şi cauzele morţii, însă zvonurile despre otrăvire 
continuă să circule destul de insistent în public. 

Consiliul de Miniştri a proclamat, în seara de 28 august, ca 
rege, pe principele moştenitor Simeon de Târnovo, în vârstă de 6 
luni, sub numele de Simeon al II-lea şi până la instituirea Regenţei!, 
a preluat asupra sa conducerea țării. - 

Regența va fi aleasă de Sobranie şi ratificată de Marea 
Adunare Naţională dacă regele Boris nu a lăsat vreun testament 
politic, în care să fi desemnat singur pe membrii ei, aşa cum 
prevede constituția țării. Deşi lumea vorbeşte de existența unui 
atare testament, până acum nu a fost încă dezvăluit publicului. 
Cercurile oficiale dezmint existenţa lui. 

Armata bulgară, cât şi principele Chiril, fratele regelui 
defunct, au depus jurământul de credință noului rege în dimineaţa 
de 29 august. 

Moartea regelui Boris, a produs o adâncă consternare atât în 
popor, care l-a iubit cu adevărat — cât şi în rândurile păturii de sus a 
bulgarilor — care l-au apreciat şi respectat pentru deosebitele sale 
calități politice şi diplomatice, precum şi pentru vrednicia cu care a 
condus politica Bulgariei în cei aproape 25 ani de domnie. 

În special în ultimii ani, regele Boris s-a arătat a fi una dintre 


' Constituită în septembrie 1943, Regența bulgară (principele Chiril. Bogdan Filov şi Nikolai Mihov) a 
funcționat până la 9 septembrie 1944 când a fost înlocuită cu alta formată din Venelin Ganev, Tudor Pavlov 
şi Ţviatko Boboşevski. În septembrie 1946. Bulgaria a fost proclamată Republică. 
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cele mai proeminente personalități politice şi diplomatice, reuşind 
prin abilitatea şi destoinicia sa nu numai să-și creeze reputaţia unui 
mare monarh, dar să ridice Bulgaria, în concernul statelor europene, 
la un rang şi dezvoltare încă neatinse în istoria sa. 

Prin dispariţia regelui Boris, Bulgaria pierde omul cel mai 
capabil şi mai bine pregătit pentru conducerea destinelor ei şi 
dezorientarea este cu atât mai mare cu cât Bulgaria se găseşte la una. 
din cele mai delicate răspântii ale orientării ei politice, pentru. 
trasarea căreia era nevoie, mai mult ca oricând, de experiența şi 
abilitatea regelui defunct. 

România pierde în ţarul Boris pe cel mai convins şi fervent 
partizan al apropierii româno-bulgare și totodată un factor de mare 
prestigiu şi echilibru în Balcani. 

Pierderea este cu atât mai grea şi dezorientarea mai 
accentuată, cu cât nimeni în Bulgaria nu vede persoana, sau grupul 
de personalități, care l-ar putea înlocui cu adevărat. 

Faptul că din 1934 regele Boris a condus țara fără ajutorul 
partidelor şi vechilor oameni politici, iar guvernele de care s-au 
ajutat nu erau, în fond, decât nişte perfecţi executanţi ai ordinelor 
sale, a făcut ca personalităţile aparținând primei categorii să se 
ruineze, iar celelalte să nu ajungă a se putea forma şi afirma. 

Este posibil ca din această cauză drumul de viitor al Bulgariei 
să nu-şi mai poată păstra independența şi libertatea de acţiune de 
până acum şi presiunile ce se vor exercita, din plin, de ambele 
tabere, să reuşească a o angaja pe un drum ce ar putea să nu fie 
chiar cel mai potrivit intereselor ei. 

2. Criza politică în Bulgaria. 

Prin Buletinul de informaţii pe luna trecută am raportat 
Marelui Stat Major că ultimele evenimente politice petrecute în 
ltalia, cât și cele militare de pe frontul sicilian şi de Est, au avut 
darul să tulbure şi intimideze poporul bulgar care a văzut în aceste 
evenimente de natură să întunece perspectivele de viitor ale 
Bulgariei. Cauzele acestei stări de spirit au fost raportate la paginile 
l şi 2 ale Buletinului sus citat. Tulburarea înregistrată în opinia 
publică a câştigat și cercurile conducătoare bulgare, dând naştere 
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unei pronunțate agitaţii cunoscută public printr-o serie de 
evenimente, petrecute în cursul acestei luni şi care a arătat că 
Bulgaria se găsește la o răspântie a orientării ei politice şi că, pentru 
drumul ei de viitor, este nevoie de o nouă hotărâre, (rog a se vedea 
şi Raportul nr. 1090 din 18 august a.c.). 

Aceste evenimente au fost: 

- Vizita fostului rege Boris la Cartierul General al Fihrerului 
în zilele de 14 şi 15 august. Este de relevat că atât vizita cât şi 
motivele care au determinat-o se încearcă încă a fi păstrate secret, 
atât de germani, cât şi de cercurile oficiale bulgare, deşi toată lumea 
ştie şi vorbeşte despre aceasta. 

- Presupusa vizită a preşedintelui Consiliului de Miniştri 
bulgar, domnul Filov, la Cartierul General al Fihrerului în ziua de 
13 august. Deşi nu sunt informaţii precise cu privire la această 
vizită, sunt totuşi multe motive să se creadă că ea a avut loc. (In 
orice caz, între 13 şi 16 august, unul din avioanele personale ale 
Fihrerului a făcut, sigur, două curse între München şi Sofia şi 
numai una din aceste curse a fost utilizată pentru călătoria regelui; 
cealaltă a fost sau pentru domnul Filov sau pentru o altă înaltă 
personalitate bulgară. 

- Chemarea la Sofia pentru consultări a câtorva dintre cei mai 
de vază miniştri plenipotenţiari bulgari din țările neutre. Până acum 
au sosit domnul Kiosseivanov de la Berna şi domnul Draganov de 
la Madrid. Se aşteaptă sosirea ministerelor de la Stockholm şi 
Ankara. 

- Zvonuri despre schimbare guvernului actual? printr-unul de 
concentrare naţională compus din lideri ai vechilor partide politice 
desființate: profesorul Stainov — conservator liberal, domnul 
Petkov-agrarian, domnul Ghermandjev-socialist sub preşedinţia 
domnului Kiosseivanov, fost de trei ori ministru preşedinte. 

- Publicarea în ziarele bulgare din ultimele zile a unei serii de 
articole — inspirate desigur de guvern — în care se caută a se întări 
convingerea opiniei publice bulgare asupra legalităţii stăpânirii de 


? La 13 septembrie 1943, guvemul Filov a cedat puterea guvernului condus de Dobri Bojilov 
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către bulgari a noilor ţinuturi căpătate de la germani: Macedonia, 
Moravia şi Tracia grecească, cât şi ameninţarea cu situaţia grea ce 
aşteaptă pe bulgari în cazul când vor învinge anglo-americanii. 

- Declaraţia preşedintelui de Consiliu bulgar, făcută în ziua de 
20 august unui ziarist turc că “nu s-a găsit încă guvernul care să 
preia răspunderea schimbării actualei politici a Bulgariei”. 

Agitaţia politică din Bulgaria a crescut şi din cauza 
propagandei ce anglo-americanii şi comuniştii o fac prin radio şi 
manifestele aruncate din avioane, care vizitează aproape în fiecare 
noapte teritoriul Bulgariei. O serie din aceste manifeste prin care se 
cere Bulgariei să rupă orice legături cu Germania, să alunge 
guvernul actual, să capituleze necondiţionat etc. au fost înaintate 
Marelui Stat Major cu Raportul nr.1 090 din 18 august a.c. 

Imbolnăvirea subită a suveranului şi moartea sa neașteptată au 
provocat o generală îngrijorare şi au agravat considerabil criza 
politică actuală. Este posibil ca acest eveniment să provoace mari 
perturbații în viaţa politică a acestei țări în sensul orientării politice 

x bulgare, cât şi în natura și măsura angajamentelor militare ce ar 
putea fi luate față de Germania. 

n esenţă criza politică din Bulgaria este datorată următoarelor 
cauze: 

= Nesiguranţei opiniei bulgare asupra rezultatului actualului 
război şi în special imposibilitatea de a prevedea de partea cui va fi 
victoria finală; 

- Dorinţei marii majorităţi a poporului bulgar de a rămâne în 
afara războiului şi teama de a nu fi totuşi antrenați în război, fără 
voia lor; 

„= Tendinţei anglo-americanilor, cât şi Rusiei Sovietice, de a 
trage Bulgaria în sfera intereselor lor; 

z Dorinței Germaniei de a vedea Bulgaria angajată definitiv 
alături de Axă şi a avea armata bulgară ca serios aliat în acţiunea ce 
pregăteşte pentru apărarea Peninsulei Balcanice contra oricărei 
eventualităţi; 

- Temerii poporului ca în cazul victoriei Aliaților să nu piardă 
toate teritoriile câştigate până acum fără nici un efort, de a nu fi 
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nevoit să mai cedeze încă şi alte regiuni din trupul vechii Bulgarii, 
cât şi teama de răzbunarea grecilor şi sârbilor. 

Nu se poate prevedea ce atitudine va lua Bulgaria, însă după 
toate aparențele, atât conducerea politică, cât şi cea militară a țării, 
păreau convinse — cel puţin până la moartea regelui Boris — că 
Bulgaria trebuie să urmeze mai departe drumul dus până acum 
alături de Axă, cu rezerva de a rămâne, dacă va fi posibil, cât mai 
îndelungat timp în afara războiului. 

Cum nu se ştie la data de faţă nici ce personalităţi vor alcătui 
Regența, pe timpul minorităţii noului Țar şi nici cine va forma noul 
guvern bulgar, nu se pot face nici prevederi asupra atitudinii 
Bulgariei, iar criza politică rămâne deschisă. 

3. Activitatea comuniştilor bulgari. 

Cu toate că în cursul acestei luni nu s-au mai înregistrat atât 
de multe acte de terorism ca în lunile precedente, activitatea 
comuniștilor bulgari continuă să fie întinsă şi, după toate 
probabilitățile, mai accentuată în domeniul pregătirilor pentru 
eventuale tulburări decât în cel al manifestărilor exterioare. 

Faptul că foarte des avioane sovietice survolează teritoriul 
bulgar (la fiecare 2-3 nopţi) cu care ocazie aruncă cu paraşute 
bandelor de comunişti-terorişti refugiate în munți şi păduri: arme, 
muniții, explozive, aparte de transmisiuni şi bani, cât şi faptul că 
numărul acestor bande, cât şi regiunile stăpânite de ei creşte în loc 
să se reducă, face să se presupună că pregătirile ce se fac sunt destul 
de serioase şi că izbucnirea unor mişcări comuniste este de aşteptat, 
poate chiar în cursul acestei toamne, mai ales dacă evenimente 
externe şi interne ar înlesni şi chiar impune aceasta. 

Guvernul bulgar continuă să ia măsuri pentru stăpânirea 
bandelor însă rezultatele nu sunt atât de satisfăcătoare după cum se 
anunţă, deoarece în unele părți şi în special în regiunile industriale, 
populaţia fraternizează cu bandiții, îi ajută şi alimentează. Anumite 
regiuni din munţii Rodopi, Pirin şi Stara Planina sunt cu totul sub 
stăpânirea bandiţilor, unde poliţia nici nu îndrăzneşte să se 
aventureze. 

Cu raportul nr. 1080 din 13 august a.c. am înaintat Marelui 
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Stat Major o notă cu informaţii asupra activității unor bande de 
comuniști din Munţii Rodopi, din care se poate constata că aceste 
bande sunt îndeajuns de puternice pentru a provoca dezordini şi 
tulburări în regiunile unde activează. 

Alimentate de populaţie şi înarmate de Soviete, bandele de 
comunişti-terorişti nu numai că se pot menţine, dar se pot întări şi 
cauza grave neajunsuri şi perturbări ordinii interne bulgare. 

4. Relaţiile bulgaro-italiene. 

La 15 august s-a semnat la Ohrida, între generalul Dalmazzo, 
preşedintele Comisiei italiene pentru delimitarea frontierei albano- 
bulgare, şi generalul Boidev, comandantul Armatei a V-a din 
Macedonia, acordul definitiv pentru delimitarea frontierei între 
Albania şi Bulgaria. Prin acest acord, se precizează pe teren linia de 
demarcaţie stabilită în 1940 la' Viena între Germania şi Bulgaria şi 
care, din cauza impreciziilor ce conţinea (fusese trasată pe o hartă la 
scară mare) a dat naştere, când s-a trecut la aplicarea pe teren, la o 
serie întreagă de incidente — chiar sângeroase — între bulgari şi 
albano-italieni. 

Este de relevat faptul că această Comisiune, deşi lucrează de 
aproape doi ani pentru delimitarea frontierei albano-bulgare, nu a 
reușit decât acum să încheie un acord definitiv între aceste țări. Fără 
îndoială că situația generală a contribuit mult ca ambele țări să 
poată cădea de acord./..."/ 


Arhivele Naţionale, fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri, Cabinetul 
militar al lui lon Antonescu, dosar nr.77/1943, f. 220-232. 
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7 septembrie 1943. Raport al ataşatului militar român la 
Roma, colonelul Mihail Corbuleanu, bombardamentele aviaţiei 
anglo-americane asupra oraşelor italiene. 


* Partea nepublicată se referă la situația militară a Bulgariei 


Legația României la Roma 
Nr. 354 

Roma, 7 septembrie 1943 
Biroul atașatului militar 


Către 
Marele Stat Major din Bucureşti 


La ordinul dumneavoastră nr. 451 726 din 2 august 1943; 

Am onoarea a raporta că în buletinele din august am dat o 
dezvoltare mai mare capitolului referitor la bombardamentul aerian 
al unui oraş. Acolo se vede modul cum s-a desfăşurat atacul, 
efectele lui şi am crezut de datoria mea să trag câteva concluzii 
practice pentru apărarea oraşelor noastre. # 

În general, am ajuns la concluzia că faţă de mijloacele de atac 
moderne ale aviaţiei anglo-americane nici un oraş nu se poate 
$ - 

După bombardament, oraşe ca Milano, Torino, Bologna ard 
zile întregi. Toată populaţia este fugită şi nu se află în oraş decât 
militari, poliţişti şi pompieri. Orice activitate economică, culturală 
etc. încetează câteva zile. W 

Încetul cu încetul populația se înapoiază şi îşi reia activitatea 
în limita posibilităţilor. ; j 

Primele puncte distruse sunt gările. Oraşele, deci, rămân 
neaprovizionate până ce se reia serviciul feroviar. Din apropiere se 
pot face aprovizionări cu mijloace auto, dar în acel moment critic şi 
uneori tragic aprovizionările nu pot fi organizate sistematic, însăși 
existenţa şi ființa oraşelor fiind lovite. | 

Depozitele mari de alimente şi materiale diverse nu trebuie 
făcute anticipat pentru că pot avea soarta omului; pot fi distruse, 
incendiate etc. 

După bombardarea Romei, care nu a fost prea grea, 4-5 zile 
nu s-au păsit în Roma nici zarzavaturi, nici carne, adică ceea ce 
venea zilnic din afară, cu trenul. În alte oraşe nu s-a găsit nici apă şi 
nici pâine câteva zile după bombardament, dar vă asigur că durerile 
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sunt atât de mari, că toate aceste nevoi cad pe plan secundar. 
În concluzie, în Italia nu am găsit urmă de aseme 
organizări. 


coloane auto. 


Voi urmări aceste chestiuni şi voi raporta ceea ce voi găsi util 
pentru noi. 


Ataşatul militar la Roma, 
Colonel M. Corbuleanu 


A.M.R,, fond 948, dosar nr. 158, f. 574. 
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22 octombrie 1943. Raport informativ al alaşatului militar 
român la Berlin, locotenent-colonel Eugen Tilichi, referitor la 
situația din Germania. 


Legaţiunea Regală în România 
22 octombrie 1943 

Ataşatul militar în Germania 
Nr. 1047 


Raport Informativ 


A. Situaţia internă 
1. Starea de spirit a populaţiei 
În primele luni ale celui de-al cincilea an de război, gândindu- 
se la trecut şi în special la ultimul an, masele germane constată 
numai insuccese. Toate evenimentele actuale sunt comparate cu ce 
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a fost acum un an. : 

În vara anului 1942, trupele germano-italiene înaintau în 
Africa, spre Cairo. În 1943 cedau succesiv Tunisul, Sicilia. Marile 
unități germane sunt acum la porțile Romei fără şi chiar contra 
fostului aliat. Grupurile de prizonieri italieni care trec zilnic pe 
străzile oraşelor din Germania reamintesc trădarea. 

În octombrie trecut se aştepta căderea Stalingradului, trecerea 
Caucazului. Comunicatele speciale care anunțau succes după 
succes, aproape nu mai erau ascultate. Ziarele erau pline cu 
descrieri ample asupra importanței regiunilor cucerite. 

Acum, de aproape 4 luni, nu se vorbeşte decât de căderi de 
teritorii şi retrageri. Se cedează puncte “fără importanță” după ce 
totul “a fost evacuat, distrus”. Aceleași fraze stereotipe. 
Comunicate speciale nu s-au mai auzit. Soldaţii care vin de pe front 
explică cauza retragerii aşa cum ştiu ei... “ne lipseşc rezervele”. 

Populaţia vede că marile succese de la începutul campaniei nu 
i-au adus pacea. Constată din contră că de la începutul anului pe 
toate fronturile insuccesele se ţin lanţ. Mulţi se întreabă cum vor 
putea obține victoria. 

2. Bombardamentele aeriene. 

Apropierea inamicului de frontierele Germaniei este simțită 
din ce în ce mai puternic. Regiunile din sudul ţării încep a fi 
bombardate. Cei care au părăsit vestul sau nordul Germaniei pentru 
sud îşi rotesc privirile spre alte adăposturi pe care nu le găsesc decât 
la țară. Şi cei din est aşteaptă cu înfrigurare alarmele. Războiul 
aerian devine din ce în ce mai puternic. 

Berlinezii şi partea de nord şi vest a Germaniei s-au obişnuit. 
În capitala Reichului de la 17 septembrie la 17 octombrie au fost 15 
alarme, adică o zi da, una nu, în vest raportul este şi mai mare. 

Alarmele acestea chiar dacă nu sunt urmate de 
bombardamente efective, scoală milioane de oameni. Apariţia 
noilor avioane “Mosquito” au făcut ca alarmele să se dea în zone 
mai mari. 

În locuințe, obiectele de preţ — covoarele, tablourile, 
argintăriile, perdelele de la ferestre etc. încep a dispare pentru a fi 
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puse la adăpost. Locuinţele iau aspecte din ce în ce mai simple. 

S-au făcut evacuări masive din toate zonele expuse 
bombardamentelor. Se pune la adăpost de către autorităţi orice ar 
putea constitui un material bun pentru război. 

Nu se mai văd copii prin Berlin. Spitalele au fost şi ele 
evacuate. 

Din personalul administrativ nu a mai rămas în capitală sau 
oraşele mai bombardate decât strictul necesar pentru asigurarea 
unei permanențe. Restul este scos în localităţile din apropierea 
orașelor. Cuvântul de ordine este evitarea pierderilor zadarnice. 

3. Situaţia alimentară. 

În locul Fihrerului rămas pe front, domnul doctor Goebbels a 
ținut discursul obişnuit cu ocazia “serbării recoltei”. S-au adus 
noutăţi reconfortante, cel puţin în ceea ce priveşte aprovizionările. 
Graţie muncii depuse şi a unor condiţii atmosferice prielnice, 
producţiile de tot felul sunt mai ridicate decât anul trecut. Raţia de 
pâine a putut fi sporită. 

S-a afirmat că alimentarea Reichului a fost asigurată pentru 
cel puţin un an de zile. 

Toată lumea este de acord în a recunoaşte că este o mare 
deosebire în bine, în acest al 5-lea an de război, față de situaţia din 
1918. 

Aprovizionările funcționează cu o. precizie caracteristică 
spiritului german. 

4. Economii. 

Nici o risipă nu se mai face. Unele distribuții aproape s-au 
sistat. Cantităţile de îmbrăcăminte şi lucruri pentru menaj nu se mai 


pot folosi decât de cei sinistraţi de bombardamente. Aceasta denotă 


că numărul lor este mare. 
Se apreciază că ultimele trei atacuri asupra Berlinului 


(sfârşitul lunii august şi de la 3 /4 septembrie) au lăsat pe drumuri - 


circa 120 000 oameni. Aceştia au putut fi imediat cazaţi şi 
îmbrăcați. În 48 ore toți au avut locuinţe şi haine. Sunt fapte care 
arată gradul înalt de organizare. Omul satisfăcut repede nu mai 
constituie un element de critică. Statistici exacte arată posibilitatea 
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de cazare a tuturor localităților. 

Tot aici remarcăm că apa caldă pentru baie nu mai este decât 
o dată la 14 zile. Deşi temperatura a scăzut simțitor de mult timp 
pentru încălzirea apartamentelor s-a aşteptat ordinul autorităților. 

De la 15 octombrie apartamentele pot fi încălzite. 

Raţiile de combustibil au mai suferit o mişcare de 10% după 
alte 3 mişcări din anii trecuţi. S-a ajuns la 60% din timpurile 
normale. 

5. Noi forțe morale. 

Nimeni nu mai vorbeşte de o pace imediată. Spiritele sunt 
pregătite pentru războiul de lungă durată. În discursuri oficiale 
încep a se anunţa ani de eforturi. 

Din cei trei factori cu care se execută războiul: forța armată, 
resursele teritoriului şi voinţa, după ce primele două au fost pe 
primul plan, în ultimul discurs al Fiihrerului se arată că succesul 
depinde de al treilea, de voință. 

În aceeaşi ordine de idei, într-o cuvântare a ministrului Speer, 
adresată tineretului, se lansează alte idei pentru continuarea luptei, 
ca de exemplu: “superioritatea tehnică va câştiga lupta contra 
maselor”. 

Domnul doctor Goebbels şi comentatorul ultimului său 
discurs găsesc că nu este decât un singur drum pentru victorie şi 
aceasta este: Înainte. 

Apărarea interioară a Reichului a fost dată în grija fostului şef 
al trupelor de asalt, Himmler, a cărui energie este secondată şi de 
întregul aparat pe care-l avea la dispoziţie şi mai înainte. 

Prin această măsură se speră că “frontul interior” va ține. 

Cu ocazia instruirii din 8 octombrie la Marele Cartier General 
a Reich-Gauleiter-ilor, Gauleiter-ilor şi conducătorilor N.S.D.A.P., 
domnul Himmler a dat asigurări că nu există nici un defetism la 
poporul german. A precizat că pentru cei ce nu ştiu să se integreze 
în disciplina timpurilor actuale, cine caută să clatine credința 
actuală în victoria finală germană, trebuie să moară. 

Și acestea nu rămân simple ameninţări. Răul este imediat 
extirpat. 
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Sunt şi oarecare abateri, ele sunt însă prompt sancţionate. 

Nu mai departe decât acum câteva zile au fost condamnați la 
moarte patru cetățeni germani pentru “pamflet politic de aţâțare şi 
descompunere a unităţii naționale”. 

In concluzie: 

Cu toate restricțiile, aşa este organizată viața poporului 
german idealurile sale, a tineretului său cu înalt spirit de jertfă şi. 
muncă, a principiilor naţional socialiste care au pătruns foarte adânc 
în mase, putem conchide la o rezistenţă interioară foarte prelungită. 
Impresia aceasta o verifici la fiecare pas în toate ocaziile. 

Mici defecţiuni sunt inerente unui popor care a atins 100 
milioane suflete. i 

B. Situaţia militară 

1. Ipoteze şi operațiuni până la 1 octombrie 1943. 

Aşa cum a arătat experiența războiului cel mare (1914-1918) 
şi campaniile actuale din Est, se pare că din punct de vedere militar, 
anul operativ în Rusia s-ar putea împărți în patru perioade. 

Una ar fi vara, care de la iulie la septembrie este cea mai 
favorabilă operaţiunilor militare. Această perioadă a fost 
întrebuințată de Marele Comandament German de două ori. 

Ei îi urmează o epocă de aproximativ două luni (octombrie şi 
noiembrie) caracterizată prin ploile de toamnă care fac drumurile 
impracticabile vehiculelor auto. 

În anul 1941 trupele germane, spre deosebire de acelea ruse, 
neobişnuite cu astfel de climat au încercat să învingă greutăţile 
atmosferice, dar nu au reuşit; din contră, au avut primul insucces. 

A treia perioadă ar fi aceea cuprinsă între noiembrie şi 
ianuarie, când terenul fiind îngheţat operaţiile pot continua. A fost 
până în prezent timpul ales de Comandamentul rus pentru 
ofensivele sale. 

Această alegere a putut fi datorată unei idei de a utiliza timpul 
cel mai neprielnic pentru europeni, după cum prea bine poate fi 
datorată ritmului impus de cele două ofensive germane. În vara 
anului 1941 au fost surprinşi sau au căutat să atragă pe germani spre 
Est; în anul 1942 manevra s-a repetat. 
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In sfârşit, din februarie în luna mai, dezgheţul constituie o 
piedică importantă, făcând mişcările aproape imposibile. 

Ofensiva rusească din vara acestui an s-a abătut de la regula 
care părea oarecum tacit stabilită, 

Intr-adevăr, după luptele din iarna anului 1942/1943 a urmat o 
perioadă relativ calmă datorită în principiu cauzelor atmosferice 
arătate mai sus. 

La sfârşitul primăverii pentru Comandamentul german se 
punea întrebarea dacă trebuie să adopte în Est o atitudine ofensivă 
sau defensivă. 

Situaţia de ansamblu se prezenta astfel: 

a) De la data hotărârii războiului total trecuse prea puţin timp 
pentru organizarea noilor forțe puse la dispoziţia conducerii 
militare. 

După victoriile din cei patru ani de război, care nu au adus 
însă decizia, fronturile de apărat sunt prea mari şi depărtate pentru 
forțele Reichului. Lipsa unei rezerve strategice este prea mult 
simțită. 

b) Preparativele ruse erau cunoscute. 

c) Intențiile anglo-americane după cucerirea Africii de Nord, 
erau indicate de însăși presa lor. Numărul lor de mari unități este în 
creştere. 

Dezlănțuirea unei ofensive germane în această situație ar fi 
fost o greşeală. Chiar reuşind, ar fi ajuns la începutul iernii la limita 
posibilităților. Căci o altă concluzie a campaniilor (până la acea 
dată) a fost şi aceea că nici una din ofensive, germană sau rusă, ca 
durată nu a trecut de trei luni. 

Se credea că aceasta ar constitui limita extremă a unei 
înaintări continue pentru armate mai numeroase operând în Est. 
După acest timp ar fi necesară o nouă regrupare a forțelor şi 
organizare a spatelui. Ultima ofensivă rusă a dezminţit şi această 
concluzie. 

“Ca urmare, nu se pune, la sfârşitul primăverii, pentru 
Comandamentul german, decât problema scurtării frontului şi a 
realizării rezervelor dorite: fie pentru a face față unei eventuale 
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ofensive ruse (de vară sau iarnă), fie pentru a realiza un sistem 
strategic mai închegat cu crearea de disponibilităţi în vederea 
situaţiilor operative viitoare. 

Cercuri autorizate germane afirmă că, dat fiind unele 
simptome de nelinişte din Sud, dezvoltarea enormă a fronturilor de 
apărat şi a spaţiilor tot atât de mari de administrat la care se adaugă 
şi necesitatea urgentă a unor rezerve strategice formate de trupe d 
elită, Marele Stat Major german a hotărât ca scurtarea frontului să 
se facă printr-o retragere de amploare mai mare pe frontul de Est. 

Studiul acestei retrageri şi măsurile impuse de ea ar fi încep 
încă din luna aprilie 1943. 

Se credea că executată în condiţii bune se va provoca 
inamicului pierderi mari. Mişcarea de retragere va lăsa spaţii 
enorme distruse şi va constrânge pe inamic să se depărteze de 
bazele sale organizate. În preajma iernii, după pierderile suferite el 
va trebui să păşească la organizarea teritoriului şi refacerea marilor 
unități uzate. Se va câştiga astfel iarna 1943/1944, iar pentru anul 
operativ 1944, conducerea germană va fi mai în măsură să facă faţă, 
în bune condiţii problemelor operative ce se vor pune. 

De partea cealaltă, comandamentul rusesc, după succesele din 
iarna anului 1942/1943, se pune problema ca după terminarea 
perioadei de reorganizare a forțelor, şi poate de comun acord cu 
ofensiva aliată din Sud, să treacă la o nouă ofensivă al cărui scop nu 
poate fi altul decât distrugerea forțelor germane din est. 

Desfăşurarea operaţiunilor este cunoscută. 

Ofensiva germană dezlănţuită la 5 iulie a urmărit reducerea 
intrândului rus dintre Bielgorod şi Kursk cu dublu scop: al scurtării 
frontului prin reducerea acestui intrând, şi al verificării forțelor 
inamice. 

Această ofensivă germană a avut net un caracter preventiv. 

Reacţia rusă a fost foarte puternică. De la 10 iulie forţele 
sovietice trec la ofensivă. 

În acelaşi timp debarcarea în Sicilia arată că amenințările 
anglo-americane îmbracă forme reale. 

Alte surprize în Balcani sau în Franța nu păreau excluse. 
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În afara acestei situaţii Comandamentul german ia hotărârea 
de a executa o vastă mişcare de retragere spre Vest. Scopul urmărit: 
scurtarea frontului, constituirea de rezerve, uzarea inamicului. 

Pornită şi cunoscută sub numele de “defensivă elastică” a 
funcţionat o parte din timp în condiţii bune. Către sfârșit se pare că 
limita “elasticităţii” a fost atinsă şi s-a transformat pur şi simplu 
într-o retragere al cărei ritm era impus de acţiunea inamică. 

Privind etapele succesive ale manevrei, observăm 
următoarele: 

Întreaga operațiune până la linia Melitopol-Nipru-Soos, au 
durat circa 3 luni’. 

Desfăşurată pe un front de aproape 2 000 km s-a cedat în 
adâncime între 200 km (pe direcția Smolensk) şi 300-400 km 
respectiv pe direcțiile Mius-Cotul Niprului şi Orel-Comel. 

Operaţiunea prezintă, prin enormul teritoriu cedat, multă 
asemănare cu manevrele similare ruseşti din trecut. Factorul Spaţiu 
pe teatrul de operaţiuni din Est este utilizat la fel. 

Aşa cum s-au dezvoltat până acum operaţiunile, previziunile 
multora s-au arătat complet neîntemeiate. 

Nu s-a ajuns la prăbuşirea frontului german de Est aşa cum se 
trâmbiţa zilnic de toate posturile de radio inamice. 

O deziluzie deci pentru toți ascultătorii lor. 

Nici ceea ce credeau alţii, care vedeau în această retragere 
germană voită, crearea unei situaţii strategice favorabilă unei contra 
manevre ofensive executată cu scopul de a distruge cât mai multe 
forţe inamice în spaţiul deja cucerit, în apropierea bazelor germane 
de aprovizionare şi a câştiga timp până la vara viitoare. 

Dacă comandamentul rusesc nu şi-a atins scopul lui — 
scoaterea din cauză a armatelor germane — Comandamentul Suprem 
German a reuşit el să realizeze: scurtarea frontului, constituirea de 
rezerve strategice şi uzarea inamicului? 

Este ceea ce vom analiza mai jos. 


? Spre surprinderea tuturor, după o oprire foarte scurtă, operațiumle ofensive au reinceput prin crearea 
capetelor de pod de peste Nistru. Asupra lor vom mai reveni 
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I. Scurtarea frontului şi crearea de rezerve 

1. Ca dezvoltare liniară frontul nou hotărât (Melitopol-Nipru 
Soos-Welish) este cu circa 350-400 km mai scurt decât acela de Îi 
Mius-Donet-Bielgorod-Vest Kursk-Est Orel-Welish. | 
Acesta din urmă era un traseu rezultat al unor lupte trecute ş 

în general puţin organizate. În timp ce pe acest aliniament Doneţu 
constituia în front un obstacol pe circa 250 km şi cu o valoan 
redusă, pe noua poziţie Niprul şi Soos-ul ocupa aproape 900 km di 
front. i 
Cu malul drept dominând pe cel stâng, cu o lărgime cuprins 

între 500-750 m pe aproape 3 /4 din lungime, fac din Nipru ul 
obstacol de mare valoare militară. Se poate socoti cu drept cuvân 
pe o mare economie de forțe. 
Prin venirea iernii trebuia prevăzut însă că o parte dii 
valoarea sa ca obstacol se va micşora datorită îngheţului. Se profit 
însă de cel puţin 3 luni (septembrie —noiembrie) pentru organizare 
şi folosirea valorii sale. 
Dacă prin urmare am socoti că în medie o divizie germană 

ținea în iulie un front de 20 km, atunci prin reducerea liniară di 
350-400 km s-ar fi putut face o economie de circa 17-20 divizii d 
infanterie. y 
Pe cei 900 km obstacol (Nipru-Soos), calculând densitatea de 
ocupare la 40 Km de divizie - cel puţin până la îngheţ — rezultă că 
s-ar fi putut realiza o economie de alte 20-25 divizii de infanterie. . 
Adică în total Comandamentul german ar fi putut retrage din 

front 40-45 divizii de infanterie. 
Dacă mai adăugăm că noua linie a fost şi organizată defensiv 

(aşa cum s-a putut afla din multe surse) şi de unde rezultă o nouă 
economie de forțe, credem că nu greşim prea mult când apreciem la 
circa 50, numărul de mari unităţi care ar fi putut trece la rezerva 


generală. Miz 
Nu au intrat în calculul de mai sus marile unităţi de la capul 


de pod Kuban. i 
Comandamentul german şi-a dat seama că în loc să fixeze în 


acest cap de pod trupe ruseşti, acestea fixau un număr destul de 
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mare de unităţi româno-germane (17 divizii de infanterie). 

Cum o nouă acţiune ofensivă spre Caucaz nu mai putea fi 
întrevăzută, s-a hotărât şi evacuarea acelei regiuni. În acest fel 
numărul de mari unităţi care putea fi realizat ca disponibil putea fi 
apreciat la 60-70. 

2. Cele arătate mai sus ar constitui aspectul strict operativ. 
Operaţiunea de retragere mai prezintă şi alte laturi în legătură cu 
administraţia teritoriului. 

Este de ajuns să ne gândim la economiile realizate în material 
şi personal al căilor ferate (locomotive, vagoane, funcţionari de tot 
felul) la transmisiuni, la tot personalul administrativ al vastului 
teritoriu cedat , la acele sute de mii de oameni ce formau garnizoane 
până în cele mai mici sate, la scurtarea transporturilor cu câteva 
sute de km şi multe alte aspecte pentru a ne da seama de 
disponibilitățile create. Căci de exemplu, locomotivele economisite 
pot fi considerate ca o nouă producţie, ca o uşurare a sarcinii 
fabricilor a căror randament a scăzut sau ar fi micşorat din cauza 
bombardamentelor aeriene etc. 

Conchidem deci că din acest punct de vedere, izolat privit, 
scurtarea frontului putea face disponibile circa 60-70 mari unităţi şi 
realiza o mare economie de personal şi material. 

II. Uzarea inamicului 

Teritoriul acesta vast trebuia cedat prin lupte, prin acea aşa 
numită “defensivă elastică” şi distrugeri, cu minim de pierderi 
proprii. Operația nu este nouă. 

Ne reamintim că în 1917, cu ocazia replierii pe poziţia 
Siegfried, Înaltul Comandament german a procedat la distrugeri 
care cu drept cuvânt au fost numite totale. 

Dar ce deosebire între spațiul cedat atunci şi retragerea din 
vara acestui an. 

A dispus acum Comandamentul german de mijloace (oameni 
şi material), precum şi de timp suferit necesar pentru pregătirea şi 
efectuarea distrugerilor pe un teritoriu atât de vast? 

Privind o hartă a desfăşurării zilnice a operaţiunilor observăm 
că luptele pentru reducerea de către ruşi a celor 2 intrânduri 
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germane de la Orel (150%150 km) şi Bielograd (150/60 km 
adâncime) au durat aproape 50 zile (de la 5-10 iulie până către I 
septembrie). Este sigur că distrugerile au putut fi executate masiv. 
Cedările zilnice de teren au fost foarte mici. S 
Deci, din punct de vedere al pregătirii şi executării 
distrugerilor, timp a fost suficient. Suprafețele pe care s-au 
executat, nu sunt aşa de mari. Uzarea inamicului care ataca zilnic 
credem că a fost destul de importantă mai ales în zona Orel. 
Nu este mai puţin adevărat că şi mari unități germane de acolo 
s-au uzat. Numărul de 60-70 mari unităţi va suferi deci o primă 
micşorare. | 
De la 1 septembrie “defensiva elastică practicată în cele două 
focare — Orel şi Bielgorod — se transformă într-o retragere generală 
pe tot frontul dintre Marea de Azov şi şoseaua Viasma-Smolensk, 
adică pe aproape 1 300 km. Toate armatele germane se vor găsi 
aproape 30 zile într-o continuă mişcare. 
Pe acest front efortul sovietic şi pătrunderile mai repezi a 
fost realizate pe direcţiile: Mius-Cotul Niprului, Kursk-Sud Kiev şi. 
Kursk-Gomel. 4 
Sunt de observat următoarele: 
a) Dacă retragerea a fost pregătită încă din lunile mai sau 
iulie, dacă nu s-au mai constituit alte depozite la est de Nipru, 
atunci, socotind chiar că hotărârea execuţiei retragerii s-a luat la 10 
iulie, a fost timp suficient pentru executarea evacuărilor. În orice 
caz rezistența germană de aproape. 50 zile la Orel şi Bielgorod, a 
permis executarea retragerii multor materiale şi a mai dat timp 
pentru pregătirea distrugerilor în zona ce urma a fi cedată şi 
cuprinsă între liniile Mius-Harkov-Brainsk şi Nipru-Soos. 
Dificultatea însă credem că a putut fi datorită lipsei 
personalului pentru pregătirea distrugerilor şi poate şi a materialului 
necesar. Suprafeţele au fost enorme. 
Ştim ce cantități de exploziv şi oameni se cer pentru ca aceste 
operaţiuni să dea rezultate importante. 
De altfel după cum se va vedea imediat mai jos din ritmul 
mişcării după | septembrie, se pare că nu s-a mai putut executa 
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decât distrugerea lucrărilor de importanță mai mare. 

b) Ca medie generală, adâncimea fâşiilor de teren cedate 
zilnic, cu excepția sectorului central (direcţia Kiev) a fost în jur de 
10 km, ceea ce reprezintă într-o asemenea operaţiune o cifră 
considerată ca normală. 

Dar într-un astfel de ritm şi posibilitățile ariergărzilor 
germane de a uza trupele ruse — adică atingerea unuia din scopurile 
propuse — nu a putut fi realizat decât într-o măsură foarte mică. 

c) Mai grea a fost situaţia în regiunea centrală pe axul general 
Kursk-Kiev. 

În această zonă, media etapelor în primele 15 zile din 
septembrie, a fost de 20 km retragerea mari unităţi cu bază hipo, a 
fost desigur foarte stânjenită. 

Mi s-a comunicat aşa cum am arătat într-un raport special, că 
ariergărzile au fost constituite din elemente cu bază de mijloace 
mecanice şi ca urmare posibilităţile de retragere au fost bine 
asigurate. 

Bilanţul oficial al gărzii forțelor ruse stabilit şi comunicat de 
germani este următorul: de la 5 iulie la 1 septembrie, U.R.S.S. ar fi 
pierdut 1 650 000 morţi, răniţi şi prizonieri, 8 600 care luptă, 5 700 
avioane, plus oficial anunţate încă 1 500 în luna septembrie, adică 
în total 7 200 avioane. 

Dar tot Comandamentul german revine imediat cu o reducere 
de 50%, apreciind pierderile în oameni la 850 000 (din cauza celor 
recuperabili); şi tot asemenea pentru care de luptă şi tunuri, care au 
putut fi repuse în funcțiune, sau unor erori datorite unor 
“comunicări duble”. 

Ar rămâne deci după datele germane că ruşii ar fi pierdut ca 
material: 4 300 care luptă, 3 200 tunuri, 7 200 avioane. 

Pentru pierderile ruse în luna septembrie, nu s-a mai făcut 
nici o comunicare. De altfel luptele nu au mai avut caracterul 
violent al celor din iulie şi august şi deci şi pierderile ruse trebuie să 
fi fost mult mai mici, chiar decât ale germanilor. De adăugat, fapt 
important, că tot materialul distrus sau avariat a rămas pe teritoriul 
cucerit de ruşi. 
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Dar această uzare a inamicului, a cerut şi sacrificii germane. 

Luptele de la Orel-Bielgorod, acelea din capul de pod Kuban 
şi operaţiunile de retragere oricât de abil ar fi fost organizate, este 
fatal să fi provocat şi uzarea marilor unități germane. Ele au ajuns 
pe Nipru obosite, cu pierderi în oameni şi material. lar operațiunile 
din primele zile ale lunii octombrie, care au fost duse de aceleaşi 
unități şi nu de altele proaspete, confirmă acest fapt. 

În rezumat: 

- Uzarea inamicului a fost realizată în plin, în lunile iulie şi 
august şi mai puţin în septembrie. 

- Această uzare au suferit-o însă şi marile unități germane şi 
ca urmare cele 60-70 mari unități care odată ajunse pe linia de fund 
ar fi trebuit să devină libere, nu ar fi putut fi întrebuințate decât 
după o lungă perioadă de refacere. 

- Distrugerile executate de germani se pare că nu au influențat 
prea mult asupra mişcărilor ruse. Poate distrugerile fabricilor să fi 
dat rezultate mai mari, căci ele au suferit de 2 ori: la retragerea 
ruşilor şi acum. Din acest punct de vedere potenţialul rus poate fi 
considerat încă mult timp ca rămânând nemodificat. 

III. Operaţiuni după 1 octombrie 

Aceasta trebuia să fie situaţia către sfârşitul lunii septembrie. 

La 1 octombrie mişcarea de retragere era terminată. Niprul era 
peste tot atins de inamic, iar Kubanul aproape evacuat. 

Spre surpriza generală şi trecând peste toate pierderile, 
ofensiva rusă continuă. 

În primele zile s-a crezut că trecerile efectuate de ruşi la Vest 
de Nipru, nu sunt decât acţiuni de mică importanţă, ale unor 
fracțiuni neînsemnate. 

Trecerea de la confluența Pripetului cu Niprul, deși pe un 
front mai mare, era considerată ca nevulnerabilă din cauză că ducea 
spre mlaștinile Pripetului. După aproape 10 zile de la primele 
treceri şi cu toate măsurile luate, ruşii se mențineau pe malul drept 
al Niprului, în nouă capete de pod. Valoarea forțelor inamice este 
apreciată la 1-2 divizii infanterie în fiecare cap de pod. În acela de 
la confluenţa Pripetului 8-10 divizii infanterie. 
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Reacţia germană contra capului de pod de la confluența 
Pripetului nu reuşeşte. Ceva mai mult, sovieticii trec şi peste Pripet 
spre sud-vest Capul de pod ajunge la o dezvoltare de 109 Km. 

La 16 octombrie ruşii atacă aproape pe tot frontul de la Marea 
de Azov la Nevel. 

Se remarcă însă 3 focare mai principale şi anume: La 
Melitopol, sud-est Krementschug (unde capetele de pod s-au unit 
într-unul mare cu adâncime de 20 Km) şi la Nord Kiev unde Niprul 
este trecut pe aproape 100 Km. 

Crimeea și bazinul Krivoirog încep a fi amenințate. Şi ploile 
de toamnă atât de aşteptate nu sosesc. Dar ele trebuiau să constituie 
“mijlocul” pentru oprirea inamicului? 

De unde mai dispune comandamentul rus de mari unităţi 
pentru continuarea ofensivei? Sunt noi mari unități, o aşa numită 
“armata de iarnă” sau “armata intermediară” care sunt introduse în 
front? Sau nu s-a realizat uzarea inamicului. Ori pierderile germane 
au fost mai mari? 

Sunt întrebări la care nu se poate răspunde deocamdată precis. 

Un fapt pare însă clar: în această situaţie, Comandamentul 
german nu a mai putut să-şi retragă diviziile care trebuiau să devină 
libere pentru crearea rezervei generale. 

Este deocamdată una din cele mai grele consecinţe. 

În ceea ce priveşte ofensiva rusă credem că ea trebuie 
explicată ca fiind o consecință a faptului că au inițiativa 
operațiunilor şi a vremii care-i favorizează. In timp ce 
Comandamentul german adoptând defensiva, trebuie să aibă forţe 
peste tot pe acest mare front, acela rusesc a putut să-şi concentreze 
mijloacele în câteva zone şi să obțină succesele de până acum. 

Scopurile urmărite de ruşi sunt vizibile. 

- La sud, caută ca printr-o acţiune convergentă pe direcţiile 
sud-est Krementschug-Nicolaev şi nord Melitopol-Cherson să 
recucerească Crimeea şi bazinul de la Krivoirog. 

- În zona Niprului mijlociu, poate să fie o acţiune de fixare de 
forțe şi siguranță pentru operaţiunile principale din sud. 

- În regiunile Smolensk şi Nevel, sunt încă operaţiuni fără 
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importanţă. 

IV. Proiecte viitoare 

La data de 22 octombrie, când închei acest buletin informativ, 
armatele ruse au realizat pe Nipru succese apreciabile, astfel: 

- Între Verchn Dneprovsk şi Krementschug, Niprul este trecut 
pe un front de 60 Km, iar pătrunderea este de 70-80 Km. 

După cum am anunțat se așteaptă reacția germană. 

- Între Kiev şi confluența Soosh-ului de la sud de Gomel, ruşii 
sunt stăpâni pe aproape întreg malul drept al fluviului. 

Trecerea cea mai periculoasă poate fi socotită aceea dintre 
Kiev şi gura Pripetului, deoarece oferă posibilități de exploatare 
spre sud-vest. 

Mai spre nord până la confluența Soosh-ului (sud Gomel), 
succesul nu va putea fi exploatat — dacă vor veni ploile de toamnă — 
căci se ajunge în regiunea mlăştinoasă a Pripetului. 

Presiunea sovietică este exercitată şi în regiunile vest 
Smolensk şi Nevel. 

Desigur că în această situație nu mai poate fi vorba decât de a 
retrage numai foarte puţine din cele 60-70 mari unităţi care trebuiau 
să fie trecute în rezervă şi anume din cele mai uzate. 

Refacerea lor va cere timp. 

După felul cum se desfăşoară operaţiunile se pare că din 
contră, Comandamentul german se află în fața unor greutăţi 
serioase. 

Să aducă alte rezerve din interior? 

Dar şi asupra acestui fapt ştim următoarele: 

a) Frontul din Italia a mai absorbit alte mari unități şi poate va 
mai fi întărit. 

b) Inainte de capitulare Italiei se aflau în Balcani, aproape 20 
divizii italiene. Se spune că aceste trupe erau dotate cu armament 
mediocru şi nu aveau o mare valoare combativă. Totuşi, prin 
prezenţa lor contribuiau a menţine o ordine relativă. 

Îndată ce au trecut de parte partizanilor (se vorbeşte de 3-4 
divizii infanterie nu numai de una, Divizia Tauriente) s-au creat 
mari goluri în dispozitivul de ocupaţie. O parte din rezervele din 
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interior au venit aici. 

c) Posibilităţile unei debarcări în Franţa rămân probabile. Nu 
poate fi deci cazul de a se micşora forțele aflate acolo (după unele 
informaţii, în ltalia-au fost duse forțe din est şi unele chiar din 
Franța, probă: Divizia de Gardă a Fiihrerului care fusese în est şi 
apoi în Franţa, de unde a trecut în Italia). ; 

lar asupra existentului din interior, nu avem date sigure, 
verificate. 

După unele informații obținute dintr-o sursă demnă de toată 
încrederea, mi s-a spus că în interior nu s-ar găsi decât un număr 
limitat şi nu prea mare de divizii. Este desigur ceva vag, cred că 
unele date cunoscute de Marele Stat Major către mijlocul lunii 
septembrie, par exagerate. 

Şi totuşi, problema constituirii unor rezerve rămâne. 

Ele s-ar mai putea realiza tot pe frontul de eșt, căci mai sunt 
posibile următoarele scurtări de front: 

a) Deşi anotimpul este cam înaintat şi echiparea frontului 
pentru iarnă este terminată; o primă posibilitate de scurtare de front 
ar fi în nord. 

Ea ar conta din ducerea frontului pe linia fluviului Luga - la 
llmensee, sau chiar pe aliniamentul: lacul Peipuswitebsk. Se va 
părăsi frontul din fața Leningradului (care are de altfel legătură cu 
estul) şi ţine angajate un număr atât de mare de mari unităţi 
germane. Operația poate fi chiar pregătită, urmând ca ea să fie 
executată dacă vreo presiune rusească o va face necesară. 

b) În regiunea Centrală este probabil să se ajungă la părăsirea 
râului Soosh şi stabilirea pe Nipru, pentru a cărui organizare s-a 
dispus şi de luna octombrie. În acest caz se va pierde avantajul 
rocadei de cale ferată aflată imediat la vest de acest fluviu. Se va 
câştiga însă c efective pentru că Niprul este un obstacol mai 
important ca Soosh-ul şi pentru că obstacolul este mai organizat. 

c) În sfârşit o altă operaţiune de scurtare de front ar putea fi 
hotărâtă în sud. Lia va duce însă la părăsirea Crimeei. 

Operațiunile care se dezvoltă în prezent pe Nipru, la sud de 
Krementschug, plasează această posibilitate pe primul plan. 
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Pentru luarea hotărârii, Comandamentul german este pus din 
nou într-o situaţie foarte grea. Luarea hotărârii este lepată de 
succesul recțiunii germane, pregătită asupra unei breşe dintre 


Verchn Dneprovsk și Krementschug. 
Rezistenţa ar putea fi dusă succesiv pe liniile: Krivoirog 


Istmul Genitsck, pentru a permite o evacuare a Crimeei; apoi pe 


aliniamentul Tscherkassy-Bugul de la Perwomaisk la Nicolaev. 

În rezumat: 

1. Hotărârea germană de a scurta frontul integral şi constitui 
rezerve nu a putut fi până acum integral realizată. 

2. Succesele ruse obținute pe Nipru pun în pericol Crimeea şi 
bazinul Krivoirog. 

3. In pragul căderii iernii O.K.H.-ul trebuie să prevadă noi 
concesiuni teritoriale şi prin aceasta probleme noi ar putea fi puse 
armatei române. 

IV. Frontul de sud 
În acest timp în sudul continentului european, forțele germane 
țin piept acelor anglo-americane în Italia. Luptă contra bandelor în 
Balcani şi pun stăpânire pe insulele din Egee. 

Simultaneitatea acţiunilor ofensive inamice din est şi sud, 
creează desigur Comandamentului german dificultăți. Nici 
manevrele de forțe aeriene nu mai sunt posibile. 

Terenul din Italia favorizează acțiunea defensivă germană. Se 
câştigă timp şi poate se pregăteşte şi în această parte o bătălie mai 
importantă. 

Cedările de teritoriu duc însă bazele aeriene inamice din ce în 
ce mai aproape de Reich şi aliaţii săi. 

Nu este mai puţin adevărat că nici Comandamentul anglo- 
american nu a tras din capitularea Italiei maximum de avantaje. 

Operaţiunea a fost pregătită prea repede, au lipsit poate forțele 
necesare, sau nu şi-au dat seama de slăbiciunea forţelor italiene. 
Căci altfel desigur aliaţii ar fi trebuit să debarce forţe şi spre coasta 
Dalmației şi în insulele din Egee. Operațiunile anglo-americane 
poartă pecetea unor mişcări metodice şi timide. Superioritate şi 
succesele ar fi în acea parte datorate aviaţiei şi flotei. 
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C. Situaţia externă 

Din cele arătate până aici rezultă că Reichul renunțând încă 
poate pentru mult timp la orice ofensivă va încerca a-şi crea o 
situaţie militară care să-i permită a se apăra în condiții mai bune ca 
până acum. 

Se va câştiga timp iar cercurile militare pot spera ca 
diplomaţia să vină în ajutorul lor. 

Deocamdată însă aliatul italian a dispărut. Forţele noii 
republici nu pot intra în calcule. 

Pactul Tripartit nu mai are decât doi parteneri. În acelaşi timp 
aliații caută să semneze un pact în trei. Dar şi anglo-americanii se 
întreabă dacă nu cumva acest al treilea partener — Rusia — nu se va 
deroga odată mai mult în ultimul moment. 

Portugalia a cedat insulele Azore. 

S-a reamintit ca scuză bazele unui acord din 1373. 

Anunţând acordul, primul ministru al Portugaliei a subliniat 
că aceasta “este hotărâtă a menţine neutralitatea sa, în ceea ce 
priveşte Portugalia Continentală”. 

Desigur este suficient, căci ceea ce i-a interesat pe aliaţi a fost 
obţinerea unui punct în Atlantic, de unde să poată lupta contra 
submarinelor germane. 

În relaţiile cu Suedia încordare continuă. Presa germană 
critică violent atitudinea acestei țări. 

Libertăţile pe care germanii doresc a le da statelor din 
Peninsula Balcanică nu sunt luate în serios. Din contră toată lumea 
apreciază aceasta ca o slăbiciune. 

Este discutată şi sinceritatea unora dintre aliaţi (de exemplu 
Ungaria). 

Întârzierea pe care această țară a marcat-o în recunoaşterea 
Guvernului Musolini a fost de mulţi comentată. 

Explicaţia dată de cercurile germane la o conferinţă de presă, 
că a fost o scăpare din vedere a celor de la Budapesta datorită 
sistemului formalist ungar, nu a convins desigur auditoriul. 

A mai rămas aliatul principal Japonia. 

De o intervenţie militară a ei contra Rusiei, nu mai poate fi 
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vorba. 

Rolul Japoniei poate fi acela de mediator între Germania şi 
U.R.S.S. 

Se vorbeşte de eforturile făcute anul trecut pentru a ajunge la 
o înțelegere. 

Faptul că recent chiar, unii oratori ai Reichului au continuat a 
dezvolta tema pericolului bolşevic şi necesitatea de a apăra Europa, 
nu pot împiedica acţiunea Japoniei ca intermediar, ea va continua. 
Că diplomaţia japoneză care se spune că este foarte abilă şi care are 
un ambasador la Moscova, se ocupă să convingă Rusia pentru 
încheierea unei păci separate cu Reichul German pare foarte 
naturală. Şi situaţia ei este influențată prin ieşirea din cauză a 
Italiei, prelungirea războiului şi o slăbire a Germaniei. De aceea are 
toate motivele să caute a desface câmpul advers. 

Poate că această posibilitate a Japoniei i-a hotărât pe anglo- 
americani să meargă la Moscova, dacă oamenii politici de acolo nu- 
şi părăsesc ţara. 

Rezultatele conferinţei 
înfrigurare. 

În rezumal: 

Ultimele evenimente politice au îngreunat situaţia Germaniei 
şi se impune cât mai mult intervenţia unor factori de ordin politic, 
pentru ca să schimbe radical actuala stare de fapt. 

În această acţiune se pare că rolul principal îl are Japonia. 

D. Diverse 

1. La 16 octombrie a plecat din Germania spre țară prima 
serie de subofiţeri români. 

A fost o adevărată plăcere să constatăm: ținuta ostăşească, 
atitudinea lor foarte îngrijită, degajată şi plină de atenţie faţă de 
orice persoană; dragostea cu care erau înconjurați de camarazii 
germani care-i conduceau la plecare. 

In prezența Șefului de Stat Major al Inspectoratului şcolilor de 
subofiţeri instructori de la Şcoala din Jauer, subofiţerii noştri au 
schimbat uniforma germană cu cea românească. 

Pentru populaţia din Jauer credem că fost un subiect de 
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sunt pretutindeni aşteptate cu. 


discuţie apariția impozantă a unei coloane aşa de mare de soldaţi 
români, într-o încolonare, ordine și cadență germană şi mi ales 
intonând foarte corect cântece germane. 

Surpriza lor şi bucuria noastă a fost mare văzându-i pe aceşti 
bravi subofiţeri români, dând onorul într-un mod mai presus de 
orice laudă. Au pus tot sufletul. Am avut prima satisfacţie; ne-am 
gândit la rezultatele ce se vor obţine în țară. 

Masa camaraderească pentru despărțire a avut loc după o 
serbare foarte reuşită, într-o sală frumos împodobită -cu drapelul 
nostru şi al Reichului German, tablourile Majestății Sale Regelui, 
Fihrerului şi Mareşalului Conducător. 

Ea s-a desfășurat într-o atmosferă de adevărată prietenie; 
despărțirea de foştii instructori germani a fost tandră. 

S-a cântat româneşte, nemţeşte, s-au recitat versuri, s-au 
executat dansuri româneşti etc. A 

La terminarea serbării s-a intonat în limba germană faimosul 
“A bschiedlied”, cântecul despărțirii de camarazii germani. 

Mulţi erau cu lacrimi în ochi. 

2. La Zeughaus — Muzeul Armatei — s-a deschis o expoziţie 
“Krim und Kuban, Land und Leute”. 

Deși vizitată în zi de lucru şi luni, am găsit un public foarte 
numeros şi mai ales tineret. Ascultând discuţiile lor nu se poate să 
nu fii surprins de gradul cunoştinţelor ce-l au în legătură cu 
războiul. 

Ceea ce frapează pe vizitator de la prima vedere este că în sala 
mare a drapelelor, acela german este încadrat acum la stânga de 
drapelul japonez, iar la dreapta — luând locul aceluia italian — se află 
drapelul românesc. Şi acest fapt vorbeşte. Este marcată o preferinţă 
justă pentru primul aliat al germanilor din Europa. 

Sunt trei secţiuni, una română, a doua slovacă și a treia 
germană. 

În general sunt prezentate fotografii, aquarele şi picturi în ulei, 
reprezentând: ostaşi, peisaje şi scene de război din Crimeea și 
Kuban. 

Fotografii arătând scene din vizita Majestății Sale Regelui şi a 
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domnului mareşal Conducător scena înmânării “Scutul Crimeei” 
domnului mareșal. 

Tablourile comandanților ce au condus marile unităţi în 
Kuban, manechine ale infanteristului român, german şi slovac, 
însemnele gradelor, decoraţii, alte standuri cu diferit armament 
rusesc capturat, etc. 

Scopul propagandistic cred au că este atins. 

Făcând însă o comparaţie între ceea ce au prezentat slovacii şi 
noi şi ținând seama de aporturile acestor două popoare, mai ales în 
luptele din Crimeea şi Kuban, standul român nu are dezvoltarea 
necesară pentru a marca disproporția între marea noastră contribuţie 
față de acea slovacă (se ştie că Slovacia a avut numai o divizie în 
Kuban, care apoi a trecut ca unitate de siguranță în Crimeea). 

Un exemplu: 

În galeria comandanților de mari unități apar de la noi numai 
tablourile domnilor generali Dumitrescu, Averescu şi Dumitrache 
(când am avut un număr atât de mare de mari unităţi) în timp ce de 
partea Slovaciei sunt tot 3 portrete, dar ale celor 3 comandanți ai 
aceleiaşi divizii slovace. 

Cercetând cauzele, am aflat că am fost anunţaţi de către 
autoritățile germane, prea târziu şi a lipsit deci timpul unei 
organizări mai complete. 

3. În cartierul Legaţiilor (Tiergarten) domneşte o mare 
activitate pentru construirea adăposturilor contra bombardamentelor 
aeriene. 

Ele sunt destinate pentru personalul diplomatic şi sunt 
executate de autoritățile germane. 

Buncărele acestea fiind în general însă departe de locuinţele 
private ale personalului, nu vor putea fi folosite decât în caz de atac 
de zi. 

Se apreciază că lucrările au început cam târziu, față de data 
începerii războiului. Dar cine se gândea chiar în vara anului 1941 să 
propună începerea unor astfel de lucrări? 

4. In localităţile din jurul Berlinului se găsesc cantonate de 
câtva timp pentru siguranţa internă: unităţi de “poliție de munte”, 
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trupe de “SS”, unităţi regulate. 

La 24 septembrie au fost scoase din cazărmi parte din unităţile 
regulate de la Cottbus şi aduse lângă Berlin. 

Credem că a fost vorba de un exerciţiu. 


Ataşatul militar la Berlin, 
Locotenent-colonel E. Tilichi 


A.M.R.fond Marele Stat Major, Secţia 2, dosar 2403, f. 1-30. 


33 


28 noiembrie 1943. Raport al atașatului militar român la 
Berlin,  locotenent-colonelul Eugen  Tilichi, referitor la 
bombardamentele anglo-americane asupra teritoriului german. 


Confidenţial 
Nr. 10645 
Berlin, 28 noiembrie 1943 


Ataşatul militar la Berlin 
către 
Marele Stat Major, Secţia a II-a 


Am onoarea a raporta următoarele: 

I. Cele trei atacuri asupra Berlinului! au reamintit locuitorilor 
capitalei procedeul utilizat de anglo-americani pentru distrugerea 
Hamburgului. Sosirea serii aducea groază. 

In noaptea de 25/26 /noiembrie-n.a./ către orele 19,30 sirenele 


! Iniţial, aviația engleză a bombardat rafinăriile de petrol germane. La 22 iunie 1941, după trimiterea unei 
importante părți a aviaţiei germane pe frontul de est. impotriva Uniunii Sovietice, Winston Churchill a 
declarat: “Vom bombarda Germania. ziua şi noaptea, cu o intensitate crescândă”. Rezultatele au fost insă 
modeste la inceput, primul mare succes fiind inregistrat la 28 martie 1942 când 234 bombardiere au atacat 
oraşul Lübek. Au urmat apoi oraşele Rostock, Essen, Hamburg, Dortmund, Köln, Bremen etc. Cele mai man 
distrugeri au fost făcute în 1943 după intervenţia aviaţiei americane. La 18 noiembrie 1943, aviația aliată a 
declanşat o serie de atacuri succesive asupra Berlinului, continuate până la 24 martie 1944, carc au lăsat fără 
locuinţe circa 1 000 000 de locuitori şi au devastat 28 km! din oraş. 
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au început din nou să sune. Avioanele inamice nu au apărut, 
efectul moral: a fost puternic. În acea seară a fost bom 
Frankfurtul (pe Main). . i 

În noaptea de 26/27 /noiembrie-n.a./ s-a produs al patrulea 
atac. Spre deosebire de primele două, şi atâta cât am putut 
informat, au fost utilizate pe scară mai întinsă bombele explozive. 

În dimineaţa zilei, sosind la Berlin, am putut să-mi dau 
de noile rezultate ale bombardamentului. 

Este o senzaţie din ceie mai puternice văzând distrugerea u 
atât de vechi vestigii ale civilizaţiei. Tot ceea ce reprezenta pun 
de atracţie ale oraşului este o ruină. 

În acest nou atac au fost lovite în special cartierele aflate 
sud de Unter den Linden. Toate străzile din jurul lui Geandarm 
Markt, cu piaţa însăşi sunt complet distruse. Aceeaşi soartă o au şi 
Friderich şi Wilhelmstrasse. O altă zonă este dintre axă şi Kantst. 
Foarte mult a suferit Siemens — Stadt-ul (cartierele de locuinţe al 
muncitorilor de la uzinele Siemens). 

Sper că la plecarea unui alt curier spre Bucureşti să pot trimite. 
o hartă — cât voi putea mai exactă — a cartierelor Berlinului 
bombardate. În acest fel, comparând şi cu ce a fost distrus înainte”, 
se va putea vedea, tăria acestui atac şi cât a fost distrus din Berlin. 

Aspectul străzilor este acelaşi din prima zi. Foc şi fum peste 
tot. Circulaţia foarte mult îngreunată. Pe străzi, parte din avutul ce a. 
mai putut fi salvat, aruncat într-o dezordine justificată de graba 
salvării. Lumea îmbrăcată sumar, cu ce a putut scăpa, este în 
căutarea unui refugiu, a unei bucătării rulante ori a unor cunoscuţi, 
pentru a putea mânca şi găsi adăpost. 

Autorităţile, puţinele care nu au fost atinse, de abia pot face 
față multiplelor cereri de tot felul. Sunt solicitate de toţi de la 
Corpul Diplomatic până la umilul cetățean care cere adăpost şi un 
bon pentru strictul necesar de îmbrăcăminte şi hrană. 

Problema hranei se pare că încă nu este rezolvată. Cu acest 
regim al cartelelor, depozitele la familii, aşa cum eram deprinşi a le 


” Harta trimisă la Statul Major Acro. 
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cunoaşte la acest popor, nu mai există. Şi chiar dacă existau unele 
acum au fost distruse şi ele şi cartelele. Şi nimeni nu îţi dă nimic 
fără cartelă, pentru că ai putea fi acuzat de înstrăinare. Singura 
speranţă la bucătăriile armatei care se văd în foarte multe locuri. 

Moralul populaţiei pare oarecum zdruncinat. În special acela 
al femeilor. Este prima oară când aud publicul german proferând 
insulte la adresa autorităţilor, (acesta mi-a fost confirmat şi de 
multe alte persoane). 

Se critică în special lipsa eficacităţii măsurilor de apărare ale 
capitalei Reichului german. Nu au auzit reacția apărării artileriei 
antiaeriene germane. Peste tot îşi face loc părerea că aviația de 
vânătoare a fost absentă, iar ca dovadă se aduce numărul redus de 
avioane care au fost doborâte față de acela al participanţilor la atac. 
Admit că la întâiul a fost ceață, inamicul a zburat jos şi ca urmare 
nici vânătoarea şi nici Flak-ul nu au putut reacţiona. Dar la celelalte 
timpul frumos. Nu am putut stabili cauzele acestei deficiențe 
germane. 

Trenurile zilnice, care aprovizionau acest oraş cu o populaţie 
care trece de 4 milioane locuitori nu mai pot aduce cantităţile de 
alimente necesare. Chiar cu cartelă unii nu primesc nimic. Se fac 
cozi, ore întregi. Plecând de la magazine nesatisfăcuţi se murmură. 
Lumea se repede în alte cartiere nebombardate. Alte motive de 
discuţii sau chiar certuri pentru că li se ia acelora din posibilitățile 
ce le aveau a obține alimentele uşor. 

Unităţi înarmate şi de care de luptă continuă a staţiona în 
diferite puncte ale oraşului. Faţă de mărimea dezastrului nu ştiu 
cum cineva ar mai putea manifesta. Mă întreb dacă reacţia 
publicului însăşi nu ar fi aceea care ar potoli pe cei care ar dori să 
tulbure ordinea. Căci sunt şi mulţi, foarte mulţi, pe care ultimele 
atacuri i-a întărâtat, le-a mărit şi dorul de răzbunare. Sunt de multe 
ori auzite şi cuvintele pronunţate recent de Fiihrer (9 noiembrie 
1943) că va sosi şi momentul răsplăţii. 

Pierderi. Acele materiale, sunt desigur foarte greu de evaluat. 
Sunt averi şi construcţii care au dispărut probabil pentru multă 
vreme. 
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Locurile importante, cafenele, berării şi restaurante ren 
au dispărut. La fel teatrele, operele şi cinematografele, iden 
magazinele. Mulţi spun că o lume întreagă care-şi câştigă pâi 
zilnică acolo, îşi va găsi locul în industria de război care-i aşteapti 
Căci războiul şi munca trebuie să continue. 

Dar tot atât de adevărat că am auzit şi pe alţii opunându- 
continuării acestui război pe care-l consideră ca pierdut. Şi de aceea 
cred că ar trebui ca el să înceteze cu un moment mai devreme. Şi ci 
motive, pe lângă situaţia militară pe care o consideră atât de rea în 
Est, necunoscuta rezervată de primăvara şi vara care vin, adaugă 
efectele acestor atacuri aeriene. După regiunea Ruhrului pe care € 
consideră distrusă, vine Hamburgul, Bremen, Frankfurtul, Casselul, 
Hanovra şi poate — după încă 3-4 atacuri ca aceste ultime 
Berlinul. 

Pierderile în vieți omeneşti nu sunt încă stabilite. Se dau cifre 
care variază foarte mult. Cred că va trebui să mai treacă câteva zile 
până la o stabilire exactă a lor. Socotind însă că, în general, 
distrugerile sunt datorite incendiilor, că lumea a putut să iasă din 
adăposturi şi câteva cazuri (cum este acela al personalului Legației 
noastre) care nu au să deplângă nici o pierdere, cred că ele nu ar fi 
aşa de mari. 

Circulaţia se face cu foarte mari greutăţi. Pe străzi, cu foa 
mici excepţii, se poate circula. 

Curentul fiind întrerupt, tramvaiele merg numai în partea de 
Est. Au început să apară şi câteva autobuze. Metroul de asemenea 
pe câteva porţiuni. Cozile făcute la staţii sunt impresionant de mari. 
Se aşteaptă cu răbdare şi resemnare. Sbahn-ul de asemenea numai 
local, din cauza distrugerilor stațiilor Zoo, Tiergarten, Friederichstr, 
Alexander ş.a. Din această cauză, activitatea în multe întreprinderi 
stagnează, lucrătorii neputându-se prezenta la serviciu ca urmare a 
marilor distanţe pe care le-ar avea de parcurs pe jos. S-au scos de 
unii în circulație automobile fără permis, dar s-au izbit de alt 
inconvenient: acela al lipsei de carburanţi pentru că nu aveau nici 
bonuri, iar rezervele de la depozitele din oraş au fost pierdute sau 
imediat epuizate. De ieri, au apărut mari coloane militare auto. 
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Situaţia este tot atât de grea la calea ferată. Berlinul era şi este 
un important centru feroviar. Distrugerea unor staţii a făcut 
imposibil tranzitul prin oraş altfel decât pe jos. Şi aceasta de la 
gările de periferie aflate la 10-1Skm. de centrul oraşului. 

Ca urmare, toată lumea pusă în această situaţie — germani sau 
străini — după ce a văzut şi spectacolul oferit de oraş, va face un 
tablou al stărilor de lucruri, a halului de dezorganizare (?!) şi va 
ajunge la concluzia falsă că “de acum s-a terminat”. 

Am credința că greşesc. Se vede zilnic cum situaţia se 
îmbunătăţeşte. S-au adus unităţi de tot felul, sunt întrebuințaţi mii şi 
mii de prizonieri, se aduc maşini speciale pentru săpat, nivelat, 
distrus, evacuat etc. astfel că se speră că, dacă nu vor interveni alte 
atacuri în 6-7 zile, totul să fie redat circulaţiei. 

Este cea mai importantă problemă. 

Nu pot încheia acest capitol fără a reaminti ceea ce mi-am 
permis într-un raport anterior a vă sugera, adică: 

|. Asigurarea posibilităţilor de conducere a statului prin 
deplasarea unei părţi în locuri siguri, cu bune transmisiuni. 

2. Evacuarea şi punerea la loc sigur a valorilor de toate 
felurile. 

3. Măsuri pregătitoare pentru caz de atac şi anume: pompieri 
în afara oraşului, intervenţia acelora din oraşele vecine, unităţi de 
siguranță, mijloace de transport, hrană, cu posibilități de deplasare, 
unităţi de lucru etc. 

II. După cum am arătat în acelaşi raport anterior, nu a mai 
rămas în picioare — cu excepţia Legaţiei Bulgariei — nici o 
ambasadă sau legaţie din Berlin. 

Marea majoritate a membrilor corpului diplomatic au şi 
locuinţe particulare distruse. 

De aceea, s-a luat hotărârea deplasării în Silezia de Sus. 
Localitatea sau localităţile nu sunt încă comunicate. 

In ceea ce priveşte pe atașaţii militari, se aşteaptă hotărârea 
O.K.W.-lui dacă se va continua actualul sistem (ofiţer de legătură la 
O.K.H. şi grosul pe lângă legaţii) sau tot personalul să rămână 
undeva în apropierea Berlinului. 
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III. Comisiile militare din Berlin (maior Darian pentru uscat, 
căpitanul Serfas pentru aer) vor fi stânjenite mult în lucru până la 
restabilire şi transformare a organelor cu care lucrau. 

Domnul ministru a făcut reduceri în personalul civil 
Legaţiei, trimițând provizoriu în ţară, o parte din el. 

Mi s-a ordonat a interveni prin dumneavoastră la Ministe 
Înzestrării Armatei (plus Aer) pentru a mi se da permisiunea 
hotărăsc cine să rămână la Berlin, ca personal de legătură c 
O.K.W. 

Problemele ar urma să fie rezolvate ca şi acum pe cal 
corespondenței, dar făcută din ţară. 

Rog a hotărî. 

IV. Am fost solicitat de unii ofiţeri şi elevi, delegaţi de la şcoli 
sau centre, ca să anunţ familiile din ţară că sunt sănătoşi. l 

Pentru a linişti familiile lor aflate în țară (mai ales date fiind 
condițiile dificile de funcționare a serviciului poştal), propun a se 
face o comunicare din partea Marelui Stat Major prin regimentele 
din care fac parte ofițerii trimişi aici la cursuri, că sunt sănătoși. 

V. Întâmplarea a făcut ca în zilele de 19,20,21 şi 22 
/noiembrie-n.a./ să lipsim din Berlin aproape toți ofițerii (eu am fost. 
cu domnul general şef al Marelui Stat Major la O.K.H. şi O.K.W.) 
maiorul Avram la O.K.H.-Berlin, maiorul Constantinescu la Praga, 
pentru a vedea elevii de acolo. 

Corespondența secretă sosită în acest timp trebuia să o văd la 
23 noiembrie. Faptul nu a fost posibil, din cauza distrugerii 
întregului local. ' 

Vă rog a ordona să mi se trimită copii după eventualele ordine 
ce ar fi urmat să le executăm. 

VI. Am rugat să ordonați ca locotenentul de administrație să 
se înapoieze din concediu pentru a putea stabili cât mai curând 
situația financiară. Scriptele păstrate de el au ars. 

Vă rog a ordona Serviciului nostru administrativ, sau eventual 
aceluia de la Ministerul Apărării Naționale (Biroul de plăți pentru 
străinătate), a-mi trimite instrucțiuni asupra modului cum va trebui 
să procedez pentru ca statul să poată intra în posesia sumelor 
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avansate. 


Ataşatul militar la Berlin, 
Locotenent-colonel Eugen Tilichi 


A.M.R. fond 948, dosar 159, f. 610-616. 
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2 decembrie 1943. Raport al ataşatului militar român la 
Budapesta, colonelul Alexandru Cozlovshi, referitor la vizita 
generalului ungur Szombathelyi la Marele Cartier General german. 


Legația regală a României în Ungaria 
Nr. 422 din 2 decembrie 1943 
Ataşatul militar 


Ataşatul militar în Ungaria 
către 
Marele Stat Major, Secţia a Il-a 


Pentru completarea informaţiilor înaintate cu telegrama cifrată 
nr. 421 din 30 noiembrie 1943, am onoarea a raporta următoarele: 

1. Ultima vizită a generalului Szombathelyi’ la Marele Cartier 
General german a avut loc din iniţiativa sa şi la îndemnul 
guvernului maghiar, care a urmărit tot timpul îndeaproape, situaţia 
trupelor maghiare de ocupaţie, în urma ofensivei sovietice din vara 
şi toamna acestui an, următor căreia, trupele maghiare au avut 
oarecare pierderi, fiind obligate să ia parte la unele operaţiuni de 
ariergardă şi mereu obligate să-şi schimbe zonele de acţiune, din 
cauza continuelor replieri ale frontului german, către vest. 

În timpul ei, dorința guvernului maghiar ar fi ca aceste trupe 
în total, sau în parte să fie readuse în patrie, iar contribuţia Ungariei 


' Szombathelyi, şeful Marelui Stat Major ungar. 
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în acest război’, să se limiteze numai la aportul său economic! 
Această dorinţă a fost manifestată şi oficial, prin generalul von 
Pappenheim, precum şi în public, cu ocazia diferitelor întruniri 
politice. 

La Marele Cartier General german, generalul Szombathelyi a 
rămas câteva ore şi a văzut pe generalul Zeitzler”, pe mareşalul 
Keitel“ şi pe Führer”. 

I s-a expus situaţia în ansamblul ei, atât pe frontul din Rusia 
cât şi din celelalte regiuni ale Europei, în mod absolut sincer şi 
camaraderesc; inclusiv “situaţia rezervelor germane”, despre care 
ataşatul militar german, în convorbirea pe care am avut-o cu el, a 
lăsat să se înțeleagă că, nu ar fi chiar aşa de bună...! 

In faza a 2-a a şedinţei, generalul Szombathelyi a cerut ca 
trupele maghiare de ocupaţie să fie concentrate la un loc şi pe cât se 
poate, să fie aduse undeva mai aproape de ţară, a arătat pe hartă 
regiunea Lemberg. În prezent corpul de armată al generalului 
Laszl6 se află la nord de Pripet, în zona Brestlitovsk-Pinsk Pruzany, 
iar corpul de armată al generalului Kiss, se află la sud de Pripet, în 
zona Kovel-Rovno-Luck. 

Generalul Szombathelyi a susținut această cerere cu 
următoarele argumente: inspecția şi controlul activităţii acestor 
unităţi de către Comandamentul de armată, precum şi unele 
aprovizionări şi evacuări nu se pot face în condiţii bune şi normale, 
iar în cazul unei noi replieri a frontului, aceste două grupe vor fi 
dirijate divergent; Grupa de Nord, către Germania de Sud, iar 
Grupa de Sud, către Polonia de sud-est şi se vor depărta din nou de 
țară. 

Deocamdată, situația a rămas neschimbată dar s-a luat act de 
cererea ungară și se pare că, dacă evenimentele vor permite, 
întreaga armată de ocupaţie ungară va fi adusă la sud de Pripet, în 
? La 27 iunie 1941, în urma provocări de la Košice din 26 iunie, Ungaria a declarat război Uniunii Sovietice 
la 27 iunie 1941. 

Kurt Zeitzler, general, şeful Statului Major General al Armatei de uscat germane (1942-1944) 
* Wilhelm Keitel, feldmareșal, şeful O.K.W. 
* Adolf Hitler, cancelar al Reichului (din 1933) şi-a asumat toate puterile în stat după moartea preşedintelui 


Hindenburg (1934) şi-a asumat toate puterile in stat ducând o politică de expansiune care a declanşat cel de- 
al doilea război mondial (| septembrie 1939); s-a sinucis la 30 aprilie 194£. 
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zona Rovno-Tarnopol-Lemberg. 

Pentru satisfacerea în mai bune condiţii, a legăturii, 
aprovizionărilor etc. a celor două grupe s-a hotărât însă ca să se 
pună la dispoziţia acestei armate zilnic un anumit număr de 
vagoane, trenuri etc. pe linia Rovno-Brestlitovsk. 

La Marele Cartier General, generalului Szombathelyi i s-a 
spus ceva probabil şi despre concentrările ungureşti din Ardeal şi 
mai ales din secuime, ca şi despre numeroasele incidente la 
frontiera româno-ungară, care provoacă nelinişte şi măsuri similare 
în România. 

Ataşatul militar german mi-a afirmat că, generalul 
Szombathelyi l-a asigurat că situaţia se exagerează de români şi nu 
este atât de gravă, după câte se arată.../?/; măsurile militare ce se 
iau, sunt în cadrul reorganizării armatei şi n-au alt obiectiv‘. 

3. În cursul convorbirii ce am avut am întrebat pe generalul 
german, dacă s-a discutat şi eventualitatea trimiterii de trupe 
maghiare în Peninsula Balcanică şi mi-a afirmat categoric că nu s-a 
discutat nimic relativ şi nici nu crede că va fi nevoie a se cere 
Ungariei acest lucru. Am completat ideea, afirmându-i că, chiar 
dacă se va pune chestiunea, ungurii sunt hotărâți, să refuze această 
contribuţie. 

4. În sfârşit, pentru a încheia această convorbire ataşatul 
militar german a vrut să mă anunțe că, este la curent şi cu noile 
măsuri militare române ce se iau în prezent, către Răsărit; a pomenit 
în treacăt de trimiterea de noi trupe române pe Bug, Nistru?!. 

Probabil că şi generalul Szombathelyi cunoaşte acum aceste 
măsuri /!/ şi nu ştiu, dacă era necesar?! 


Atașatul militar, 
Colonel Alexandru Cozlovschi 


A.M.R,, fond Marele Stat Major, Secţia 2, dosar nr. 1268, f. 154-156. 


* Autorităţile române nu au exagerat măsurile militare ungare în parica de sud a Transilvanici ocupate in 
1940 deoarece aspectul şi caracterul fortificațiilor construite in zonă (permanenie in est şi provizii în sud) 
indicau fără dubii direcţia viitoarei ofensive ungare: Carpaţii Meridionali, pentru a ocupa intreaga 
Transilvanie. 
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6 decembrie 1943. Raport special al ataşatului militar român 
la Stockholm, colonelul Radu Dinulescu, referitor la atitudinea faţă 
de pericolul sovietic. 


Ataşatul militar în Suedia 
6 decembrie 1943 


Raport special 
Atitudinea Suediei față de pericolul bolşevic 


În ziua de 10 octombrie a.c., m-am prezentat generalului 
Kelgren, secretarul general al Ministerului Apărării Naţionale 
suedez, pentru a-l informa asupra călătoriei ce făcusem în sectorul 
extern-nordic al frontului german din Finlanda şi Norvegia 
(Kirkeness-Petsamo-Peninsula Pescarilor). 

Cu această ocazie, domnia sa mi-a făcut următoarea 
declaraţie: 

“Domnule colonel, presa suedeză fiind în slujba unei anumite 
propagande nu exprimă adevărata opinie a guvernului şi naţiunii 
suedeze. 

Este drept că noi suedezii detestăm ororile comise în Norvegia 
şi Danemarca de actualul regim politic din Germania şi fiți sigur că 
nimeni din lumea civilizată nu poate sta de vorbă cu actualii 
conducători politici ai Germaniei. 

Cu toate acestea, toți suedezii sunt conştienţi de pericolul 
sovietic care ameninţă întreaga Europă în cazul unei prăbuşiri a 
frontului de Est. 

Vă pot asigura că Suedia nu face şi nu va face nici în viitor, 
nici un gest care ar putea cauza slăbirea puterii combative a 
naţiunilor care luptă contra bolşevismului. 

Pe scaunul pe care staţi dumneavoastră se perindă şi colegii 
englezi şi americani. Eu le repet în toate ocaziile, ca un disc de 
gramofon, «nu slăbiţi prea mult Germania, căci daţi Europa pradă 

300 


Bolşevismului». 

Sunt convins, a încheiat generalul Kelgren, că până la urmă se 
va găsi o soluţie, dar cred că prima condiţie va fi dărâmarea 
regimului naţional-socialist din Germania”. 


Ataşat militar, 
Colonelul Radu Dinulescu 


Arhivele Naţionale, fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri, Cabinetul 
militar lon Antonescu. dosar nr.62/1940-1943, f.3. 
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8 decembrie 1943. Raport special al ataşatului militar român 
la Stockholm, colonelul Radu Dinulescu, referitor la atacurile 
executate de aviația engleză şi americană asupra teritoriului 


german. 


Ataşatul militar în Suedia 
8 decembrie 1943 


Raport special 
Sensul atacurilor aeriene executate de anglo-americani i 
contra populației civile din Germania şi al întârzierii acțiunii 
de invazie 


Toate informațiile care se pot culege din țările neutre, precum 
şi studiul serios al posibilităților militare ale Aliaților concordă în a 
stabili că puterile aliate dispun de imense forțe armate, terestre, 
aeriene şi navale, bine instruite şi dotate, cu care s-ar putea executa 
operaţiuni ofensive de proporţii hotărâtoare. wii ] 

Anglia este suprasaturată de forțele proprii şi forțe canadiene 
şi americane; nordul Africii este de asemenea plin de trupe, de la 
frontiera Marocului Spaniol şi până în Siria; supremaţia aeriană este 
asigurată, iar de stăpânirea mărilor nu mai vorbim, mai ales în urma 
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eşecului acţiunii submarinelor germane. Şi totuşi, Aliaţii nu par 
hotărâți să răspundă imediat cererilor insistente ale ruşilor de a 
începe operaţiunile de invazie, spre a scurta războiul. 

Constatăm în schimb, că efortul principal al aviaţiei aliate este 
folosit mai mult pentru bombardarea populaţiei civile din marile 
oraşe germane, decât pentru distrugerea potenţialului de război 
german, care ar comporta bombardarea uzinelor, a nodurilor de 
comunicaţii, podurilor etc. dacă la început, aviația engleză a 
bombardat intens regiunea industrială germană din Vest, acum în 
urmă, mai toate atacurile aeriene au fost îndreptate contra 
cartierelor populate din marile oraşe germane. La Berlin, centura de 
fabrici a rămas neatinsă de atacurile de distrugere din zilele de 22, 
23 şi 24 noiembrie a.c. 

Se constată în țările aliate, ca şi în țările neutre, o atitudine 
hotărât duşmănoasă față de regimul politic actual al Germaniei. S-a 
stabilit o convingere fermă că poporul german nu ar fi vinovat de 
asprimile aplicate în țările ocupate de trupele germane, mai ales în 
Norvegia, Danemarca, Belgia şi Olanda, şi că numai actualii 
conducători, care ar purta şi răspunderea declanşării războiului, ar fi 
cei care au introdus metode de opresiune respinse de morala 
internațională. Se crede deci că imediat ce regimul național- 
socialist ar cădea, anglo-americanii ar fi dispuşi să discute cu 
Germania statutul viitor al Europei. 

Dacă în Germania, se speră că realele conflicte de interese ce 
există între anglo-americani şi ruşi vor lua curând o formă acută, 
aşa ca Germania să poată exploata şi trage un profit dintr-o 
asemenea situaţie, pare aproape exclus că atâta vreme cât regimul 
național-socialist se va găsi la putere, să se producă o spărtură în 
frontul Aliaților. Numai după eliminarea actualului Führer şi a 
colaboratorilor săi, ar exista posibilitatea ca Aliaţii să treacă la o 
lichidare a propriilor lor divergențe. 

Cum aliaţii sunt conştienţi de pericolul sovietic, pericol ce ar 
deveni de neînlăturat în cazul unei prăbuşiri militare a Germaniei, 
se pare că toate eforturile anglo-americanilor sunt îndreptate în 
scopul de a slăbi în interior moralul naţiunii şi a provoca astfel 
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căderea regimului înainte de epuizarea militară a Germaniei. 

Nu trebuie să uităm că Germania a mai suferit, în 1918, o 
revoluţie internă fără dezagregarea forțelor armate. 

Constatăm deci, că ruşii atacă în mod exclusiv forțele armate 
germane, sperând ca, odată cu resturile acestor forțe în derută, să 
intre în Berlin, Budapesta etc., urmărind astfel realizarea unor țeluri 
politice pe care nu vor să le definească. Aliaţii, în schimb, refuză să 
angajeze în mod decisiv forțele lor, mulțumindu-se să atace 
populaţia civilă şi să simuleze un al doilea front în sudul Italiei. 

În concluzie, sensul atacurilor aeriene asupra ¿Germaniei şi 
ezitarea Aliaților de a întreprinde operaţiuni decisive de invazie, 
pare a se defini în formula: 

Dărâmarea regimului politic al Germaniei înainte de epuizarea 
militară, pentru ca la nevoie, armata germană să poată constitui un 
puternic argument în momentul stabilirii noii ordini europene. 


Ataşat militar în Suedia, 
Colonel Radu Dinulescu 


Arhivele Naţionale, fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri, Cabinetul 
militar lon Antonescu, dosar nr. 62/1940-1943, f. 5-6. 
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15 ianuarie 1944. Buletin informativ al ataşatului militar 
român la Budapesta, colonelul Alexandru Cozlovschi, referitor la 
propaganda maghiară în Germania. 


Legaţiunea regală a României în Ungaria 
Ataşatul militar 
15 ianuarie 1944 


Propaganda maghiară în Germania 


I. Generalități 

Propaganda maghiară în Germania a fost foarte mult ușurată, 
datorită relațiunilor interne, politice şi psihologice existente între 
cele două țări, încă din trecutul cel mai depărtat. 

Religia comună a celor două țări, vecinătatea actuală şi 
apropierea din punct de vedere al spaţiului în trecut, interesele 
politice datorite adversităţii lor cu Austria, legăturile economice şi 
culturale începute încă din veacul al XIX-lea, au constituit o serie 
de elemente de bază, prin care Ungaria a reuşit încă de mult să fie 
cunoscută în Germania. 

Ceea ce însă a făcut ca aceste relațiuni să se strângă şi mai 
mult a fost, fără îndoială, alianța comună din războiul mondial 
1914-1918 şi, mai ales, suferințele comune ce-au urmat încheierii 
păcii de la Versailles-Trianon. 

Trăind cu un puternic simțământ tragic drama de la 1918, 
Ungaria a început imediat după încheierea păcii o impresionantă 
propagandă revizionistă, pe ale căror drumuri de acțiune, s-a 
întâlnit şi susținut cu activitatea similară pornită de propaganda 
germană. 

Această activitate multilaterală nu a avut numai un substrat 
polemic contra celor ce-i incriminau trecutul, ci un conţinut pozitiv 
în care erau prezentate şi susținute temeiurile de viață ale poporului 
maghiar, rolul său istoric şi misiunea lui viitoare. Aşadar, dincolo 
de preocupările revizuirii frontierelor - considerate nedrepte - 
propaganda maghiară a urmărit să impună străinătăţii şi desigur şi 
în Germania, că Ungaria este o realitate spirituală şi politică de 
esență superioară şi să lege realizarea ordinii europene, de refacerea 
Ungariei Mari. 

Pe aceste baze, propaganda maghiară a reuşit să atragă 
atenţiunea şi chiar simpatia nu numai a țărilor învinse ca şi ea — 
cum a fost Germania — dar şi a ţărilor învingătoare, ca Anglia, 
tezele revizioniste maghiare, ca şi misiunea europeană şi decisivă în 
bazinul Dunărean a Ungariei (?!) au început a prinde teren, din ce în 
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ce mai mult, în anii ce au precedat cel de-al II-lea război mondial. 

II. Procedeele folosite şi temele propagandei maghiare 

Pentru realizarea scopurilor sale, propaganda maghiară a făcut 
toate sacrificiile. 

Banii pe care altă ţară i-au folosit ani de-a rândul pentru 
înarmare, Ungaria i-a afectat aproape integral propagandei 
revizioniste şi tezelor arătate mai sus şi dezvoltate în capitolul 
următor: 

Ungaria nu s-a mulțumit să exploateze numai împrejurările şi 
diferitele evenimente, ci a creat instituţiuni, cu o capacitate 
permanentă de radiaţiune, de altfel acest sistem constituie, putem 
spune, stilul propagandei maghiare, care nu este legat de persoane, 
ci caută să se obiectivizeze în instuţiuni permanente. 

Este de înregistrat, de asemenea, că propaganda maghiară a 
avut o doctrină precisă, adică a avut subiecte definite, pe care toate 
organele sale de propagandă, în toate ţările şi în toate locurile au 
putut să le trateze după directivă unică. 

In ceea ce priveşte propaganda în Germania a dispus şi de un 
personal specializat — permanent — care a avut calitatea de a crea 
mereu şi întreține o permanentă atmosferă de simpatie şi chiar dacă 
acel personal nu a fost totdeauna perfect selecționat şi excepțional 
dotat, activitatea sa continuă a dat în general bune rezultate. 

Pe deasupra tuturor calităților şi pregătirii, acest personal a 
manifestat totdeauna însă un naționalism fanatic, calitate ce a adus 
în opera de propagandă, pasiune şi perseverenţă. 

In propaganda sa Ungaria a activat în toate compartimentele 
vieţii: cel politic, economic, cultural, în publicistică, prin publicaţii 
diferite şi răspândirea lor peste tot, folosind sistemul restaurantelor 
naţionale etc. 

Prezentăm mai jos câteva date asupra acestor mijloace şi 
rezultatele obținute în Germania. 

1. Domeniul politic. 

Tema revizuirii tratatelor după primul război mondial a plasat 
Ungaria, de la început, alături de Germania şi celelalte țări învinse. 
Sub acest raport, cele două țări gândeau şi lucrau la fel, sprijinindu- 
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se reciproc. În această direcțiune propaganda maghiară în Germanii 
a avut de îndeplinit o muncă ușoară deoarece aspiraţiunil 
teritoriale ale uneia coincideau cu năzuinţele de dominație î 
Europa ale celeilalte. 

Propaganda maghiară în Germania a trebuit însă să convin 
poporul şi pe conducătorii naţional-socialişti asupra altor te 
adiacente, care constituie, de altfel, ţelurile principale al 
propagandei maghiare şi anume: l 

- Ungaria nu poate exista decât-în vechile hotare, singure 
care prezentau o entitate geografică şi economică viabilă; 

- Ungaria nu este o ţară feudală aşa cum este arătată 
propaganda duşmană; 

- Ungaria Sfântului Ştefan este singura formulă de organi 
a acestui spaţiu cu popoare diferite; numai această ideea poa 
coordona şi apăra interesele tuturor naţiunilor şi, în sfârşit, o temă ş 
mai principală şi mai precisă; 

- Pretenţiunile teritoriale ale României asupra Ardealului nu 
au bază istorică; România Mare este o creaţie artificială a tratatel 
de pace fără viabilitate, care n-a reuşit să-i dea un conţinut; ea a fi 
în schimb, un mediu de corupție şi de continue turburări. 

O acţiune similară a fost începută imediat după război şi în 
Italia, exploatând aici nemulţumirile acumulate, de rezultatele păcii 
de la Versailles, continuând a valorifica tradiţia sa catolică şi lupta 
comună dusă de cele două țări în trecut, contra Austriei. Cu ajutorul 
Italiei chiar a reuşit să-şi impună anumite puncte de vedere şi în 
Germania şi să constituie din sora noastră latină un preţios 
colaborator şi susținător chiar contra tezelor româneşti. 

Rezultatele acestei propagande, atât într-o țară cât şi în alta, au 
dat în curând rezultatele urmărite. Nemulţumirile şi aspiraţiunile 
Ungariei au fost îmbrăţişate cu toată căldura, atât de Germania cât 
şi de Italia, susținându-le atât la Geneva în diferitele întruniri ale 
S.D.N cât şi în diferitele conferinţe internaţionale, convocate în 
afara sferei de influențe a S.D.N.; în sfârşit, Ungaria a fost printre 
primele ţări care a aderat la Pactul Tripartit şi a susținut “Axa” să se 
organizeze politiceşte şi economicește. 
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Ca o concluzie la acest capitol se poate afirma că Ungaria a 
fost una din naţiunile care a înţeles cel mai bine valoarea 
propagandei ca o armă politică pe care mânuind-o cu abilitate, curaj 
şi perseverenţă, a reuşit, cu ajutorul Italiei şi al Germaniei, să-şi 
atingă țelurile urmărite şi anume: 

- să se descătuşeze fără război de restricţiunile Tratatului de la 
Trianon, apoi, 

- să-şi realizeze aproape în întregime aspiraţiunile teritoriale, 
pe cale pașnică şi, în sfârşit, profitând de situaţia precară în care se 
află de anul trecut Germania, 

- să-şi reducă treptat, treptat, contribuția sa militară în cel de- 
al 2-lea război mondial, menajându-şi forțele naţionale, pentru 
perioada de la sfârşitul războiului, când crede că va fi chemată să 
joace un rol important în această parte a Europei. Se face aluzie aici 
la eventualitatea unui conflict armat provocat de România şi 
celelalte state vecine, lovite de cele două arbitraje de la Viena. 

2. Domeniul economic. 

Ungaria s-a legat de Germania în decursul anilor, după primul 
război mondial, cu o seric de tratate economice, secondând politica 
germană şi pe această cale, în numeroase împrejurări. 

A profitat de aceste acorduri şi a orpanizat în Germania, mai 
ales după venirea la putere a naţional-socialiştilor, care trebuiau 
câştigaţi, o serie de expoziţiuni, prin care produsele solului şi 
subsolului maghiar, ca şi cele agricole și industriale ungare, erau 
înfăţişate în Germania în chipul cel mai deosebit de ales. 

Conservele ungurești, vinurile de Tokay, ca şi alte produse 
ungureşti, ambalate totdeauna cu hărți şi etichete propagandiste şi 
pe prețuri relativ ieftine rămâneau și mai departe pe piaţa 
Berlinului, la Lipsca sau München etc. pentru a menţine bunăvoința 
şi atențiunea germană, un timp cât mai îndelungat, asupra 
posibilităţilor economice ungare. 

Restaurantele ungurești, cu mâncărurile lor naţionale, cu 
personalul de serviciu unguresc, sunt de mult uzitate şi 
permanentizate în câteva oraşe din Germania; la această dată 
cunoşteam 4 restaurante la Berlin şi Viena. 
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Femeia de bar ungurească, care îndeplineşte cu compete 
recunoscută şi oficiul de spioană, completează acest capitol prin 
care Ungaria se afişează, sfidând chiar unele comandamen 
urmând însă cu perseverență scopurile sale ascunse pentru a 
impune oriunde este circulaţia mare. 

În sfârşit trebuie să menţionăm, tot în acest capitol, activitat 
“Asociaţiei Germano-Ungare”, Secţia Economică, cu cele 3 filiale 
ale sale, de la Viena, München şi Stuttgart, care are menirea să 
întrețină şi să dezvolte relațiunile economice cu Germania. 

3. Domeniul cultural. 

Legăturile culturale ungaro-germane sunt de asemenea foarte 
vechi. Totdeauna ele au urmărit un scop propagandistic mai mul 
decât un scop pur cultural. Se cunoaşte că, încă din 1916 s-a 
înființat pe lângă Universitatea din Berlin o catedră pentru limba şi 
literatura maghiară, care a înființat imediat şi o revistă ce contin 
să apară şi astăzi. 

În 1917 s-a înființat “Institutul maghiar din Berlin”, care cst 
cel mai important instrument de cultură ştiinţifică maghiară î 
străinătate. El are o frumoasă bibliotecă şi se ocupă nu numai de 
chestiuni pur academice, ci scoate în evidenţă, întreaga cultură ş 
civilizație maghiară. 

Institutul şi “Asociaţia prietenilor Institutului maghiar din 
Berlin”, constituită mai târziu, a fost platforma tuturor 
manifestaţiunilor ungureşti în Germania: expoziţii, conferinţe, 
schimb de profesori etc. Această asociaţie durează până în 1941, 
când este înlocuită prin “Asociaţia Germană-Maghiară”, care duce 
mai departe aceleaşi țeluri. Această asociaţie are 3 filiale, la Viena, 
Miinchen şi Stuttgart (după cum am arătat mai sus). 

Legăturile culturale maghiare-germane s-au dezvoltat şi mai. 
mult după venirea la guvern a naţional-socialiştilor în Germania. 
Într-adevăr în 1934 s-a încheiat primul Acord Cultural, care în 1936 
a fost completat cu un altul care a privit această problemă sub toate 
aspectele sale; se organizează schimburi de profesori, de artişti, 
emisiuni de radio, filme, concerte etc; acest acord a fost considerat 
de germani ca un model pentru toate celelalte acorduri care au 
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urmat cu alte state. 

El mai prevede, printre altele, crearea catedrelor şi 
lectoratelor pe lângă unele universităţi din cele două ţări, schimb de 
profesori şi studenţi, schimb de liste de cărţi, recenzarea cărţilor noi 
apărute care interesează cele două ţări, admiterea în instituţiile 
germane a cercetătorilor maghiari (în medicină în special) etc. 

La această dată, există asemenea lectorate pe lângă 
Universitățile germane din Berlin, Viena. München, Leipzig, 
Breslau şi Frankfurt. 

In 1923 se înfiinţează şi “Colegium Hungaricum” pentru 
specializarea absolvenţilor universităţilor maghiare, care studiază 
mai departe în Germania. 

Un alt colegiu similar este înființat concomitent şi la Viena, 
care a continuat să ființeze şi după ce Austria şi-a pierdut 
independența (1938). ; 

In sfârşit, tot în Viena mai există şi alte instituțiuni de cultură 
maghiară şi anume: “Institutul de cercetări istorice Contele 
Klehbersberg” şi “Institutul Passnanian” pentru cultura catolică, iar 
pe lângă Universitate, s-au înființat şi cursuri de istorie maghiară. 

In concluzie, propaganda maghiară în Germania prin 
universități s-a dezvoltat considerabil, dispunându-se astăzi de o 
catedră pentru limbă şi literatură la Berlin, 7 lectorate la unele 
universități şi numeroase alte instituții culturale. 

Bineînţeles, după cum ușor se poate lămuri, preocupările 
acestor instituțiuni nu sunt pur ştiinţifice; prin natura cursurilor şi, 
mai ales, a alegerii temelor dezvoltate se constată că preocupările 
principale sunt de natură propagandistică, căutându-se convingerea 
forurilor respective asupra tezelor ungare, arătate mai sus. 

4. Publicaţiuni maghiare in Germania. 

Cea mai interesantă şi de valoare publicaţiune maghiară ce 
apare în Germania este fără îndoială revista Ungarische Jahrbücher, 
care apare de 4 ori pe an, încă din 1921. 

După 1940, au mai apărut şi alte publicaţiuni şi anume: 

- “Ungarn”, o revistă lunară editată de “Asociaţia ungaro- 
germană” din Budapesta; 
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- “Das Schaffende Ungarn”, o revistă cu actualități, apare la 
Budapesta; 

- “Donau — Europa”, o revistă ce dezvoltă problemele legate 
de Dunăre şi care este scrisă şi cu colaboratori bulgari; | 

- “Das Neue Ungarn”, este un buletin de informaţii 
săptămânale, care se distribuie în Germania prin abonamente; 

- “Ungarischer Volkswirt”, o revistă economică lunară, care 
este răspândită în 22 ţări, publică şi un rezumat în limba franceză. 

- “Archivae Eoropae centro orientale”, o revistă ştiinţifică, 
scrisă în limbile germană, franceză şi italiană; 

- “Deutsche Forschungen in Ungarn”, este o revistă ştiinţifică, 
care apare în 4 caiete, anual; i 

- “Sud-Vest Deutsche Rundschau”, o publicaţie a grupului 
etnic german din Ungaria. ali À 

In plus, o serie de alte buletine şi publicațiuni ocazionale, 
cuprinzând chestiuni statistice, financiare, economice etc, care se 
editează de diferite ministere sau instituțiuni din Ungaria şi care se 
răspândesc în Germania, pe măsură ce apar. 

În această categorie trebuie menționate diferitele studii scri 
în limba germană referitoare la România, la problemele ungare, la 
istoria maghiară, antologii asupra poeziei şi artei maghiare, române 
şi alte cărți ungare deosebite, care au fost traduse şi răspândite pe 
contul Ministerului Propagandei, în toată lumea şi în special în 
Germania. Semnalez în chip deosebit Istoria Românilor de Galdi şi 
Mokkai, în care se dezvoltă cunoscuta lor teorie asupra originii 
româneşti şi netemeinicia din punct de vedere istoric, după această 
teorie, a drepturilor noastre asupra Ardealului. 

În sfârşit, ziarul “Pester Lloyd”, ce apare la Budapesta de 
peste 100 ani în 2 ediţii zilnice, cu informaţiuni politice, culturale, 
economice etc şi care este răspândit şi în Germania şi este citit de 
toți germanii oficiali din Ungaria, ca fiind oficiosul guvernamental. 

Acest ziar constituie o reală contribuţie la prezentarea 
punctelor de vedere ungare pentru lumea germană, iar valoarea 
utilității lui apare şi mai mult prin faptul că România nu are un ziar 
similar, care să i se opună. 
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5. Alte forme ale propagandei maghiare. 

Propaganda artistică, organizată de unguri prin diferite 
expoziţii de artă maghiară întreţine periodic atenţiunea lumii 
germane asupra caracterului, talentelor şi stilului maghiar. 

În teatru şi cinematograf se execută de asemenea, o întinsă 
propagandă. 

Sub acest raport, relaţiunile ungaro-germane pot fi comparate 
cu relațiunile de altă dată dintre noi şi Franța. 

In prezent, ungurii au în teatrul şi filmul german peste 10 
artiste, care continuă propaganda lor naţională, pe nesimţite, dar cu 
perseverenţă şi abilitate. 

Ungurii au tradus, de asemenea, în limba germană, câteva 
piesc de teatru mai reușite şi le-au răspândit în Germania; unele din 
ele au avut succes; filmele ungurești însă nu au căutare în 
Germania. 

III. Concluziuni 

Pe baza celor expuse mai sus se poate trage concluzia că 
propaganda maghiară în Germania a avut de îndeplinit o muncă 
relativ uşoară. Într-adevăr, atât problema “revizuirii”, care 
sintetizează misiunea acestei propagande, ca şi celelalte teme 
ajutătoare, nu numai că au constituit şi pentru Germania un scop al 
ei, dar înseși tendințele ungare privind reorganizarea spaţiului 
dunărean au fost mai uşor înţelese şi admise de Germania, partizana 
organizării comunităţii europene, după criteriile sale, decât ideile 
româneşti şi ale celorlalte popoare vecine Ungariei, care susțineau 
graniţe etnice etc. şi pe care Germania le-a socotit tot timpul, ca 
profitoare pe nedrept ale Tratatului de la Versailles. 

In plus, Germania a apreciat mai bine solida organizare 
administrativă ungară, cu simțul tradiţiei şi al demnităţii dezvoltat, 
mai bine decât turbulentele democraţii din jurul său, ca fiind un 
factor de sprijin mai solid pentru planurile de viitor. 

S-ar putea spune chiar că gesturile de demnitate pe care 
Ungaria le-a făcut şi le face mercu, opunându-se tendinţelor 
germane de infiltrare, n-au făcut decât să-i mărească într-o oarecare 
măsură prestigiul. 
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Este oare consolidată suficient, la această dată, poziţia politică 
a Ungariei în ochii conducătorilor germani? Este întrebarea 
principală ce se impune. 

Pentru a răspunde, trebuie să înregistrăm aici politica de 
duplicitate dusă în ultimul timp de Ungaria, care este cunoscută 
factorilor determinanţi ai Germaniei, ca şi la o bună parte a 
poporului german, tendinţele sale de a se detaşa din Axă, şi de a ieşi 
chiar din război, mai ales de atunci de când a putut trage concluzia 
că Germania ar putea pierde războiul. 

Această atitudine, ca şi insistența sa de a-şi aduce în țară şi 
ultimele divizii de ocupaţie, au constituit pentru conducătorii 
Germaniei de astăzi o propagandă egală cu toată activitatea descrisă 
mai sus şi este în măsură — se pare — s-o anuleze integral. 

La acestea trebuie să adăugăm sistemul politic actual maghiar, 
care este criticat de democraţia germană, infiltrarea evreiască în 
viața economică maghiară şi opoziţia ce se face de unguri ideilor 
naţionale care conduc viaţa politică germană; în sfârşit, toate la un 
loc, fac ca Ungaria să fie apreciată astăzi ca aparţinând mai mult 
lumii anglo-saxone decât Germaniei. 

Fără îndoială, poziţia politică a Ungariei față de Germania a 
început să fie judecată în ultimul timp şi prin contribuţia sa efectivă 
în acest război, în comparaţie cu contribuţia celorlalți vecini şi în 
special cu România. 

Faptele de arme ale unităţilor române a zdruncinat — se pare — 
destul de serios, piedestalul construit de vorbele propagandei 
maghiare şi Germania vede care este națiunea, care a lucrat alături 
de ea în mod efectiv, pentru construirea noii Europe. 

Rămâne ca, viitorul apropiat să statueze, cine a câştigat 
partida, în faţa judecătorului integru, fie el german, sau fie chiar 
aliat. 


Ataşatul militar în Ungaria, 
Colonel Alexandru Cozlovschi 


A.M.R, fond Marele Stat Major, Secţia 2-a. dosar nr. 1048, J 304-319. 
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Ianuarie 1944. Buletin de informaţii al ataşatului militar 
român la Roma, colonelul Mihail Corbuleanu, referitor la situaţia 
internă şi externă a Italiei după trecerea de partea Naţiunilor 
Unite. 


Ataşatul militar în Italia 


Buletin de informații 
| — 24 ianuarie 1944 


I. Situaţia internă 

Consideraţiuni generale ă 

Cât timp Italia a făcut parte din statele beligerante ale Axei, 
situaţia internă constituia un capitol important al Buletinului de 
informaţii, întrucât autorităţile noastre trebuiau să fie bine 
informate, astfel ca să poată desprinde în orice moment tăria sau 
slăbiciunea Italiei. Astăzi, când ltâlia nu mai contează printre 
puterile beligerante ale Axei, importanţa acestui capitol scade, fără 
să fie totuşi, complet lipsit de interes. 

Italia a ieşit din război!. Nu mai are nici o forță armată, nici 
măcar un regiment; nici de o parte, nici de alta. Încercările care se 
fac de mareșalul Badoglio, în sud şi de mareșalul Graziani, în nord, 
de a reorganiza noi mari unităţi de luptă (trupe terestre, aeriene și 
marină) nu pot avea nici un succes. De altfel, acest lucru a fost 


* La 27 iulie 1943. la două săptămâni după ce trupele aliate au debarcat in Sicilia regele Victor Emanuel III 
l-a demis pe Bento Mussolini şi l-a numit in frunica guvernului pe mareşalul Pietro Badoglio, care a 
dizolvat Parlamentul fascist. Miliția şi Tribunalul Special În ceea ce priveşte relațiile cu Germania, acesta a 
declarat că “Italia rămâne fidelă cuvântului dat” La scurt timp insă a cerut mareșalului Castellano să 
negocieze pace separată cu Ahaţii. carc au cerut insă capitularea fără condiții. Armistițiul a fost semnat la 3 
septembrie 1943. la Cassibile în Sicilia, fund făcut public la 8 septembrie, in ziua debarcâni trupelor aliate in 
sudul Italic: (operapa ” Avalanche”). Starea de război cu Germania a fost consemnată la 13 octombrie 1943 
Rezistenţa putermcă opusă de trupele a făcu ca Grupul 1£ armată. comandat de generalul 
Alexander, să nu poată depăşi până la sfârşitul anulu 1944 aliniamentul fortificat “Gustav”, la sud de Roma, 
in lungul răunlor nSangro şi Garigliano, apărat de Armata 10 permană cu 9 divizii Concomitent, in nordul 
Italici, se afla Armata 14 germană cu 7 divizii. 
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priceput atât de germani cât şi de aliaţi, care nu cer altceva de la 
italieni decât să stea liniştiţi şi să ajute eventual la menţinerea 
ordinii interne pentru ca ei să nu fie nevoiţi a întrebuința prea multe 
trupe operative pentru paza şi liniştea teritoriului italian ocupat. 

Ca şi Franţa, Italia nu mai este în război, dar se duce de către 
alţii un război crunt pe teritoriul ei, ea suferă în acelaşi timp o 
ocupaţie ruinătoare, sub două stăpâniri şi mai presus de toate 
adversităţile posibile, poporul italian se zbuciumă în interior, în 
prada unei lupte şi mai istovitoare: regalism, fascism republican, 
democratism, comunism, socialism. 

Această luptă fratricidă se află abia în prima fază pentru că în 
afară de partidul fascist republican a cărui organizare este brodată 
pe rămăşiţele regimului fascist, celelalte curente nu se pot afirma 
prin acțiuni de partid. 

În nord, în zona ocupată de trupele germane, partidul 
republican fascist este singurul care poate activa, sub tutela 
Comandamentului german de ocupație. El nu găseşte însă rădăcini 
în masa populaţiei. 

În sud, în zona ocupată de trupele anglo-americane, dar care 
reprezintă numai o treime din teritoriul şi populaţia Italiei, activează 
mai în voie partidele regalist, republican, democratic, socialist şi 


comunist, dar acţiunea lor este fără valoare, întrucât nu se poate 


extinde asupra întregului teritoriu italian. 

Neputând face mai mult, fiecare partid se acuză unul pe altul 
de trădare: față de țară, față de rege, față de duce, într-o atmosferă 
încordată şi haotică. Bombardamentele zilnice ale aviaţiei anglo- 
americane asupra diferitelor oraşe din nordul Italiei şi nodurilor de 
comunicaţiuni măresc la nesfârşit suferințele materiale şi morale ale 
poporului italian. 

Situaţia cu Italia de nord (la nord de paralela Romei). 

Regimul Republican Fascist de sub conducerea ducelui 
Mussolini, care s-a declarat “Capul Statului”, se află în curs de 
organizare juridică a noului stat, în curs de formare a cadrelor 
conducătoare: cabinet ministerial, organe administrative etc. 

Ducele Mussolini se află la Gardone (vest lacul de Gardă), 
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într-o vilă izolată şi păzită de un batalion german S.S.; până în 
prezent, nu a părăsit niciodată acest domiciliu. 

Starea sănătăţii sale se pare că este mult îmbunătățită, 
permițându-i să-şi reia din plin activitatea. 

Primele măsuri ale guvernului Republican Fascist au fost 
luate pentru lichidarea trecutului (măsuri de răzbunare). 

La 10 ianuarie s-au judecat la Verona de către un tribunal 
extraordinar, cei 19 membri ai Marelui Consiliu Fascist, care au 
ajutat la înlăturarea ducelui şi a regimului, la 25 iulie 1943. 
Judecata a fost foarte sumară şi de formă. Cinci din cei şase acuzaţi 
ce erau prezenţi au fost condamnaţi la moarte: mareşalul De Bono, 
Ciano, Gottardi, Marinelli,  Pareschi; ultimul:  Cianetti, 
(reprezentantul țărănimii) a fost condamnat la 30 ani recluziune, 
dovedindu-se că a fost străin de cele petrecute în noaptea de 25 
iulie. 4 

Condamnaţii la moarte au fost executați prin împuşcare în 
ziua de 11 ianuarie. Impuşcarea mareşalului De Bono, care timp de 
60 de ani a adus mari servicii statului, în Africa mai ales, este 
profund criticată de întreg popor. El a murit strigând: “Trăiască 
ducele”. 

Ceilalţi 13 acuzaţi, toți plecaţi din Italia, au fost condamnaţi la 
moarte în contumacie: Bottai, Albini, Rossoni, De Stefani, 
Bignardi, Balella, Federzoni, Acerbo, Grandi, Alfieri, De Vecchi şi 
De Marsico. 

In general procesul acesta a făcut mult rău liniştii interne. Au 
şi început răzbunările de partea opusă fascismului şi judecătorii au 
fost ameninţaţi cu moartea. 

In ziua de 13 ianuarie, a apărut un Decret — lege al ducelui 
prin care: “Statul Republican Fascist asumă gestiunea tuturor 
fabricilor italiene şi socializează administraţia lor”. Şi această lege a 
făcut profundă impresiunea în masa industriaşilor italieni şi este 
considerată tot ca o măsură de răzbunare a ducelui, întrucât marea 
industrie italiană niciodată nu a agreat fascismul. Dacă se va putea 
aplica această lege, industriaşii prevăd că se merge către cel mai pur 
comunism. 
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În fine, printr-un alt decret se instituie “Armata Republicană 
Fascistă”, întâi sub forma unei “Poliţii republicane” care înglobează 
toate forțele şi miliția fascistă a vechiului regim. 

Până în prezent, am văzut organizate “companii şi 
batalioane”, în fiecare oraş. Ele sunt întrebuințate pentru poliţia 
internă, la dispoziţia comandamentului german. 

În general, prezența ducelui nu se simte în Italia de nord decât 
prin decretele-legi ce apar în ziare din când în când. 

Comandamentul german este atotputernic şi dispune în Italia 
de nord ca într-o țară de ocupaţie. 

Populaţia Italiei simte perfect această stare de lucruri şi 
înțelege că ducele nu se mai bucură de nici un prestigiu în fața 
forurilor conducătoare germane, din care cauză formarea noului stat 
“Fascist Republican” este privită de populaţie cu apatie şi 
neîncredere. 

Fixând astfel poziţia ducelui, mai raportez un fapt curios, un 
amic italian, care de curând a fost primit de duce în audienţă, mi-a 
comunicat că la cabinetul ducelui se află şi românul legionar 
Eusebiu Vicol. În curând, voi avea ocaziunea să verific această 
informaţie printr-o altă persoană. 

- Starea internă 

Starea internă este foarte încordată şi haotică. În toată Italia 
ocupată de trupele germane este o luptă surdă între populaţie, 
trupele germane şi fascişti. 

Atentatele asupra militarilor germani şi fascişti, actele de 
sabotaj cele mai variate (trenuri, staţiuni de cale ferată, auto, poduri 
etc) se petrec zilnic aproape în fiecare ţinut şi oraş. Măsurile de 
represalii ale autorităților germane sunt foarte drastice şi astfel 
încordarea este maximă în toată Italia. Starea de asediu este 
generală. Cu mici variaţiuni de oră de la oraş la oraş, între orele 21 
şi 6, orice persoană păsită pe stradă poate fi împuşcată fără somaţie. 
Orice persoană este găsită cu o armă în casă sau asupra sa, este 
executată imediat fără judecată. În marile oraşe: Milano, Roma, 
Torino etc., toată noaptea se aud focuri de armă, mitralieră, 
grenade, ca pe câmpul de luptă. 
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Bombardamentele aeriene 

Aviația anglo-americană bombardează zilnic şi aproape în 
fiecare noapte căile de comunicaţii de pe teritoriul italian fără să 
eruje oraşele aflate în apropierea punetelor ce interesează. Se 
alătură o hartă cu oraşele bombardate , din care rezultă că din toate 
oraşele Italiei, numai trei nu au fost bombardate până în prezent: 
Veneţia, Brescia şi Trieste (Florenţa o singură dată). 

În general, bombardamentele nu mai au caracterul teroristic 
din aupust-septembric, ci se reduc la bombardarea gărilor şi 
stabilimentelor industriale. 

Starea economică 

Valoarea de cumpărare a lirei italiene a scăzut în ultimele 
două luni de 2-3 ori, astfel că, în prezent, echivalează cu maximum 
3 lei, față de 9,50 cât este cursul oficial. Din această cauză viaţa s-a 
scumpit mult. 

Preţurile oficiale sunt însă mici, dar nu se găseşte nimic decât 
în comerțul clandestin (bursa neagră). Astfel: 


| Oul. E E O T ERE A ARE o delete 8 lire = 80 lei 
| kg carne de vită Sinn ii SBBA de de cea 150 lire = 1500 lei 
Oi păină iai Azi d lia A 8 cs 280 lire = 2800 lei 
LEE panee isse keeseen seacă dd ZIS, 14 lire = 140 lei 
o cameră de hotel .........cccme nene eeeeeeee 150 lire = 1500 lei 
Ekg benzină emit. unana ah ud, m. 60 lire = 600 lei 
1| costum haine (1/2 lână) ........ ceea 6000 lire = 60000 lei 


Alimentele se găsesc mai abundent decât în trecut din cauză 
că nu mai sunt trupe de front iar Italia de nord, care întreținea în 
trecut şi pe cea de sud, astăzi îți păstrează produsele numai pentru 
consumul propriu. 

În concluzie: deşi Italia a icşit din război, situaţia internă este 
mai prea şi mai confuză ca înainte. 

Frământările de ordin politic, social, economic, sunt vaste şi 
profunde. Se întrevede că revenirea la starea de pace, revenirea la o 
nouă aşezare politică, socială şi economică, va avea loc prin mari 


* Nu se publică 


convulsiuni interne, mai ruinătoare decât însuşi războiul. 

Şi, din haosul stării actuale, comunismul îşi arată colții din ce 
în ce mai vizibil. 

II. Situaţia militară 

A. Încercările de reorganizare a armatei italiene 

1. În urma armistiţiului încheiat la 3 septembrie 1943 de către 
guvernul mareșalului Badoglio, armata germană, printr-o 
operațiune fulgerătoare, a procedat, la 9-10 septembrie 1943, la 
ocuparea întregului teritoriu italian şi a zonelor ocupate până la 
acea dată de trupe italiene (Franța meridională, lugoslavia, Grecia, 
insule etc). În decurgerea a 24 ore de la intervenția germană armata 
italiană a încetat să mai existe: parte din trupe au fost dezarmate şi 
internate de germani, parte au fugit răspândindu-se la vetre sau în 
munți, parte trecând de-a dreptul în tabăra adversă (a aşa-zişilor 
“partizani”). Bunurile fostei armate s-au risipit, parte luate de 
germani, parte de trupele fugite, parte jefuite de locuitori, iar marina 
şi parte din aviaţie trecând la inamic. 

A 2-a Armată, Miliția Fascistă, înglobată de regimul 
mareșalului Badoglio în rândurile armatei a urmat soarta acesteia. 

După reîntronarea Regimului Fascist, republican, mareșalul 
Graziani -noul ministru de Război — a procedat la stabilirea 
normelor fundamentale de reconstituire a armatei republicane 
italiene. Trebuia totul luat de la început, într-o situaţie haotică de 
nedescris. 

Prin apeluri la radio, manifeste, publicaţii în ziare, întruniri de 
ofiţeri s-a început chemarea elementelor destinate să dea noua viaţă 
armatei italiene, procedându-se, paralel cu aceasta, la recuperarea 
materialelor fostei armate. 

În prima fază, hotărârea era de a se reconstrui armata, complet 
nouă, din elementele cele mai tinere, pe bază de voluntariat (clasele 
de naştere 1922 — 1924) elemente noi, complet străine de vechea 
armată regalistă. Au fost chemaţi să-şi dea adeziunea voluntară şi 
ofițerii vechii armate, alegându-se numai elementele de 
neîndoielnică fidelitate faţă de regim. (În momentul de față 4 
comisiuni speciale de anchetă procedează la verificarea acestor 
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ofiţeri, individual). Entuziasmul a lipsit complet, iar prevederile au 
fost lăsate complet în urmă de numărul infim al celor prezentaţi. Se 
pare că din cei 250-300 000 tineri din clasele 1922-1924, pe care se 
punea baza reorganizării armatei, abia s-au prezentat 20-30 000. In 
special tinerii universitari, care trebuiau să formeze materialul 
şcolilor de ofiţeri, nou deschise, au răspuns în număr uimitor de 
redus la chemare. 

S-a trecut atunci la obligativitatea chemării la încorporare, sub 
prele pedepse, dar marea majoritate a tinerilor din cele trei clase 
vizate (în special universitarii, destinaţi a deveni ofiţeri), s-au 
sustras şi continuă şi azi să stea ascunşi, Asistăm în acest fel la 
situaţia excepţională că, în plin război, nu răspund la chemare nici 
chiar tinerii din clasele de încorporat. 

S-a lărgit în urma acestui fapt chemarea sub arme, la clasele 
de la 1910-1925 şi la toți ofiţerii de carieră și rezervă. Se pare că în 
momentul actual s-a ajuns la cifra de circa 300 000 oameni. 

Ofițerii vechii armate italiene, continuă în mare număr să stea 
ascunşi în munţi, la casele lor, în mănăstiri etc. In mănăstirile din 
Roma şi Toscana, făcându-se percheziţii de către trupele germane 
în cooperare cu Poliţia Africii Italiene, au fost găsiţi sute de ofițeri, 
ascunşi sub rasa călugărească. Într-o mănăstire din Toscana a fost 
arestat şi generalul de corp de armată Caraccillo deferit acum Curţii 
Marţiale, sub învinuirea de dezertare şi pierderea armatei ce 
comanda. 

Între timp, s-au organizat batalioane din tinerii prezentaţi pe 
districte militare teritoriale, şcoli de ofiţeri, centre de instrucție de 
paraşutişti, aviaţie şi marină. Planul acestor operaţii de reorganizare 
a forțelor armate şi realizările la care s-a ajuns, le voi raporta pe 
măsura în care va fi posibilă cunoaşterea datelor necesare. ri 

În ceea ce priveşte materialul de tot felul şi echipamentul noii 
armate republicane, greutatea este şi mai mare, lipsind totul; se 
caută remediu prin recuperarea vechilor materiale ale fostei armate 
repaliste şi se speră mult de la Germania. i 

Un lucru este incontestabil: reorganizarea armatei progresează 
încet, lipsind totul: materialul uman, materialul de război, 
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echipamentul şi, mai ales, entuziasmul şi forța morală. 

Mici unităţi (pare-se două batalioane) din cele nou constituite 
au fost trimise imediat pe frontul Italiei meridionale pentru a marca 
voința ducelui de a continua războiul alături de Germania. Aceste 
unități au fost inspectate în zilele trecute de către general 
Gambara şeful Statului Major. 

2. Ca organ de poliţie, pentru ordinea internă şi poliţia 
militară (eventual şi operațiuni militare) s-a constituit Gar 
Republicană, prin contopirea poliției de stat, a poliţiei Africii 
italiene, milițiilor fasciste de specialitate (forestieră, de drumuri, 
cale ferată, de frontieră, costieră etc.) a armei carabinierilor 
(jandarmeria italiană) şi recrutare de elemente noi. Reorganizarea 
este în curs. Este însă foarte greu de realizat armonia noului corp, 
din cauza antagonismului dintre elementele contopite: carabinieri, 
poliţişti, milițieni fascişti etc. 

3. Operaţiuni pe frontul italian 

Forțe şi comandament germane 

Comandant: feldmareşalul Kesselring. A fost până în prezent 
comandantul forțelor de pe frontul italian de la Sud de Roma, iar 
mareşalul Rommel era socotit comandant al tuturor forțelor 
germane din Mediterană. 

După 15 ianuarie se pare că mareşelul Rommel nu mai este în 
Italia, iar mareşalul Kesselring, care avea Cartierul la Sud de Roma, 
s-a mutat la Milano (în Palatul de Justiţie). Prezenţa sau mutarea sa 
la Milano (fapt verificat de subsemnatul) dacă rămâne definitivă, ar 
fi un indiciu că domnia sa nu mai comandă trupele de pe frontul 
italian, căci nu se pot conduce de la Milano operaţiunile de pe 
frontul Garigliano-Pescara. Voi raporta de îndată ce voi lămuri 
chestiunea (comandamentul german nu dă nici o informaţiune). 

Pe frontul Garigliano-Pescara (circa 160 km) se află 16 divizii 
(3 de care de luptă) dintre care cel puţin 9 sunt în linia |. 

În acoperire pe coasta Adriaticii, de la Pescara la Veneţia, se 
află 2 divizii şi unităţi speciale. 

Pe coasta Tireniană, de la Terracina la San Remo sunt 3 
divizii şi unităţi speciale de coastă. 
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În interiorul Italiei: 

În zona Torino-Genova ..............:-+:: 3 divizie (1 care-luptă) 
fit Toscanas. rur clasice dioak a o aliate dă 2 divizii 
În zona Piacenza-Ferrara-Bologna ... 3 divizii (1 care-luptă) 
În zona Milano-Verona ............. 2 divizii (cu unităţi de care) 


În zona udine-Trieste-Fiume ...... 2 divizii (cu unităţi de care) 
Lubianti: orz coapta tie duel | divizie (cu unităţi de care) 
Roma... scoase o cos ai idilă 2 divizii (cu unităţi de care) 
TON ie că menta decad 350 15 divizii (2 care de luptă) 


şi numeroase batalioane S.S. şi trupe speciale de etape. 

Diviziile din nordul Italiei au misiunea de a menţine ordinea 
internă, paza comunicaţiilor iar, la nevoie, de a respinge orice nouă 
eventuală debarcare în regiunea Genova-Livorno sau Trieste- 
Ravenna. 

De asemenea, o parte din aceste forțe au organizat o nouă 
linie de apărare pe aliniamentul la Spezia-Ravenna. 

În total, forțele terestre germane în Italia se ridică la circa 30 
divizii, dintre care cel puţin 5 de care de luptă. 

Aviația germană în ltalia este mult inferioară aviaţiei 
adversare. Două grupuri de aviaţie (circa 600 aparate) care se aflau 
între Milano şi Brescia, au fost deplasate în cursul lunii ianuarie, în 
Franţa. 

Forţele anglo-americane 

Comandant: generalul Alexander. 

- 2 armate: 

- Armata a VIll-a engleză, generalul Montgomery, are 10 
divizii (3 care de luptă). Se află în Sectorul estic, între Adriatica — şi 
linia Apeninilor. 

- Armata a V-a americană, generalul Clark, are circa 12 divizii 
(3 care de luptă) şi 1 corp de armată francez (generalul Jouin), 2 
divizii, venit pe front în ianuarie, la dreapta Armatei a V-a. 

Total 24 divizii în linia de luptă. 

Forţele anglo-americane pot fi continuu sporite, prin noi 
transporturi şi debarcări. 

Din informaţiuni, vor sosi noi mari unităţi greceşti, poloneze, 
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franceze. 

Deşi forțele germane din Italia se ridică la circa 30 divi 
după cum se vede mai sus numai jumătate sunt pe frontul de | 
italian, astfel că în realitate găsim pe frontul de luptă o proporție 
2/1 pentru Aliați. 

Aviația anglo-americană este mult superioară. 

Flota anglo-americană are aproape completă libertate 
mişcare în Mediterană, Adriatică şi Tireniană. 

Caracterul operațiunilor 

În anotimpul actual şi dat fiind terenul foarte accidentat 
nu permite întrebuințarea carelor de luptă decât în anumite porţi 
atacul este mult îngreunat, iar apărarea este foarte avantajată. 

Comandamentul german nu poate urmări alt scop decât 
de a întârzia cât mai mult timp înaintarea adversară şi de a produí 
pierderi cât mai multe; ambele scopuri sunt atinse. Ofensiva angle 
americană nu va putea face progrese serioase decât atunci când va | 
în măsură să execute, în forță, noi debarcări, pe coasta de est sau 
vest a Italiei. Dar şi pentru această ipoteză, Comandamentul ge 
a adoptat un foarte judicios dispozitiv, eşalonând rezervele 
până în Alpi. 

Este deci de prevăzut, că chiar în condiţiunile grele în 
Germania duce războiul pe teatrul italian, va reuşi să facă faţă mu 
timp forţelor aliate. 


Ataşat militar la Roma, 
Colonel Mihail Corbuleanu 


Arhivele Naţionale, fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri, 
Cabinetul militar lon Antonescu, dosar nr.760/1944, f.6-17. 
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4 februarie 1944. Raport al ataşatului militar român la 
Berlin, locotenent-colonel Eugen Tilichi, referitor la propaganda 
maghiară în Germania. 
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Legaţiunea regală a României în Germania 
Ataşatul militar 
Nr.990 


Către 
Marele Stat Major, Secţia a Il-a 
Berlin, 4 februarie 1944 


La ordinele nr. 454 774, 454 780 şi 454 950 din 25 ianuarie 
1944; 

Am onoare a raporta următoarele: 

Lucrarea asupra sistemelor de propagandă maghiară în 
Germania, cerută de dvs. prin ordinele amintite mai sus însoţită de 
material documentar asupra procedeelor folosite de propaganda 
maghiară, în teatre, cinematograf, presă, restaurante etc. şi cu 
precădere în Berlin, prezintă o serie de dificultăţi datorită situației 
excepționale în care ne găsim astăzi în Capitala Reichului şi a 
subiectului lucrării, -care fiind principial de resortul Serviciului 
Cultural şi al Serviciului Presei din Legaţie, nu a format pentru 
ataşatul militar o preocupare esenţială, ci mai mult tangențţială. 

În principiu, la ora actuală, datorită atacurilor aeriene din 
ultima vreme raportate cu nr. | 162/3 februarie 1944, nu se mai 
pune în Berlin problema posibilităţii vreunei propagande străine 
organizate. 

În consecință, trebuind a ne referi la trecut, am cerut 
informaţiuni și material documentar de la serviciile noastre de 
resort din cadrul Legaţiei. 

Atât Serviciul de Presă, cât şi Serviciul Cultural, care au 
posedat material documentar, ca unii ce erau obligaţi a se ocupa de 
această problemă, nu au putut să ne dea relaţiuni suficiente şi mai 
ales documente. Toate piesele pe care le posedau sau eventual pe 
care acum le-ar fi putut cere autorităţilor germane, sau prin 
relaţiunile pe care le au, chiar de la Legația Ungariei, nu mai pot fi 
obținute, căci cu ocazia catastrofei din 22 noiembrie 1943 şi a 
ultimelor atacuri, toate aceste piese au dispărut. 
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Singura informaţie prețioasă dată, a fost aceea prin care ni s 
făcut cunoscută existența lucrării domnului Bucur Ţincu. 

Nu cunosc această lucrare, deoarece exemplarul care a ră 
la legaţie a ars. 

Sunt informat că pentru întocmirea ei, domnul Bucur Ţincu, 
fost secretar de presă la Legația noastră din Berlin, a lucrat © 
jumătate de an şi a vizitat toate centrele maghiare de propagandă 
din Germania, reuşind să cerceteze şi Institutul maghiar din Berlin. 

Lucrarea de circa 90 pagini ar cuprinde sistematizat 
procedeele întrebuințate de unguri în propaganda prin presă, teatre, 
cinematografe, restaurante, muzici, artişti etc. 

Din puţinele lucrări pe care le-am văzut de când sunt în 
Germania şi din informaţiunile obținute de la colaboratorii mei, pot 
da următoarele informaţiuni asupra sistemelor de propagandă 
maghiară în Berlin. 

I. Caracteristicile generale ale sitoi de propagandă 
maghiar 

a) Propaganda maghiară caută să demonstreze în mod rațional 
sau afectiv, pornind de la premize convenabile, rolul politic, istoric, 
cultural şi economic european al Ungariei, utilizând părțile actual 
sensibile ale poporului german. 

b) Se evidențiază şi amplifică tendențios relațiunile vechi de 
prietenie între poporul maghiar şi cel german, cu accentul 
războiul trecut. 

c) Atacurile directe prin presă, lucrări etc. contra statelor 
aliate Germaniei nefiind admise de guvernul german, propaganda 
maghiară întrebuințează metode indirecte pentru obținerea 
rezultatului dorit. 

d) Se cultivă la maximum relaţiunile de prietenie personală 
între reprezentanţii unguri şi personalitățile marcante politice şi 
culturale germane. 

II. Propaganda prin spectacole, teatre, cinematograf, 
concerte 

Principial, propaganda maghiară nu foloseşte piese de teatru 
sau filme de cinematograf în întregime ungureşti, care ar face să se 
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remarce caracterul de pură propagandă şi care nu ar obține efectul 
dorit, dat fiind resentimentul poporului german pentru tot ce este 
străin şi deci nu se încadrează în specificul german. Datorită acestui 
fapt, propaganda se realizează prin introducerea de scene scurte cu 
caracter în aparență secundar, dar care reuşesc să imprime un 
sentiment plăcut. 

Astfel în piesa de teatru “Pagoda din Tien-Sinm” sub regia lui 
Heinrich Georg, reprezentată la Schiller Theater în Berlin, anul 
trecut, observatorul şi sfătuitorul militar şi naval al unui general 
chinez naţionalist era un căpitan ungur “Horwath” din cavalerie. 
Acest personaj introdus vădit ulterior de autor la intervenţia 
organelor de propagandă maghiară, îmbrăcat în uniforma de 
“husar”, ținea o tiradă despre Ungaria. De asemenea, se introduc în 
piese localități maghiare, tarafuri de lăutari unguri, balet, costume 
etc. In filme se utilizează aceeaşi metodă, pe o scară mult mai 
întinsă. 

Posibilităţile de propagandă prin teatre şi cinematograf sunt 
mult uşurate prin faptul că ungurii posedă în Germania numeroşi 
regizori de teatru şi de cinematograf de origine ungară (Gheza 
V.Bolvary, V.Cziffra etc) ca şi artişti şi artiste (Marika Röck, 
Marghit Symo etc). Datorită acestui fapt casele germane de filme 
aleg adesea subiecte sau cadru maghiar (ex. “In der Puzsta”, 
“Kossuth”). 

Programele pieselor de teatru ca şi ale filmelor rulate, strânse 
de serviciul nostru cultural au ars cu ocazia bombardamentelor. În 
consecință, nu suntem în măsură să însoţim observaţiile noastre cu 
documentele respective. 

Este de asemenea de remarcat că ungurii au reuşit să 
introducă muzica maghiară, atât cea cultă cât şi cea poporană, în 
programele posturilor de emisiune germane. Rapsodia maghiară, 
repertoriul lui F.Lehăr şi muzica lăutarilor țigani unguri (Zigeuner- 
muzik) se puteau adesea auzi în localurile unpureşti din Berlin. 

In variété-uri (Skala, Wintergarten, Kabaret der Komiker etc) 
ungurii au avut foarte multe numere din program cu caracter de 
propaganda, ca dansatori, acrobaţi, balet, muzică, în care se dozau 
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după posibilităţi, elemente de propagandă. 

Propaganda prin restaurantele maghiare în Berlin a fost 
în ajunul bombardamentelor din ultimele luni foarte activă şi 
mult efect. 

Erau foarte numeroase în Berlin (Puszta, Cs 
Zigeunerbaron, Zigeunerkeller, Hungaria etc) ca şi în oraşele Vie 
Leipzig, Miinchen, Dresda, Frankfurt am Main, unde se se 
mâncare specific ungurească, bine preparată, ieftină cu un 
serviciu şi vin unguresc de bună calitate (Tokay). Evident, 
actualele împrejurări, aceste restaurante au avut un mare răsu 
fiind] foarte căutate. Astăzi, în majoritate, ele nu mai există. 

III. Propaganda prin presă şi lucrări , 

Presa germană a primit un normativ” de la Ministerul 
Externe german cu privire la problema Transilvaniei, în cad 
cărulia s-a păstrat până astăzi. În consecinţă, ungurii nu au reuşit 
introducă atacuri directe contra noastră în presa germană. 
publicat articole despre Ungaria, cu aluzii ocolitoare la misiunea ei 
în Swd-estul Europei, articole care au fost înaintate de Servici 
Prestei, la Bucureşti Ministerului Propagandei. De asemenea, au fos 
numeroase lucrări tratând problema Transilvaniei sub aspectul 
istortic, demografic şi economic, care au pătruns prin răspândire de 
la persoană la persoană, fără a trece prin cenzură. Şi aceste lucrări. 
se găsesc citate în lucrarea domnului Ţincu şi trimise la Bucureşti, 
la Miinisterul Propagandei. 

Tot la acest capitol se pot adăuga expoziţiile de pictură şi artă 
decovrativă maghiară foarte bine organizate, deschise la Berlin anul 
trecut. De asemenea, se găsesc la multe instituţii calendare 
maghiare cu vederi şi reclame ungureşti. 

Ca o concluzie, putem spune că propaganda maghiară a fost în 
Gernmania foarte activă, fără însă a reuşi să aducă pe cale de 
publiicitate directă, atacuri contra României. 

Propaganda maghiară a suferit mult prin faptul că Ungaria nu 
a parrticipat decât în foarte mică măsură la lupta contra U.R.S.S., 


“A se vedea lucrarea B.Tincu 
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fiind depăşită de faptele de arme româneşti citate atât de des în 


presa germană. 
Totuşi, ea a reuşit să menţină la un grad destul de ridicat 


simpatia poporului german față de Ungaria, cu atât de puţine 
sacrificii de sânge făcute pe front. 

Dacă dvs. credeți că este necesar ca Biroul atașatului militar 
să urmărească de aici înainte această problemă, voi culege şi înainta 
toate documentele ce s-ar ivi în această materie. 


Ataşatul militar la Berlin, 
Locotenent-colonel Eugen Tilichi 


A.M.R., fond Marele Stat Major, Secţia 3-a, dosar nr.993, f.45-49. 
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9 februarie 1944. Raport al ataşatului militar român la 
Helsinki, colonelul Radu Dinulescu, referitor la poziția mareşalului 
Mannerheim față de evoluţia situaţiei politico-militare mondiale. 


Ataşatul militar în Finlanda 
către 
Marele Stat Major, Secţia a II-a 
9 februarie 1944 
Nr.427 


Am onoare a raporta că în ziua de 7 februarie, am fost primit 
în audiență de mareșalul Mannerheim!. Cum era a doua zi după 
marele bombardament aerian, care avusese loc în noaptea de 6 spre 
7 februarie, am discutat la început tehnica întrebuințată de ruşi în 
acest bombardament, în comparație cu procedeele de atac folosite 


de anglo-americani la Berlin. 
Trecând asupra situației pe frontul de est domnia sa arăta că 


4 Mannerheim Kaarlo Gustav Emil, mareșal al Finlandei comandant al armatei finlandeze (din 1933). La 4 
august 1944 a fost numit preşedinte al ţării, (până la 4 martie 1946 când a demisionat şi s-a retras in Elveţia. 
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tăvălugul rusesc este foarte puternic, şi germanii nu par a dispune 
de forțele necesare spre a-i face faţă. 

“lată, ca probă, ce s-a petrecut la grupu! de armate de nord?, 
Aceste trupe relativ odihnite, perfect dotate cu armament modern şi 
cu o puternică artilerie de mare putere, care lucraseră mai mulţi ani 
la fortificarea poziţiilor, nu au rezistat mai deloc. Întreg frontul s-a 
prăbuşit în câteva zile, ca un castel de cărți. 

Aceasta pentru că se luaseră 11 divizii spre a le duce în alte 
părți mai amenințate. La fel, a făcut Comandamentul german mai 
peste tot, pentru că probabil nu se mai dispune de rezerve. 

Se aşteaptă constituirea unor forţe în interior şi în Franţa, care 
abia se instruiesc sau aşa ceva. 

În general, Hitler a cerut trupelor sale mai mult decât puteau 
da, şi la un moment dat aceasta poate avea consecinţe. 

Referitor la situația politică, mareşalul admite că se observă o 
ezitare din partea Aliaților în ceea ce priveşte începerea invaziei sau 
efortul ce fac în Italia. Pare semnificativ, de asemenea, că nu se 
repetă bombardamentele asupra regiunii petrolifere de la noi, totuşi 
se arată sceptic. 

Eu cred că sprijinul ce putem aştepta de la anglo-americani 
este iluzoriu. Aceştia fac jocul lui Stalin. Manevra politică a lui 
Stalin din ultimele zile este menită să anihileze unele idealisme ce 
se manifestă în America şi să dea argumente conducătorilor anglo- 
americani spre a convinge pe cei ameninţaţi să nu se mai opună 
tendințelor de expansiune sovietice. 

Astfel, dacă Europa se găsește astăzi în pericol de a fi 
bolşevizată, toată vina cade asupra anglo-americanilor. Aceştia 
trebuiau să lase pe Hitler să se măsoare singur cu Stalin. Din acest 
duel este probabil că ambii ar fi ieşit obosiţi şi Hitler ar fi trebuit să 
mai pună apă în vinul său (referitor la pretenţiile de hegemonie în 
Europa), şi situaţia Europei era mult mai bună. 


2 Grupul de armate “Nord” (Armatele 16 şi 18) era condus de feldmareșalul Küchler. În noaptea de 13 spre 
14 ianuare, fronturile Leningrad, Volhov şi 2 Baltic au declanşat o puternică ofensivă, care a avut ca rezultat « 
pătrunderea până la aliniamentul Narva, est Pskov, la 190-280 km de baza de plecare la atac şi incercuirea 
Armatei |8 germane (până la sfârşitul lunii februarie 1944). 
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Finlandezii au manifestat totdeauna o mare încredere în 
sprijinul politic al Americii şi scepticismul arătat. de mareșalul 
Mannerheim se explică prin aceea că el avea cunoștință, în 
momentul audienței mele, de intervenţia ultimativă a Americii, care 
avea să apară în presă 36 ore mai târziu. 

Mareşalul este într-o formă excelentă. S-a interesat de stările 
din România: moral, resurse, situaţia trupelor etc. 

A întrebat de asemenea de starea sănătăţii domnului mareşal 
Antonescu şi a domnului vice-preşedinte al Consiliului de Miniştri. 


Ataşatul militar, 
Colonel Radu Dinulescu 


Arhivele Naționale, fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri, 
Cabinetul militar lon Antonescu, dosar nr.72/1944, f. 8-10. 
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Februarie 1944. Buletin informativ al ataşatului militar 
român la Madrid, colonelul adjutant Mircea ntleac e referitor 
la situația politico-militară din Spania. 


Legația regală a României în Spania 
Ataşatul militar 


Buletin informativ lunar 
20 ianuarie — 21 februarie 1944 


În această lună, toată activitatea politică, atât externă cât şi 
internă a Spaniei’, s-a desfăşurat condiționată de neașteptatul 


' În urma victoriei Frontului Popular din 6 februarie 1936, in Spania a fost declanșată rebeliunea militaro- 
fascistă (17/18 iulie 1936) în frunte cu generalul Francisco Franco, impotriva Republicii (instaurată la 14 
aprilie 1931), urmată de un sângeros război civil (1936-1939), soldat cu infrângerea forțelor republicane (in 
mantic 1939). Extinzându-şi autoritatea asupra intregului teritoriu spaniol, generalul Franco a devenit prim- 
ministru şi şef al statului, pe viaţă. La inceputul războiului, Franco a lansat, la 3 septembric:1939, un Apel la 
pace, oferindu-se ca mediator, după carc, la £ septembrie, a proclamat ncutralitatea Spaniei. În vara anului 
1940, la 12 iunie. după intrarea Italici în război, Franco a renunțat la neutralitate proclamând non-beligeranța 
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conflict anglo-spaniol, care a izbucnit tocmai în momentul în care 
acțiunea continuă de adaptare a politicii spaniole, favorabilă față de 
aliați, începuse să producă efecte interesante asupra opiniei publice 
spaniole, care în multe privinţe fusese câştigată pentru o apropiere 
sinceră şi efectivă faţă de Anglia. 

Într-adevăr, în ultimul timp, după cum am raportat şi prin 
buletinele lunare anterioare, guvernul dăduse suficiente şi efective 
probe, de dorinţa sa de a împrăștia toate motivele de neîncredere şi 
capetele de acuzaţie ce i se imputau de Anglia. Cu toate acestea, 
presa şi radioul englez au început, în ultimul timp, o campanie 
violentă contra Spaniei, acuzând-o de nesinceritate şi de 
nerespectare a poziţiei de neutralitate, în favoarea Germaniei. 

I se reproşa Spaniei: 

1. Că, cu tot angajamentul luat de a-ţi retrage toate efectivele 
ce le aveau pe frontul de est contra Rusiei, nu l-a îndeplinit total, în 
forma în care se obligase. Într-adevăr, a retras grosul diviziei 
“Auzul”?, dar tot a mai lăsat circa 2000 oameni, care mai luptă şi 
astăzi contra ruşilor, alături de germani. 

La aceasta, guvernul spaniol obiectează, că spaniolii care ar 
mai fi rămas, sunt simpli voluntari, în număr foarte mic şi că au 
rămas pe cont propriu, fără a fi autorizați pentru aceasta. Guvernul, 
în consecinţă, nu are nici o posibilitate de a-i constrânge să se 
înapoieze în ţară. 

2. Că, cu ocazia intrării în Spania a Comandamentului şi 
trupelor diviziei “Azul” s-au organizat ostentativ primiri oficiale, 
conferiri de decoraţii ètc., manifestaţiuni la care au participat şi 
reprezentanți ai consulatelor naziste. Aceştia ar fi făcut chiar operă 
de recrutare printre cei întorși, pentru a fi trimişi să lupte în Italia şi 


Spaniei, ca “o formă de simpatie națională faţă de Axă”. La 10 octombrie 1943, după trecerea Italiei de 
partea naţiunilor Unite, Spania şi-a proclamat din nou neutralitatea, favorabilă insă Germaniei, ceca ce a 
atras protestele Angliei. 

2 Divizia “Azul” - mare unitate constituită din “voluntari” spanioli (641 ofițeri, 2727 subofiţeri şi 1£780 
trupă), comandantă de generalul Munoz Grandez până in mai 1942, apoi de generalul Esteban Infantes, 
trimisă pe frontul din U.R.S.S., in toamna anului 1941, iniţial in zona Novgorod. Acţionând sub denumirea 
de Divizia 2£0 Infanterie germană a inregistrat mari pierderi umane fiind retrasă de pe front la sfârşitul 
anului 1943, în urma hotărârii Înaltului Consiliu Suprem Spaniol. A fost înlocuită cu legiunca “Albastră” 
(2£00 de oameni), comandată de colonelul Antonio Garcia Navarro, care a luptat în zona Leningrad. 
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Peninsula Balcanică. 7 4 

3. Că îngăduie şi facilitează spionajul german IN porturile 
spaniole şi în zona Tanger”, unde funcţionează în mod abuziv şi 
numai prin toleranța Spaniei, un consulat german, care este un 
adevărat cuib de spioni şi sabotori. 

S-a cerut de către Anglia desființarea acestui consulat, pe 
care, conform statutului zonei internaţionale Tanger, germanii nu 
aveau dreptul să-l înfiinţeze, iar spaniolii, cu atât mai puțin, să-i 
acorde autorizaţia necesară. , 

Rezolvarea chestiunii consulatului german din Tanger, 
reprezintă o problemă spinoasă pentru guvernul spaniol, care, în 
mod fatal va lăsa o parte nemulțumită. Nu sunt indicii că punctul de 
vedere englez, va fi satisfăcut. d 

S-au dat însă asigurări, că se va proceda cu cea ma! mare bună 
credinţă, în limita posibilităţilor, pentru a se împiedica, tentativele 
de spionaj şi sabotaj, oricine le-ar întreprinde. ş y 

4. Că se continuă a se exporta, masiv în Germania, materii 
prime pentru industria de război nazistă, în special wolfram ȘI 
tungsten, pentru plata cărora s-au acordat mari facilități Germaniei. 
Astfel, în ultimul timp s-a înlesnit acesteia un împrumut de 400 
milioane pesetas. 

Spania a arătat că a depus şi depune toate eforturile, pentru ca 
exportul produselor sale în ţările beligerante, să se facă într-o 
măsură care să nu favorizeze pe nici una din ele. Suspendarea 
exportului în Germania, în timp ce ar continua vânzările către țările 
anglo-saxone, pe lângă că ar reprezenta călcare vădită nA 
neutralității, dar ar duce în mod fatal, la prăbuşirea situației 
economice a Spaniei. ; 

5. Refuză să predea guvernului Badoglio, vasele de comerț şi 
război italiene, aflate în porturile spaniole. 

Este vorba de: mi i 

a) Circa 20 vase de comerț, care la intrarea Italie! în război, 
aflându-se sau refugiindu-se în porturile spaniole, au cerut 


* La 14 iunie 1940, în ziua în care trupele germane au intrat fără luptă în Paris, trupele SP% iole sa ocupat 
zona internațională Tanger. 
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guvernului spaniol îngăduinţa de a se adăposti în ele, rezervându-şi 
dreptul de a putea pleca oricând, cu un preaviz de 24 ore. Situaţie, 
la care guvernul spaniol a consimţit. 

În anul 1943, din necesități financiare, Italia vinde Spaniei, 7 
din aceste vase (22 000 tone în total), rămânând adăpostite în 
porturile spaniole, în condiţiunile arătate mai sus, numai restul de 
13, reprezentând un total de circa 100 000 tone (după ziarele 
portugheze, ar fi 10 vase — 50 000 tone). 

După răsturnarea regimului fascist, guvernul Badoglio a 
recunoscut şi el vânzarea celor 7 vase italiene Spaniei, iar după 
încheierea armistiţiului, a dat ordin  vapoarelor italiene să dea 
preavizul necesar şi să se plece spre Italia. Plecarea nu a fost 
posibilă, deoarece, după cum spun englezii, consulii germani din 
Barcelona, Valencia şi Malaga au reuşit prin presiuni, să determine 
pe membrii echipajelor originari din Italia de nord, să refuze 
executarea ordinului amenințându-i cu grave represalii, contra 
familiilor lor. 

Faţă de această situaţie, pentru a se putea pleca, ambasadorul 
Italiei a cerut concursul autorităților spaniole pentru a debarca forțat 
echipajele rebele. Negocierile au fost lente (circa 3 luni) şi gingaşe, 
vasele fiind reclamate şi de guvernul Mussolini, cel puţin acelea 
înscrise ca originare din porturile aflate pe teritoriul de sub 
autoritatea sa. S-a convenit totuşi, principial, ca vasele să poată 
pleca cu oamenii rămaşi credincioşi. Executarea, s-a lovit de noi 
piedici ridicate acum de guvernul spaniol, care cerea un număr de 
vase italiene, în compensație pentru vasele spaniole, în serviciul 
Roşilor, scufundate de italieni în timpul războiului civil şi în locul 
altor două vase spaniole, scufundate de asemenea de vase de război 
italiene, în primăvara anului 1942. 

b) Alte 8 vase de război italiene, care după încheierea 
armistiţiului între guvernul Badoglio şi Aliați, s-au prezentat în 
porturile din Baleare şi au cerut staționarea 24 ore pentru a se 
alimenta cu mazut. Vasele sunt de tonaj mic (2 000-3 500 tone), 
sunt însă moderne, având guri de foc puternice şi pot atinge viteze 
până la 43 noduri. 
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Întrucât în Baleare nu s-a găsit mazutul necesar alimentării şi 
cum aducerea lui de pe continent necesita timp, vasele n-au putut 
pleca. Între timp însă, spaniolii considerându-le ca vase de război 
refugiate, au dispus debarcarea echipajelor şi le-a interzis plecarea. 

Italienii susţin însă că vasele au venit numai pentru alimentare 
şi dacă n-au plecat în termenul legal, aceasta se datorește mazutului 
necesar şi le consideră în staționare prelungită, în mod forțat, din 24 
ore în 24 ore. 

Când această campanie a presei şi radioului englez a ajuns la 
un nepermis grad de violență, producând în Spania confuziuni şi 
tulburarea spiritelor, Ministrul Afacerilor Străine, contele Jordana, a 
crezut necesar să facă să apară în presă, un interviu (anexat în 
traducere” ) acordat ziarului oficial “Arriba” şi prin care declară: 

- drept nedrepte, denaturate și chiar născocite, atacurile 
îndreptate contra Spaniei. Denunţă scopul de a.leza suveranitatea 
țării, presând-o să iasă din neutralitate, spre a se alipi uneia din cele 
două tabere; 

- Spania nu are nevoie să-şi definească atitudinea, care este de 
neutralitate, potrivit dreptului internațional, şi față de care îşi 
îndeplineşte obligaţiile cu sinceră şi reală bună credință; 

- Pentru apărarea neutralității, va lua cele mai severe măsuri 
contra acelora care produc acte de sabotaj şi pe care îi consideră ca 
duşmani ai Spaniei; 

- Spania îndeplinindu-şi îndatoririle sale de ţară neutră, este 
hotărâtă a face să i se recunoască drepturile ce-i corespund pentru 
apărarea acesteia. 

Toate incriminările de mai sus, considerate de Anglia ca grave 
violări ale poziţiei de neutralitate, necăpătând o soluţie 
satisfăcătoare, cu toate demersurile întreprinse pe lângă guvernul 
spaniol, atât prin reprezentantul său direct, cât şi prin intermediul 
ambasadorului Spaniei la Londra (ducele de Alba, care s-a deplasat 
special la Madrid, dată fiind seriozitatea litigiului, pentru a raporta 
situaţia), au determinat aplicarea, cu consimțământul Statelor Unite, 


* Nu se publică 
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a sancţiunilor raportate dvs. telegrafic cifrat. Adică suspendarea 
cotelor de benzină, cereale şi bumbac ce urma să importe Spania de 
la Aliați pe luna februarie, printr-un act unilateral, contrar acordului 
comercial în vigoare dintre aceste țări. T 

Măsura, a produs o adevărată consternare. In seara zilei de 3 
februarie, guvernul spaniol, întrunit sub preşedinţia generalisimului 
Franco, pentru a delibera asupra situației, a dat alăturatul 
comunicat, asupra căruia s-a raportat dvs. telegrafic cifrat la timp. 

Discuţiile care au urmat gestului ostil al Aliaților şi 
răspunsului demn şi energic al guvernului spaniol, n-au realizat 
până în prezent îndepărtarea punctelor litigioase. 

Pentru acest motiv, din informaţii încă neverificate, s-ar fi 
prelungit şi pentru luna martie interdicţia de export a benzinei, 
cerealelor şi bumbacului. 

În presa din Lisabona (Diario de Lisboa) şi în unele cercuri 
spaniole, se vorbeşte că, privitor la vasele italiene, Spania ar fi 
încuviințat plecarea a 5 din ele, aflătoare în Baleare, care au ieşit în 
larg arborând drapelul Italiei Sudice. 

Ecoul acestor evenimente în populaţia şi în special în presa 
spaniolă, a fost şi se menţine foarte puternic. Anexez în traducere o 
serie de articole , în care se apără poziția Spaniei cu multă tărie şi 
se reproşează în special Angliei, că uită şi nici nu recunoaşte că, 
numai graţie neutralității spaniole, atât de atacată astăzi, a putut să 
iasă din situaţia critică în care se găsea, când rămăsese să se 
măsoare singură, în 1940, cu Reichul. În acel moment, când forţele 
victorioase germane se găseau pe frontiera Pirineilor, când mulţi 
gândeau că momentul revendicărilor istorice spaniole a sosit, 
regimul a înțeles să rămână credincios angajamentelor luate. O 
intervenţie în zona strâmtorilor numai, şi mersul războiului ar fi fost 
schimbat. 

Din punct de vedere al evoluţiei conflictului, este de aşteptat 
ca Aliaţii să continue a pretinde ferm satisfacerea punctelor 
reclamate, sporind la rigoare presiunea prin noi măsuri. 

DP 7 SII 
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Nu se crede că lucrurile vor fi împinse până la a se ataca 
Spania, deşi a circulat la un moment dat acest Zvon, pus în legătură 
cu neputința unei debarcări pe continent, în Franţa sau în celelalte 
sectoare maritime de sub stăpânirea Axei. 

Se atribuie mai mult intenţia de a se produce cât mai multe 
greutăți regimului, creându-se nemulțumiri şi suferințe în sânul 
populaţiei, care să ducă la răsturnarea lui. 

Nu sunt semne care să indice că situaţia internă din Spania s- 
ar resimţi defavorabil în urma conflictului cu Aliaţii. 

Atitudinea guvernului, conformă cu firea mândră şi demnă a 
poporului, a găsit aprobare până şi în rândurile acelora care nu 
împărtăşesc scopurile şi metodele de guvernare lăuntrică a 
regimului. S-ar putea spune, din contră, că Franco şi Falanga şi-au 
sporit prestigiul şi au făcut să tacă pentru un moment anumite 
adversităţi, care nu înțeleg să se manifeste, într-unul din cele mai 
grele momente prin care trece țara de la războiul civil. 

Se suportă cu resemnare şi încredere în dreptatea cauzei, 
severele restricţiuni, care s-au pus pe consumul de benzină și nu vor 
întârzia desigur să apară pentru pâine şi ţesături de bumbac. 
Acestea din urmă, cu atât mai necesare, cu cât Spania este bântuită 
de o secetă persistentă de trei luni de zile, interval în care, în 
majoritatea țării, n-a plouat aproape deloc, iar zăpada, în afară de 
regiunile muntoase, a fost ca şi inexistentă. 

Ca o primă consecinţă a acestui fapt, s-a restrâns la maximum 
curentul electric, produs în majoritate de uzine mişcate prin căderi 
de apă, care nu mai au asigurat azi debitul necesar. 

Restricţiunile pentru benzină sunt atât de mari încât în 
Madrid, după un ziar spaniol, circulația vehiculelor auto de toate 
categoriile, ar fi scăzut de la 40 000 la circa 2 000 zilnic. 

Situaţia militară 

Ca o consecință a tensiunii cu Aliaţii şi conform 
comunicatului guvernului spaniol, că s-au studiat toate măsurile de 
prevedere pentru a se face respectată neutralitatea spaniolă, din 
informaţii care nu s-au putut verifica, rezultă o întărire a apărării 
coastelor, în special la nord de Barcelona. 
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În ziua de 1 februarie, s-au redeschis cursurile Şcolii 
Superioare de Război Navale, care încetase să mai funcţioneze încă 
din 1936. 

Pe lângă Centrul de care de luptă şi tractoare din Segovia, a 
luat ființă o Şcoală de ucenici mecanici. Prima promoţie numără 40 
de elevi. 

Crucişătorul Galicia se află în Şantierul naval de la El. Ferrol 
del Caudillo, unde a primit importante transformări. 


Ataşatul militar român la Madrid, 
Colonel adjutant M.Brătănescu 


Arhivele Naţionale, fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri, Cabinetul 
militar lon Antonescu, dosar nr.46/1944, f.33-42. 
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S aprilie 1944. Notă informativă a ataşatului militar român la 
Vichy, colonelul loan Tomoroveanu, referitor la relația dintre 
situaţia frontului est european şi apărarea României; precum şi la 
informaţiile apărute în presa occidentală în ceea ce priveşte 
încercările României de a încheia armistițiu cu Naţiunile Unite. 


Legation Royale de Roumanie 
L’attaché militaire 
5 aprilie 1944 


Notă informativă 
Vichy — 4 Rue de Flandre 


lIn legătură cu Frontul de est şi apărarea României 

Din declarațiile oficiale făcute de doctorul Eich, în zilele de 
28 şi 31 martie 1944 la conferințele de presă ce au loc la Ambasada 
germană din Paris se citează, textual: 

“Posturile de radio străine prezintă ultimele evenimente de pe 
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Frontul de est ca un dezastru şi o panică a armatei germane. Ele 
citează cifre impresionante de morţi, prizonieri şi pradă de război. 
Aceste informaţiuni sunt mult exagerate. lată ce este exact: 

a) Ar fi într-adevăr dezastru, pentru germani, dacă centrele 
petrolifere ale României ar fi luate de către ruşi; 

b) ne găsim în faţa unei ofensive ruse de mare anvergură şi cu 
totul impresionantă; 

c) Din iulie 1941, este pentru prima dată că ruşii ating vechiul 
lor front. Situațiunea este, deci, foarte serioasă. Insă retragerea 
germană nu are caracterul unei fugi în dezordine. Germanii sunt 
numeric foarte inferiori atacatorului, dar ei nu au angajat rezervele 
lor. Pe de altă parte retragerea germană are un efect psihologic, care 
nu este de neglijat, întrucât pune popoarele amenințate în prezența 
pericolului bolşevic şi concretizează voinţa lor de rezistenţă, după 
cum sc poate constata în Estonia, Letonia, Ungaria”. 

Cu titlu privat, doctorul Eich apreciază că schimbări 
considerabile din punct de vedere strategic sunt apropiate. 

Vârful înaintării ruse, până la Prut, îi expune la contraofensive 
de flanc şi la surprize. Pe de altă parte, terenul muntos nu mai 
permite mari acţiuni de încercuire şi de distrugere. 

Declaraţiile de mai sus sunt din 28 martie. La 31 martie s-a 
spus, textual: 

“Operațiunile de pe Frontul de Est continuă a se desfăşura 
într-un cadru strategic al cărui control nu a fost pierdut de Înaltul 
Comandament german. Stalin crede că poate obține, prin el însuşi, 
deciziunea finală. Germanii socotesc însă invers şi anume -că 
evenimentele din est nu sunt decât provizorii, iar soluționarea nu 
poate interveni pe Frontul oriental decât după ce va avea loc o mare 
bătălie, în vest. Aliaţii au motive foarte serioase de ordin militar, 
pentru a nu mai amâna mult această bătălie în vest, unde, vreau să 
spun că vom vedea în scurtă vreme o încercare de debarcare de 
anvergură destul de mare. 

Pentru a reveni la Frontul de est, rezervele germane continuă 
să sosească şi în câteva zile o linie solidă de rezistenţă se va găsi 
stabilită pe Carpaţi. 

337 


Succesele sovietice nu pot fi contestate. Ele sunt datorite unor 
metode de război total. De îndată ce o localitate este cucerită, toată 
populaţia masculină şi feminină şi chiar copii de 12 şi !3 ani sunt 
aruncaţi, pentru o întrebuințare oarecare, în bătălie. Această metodă 
este contrară spiritului nostru de naţiune civilizată însă, fără a 
ajunge la acest exces, devine indispensabil ca să facem şi noi un 
război total. r 

Germanii sunt hotărâți să oblige şi alte state, în primul rând pe 
cele ce sunt vecine Rusiei sovietice, să contribuie mult mai eficace 
decât au făcut până acum, la efortul de război. 

Aceasta este adevărat cu deosebire pentru Ungaria care, până 
în prezent s-a arătat cu mult prea puţin activă. Astăzi, acordul cu 
regentul Horthy este complet, pentru ca Ungaria să activeze mult 
mai energic. 

2. Condiţiuni de pace, în legătură cu România 

In presa americană, engleză, elveţiană, franceză desidentă sau 
clandestină, au apărut — provocând un efect senzațional — 
condiţiunile “propuse României”, cât şi cele pe care țara noastră 
“le-ar accepta” pentru armistițiu şi ca bază a discuţiunilor în scopul 
încheierii păcii. Se arată că informaţiunile respective provin fie din 
sursă “diplomatică”, fie din sursă “absolut sigură”!. Citez textual: 

A. Condiţiuni de armistițiu pe care Aliaţii “le-au comunicat” 
prințului Stirbey. 

a) Frontierele din 1939, deci retrocedarea, către Rusia, a 
Basarabiei şi a Bucovinei de Nord; 

b) Braţul Sulina al Dunării va fi înapoiat Rusiei şi se va crea 
un condominium sovieto-român la gurile fluviale, care va înlocui 


' La sfârşitul lunii februarie 1944, prințul Barbu Știrbey, reprezentantul "opoziţiei burgheze”, a plecat. cu 
argumentul lui lon Antonescu, spre Cairo, pentru a duce tratative de armistițiu cu aliaţii. Deşi misiunea 
trebuia să fie secretă, la 14 martie 1944 Agenţia Reuter a făcut publică demersul emisarului român, ştirea 
fiind preluată imediat de numeroase alte agenţii de presă. Prima rundă de convorbiri a inceput la 17 aprilie 
1944. În numele lui luliu Maniu, Barbu Știrbey a cerut din partea aliaţilor asigurări privind menţinerea 
independenței naționale, respectarea drepturilor teritoriale româncşii asupra teritoriilor naţionale pierdute în 
1940. acordarea calităţii de cobeligeranţă şi a sprijinului militar, în cazul in care România ar fi fost atacată de 
Ungaria şi Bulgaria. Iniţial, Divizia pentru afaceri din departamentul de Stat a fost în principiu 
de acord cu aceste cerințe. După ce guvernul sovietic şi-a făcut cunoscut punctul de vedere, diplomaţia 
americană şi engleză a lăsat însă “problema capitulării României exclusiv în măinile ruşilor”, aşa cum 
constatau şefii de stat major ai SUA, la 8 aprilic 1944, 
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Comisiunea europeană de control; 

c) România se angajează să elibereze tot teritoriul său într-un 
timp determinat - de trupele germane şi să rupă toate legăturile 
economice şi diplomatice cu Germania; 

d) Frontiera Dobrogei nu va fi modificată; 

e) Guvernul sovietic îşi ia angajamentul să intervină la 
Conferinţa de pace în sprijinul retrocedării către România, a întregii 
Transilvanii; 

f) Până la sfârşitul războiului cu Reichul, câteva oraşe române 
vor fi ocupate de către trupele ruse; 

g) Rusia nu va cere despăgubiri de război, ci numai restituirea 
maşinilor şi instalaţiilor ce au fost luate de către români din 
regiunile pe care le-au ocupat, de asemenea extrădarea persoanelor 
care s-au făcut vinovate de cruzimi faţă de ruşi. 

B. Condiţiuni pe care românii “le-ar accepta “ 

a) România cedează Basarabia Rusiei, fără nici o condiţie; 

b) La acceptarea propunerilor trupelor române vor fi retrase, 
imediat, înapoia liniei Prutului; 

c) se va pune în vedere trupelor germane să evacueze 
România într-un interval de timp determinat şi vor fi evacuate cu 
forța dacă nu vor da urmare acestei cereri; 

d) Suveranitatea statului român nu va fi atinsă; 

e) Rusia va trebui să garanteze înapoierea Transilvaniei 
României; 

f) Trupele de ocupaţie nu vor fi formate exclusiv, din unități 
sovietice, ci vor cuprinde şi procentul corespunzător de. unități 
britanice şi americane. 


Ataşatul militar în Franţa, 
Colonel I.Tomoroveanu 


A.M.R., fond Marele Stat Major, Secţia a lla, dosar nr. 1252, 
[313-316 
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Mai 1944. Buletin informativ al ataşatului militar român la 
Zagreb, maiorul Constantin Mafiei, referitor la situaţia politico- 
militară din Croaţia. 


Buletin informativ 
asupra situaţiei generale în Croaţia în cursul lunii mai 1944 


I. Situaţia internă! 

În general, aceiaşi raportată cu nr.48 din 15 aprilie şi nr.68 din 
29 aprilie 1944. 

Cu toate că prin înlăturarea ministrului Bulat, care a făcut ca 
neînțelegerile dintre germani şi croaţi, pe chestiunea “cetnicilor”, să 
ia o formă destul de serioasă, incidentul a luat sfârşit; în fond, 
atitudinea neprietenoasă şi chiar ostilă împotriva germanilor 
persistă. 

Chiar în presa oficială se fac aluzii neprietenoase la adresa 
germanilor şi câte odată într-o formă destul de evidentă. 

Germanii sunt nemulțumiți de croaţi, acuzându-i de 
nesinceritate (natural, acuzațiuni neoficiale) şi că dacă populaţia nu 
ar sprijini partizanii, aceştia de mult ar fi încetat a mai prezenta un 
pericol pe acest teritoriu. Cred că acuzaţia corespunde realităţii. 

Croaților le este frică ca jertfele “cetnicilor” în lupta împotriva 
partizanilor, să nu fie răsplătită prin concesiuni teritoriale, în dauna 
statului croat. 


"La 10 aprilic 1941, după atacarea Iugoslaviei de câtre Germania, Italia. Ungaria și Bulgaria, colonelul 
Slovko Kratemnik, beneficiind de sprijin german. a proclamat la Zagreb formarea statului independent croat, 
care cuprindea Croația (fără Dalmația şi insule). Bosnia. Hertegovina şi Sremul. La l£ aprilie. în Croaţia a 
sosit Ante Pavelici, cu £00 de ustaşi. care a preluat conducerea statului, in condiţiile in care pe tron fusese 
instalat ducele de Spoleto, descendent al dinastiei de Savoia. Din cei 6 300 000 de locuitori, | 900 000 erau 
sârbi. care au fost supuşi, impreună cu celelalte naţionalităţi unei politici represive. de exterminare. Armata 
croată număra circa 200 000 de oameni, în afara miliției ustaşe. După capitularea Italici, în 1943. 
Wehrmachtul a ocupat majoritatea teritoriului croat. În mai 194€, Ante Pavelici, care condusese țara cu 
sprijinul Germaniei şi al Partidului Țărănesc condus de Vladimir Macek, s-a retras în Austria, apoi în 
Argentina. A murit la Madnid în 19£9 
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Aceste temeri sunt susținute de zvonurile care circulă aici, că 
astfel de promisiuni ar fi fost făcute “cetnicilor” de unii comandanți 
germani. De aici, acuzaţiuni aduse germanilor că sprijină lupta 
“cetnicilor”, care în fond nu este altceva decât lupta pentru 
reînființarea fostului stat iugoslav. 

Şi cu toate că ministrul Germaniei, în cuvântarea pe care a 
tinut-o la Mostar, cu ocazia acestor incidente nu are alt scop decât 
ajutarea şi asigurarea integrităţii tânărului stat croat, spiritele 
nu s-au calmat. 

Nu ştiu ce gândesc şi ce intenţiuni au germanii, pentru viitor, 
faţă de statul croat. Un lucru este însă cert, că germanii caută să 
folosească orice ajutor în lupta pe care o duc (mă refer la ajutorul 
dat de “cetnici” în lupta dusă împotriva partizanilor), după cum tot 
aşa de cert'este că guvernul şi armata croată sunt incapabile să 
menţină, singure, ordinea în această regiune a Europei. Dacă trupele 
germane ar fi retrase, la ora actuală, din Croaţia, nu ar exista nici o 
piedică ca Moscova, prin oamenii ei, să stăpânească aici. 

Este foarte posibil ca “cetnicii” să se fi dedat la acte de 
răzbunare, de asemenea ca trupele germane să fi făcut represalii în 
regiunile stăpânite de partizani, unde se produc regulat acte de 
sabotaj și atacuri asupra trupelor şi coloanelor, însă, cu putință 
înțelegerea se putea trece peste aceasta, când existența însăşi a 
statului este în joc. 

Explicaţia ' neînțelegerilor trebuie găsită în însăşi firea 
croatului, care este veşnic nemulțumit (lucru, de altfel, pe care-l 
recunosc singuri) şi în lipsa unei conştiinţe naționale. 

Astăzi, sunt nemulţumiţi de ustaşi şi germani, mâine, dacă ar 
veni “agrarierii”, la conducere, ar fi nemulțumiți de aceştia şi aşa 
mai departe. 

O conştiinţă naţională nu există pentru că, astăzi chiar, unii 
doresc“ reînființarea statului iugoslav, alţii o Croaţie liberă, alţii 
regretă stăpânirea austriacă, alţii ar dori o confederație de state 
balcanice, din care să facă parte şi Croaţia, alţii doresc. statul 
comunist, iar alţii aşteaptă salvarea de la anglo-americani. Care 
dintre aceste dorințe întruneşte majoritatea este greu de spus. Cert 
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este că fiecare doreşte altceva, oficialitatea fiind categoric pent 
statul independent croat. Aceleaşi neînțelegeri sunt şi în rândurile 
partizanilor din Croaţia. Acolo însă disciplina este bazată pe 
teroare, ceea ce-i obligă să execute ce li se ordonă. 

În concluzie: 

Situaţia internă din Croaţia, în afară de acțiunea partizanilor 
care este în scădere, nu prezintă serioase îngrijorări, atât timp cât 
germanii sunt tari şi sunt prezenţi aici. De îndată însă ce, din 
diferite motive, germanii ar fi siliți să părăsească Croaţia, aici, ar 
domni haosul sau comuniştii, până când o altă putere, din afară, ar 
veni să pună ordine. 

Situaţia internă în Croaţia este în legătură cu mersul 
războiului. O îmbunătăţire a situaţiei pe fronturile de luptă, î 
favoarea Germaniei, ar aduce o consolidare, în situația internă a 
Croaţiei, din toate punctele de vedere şi probabil că în acest caz, 
dispărea şi fricțiunile dintre germani şi croaţi, după cum o 
înrăutăţire a situaţiei pe fronturi ar avea aceleaşi efecte şi asupra 
situaţiei interne în Croaţia. 

O debarcare anglo-americană pe coasta Dalmată, ar obliga pe 
germani, dacă vor să menţină ordinea şi să aibă influenţă în acest 
spaţiu european, să aducă noi forțe. Pe armata croată nu se poate 
conta prea mult, din motivele arătate la Cap.IV. 

II. Politica externă 

Oficial, este politica dusă de germani. De altfel, nici nu poate 
fi vorba de o politică externă proprie a Croaţiei, în situaţia actuală. 

Se pot observa totuşi, dorinţe şi intenţiuni pentru viitor, care 
ar interesa celelalte state. 

Astfel: 

l. Faţă de Ungaria se revendică Medjimuria şi parte din 
Bacika, unde majoritatea populaţiei o formează croații. 

Aceste revendicări au fost exprimate oficial de fostul ministru 
de externe, dr.Perici, către ministrul Germaniei în Croaţia. 

De asemenea, printr-o rezoluţie a studenţilor încheiată cu 
ocazia întrunirii lor, la a 4-a aniversare a înfiinţării statului croat, 
(24 aprilie 1944), se cerea reîncorporarea la statul croat a celor 2 
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provincii. Chiar Poglavnicul a făcut aluzie, în acest sens, cu ocazia 
unei recepții. Totuşi, nu se observă în această privinţă, o atitudine 
mai hotărâtă. Majoritatea croaților rămân indiferenți şi chiar se 
feresc să discute problema ungară. Este departe de a se observa aici, 
ceea ce se vede în România, când este vorba de Ardealul de Nord. 
Cu ocazia ocupării Ungariei, de către trupele germane, s-a remarcat 
chiar, la anumite cercuri, o oarecare părere de rău. Această atitudine 
este explicabilă prin aceea că mulți din elita croată au legături de 
sânge şi prietenie cu ungurii., 

Pentru restul croaților, care nu au legături mai strânse cu 
Ungaria, indiferența faţă de teritoriile croate, care se găsesc sub 
stăpânite ungurească nu-şi poate găsi explicația decât în 
preocuparea de care s-ar putea spune că sunt absorbiți total, față de 
serbia. Într-adevăr înverşunarea marii majorităţi a croaților față de 
sârbi, cred că întrece pe aceea a românilor față de, unguri. 

2. Faţă de Serbia şi Muntenegru se revendică Sandjacul şi 
coasta Adriaticii, până la Cattaro. 

Ura faţă de sârbi este aşa de mare, încât o înțelegere cu aceştia 
este imposibilă, oricare ar fi situaţia. 

Numai într-un singur caz o înțelegere cu sârbii ar fi posibilă şi 
anume, în cazul unei victorii ruse şi a iile Peninsulei 
Balcanice. 

3. Faţă de Italia se revendică coasta Adriaticii până la Triest. 
Ultima întâlnire a Fuhrerului cu ducele a îngrijorat pe croaţi, mai 
ales că, la scurt timp după aceasta, administraţia orașului Susak a 
trecut direct sub administrație germană. Până atunci, Susakul era 
administrat de un colonel croat, care depindea direct de 
administraţia germană a provinciei. In afară de chestiunea sârbă, şi 
aceasta poate să fie o cauză a atitudinii neprietenoase a croaților 
faţă de germani. 

In general, faţă de italieni, croații manifestă mai mult dispreț 
decât ură (acuma când Italia, ca forță nu mai reprezintă aproape 
nimic). Croaţii nu pot uita felul cum s-au purtat italienii, atât în ceea 
ce priveşte luarea unei părți din coasta Dalmată, cât și ca armată de 
siguranță în Croaţia. De altfel, se pretinde, că dacă nu ar fi fost 
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trupele italiene în Croaţia, astăzi nu ar exista partizani aici. De fapt 
a fost o greşeală a politicii germane, de a aduce trupe italiene în 
Croaţia, greşeală recunoscută de majoritatea militarilor germani. 

4. Faţă de Bulgaria atitudine prietenoasă 

Ideea unei confederaţiuni a statelor balcanice, din care să facă 
parte şi Croaţia nu este respinsă. 

5. Faţă de Rusia Sovietică 

Conducerea actuală în totalitate şi lumea intelectuală în 
majoritate, tot anticomunistă. Nici chiar acei care se găsesc în 
rândurile partizanilor nu sunt toți pentru Rusia Sovietică. 

Duc totuşi lupta în rândurile armatei “Tito” spre a ajuta pe 
anglo-americani, în scopul înlăturării germanilor şi actualului regim 
din Croaţia, sperând ca aceştia, la rândul lor, să-i salveze de a cădea 
sub dominaţia Rusiei Sovietice. 

Față de anglo-americani. Oficial, conducerea actuală se 
înscrie total în politica dusă de Germania. Chiar acei croaţi care 
aveau legături sau simpatii față de anglo-americani, se arată 
împotriva lor, din cauza bombardamentelor executate asupra 
teritoriului croat. 

Totuşi, după cum am arătat la capitolul precedent că situaţia 
internă în Croaţia este în funcţie de situația de pe fronturile de 
luptă; tendințele în politica externă suferă aceeaşi influență. Pentru 
a evidenția aceasta voi cita câteva pasagii din cuvântarea domnului 
Ivo Bogdan, şeful Secţiei de propagandă, cu ocazia adunării ustaşe, 
din Zagreb, la 3 iunie a.c. (apărută în ziarul “Plugul”): 

“Punctul nostru de vedere în ceea ce priveşte așa-numiții 
emigraţi este clar. Acesta a fost definit de Poglavnic când a spus în 
fața Saborului că domnii din străinătate greşesc când se joacă de a 
forma guverne şi fac şi mai rău când intră în diferitele guverne 
sârbești. Poporul croat şi-a încheiat socotelile cu -Iugoslavia 
sârbească şi dacă vreunul din aceşti domni este nemulţumit cu 
situația din Croaţia, dacă forma politică nu le convine, dacă vor să 
se joace neapărat de-a puvernele, atunci să constituie un guvern 
croat, care poate să aibe alte principii decât cele ale mişcării ustaşe, 
dar care să susțină statul croat şi care poate căuta ajutor la statele 
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democratice atât de iubite de aceşti domni; să facă aceasta dacă nu 
vor să-i numim trădători. Statul croat este singura condiţie”. 

Mai departe, Ivo Bogdan spune: Aceasta este poziţia noastră 
şi astăzi. Pot fi numiţi croaţi şi patrioți şi recunoscuţi ca atare şi 
aceia care nu sunt de aceleaşi păreri politice sau formă de 
guvernământ cu noi, cu condițiunea ca toţi să aibe acelaşi punct de 
vedere în ceea ce priveşte menţinerea statului croat. 

7. Faţă de România, nimic deosebit. Suntem prea puţin 
cunoscuți aici. 

A trezit interes şi simpatie războiului, mai ales de când 
pericolul rusesc s-a apropiat de Europa Centrală şi Balcani. 
Interesează România şi mai ales ceea ce se petrece pe frontul 
român, pentru că de cartea care se joacă acolo, depinde şi situația 
Croaţiei. 

Cred că ar trebui făcut totul, pentru a ne, face cunoscuți şi 
simpatizaţi, aici. Indiferent de ceea ce se va întâmpla cu actualul 
stat croat, croații vor rămâne. 

TI. Situaţia economico-financiară 

In general, aceeaşi raportată anterior. 

Se remarcă o schimbare în bine în ceea ce priveşte 
aprovizionarea pieţei. Se poate obține, în Croaţia, orice dacă se 
plăteşte cât se cere. Cu toate că piața este foarte bine aprovizionată, 
prețurile nu numai că nu au scăzut, la unele articole chiar s-au 
ridicat. Valoarea monedei croate continuă să scadă mereu. 

Cauzele sunt multiple şi anume: 

a) Moneda croată nu se sprijină nici pe rezerve de aur şi nici 
pe o economie organizată şi bine exploatată. 

b) Economia croată a fost aproape complet distrusă de către 
partizani. Industria este inexistentă, iar agricultura se găseşte în 
greu impas din cauza partizanilor, a lipsei de unelte şi a 
imposibilității guvernului de a exercita un control asupra întregului 
teritoriu. 

c) Comerţul extern foarte slab. Aproape inexistent. 

d) Probabil, la cele de mai sus, se adaugă şi lipsa de încredere, 
față de moneda unui stat, în care chiar parte dintre croaţi nu cred în 


345 


viabilitatea lui. 

Totuşi se găseşte foarte multă lume, inclusiv țăranii din jurul 
Zagrebului, care câștigă destul de bine ca să poată face față 
prețurilor de aici. După cum am arătat în rapoartele anterioare, 
preţuri de “bursă neagră”, pentru că aici există o “bursă neagră” 
care se practică cu ştiinţa şi consimțământul tacit al autorităților. 

Singurii greu loviți de această situaţie sunt funcţionarii de stat 
şi militarii. Aceştia sunt atât de prost plătiţi, încât pentru ca să poată 
trăi sunt obligaţi, sau să fie incorecţi (am fost informat că sunt în 
Curs procese de acest gen) sau să-și vândă tot ce au (haine, 
argintărie, covoare etc.) sau să treacă la partizani. Cazul câtorva 
ofiţeri, chiar dintre cei mai buni, care au trecut la partizani, sperând 
că astfel să-şi poată asigura existenţa familiei (astfel de cazuri nu 
s-au mai produs în ultimul timp). 

Cu toate pretenţiunile de independenţă economică absolută şi 
totală, pretenţiuni susținute chiar de oficialitatea croată, aceasta este 
o imposibilitate. 

Nu numai acuma în timp de război, dar multă vreme chiar 
după război, statul croat va avea nevoie de serios ajutor din afară, 
pentru a-şi pune economia şi moneda în ordine. 

Aici, totul este de luat de la început. De la economia casnică 
țărănească, care în majoritate a fost distrusă de război şi mai ales de 
partizani, până, la construirea şoselelor, căilor ferate, oraşelor, 
industriei etc., totul este de refăcut. 

La aceste lipsuri materiale se adaugă lipsa de specialişti şi de 
capital. 

În concluzie: 

Economia croată este aproape complet dezorganizată şi 
distrusă. 

Moneda reprezintă încă un mijloc de schimb, cu o valoare 
foarte scăzută, care continuă să scadă, pe piaţa internă şi care fără 
ajutorul statelor din Pactul Tripartit şi în special al Germaniei, cred 
că ar înceta să mai reprezinte vreo valoare. Într-adevăr dacă s-ar 
fixa cursul pe piaţa externă al monedei croate, în raport de puterea 
ei de cumpărare pe piaţa internă, atunci ar trebui să se socotească 
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una “R.H.” = cel puţin 100 “Kuna” şi un “Leu” = cel puţin 6-7 
Kuna: > 

Nu poate fi vorba de a independență totală economică a 
statului croat, nici acuma şi nici încă multă vreme, după război. 
Pentru refacerea economiei şi stabilizarea monedei, statul croat are 
nevoie de ajutor serios din afară: financiar, material şi specialişti. 

Situaţia financiară a funcționarilor şi ofiţerilor este cum nu se 
poate mai grea. 

IV. Situaţia militară s 

|. Situația trupelor germano-croate, după cum s-a arătat în 
raportul nr.107 din 31 mai 1944. 

În total s-ar găsi în Croaţia: Jih ARAB A 

- 13 mari unităţi germane (inclusiv mari unităţi “SS”); 

- 8 brigăzi Domobrani; | jol. t 

- ] divizie de gardă ustaşi şi 6 brigăzi ustaşi (inclusiv pază de 
cale ferată). i 

Paza coastei este asigurată exclusiv de trupele germane. 

Operațiunile împotriva partizanilor sunt duse de trupele 
germane şi croate. Natural că, acolo unde se duc operaţiuni mai 
importante trupele germane duc greul. De altfel marile unităţi 
croate sunt puse operativ sub ordinele marilor unităţi germane în 
sectorul cărora se găsesc. A 

Armata croată, în stadiul în care se găseşte, nici nu poate fi 
întrebuințată în operaţiuni de o mai mare amploare, chiar împotriva 
partizanilor şi cu atât mai puţin împotriva unei armate moderne 
(anglo-americană, în eventualitatea unei debarcări), -pentru 
următoarele motive: 

a) Din cauze de ordin moral 

Îi lipseşte voinţa de a se bate, mai ales acolo unde lupta 
devine serioasă. Se pare că, în această privință, “Miliția ustașă” face 
excepție. Rn 

Această lipsă a voinţei de a se bate provine din: y 

- Lipsa unei conștiințe naționale, care se remarcă în general, la 
orice croat, indiferent că este militar sau nu. BIIK: 

Există şi astăzi croați care spun că nu au dorit şi nici nu 
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înțeleg un stat independent croat, în forma actuală. Chiar dr.Macek, 
în programul lui politic, întrevede o confederație de state balcanice, 
din care să facă parte şi Croaţia. 

pieri se Lipsa de simpatie pentru actualul regim şi faţă de germani, 
întreținute de propaganda din afară şi de anumite cercuri din 
interior. 

- A fricţiunilor care există între ustaşi şi domobrani. 

- A lipsei de educaţie şi disciplină. Poporul croat, trăind 
secole sub dominație străină, a fost mereu îndemnat, de către 
conducătorii lui, la nesupunere şi răzvrătire faţă de ocupant, care de 
fapt nu era altceva decât autoritatea de stat. În fond acest popor nu 
face altceva acuma, indiferent dacă această autoritate de stat astăzi 
nu mai este străină ci croată, decât ceea ce a făcut de secole. 

- Lipsa de legătură sufletească între soldat şi ofițer (mai ales la 
domobrani). 

b) Din cauze de pregătire profesională. 

- Armata croată este în mare parte lipsită de armament greu 
modern (mitraliere, aruncătoare, tunuri anticar, artilerie etc). 

Chiar acela care există, este de calitate inferioară (provenit de 
la armata iugoslavă şi italiană). 

Germanii au refuzat, până acum, să doteze armata croată cu 
armament, pentru că nu aveau încredere în ei. Mi s-a spus că, la 
început, au dat ceva armament şi că ulterior, parte din acesta a fost 
găsit la partizani. 

In ultimul timp, se vorbeşte că germanii vor da armament, cu 
care vor fi dotate, mai întâi, unitățile din miliția “ustaşă”. 

- Lipsa de cadre pregătite şi a unei serioase instrucţii a trupei, 
nu permite armatei croate de a fi pusă în faţa unei armate moderne. 

O parte dintre generalii care se găsesc în funcțiuni importante 
sunt, sau prea în vârstă, sau nu au pregătirea şi experienţa necesară 
erai din armata iugoslavă şi au întrerupt activitatea 15-20 
ani). 

In general, se resimte lipsa cadrelor. + 

In ceea ce priveşte instrucția şi disciplina trupei, aceasta lasă 

de dorit din multe puncte de vedere. 
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În concluzie: 

- Atât apărarea coastei Dalmate cât şi siguranţa şi menţinerea 
actualului regim, în Croaţia, se sprijină pe prezenţa trupelor 
germane. 

- Armata croată ajută trupele germane în operaţiunile duse 
împotriva partizanilor, însă, din motivele arătate mai sus nu vor 
putea fi întrebuințaţi împotriva anglo-americanilor, în cazul unei 
debarcări a acestora, în Croaţia. 

Cred că ar fi chiar periculos să fie întrebuințate, în prima linie, 
împotriva trupelor anglo-americane, predarea sau trecerea lor de 
partea invadatorilor nefiind exclusă. Singura misiune ce li s-ar 
putea încredința ar fi paza comunicaţiilor şi a centrelor importante 
împotriva atacurilor partizanilor. 

2. Situaţia partizanilor 

După cum s-a raportat cu nr.85 din 23 mai şi nr.1 10 din 31 
mai 1944. 

În cursul lunii mai, operaţiuni importante s-au dus în 
regiunile: sud-vest şi sud-est Bihaci; munţilor Papuk (140 km.est 
Zagreb) şi sud Tuzla. 

Cele mai importante operaţiuni s-au dus în regiunea sud-vest 
şi sud-est Bihaci, având ca scop deschiderea comunicaţiei Bihaci- 
Sibenik-Split şi distrugerea forțelor partizane, destul de importante, 
în acea regiune, în care se găsea şi cartierul lui “Tito”. 

Operațiunile s-au terminat cu deplin succes către sfârşitul 
lunii mai în regiunea sud-vest Bihaci. Germanii au întrebuințat şi 
trupe de paraşutişti cu intenţia de a prinde pe Tito cu întreg 
cartierul. Cartierul a fost complet distrus şi împrăștiat, iar Tito, 
împreună cu fiul lui Churchill, au reuşit cu mare greutate să scape 
în ultimul moment. Sunt indicii sigure că nu a putut să se salveze cu 
avionul şi este urmărit îndeaproape, în regiunea sud-est Bihaci. 

În general, situaţia partizanilor este mult mai grea decât în 
lunile precedente. Aceasta se poate constata chiar din comunicatele 
oficiale ale partizanilor, apărute în presa clandestină. Ei recunosc că 
germano-croaţii fac eforturi pentru distrugerea armatei de eliberare 
(aşa cum o numesc èi); că situaţia este serioasă şi că trebuie să lupte 
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cu hotărâre şi cu orice sacrificiu, altfel partida este pierdută. 

Cu toate că prin succesele germano-croate, în cursul lunii mai, 
au fost eliberate, nu trebuie să se creadă, totuşi că circulaţia, avutul 
şi viaţa locuitorilor sunt sigure, în Croaţia. Atacuri teroriste se 
produc peste tot. De altfel, cred că chiar după terminarea războiului, 
partizani tot vor mai exista, încă un timp apreciabil, în Croaţia, 
natural nu în forma actuală. 

3. Activitatea aeriană a inamicului 

După cum s-a raportat cu nr.1 11 din 31 mai 1944. 

Treceri de formaţiuni puternice de bombardiere, pe deasupra 
teritoriului Croaţiei, au loc aproape zilnic. 

S-a remarcat că în ultimul timp acestea evită să mai treacă pe 
deasupra orașului Zagreb. Este posibil ca aceasta să fie o consecință 
a întăririi apărării antiaeriene a orașului. În prezent, s-ar găsi la 
Zagreb 3 — 4 divizioane de artilerie antiaeriană cu bătaie până la 8 — 
9 km. 

Circulaţia pe coastă şi apropierea coastei este atacată zilnic, cu 
formaţiuni foarte mici de avioane; majoritatea atacurilor cu armele 
de bord. 

Atacuri. grele teroriste au fost date asupra oraşelor Bihaci şi 
Banja Luka. Oraşul Bihaci este complet distrus. Aceste atacuri se 
aplică prin aceea că în acele regiuni aveau loc operațiuni importante 
împotriva partizanilor. Atacurile, totuşi, nu au atins obiectivele 
militare, pentru că germanii evacuaseră din timp, atât depozitele, 
cât şi comandamentele și trupele din localitate. 

Oraşul Zagreb (aeroportul şi periferia de est) a fost atacat în 
ziua de 30 mai. Au fost pagube şi victime puţine. 

În general, atacurile asupra obiectivelor din Croaţia, se dau cu 
formaţiuni mici de avioane, 20-30. 

V. Diferite informaţiuni de ordin militar 

1. Situaţia aviaţiei croate 

Din sursă demnă de încredere, practic, aviația croată este 
inexistentă. 

Aviația croată dispune de: 

- avioane de şcoală într-un număr destul de redus; 
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- avioane de vânătoare puţine, de model vechi (franceze şi 
italiene) care nu pot fi întrebuințate împotriva aviaţiei anglo- 
americane; 

- avioane de bombardament (“Dornier”) a primit câteva de la 
germani. O parte au fost distruse din cauza lipsei de pregătire a 
personalului; 

- avioane de transport model “ceh” a primit de la germani. 
Majoritatea au fost distruse din cauza lipsei de pregătire a 
personalului şi a unei bune întreţineri; 

- terenuri au numai germanii. Croaţii nu şi-au construit nici 
terenuri şi nici hangare; 

În general germanii refuză să le dea material pentru 
următoarele motive: 

- lipsa de personal pregătit pentru a lucra pe avioane moderne; 

- lipsa de terenuri, hangare şi a personalului tehnic pentru 
întreținerea materialului; 

- refuză de a bombarda regiunile sau localităţile ocupate de 
partizani, pe motiv că sunt tot croate. 

În prezent, un număr de tineri croaţi se găsesc pentru 
instrucţie, în Germania. 

2, Situaţia marinei 

Prin tratatul încheiat cu Italia, la înființarea statului croat, se 
prevedea că statul croat nu are voie să aibă nici un fel de marină de 
război, timp de 25 ani. 

Odată cu defecţiunea italiană, această clauză a căzut. 

În prezent, marina croată este în curs de organizare şi dotare. 

Detaşamentul de marină care a operat în Marea Neagră a fost 
trimis, în regiunea Triest, pentru instrucţie şi dotare cu material. 

Într-o convorbire pe care am avut-o cu Comandamentul 
Marinei mi s-a spus că vor primi de la germani 20 unităţi (7 
distrugătoare până la 7 t. vedete rapide şi alte vase uşoare). 
Majoritatea material italian. 

VI. Diverse 

În ziua de 22 mai a.c. a sosit detașamentul de marină care a 
luptat în Marea Neagră. 
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A avut loc o defilare la care a asistat şi Poglavnicul. S-au dat 
diferite recepții şi festivaluri în onoarea acestora. O recepție a fost 
oferită chiar de Poglavnic, la care au fost invitaţi, pe lângă marinarii 
croaţi, miniştrii şi ataşaţii militari ai Germaniei, României şi 
Bulgariei. 

VII. Propaganda străină în Croaţia 

Nimic deosebit față de cele arătate în rapoartele precedente. 
Se remarcă, însă, lipsa unei propagande metodice şi susținute din 
partea noastră. 

VIII. Concluziuni generale i 

l. Situaţia internă, în general, aceeași raportată anterior. În 
afară de acțiunea partizanilor care este în scădere, situaţia internă în 
Croaţia nu prezintă serioase îngrijorări, atâta timp cât germanii sunt 
tari şi sunt prezenţi aici. 

Situaţia internă este în strânsă legătură cu mersul războiului. 
O îmbunătăţire a situaţiei pe fronturile de luptă, în favoarea 
Germaniei, ar aduce o consolidare în situaţia internă a Croaţiei şi 
invers. 

2. Politica externă este aceea dusă de Germania. Se remarcă 
totuşi o atitudine neprietenoasă față de germani, chiar în cercurile 
oficiale. 

Revendicări teritoriale față de Ungaria (Medjimuria şi părți 
din Batcika) Serbia şi Muntenegru (Sandjak şi coasta Adriaticii 
până la Cattaro) Italia (coasta Adriaticii până la Triest). 

Foarte bune raporturi cu Bulgaria. 

Conducerea actuală este net împotriva Rusiei Sovietice. 

Atitudinea față de anglo-americani, ca și situaţia internă, este 
în funcţie de situaţia fronturilor de luptă. 

3. Situaţia economică-financiară 

În general, aceeaşi raportată anterior. 

Se remarcă o abundență a pieței, fără ca preţurile să scadă. 
Valoarea monedei este în continuă scădere. 

Economia şi moneda croate au nevoie de serios ajutor din 
afară, pentru a se reface. 
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4. Situaţia militară 

Armata croată, în stadiul în care se găsește, nu poate fi 
întrebuințată împotriva unei armate moderne (anglo-americane în 
eventualitatea unei. debarcări). Poate ajuta armata germană în 
operaţiunile împotriva partizanilor. 

Singură, chiar împotriva partizanilor, armata croată nu ar fi 
capabilă să facă faţă. 

Acţiunea partizanilor în scădere. În cursul lunii mai partizanii 
au suferit pierderi serioase, recunoscute chiar de ei. 

Activitatea aeriană a inamicului destul de intensă. S-au 
executat bombardamente grele asupra localităților din apropierea 
zonelor importante de luptă şi asupra căilor de comunicaţie. 

S-au dat atacuri asupra trenurilor de pasageri. 

5. Diverse informaţiuni 

Practic, aviația croată este inexistentă. Marina în curs de 
organizare şi dotare. 


Ataşatul militar la Zagreb, 
Maior C. Maftei 


Arhivele Naţionale, fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri, Cabinetul 
militar lon Antonescu, dosar nr.062/1944, f.102-115. 
44 
24 iulie 1944. Raport al ataşatului militar român la 
Ankara, colonelul Traian Teodorescu, referitor la situația politico- 


militară din Turcia. 


Ataşatul militar în Turcia 
Nr.1825, 1944, iulie, 24 
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Atașatul militar în Turcia 
către 
Marele Stat Major, Secţia a II-a 


Am onoare a vă raporta următoarele: 

1. Cu nr.1 795 din 13 iulie 1944, arătăm că: 

- Anglia a cerut Turciei oprirea exportului de materii prime 
către Germania; 4 

- Turcia, în urma tratativelor duse cu reprezentanții locali ai 
Reichului, a acceptat o reducere globală a exportului său în 
Germania; 

- Anglia n-a fost mulțumită cu răspunsul turcesc; 

- Sunt în curs tratative între turci şi englezi pentru a se ajunge 
la un compromis. 

2. Adaug astăzi noi amănunte: 

a) Cererea engleză de oprire a exportului turc a fost precedată 
de o alta, mai gravă, făcută de ambasadorul Angliei care a cerut 
domnului  Saraşoglu, în numele guvernului regal, ruperea 
relațiunilor diplomatice dintre turci şi germani": 

Domnul Saragoglu? (prim-ministru şi ministru de externe al 
Turciei) a refuzat imediat cererea engleză, motivând că “ruperea 
relațiunilor diplomatice antrenează o serie de consecinţe atât de 
grave încât starea de război între turci şi germani se poate oricând 
declara, ceea ce guvernul turc nu poate accepta pentru 
consideraţiunile pe care Anglia le cunoaşte foarte bine”.(Domnul 
Saragoglu făcea aluzie în primul rând la nepregătirea materială a 
armatei turceşti din cauza neîndeplinirii obligaţiunilor luate de 
Anglia la Adana? și Cairo“ în ceea ce priveşte cantităţile de 


! Poziţia geostrategică a Turciei a făcut ca situaţia sa să fie mereu în atenţi iţii 

 geostri n A uaţia ţia celor două coaliții aflate în luptă. 
Încercările insistente ale diplomaților americani, englezi şi sovietici de a determina atragerea Turciei in 
război de partea lor rămânând fără rezultat, chiar dacă, la Teheran, Stalin i-a declarat lui Churchill: “Trebuie 
rilor orez beti oara iara eo on aa pasa et a pi rage 
cereri aliate şi vreze in continuare materii prime Germaniei, in special crom. Relațiile diplomatice 
Germania aveau să fie rupte abia la 2 august 1944. j 

Saraçoglu, prim-ministru al Turciei in perioada 9 iulie 1942 - 4 august 1946. 

” La conferința de la Adana (30-31 ianuarie 1943), primul ministru al Marii Britanii, Winston Churchill, a 
incercat să obțină de la primul-ministru turc, Siikrii Saraçoglu, o atitudine mai binevoitoare a Turciei faţă de 
Aliați, promițând ajutor militar (întărirea armatei turce prin livrări de armament, refacerea acrodromurilor şi 
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armament ce trebuia să livreze Turciei). 

Domnul Saracoglu, dându-și seama că: 

- oprirea exportului total ture spre Germania poate atrage 
reacţiunea economică a Reichului care poate opri (în Bulgaria) 
importul şi exportul turc spre toate țările din Europa, ceea ce ar 
echivala cu pierderea independenţei economice turceşti, Turcia ne 
mai având altă cale de schimb decât spre Anglia; 

- pierderea independenţei economice conduce fatal Turcia la 
pierderea libertăţii sale de acţiune politică. A refuzat de asemenea și 
această a doua cerere engleză în felul cum a fost formulată, dar a 
promis ambasadorului englez că guvernul turc va studia cererea 
guvernului Majestății Sale într-un spirit de amiciţie, date fiind 
relaţiunile de alianță existente între cele două puteri. : 

b) În urma studiilor şi tratativelor guvernului turc cu 

Germania, turcii au reuşit să obțină adeziunea germană la o 
reducere globală a exportului turc spre Germania, de 50%. 
Între timp (la sfârşitul lunii iunie 1944), preşedintele 
Republicii turceşti” dându-și seama că presiunea engleză, al cărui 
scop real este antrenarea Turciei în război, va continua, a dispus 
convocarea la Ankara a tuturor comandanților de armate şi de corp 
de armată, precum şi a comandantului Forţelor Aeriene şi Marinei 
pentru a afla care este starea de spirit a armatei față de 
eventualitatea unui conflict contra Germaniei şi a le atrage 
atenţiunea că situaţia politică militară a început să evolueze atât de 
repede, încât s-ar putea ca Turcia să fie forțată, peste 2 luni, să 
părăsească poziţia de neutralitate şi — ca atare — să se pregătească şi 
să-şi pregătească unităţile. 

Cu ocaziunea acestei întruniri, unanimitatea generalilor 


comunicaţiilor, apărarea antiaenană a spațiului terestru şi maritim turc ctc) in eventualitatea unci agresiuni 
germane. Dorinţa Turciei de a-şi păstra neutralitatea şi prevederile contradictorii ale tratatelor incheiate cu 
Uniunea Sovietică. Marea Britanie şi Germania au făcul ca discuţiile de la Adana să nu aibă urmări 
importante 

* La Conferința de la Cairo (4-6 decembrie 1943) reprezentanţii Marii Britanii şi Statelor Unite ale Americii 
au incercat să detenmine intrarea Turciei in război. Temându-se de intervenţia Germaniei şi Bulgariei. Ismet 
Inănă a manifestat reținere şi prudenţă menţinând Turcia în starea de neutralitate proclamată la 2£ iunie 


1941. 
* Ismet Inönü, preşedinte al Turciei în perioada 10 octombrie 1938 -- 1£ mai 190. 
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convocați (lipsea numai comandantul Corpului 9 Armată de la 
frontiera rusă) a fost contra participării Turciei la război “armata 
turcă nefiind pregătită nici materialmente, nici moralmente, pentru 
un război contra Germaniei”. 

A doua zi, generalul de armată Salih Omurtak, făcea 
următoarele  declarațiuni generalului Rohde (atașatul militar 
german); “Turcia nu are nici o revendicare politico-teritorială”, 
“Turcia nu va face niciodată gestul Italiei de a ataca pe la spate pe 
fostul său aliat, de la care a învăţat atât de mult”, “Alianţa turco- 
engleză nu a fost niciodată considerată la noi ca îndreptată direct 
contra Germaniei. Ea a fost decisă de îndată ce pericolul italian a 
început a se desemna în Balcani, după ocuparea Albaniei”. Alianţa 
turco-engleză, noi am făcut-o contra Italiei. Italia fiind în acel 
moment aliata Germaniei, alianța turco-engleză a putut avea 
aparența că era dirijată şi contra Germaniei. În mintea “noastră şi 
mai ales în mintea preşedintelui nostru de republică, alianța turco- 
engleză avea un scop unic, bine determinat: Italia”. 

c) Propunerea turcă de a reduce numai cu 50% exportul spre 
Germania nu a mulțumit pe englezi care, în primul moment, s-au 
menținut la punctul lor de vedere: reducerea totală. 

Guvernul turc, cunoscând sentimentul armatei, expus de 
generalii comandanți, şi al Parlamentului unde numai 2% sunt 
partizani ai unei colaborări totale cu englezii, mergând până la 
război, s-a arătat intransigent asupra refuzului de oprire totală a 
exportului spre Germania, adăugând însă că este dispus să 
negocieze cu englezii pentru a ajunge la un compromis ceea ce, în 
cele din urmă, englezii au acceptat şi negocierile au fost începute. 

Pe timpul acestor negocieri, au apărut în presa americană 
declaraţiunile domnului Steinhardt, ambasadorul Statelor Unite la 
Ankara, care se găseşte în momentul actual la Washington pentru a 


&La 18 iunie 194), Anglia şi Turcia su înthoiăt un tratat de prietenie și 
ie A Tu prietenie și neagresiune 
"La 7 aprilie 1939, trupele italiene au atacat Albania pe care au cucerit-o, obligând pe regele Zogu | să se 
eri par mi A poluat ai omega RAE 3 
uni personale, regele Victor Emanuel III fiind încoronat și iei. E iei 
arin nl gi şi ca rege al Albaniei. Eliberarea Albaniei s-a 
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pregăti, în cercurile evreeşti” din America, realegerea domnului 
Roosevelt. 
În declaraţiunile sale, domnul Steinhardt arată că, deşi opinia 


“publică turcă nu doreşte participarea Turciei la război, guvernul 


turc, care se găseşte în conversaţiuni politice cu englezii, americanii 
şi ruşii, se îndreaptă cu paşi repezi către o colaborare din ce în ce 
mai strânsă cu Aliaţii. Domnul Steinhardt insinua, de asemenea, că 
această colaborare va merge până la cobeligeranță, arătând şi 
avantajele ce ar decurge pentru aliaţi (nu şi pentru turci) de la o 
participare a Turciei la război. 

Declaraţiunile domnului Steinhardt au nemulțumit opinia 
publică turcă, care este hotărât ostilă intrării Turciei în război. 
Ziarele turceşti au răspuns imediat domnului Steinhardt, atrăgându-i 
atențiunea că Turcia, în calitate de aliată a Angliei, este dispusă să 
acorde concesiuni aliatei sale, însă nu să intre în război nefiind 
pregătită şi trebuind să țină seama nu numai de avantajele ce ar 
decurge pentru aliaţii ei şi de interesele proprii turcești. 

În cercurile politice turceşti, apropiate primului-ministru, se 
aşteaptă ca în curând guvernul să răspundă public, atât cererii din 
nota engleză, cât şi aserţiunilor domnului Steinhardt. Aceste cercuri 
afirmă că răspunsul guvernului se va baza în primul loc pe 
consideraţiuni juridice în legătură cu “respectul angajamentelor 
internaţionale” şi pe situația de fapt în ceea ce priveşte opiniunea 
publică a țării care este ostilă oricărei intervenţiuni armate. 

În aceleaşi cercuri politice se adaugă că domnul Saraçoglu 
este hotărât să facă tot posibilul pentru “a continua politica externă 
urmată de doi ani de când domnia-sa este prim-ministru”. 

Din cele de mai sus se desprind două fapte esenţiale: dorința 
Angliei ca Turcia să intre în război şi hotărârea Turciei de a 
continua starea de nebeligeranţă. 

Dorinţa Angliei de a introduce pe turci în război este legitimă 
din punct de vedere englez deoarece Anglia are posibilitatea să se 
instaleze solid în regiunea Strâmtorilor şi a Mării Egee pentru a 


s Domnul Steinhardt este evreu și smic personal al domnului Roosevelt. 
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bara, mâine, drumul sovietelor spre Mediterană şi Suez’, 

Într-adevăr, participarea Turciei la război: ușurează ocuparea 
insulelor din Marea Egee prin acţiunea aviaţiei, care ar lucra de pe 
bazele aeriene turceşti; dă posibilitatea flotei de război aliate să se 
instaleze în Marea Marmara şi la ieşirea strâmtorilor. 

La rândul lor, turcii ezită să se angajeze deoarece în afară de 
faptul că opinia publică, civilă şi militară este ostilă războiului şi de 
faptul că armata turcă este încă arhaică şi eterogenă în ceea ce 
priveşte. armamentul, motivul principal care face pe guvernanţii 


turci să prefere starea de neutralitate este incertitudinea faţă de 


intențiunile ruseşti. 

Rusia a constituit şi continuă să constituie pericolul principal 
pentru turci şi atâta vreme cât Germania este încă în măsură să 
slăbească puterea rusă, turcii consideră ca o trădare de neam orice 
acţiune care ar avea drept rezultat slăbirea Germaniei în lupta 
contra URSS. 

Dar pentru că războiul are aerul să intre în faza finală, fază la 
care turcii ar putea fi obligați sau tentaţi să ia parte pentru a se găsi, 
în cele din urmă, în tabăra învingătorilor, guvernul turc a încercat să 
obţină preciziuni asupra intenţiunilor ruseşti în Balcani pe care 
turcii îi consideră ca zona lor de siguranță. 

Prima dată au încercat-o turcii în martie, când înaintarea rusă 
spre Balcani era amenințătoare şi când la sondările turceşti pe lângă 
ambasadorul sovietic la Ankara pentru a cunoaşte care este dorinţa 
rusă în ceea ce privește atitudinea Turciei, ambasadorul sovietic a 
răspuns “Noi (URSS) nu ţinem neapărat ca Turcia să intre în 
război” (raportul meu nr.1 653 din 25 aprilie 1944). 

Acest răspuns are cu atât mai multă semnificaţie cu cât el se 
făcea într-o epocă când englezii făceau cele mai mari presiuni. la 
Ankara pentru a determina pe turci să intre în război. 

A doua încercare turcă de a dezlega enigma intenţiunilor 
ruseşti a avut loc pe calea presei în cursul lunii iunie a acestui an. 


„ Astăzi, acordul ntre ruşi şi aliați este complet şi el va dura până la prăbușirea Germaniei. În acel moment 

vor începe divergențe mari ntre anglo-saxoni şi URSS (declaraţiuni făcute de domnul Saracoglu ministrul 

nostru la Ankara, domnul Creizianu). i 
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Domnul Tevfik Rüstü Aras, fost ministru de externe turc pe 
timpul lui Atatürk? şi fost apoi ambasador la Londra, a scris câteva 
articole în care preconiza o alianță între ruşi şi turci. Articolele 
domnului Riistii Aras au fost comentate şi discutate, pro şi contra, 
în presa turcă, timp de o lună de zile. In tot acest timp ziarele ruseşti 
n-au scris un singur rând pentru a răspunde domnului Aras sau 
presei turceşti. Această atitudine a presei ruseşti, care nu dă nici cea 
mai mică atenţiune unei probleme ridicată de un fost ministru de 
externe (cunoscut rusofil) şi care interesează direct cele două țări 
vecine, este considerată la Ankara ca un semn că Rusia nu vrea să- 
şi ia noi angajamente faţă de turci şi că înțelege să aibă completă 
libertate de acţiune în Orientul Apropiat şi Mijlociu. i 

În sfârşit, cu ocaziunea ultimei presiuni engleze, cercurile de 
obicei bine informate cred a şti că turcii ar fi dorit să aibă o garanție 
a integrității teritoriale a Turciei, venită din partea Angliei, 
Americii şi Rusiei. În acest scop, domnul Saracoglu s-ar fi adresat 
direct şi ambasadorului sovietic la Ankara. Aceleaşi cercuri afirmă 
că deşi a trecut aproape o lună de când turcii au cerut acest lucru, 
răspunsul sovietelor n-a sosit. 

Această ultimă informaţiune, pe care o dau sub rezervă, pare a 
fi la originea declaraţiunilor domnului Steinhart, care a afirmat că la 
Ankara se duc tratative între turci, ruşi, englezi şi americani. 

lată de ce, prin urmare, turcii ezită să intre în război şi de ce 
participarea lor la operaţiuni active nu se întrevede decât în 
momentul când germanii, siliți de alte evenimente externe 'sau 
interne din Reich, vor părăsi de bună voie Balcanii, turcii 
mărginindu-se să facă operă de menţinere a ordinii în Balcani. 

Interesele Angliei în Turcia sunt atât de mari încât Guvernul 
de la Londra va accepta şi acest punct de vedere turc, deoarece 
Anglia nu poate merge cu supărarea până la a părăsi Turcia şi a o 
lăsa în mâna rușilor, aceasta neconvenind intereselor superioare 
britanice. 


* Atatürk Mustafa Kemal, preşedinte al Republicii Turcia în perioada 1923-1938. 
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Atașatul militar în Turcia, 
Colonel Traian Teodorescu 


Arhivele Najionale, fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri, Cabinetul 


militar lon Antonescu, dosar nr. 125/1944, f. 113-221. 
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Julie 1944. Dare de seamă a ataşatului militar român la 
Bratislava, colonelul Constantin Ştefănescu, referitor la situația 
politico-militară din Slovacia 


Atașatul militar la Bratislava 


Dare de seamă 
pe luna iulie 1944 


A. Slovacia 
I. Situaţia internă şi politica externă 
l. La 12 iulie a avut loc la :Bojinice înaintarea primilor ofiţeri 
ai gărzii Hlinka, după încadrarea acestora în partidul slovac înfiinţat 
de preşedintele Republicii. Cu această ocazie, preşedintele a ţinut 
un discurs din care extragem: 

- Cei 6 ani de independenţă, Slovacia i-a întrebuințat pentru 
reconstrucţie şi dezvoltare. Nu există slovac sub teroare sau care să 
nu recunoască independenţa proprie. 

- Totuşi, unor slovaci le lipseşte încă identificarea cu ideea 
poporului şi a statului slovac; este o greşeală. Statul este un mijloc 
în mâna poporului. Noi trebuie să menţinem acest stat, în orice 
împrejurări, şi ar fi o crimă dacă am avea o atitudine contra lui. 

-in alianța cu marele nostru vecin Reichul german, vom 
rezista şi vom învinge în acest război. 

In legătură cu prima promoție de ofiţeri ai gărzii Hlinka, unii 
ofiţeri slovaci mi-au destăinuit că în afară de armata regulată şi de 
armata pe care o organizează partidul popular slovac Hlinka (al 
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cărui conducător este chiar preşedintele Republicii), garda Hlinka 
organizează în secret o altă armată; se ştie bine că garda Hlinka este 
ceva ca Garda de la noi şi este oarecum la ordinul naţional 
socialiştilor slovaci (adică partizanii germanilor 100%). lată un mic 
stat care poate ajunge la o situaţie de confuzie, din cauza celor 3 
armate. 

2. Se vorbeşte că în august s-ar putea să vedem un nou guvern 
slovac, condus de un preot (fost primar al Bratislavei). 

3. Ordonanţa guvernamentală nr.71/1944 a introdus obligaţia 
de muncă a funcționarilor şi lucrătorilor în unele întreprinderi, 
institute şi instituţii. Această obligaţie înseamnă: serviciul nu poate 
fi părăsit decât cu aprobare; serviciul trebuie executat precis şi 
conştiincios; executarea îndatoririlor şi în cazul când lucrul este în 
afara domiciliului; abaterile se sancţionează cu amendă până la 60 
000 coroane sau închisoare până la 6 luni. 

4. Aviația anglo-americană a continuat a zbura foarte des pe: 
deasupra Slovaciei, fără a arunca bombe; a aruncat manifeste în 
limba slovacă, germană (se anexează un exemplar”) şi chiar 
română. i afit 

Până acum slovacii au 28 prizonieri aviatori americani; 
populaţia i-a tratat bine, unii primari dându-le petreceri; chiar şi la 
un regiment unde doi au fost arestaţi, ei au fost invitaţi să ia masa 
cu corpul ofiţerilor. În general, ei au declarat că au ordin ca la 
nevoie, pe cât posibil să se salveze în România sau Slovacia, căci 
aici vor fi tratați omeneşte. 

5. De câtva timp, germanii din Slovacia sunt foarte rezervaţi, 
mai ales în convorbiri. Nu mai vorbesc de război, de victorie etc. şi 
nu mai au atitudinea şi încrederea din trecut. 

Atentatul contra conducătorului Germaniei a produs o 
unanimă părere în rândul slovacilor, care s-ar putea rezuma astfel: 
de vreme ce chiar armata a făcut atentatul urmează că situaţia este 
grea, atât în interior cât şi din punct de vedere militar, şi războiul se 
va termina curând, mai ales dacă ținem seamă de conflictul dintre 
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partid şi armată. 

Mi s-a comunicat de slovaci că germanii au dus în Italia şi 
armata cehă, iar în ultimul timp, au transportat trupe spre ‘Balcani: 

II. Armata 

l. La 11 iulie a plecat din Slovacia a doua serie de ostaşi 
slovaci (ofiţeri şi trupă) care (conform convenției slovaco-germane) 
trec din armata slovacă în unitățile SS germane. 

Se ştie că după ultima convenţie, toţi ofiţerii şi trupa (activi şi 
de rezervă) de naţionalitate germană, aflați în armata slovacă, trec 
la SS german, oricare ar fi gradul. Prezentarea se face greu, cu silă. 

2. La 18-19 iulie a avut loc examenul de absolvire al seriei I 
a ofiţerilor care au urmat cursurile Şcolii Superioare de Război 
slovacă; absolvenţii trec acum la stagiu 1-2 ani şi după aceasta vor 
fi brevetați de stat major şi intendență. 

La toamnă, deci, va intra seria III în Şcoala Superioară de 
Război slovacă. 

3. Actualmente, armata slovacă este compusă din următoarele 
fracțiuni: 

- Una divizie tehnică (de lucru, numai cu armament uşor) sub 
ordinele colonelului Imro, în Italia. Mi s-a spus că din cauza lipsei 
de ordine sau ordinelor greşite de la germani, divizia s-a pomenit 
atacată de englezi în regiunea Arrezo şi a pierdut 11 ofiţeri şi 170 
trupă prizonieri, plus aprovizionări şi materiale. Bună parte din 
divizia rămasă s-ar fi împrăștiat, aşa că 40 fugari au sosit chiar în 
Slovacia. Colonelul Imro are sarcina de a aduna divizia. 

- Una divizie tehnică (de lucru) sub ordinele colonelului 
Krakovsky, în România. 

- Un corp de armată compus din 2 divizii infanterie şi artilerie 
grea, sub ordinele generalului Malar (divizionari coloneii Zverin şi 
Markus), cu efective circa 70% din cele de război, se află în Carpaţi 

(frontiera de nord — în parte de est a Slovaciei), prelungind poziţia 
maghiară Arpad; Cartier General la Preşov. 

Corpul de armată are 4 batalioane de siguranță îndepărtate, în 
Galiţia, spre San. 

- În curs de pregătire un detașament tehnic (de lucru) a două 
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brigăzi, total 12 batalioane, pentru a fi trimis la lucrarea unei poziţii 
defensive pe râul San (în Galiţia). In general, ofiţerii şi trupa se iau 
de la vatră, spre a nu dezorganiza Corpul de armată din Carpaţi; am 
aflat oficial că din 15 ofiţeri chemaţi pentru un anume serviciu, 
numai 3 s-au prezentat; în fine, Ministerul Apărării Naţionale spune 
că nu are încălțăminte pentru această mare unitate. De altfel, dat 
fiind mersul operaţiunilor în Polonia, desigur că acest detaşament 
nu va mai pleca. | 
- În fine, în interior se mai găsesc Armata de Uscat şi 
Aeronautica, cu comandamentele lor normale: generalul Turanec şi 
|iBallay. 
remarce foarte redusă: circa 30 avioane de război şi două 
regimente antiaeriene (unul s-a înfiinţat acum). A 
4. Oarecare nemulțumiri printre ofițeri, față de ministru. 
Relațiile dintre ministru şi comandantul armatei dẹ uscat par a fi din 
ţa i În general, în Slovacia este linişte dar trebuie atenţie, din 
cauza pregătirilor secrete ale gărzii Hlinka şi a existenţei în stat a 3 
fracțiuni înarmate; în creştere aversiunea pentru războiul în curs şi, 
deci, neprezentarea rezerviştilor la unităţi. O mobilizare pentru 
actualul război nu cred să dea rezultate; de altfel, Slovacia nici nu ar 
putea mobiliza mai mult fiindcă nu are cadre. h ] 
Armata adevărată de război se află în cuprinsul graniţelor, dar 
nu este exclus să vedem Corpul de armată din Carpaţi angajat în 
luptă în Galiţia. /.. A7 


Arhivele Naţionale. fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri, Cabinetul 
militar lon Antonescu, dosar nr. 65/1944, f. 370-374. 


* Partea nepublicată se referă la Ungaria. 


1. 13 martie 1938. Raport al ataşatului militar român la 
Belgrad, locotenent-colonelul Gheorghe Popescu, referitor la 
situația din Iugoslavia în urma ocupării Austriei de către 
Gorms i: oa (out, azi 42 Aga ME 14 
pre 2. RARE i Raport întocmit de ataşatul militar român 

aris referitor la poziţia țărilor occidentale fi 
Austriei de către Germania ............, ri ra Pita 
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11. Septembrie 1939. Buletinul informativ al atașatului militar 
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12. Septembrie 1939. Buletinul de informaţii al ataşatului 
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15. 23 februarie, 1940. ‘Buletin informativ al ataşatului militar 
român la Roma, locotenent-colonel Gheorghe Petrescu, referitor la 
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militar român în Grecia şi Turcia, colonelul Traian Teodorescu, 
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